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CUZARY 



LIBRO 

De grande fciencia y mucha do&rina. 

ie.j 

íeYlracl, llamado. R. Yshach Sanguery. 



Difcuríbs <pe paíTaron entre el Rey Cuzar. y un íingular Sabio 



ftie compuejlo efle libro en la Lengua Arábiga* 
por el Dottijfimo 

R. Y E U DA LEVITA; 



Y traduzido en la Lengua Santa , por el 
famofo TrauuC-tor , 



R. YEUDA ABEN TIBON 

En el año de 4927. a la Criación del mundo. 
Y agora nuevamente traduzido del Ebrayco en Efpañol, y comentado. 

Por el Hacham, 

R. J A A C O B ABE N D A N A. 

Con eftilo fácil y grave, 




HÜjr.IOTl/KKK 



En Amsterdam , Año 5423. 
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Al Ilufiriffimo Señor 

GUILIELMO D A VIDSONE, 

1 avallero Baronet , Gentilhombre Ordinario 
de la Cámara privada de fu Magefiad 
Honorable-, Señor Confervadory Pefiden- 
te [obre los fubdltos de fu antiguo Reyno 
en las 1 7. Provincias ; Primero Comisarlo 
y Agente de fu Peal Magefiad de la 
Gran Bretaña y Trlanda en Amfterdam^ 
Comlffarloy (¿Agente de la Peal Compa- 
ñía de Tngalatlerr a. 

ü\Qhilifimo Señor. 

As cofas que fe preíentan , regu- 
lan íii eftima , o por la voluntad 
con que fe oflfrecen , o por íii mif- 
ma calidad; la primera circunftan- 
cia aífegura en efta pequeña offerta que hago 
aV. S. de toda indignidad, y la realza a la 

* 2 -~cun> 




■i 
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cumbre del merecimiento de llegar a íii ma- 
no 5 pues nafció la deliberación de poner efte 
libro en ella , de un aníiofo deíTeo de hazer 
alguna demonftracion de mi affe¿to , y dar 
algún leve indicio de quanto íe empleara mi 
animo en fervira V. S.íi las débiles fuerzas 
no deíigualáran con fu impoílibilidad al in- 
tento 5 con que más offreíco el rendimiento 
de mi voluntad, que el volumen. Pues la ca- 
lidad de lo que contiene efta obra , también 
folicita plumas para volar a tan grande am 
paro , fin recelos de padecer los defeaeci- 
mientos de atrevida , ni perderíe en íii 
buelo por el peíb de la materia , por que 
fiendotodo intele&ual , y feientifico , to- 
do es efpiritu , nada cuerpo ; y por efta 
rafon aflegura la dicha de llegar a tan alta E¿ 
phera , y proponerfe a V. S. más guftoíb que 
defpreciable. 

La origen primera defte libro fue hecho 
en la lengua Arábiga , compuefto por el Sa- 
piente R. Yeudá Levita , fuegro del Dodiíli- 
mo R, Abraham Aben Ezra > deípues fue 

tra- 



¡i 

H 

§ 

Ü 

i4 



fcraduzido en la lengua Ebrea \ por el Princi- 
pe de los Traductores R. Yeuda Aben Ti- 
bon. Es el Argumento, una larga diíputa que 
tuvo un Rey Gentil con un iníigne Sabio Ju- 
dio , llamado R. Yshach Sanguery 5 en la 

2ual convence los errores de los Gentiles;de- 
:ruye las faifas opiniones de los Philoíb- 
phos j mueftra con evidencia la ignorancia de 
los Carraym 5 prueva la verdad de la ley Di- 
vina? enfeña con raíbnes conformes al enten- 
dimiento , como es cofa pollible que Dios íe 
comunique con los hombres y les revele íii 
voluntacUcofaeftraña y impoílibleen los ojos 
de los Gentiles , y los Philoíbphos que no 
fueron alumbrados con la luz Divina > decla- 
ra que ay particular culto con que Dios quie- 
re fer íervido , elqual no fe puede alcanzar 
por el humano entendimiento 3 íi no por re- 
velación Divina , con preceptos encomen- 
dados por el miímo Dios ; en fuma 5 encie- 
rra efte excelente libro la Theologia Juday- 
y fe tratan en el muy admirablemente 



ca 



las principales y más graves materias de la 

ley 



3 — 



ley Divina > con maravillofo ingenio , de- 
ley tofo y agradable eftilo . Siendo efta 
obra tan aplaudida y de tanta autoridad 
quanto es notorio , la quife facar a publico 
en la lengua Caílellana , con el comento que 
ie hize , para mejor inteligencia de las pala- 
bras del Autor , y de las . materias que en 
cftos Difcurfos fe tratan ; y tomo alas mi 
atrevimiento para offrecerla a V. S. confia- 
do en fu humanidad generofa que fíempre 
exercita en los que felicitan fu favor 5 heroy- 
ca virtud , que realza el luftre de las dignida- 
des que gofa V. S. 

Que bien aíficntan las honras íbbre los fir- 
mes fundamentos de la virtud ! Que bien 
parefcen los favores y mercedes de los Prin- 
cipes empleados en precedentes mereci- 
mientos del fiel vaflallo ! jufto es que la vir- 
tud fea honrada 3 y los merecimientos fean 
remunerados. 

Moftró V. S. fu gloriofa fidelidad y con- 
fiante lealtad para con el Sercniífimo Rey 
de la Gran Bretaña fu Dueño y Señor natu- 
\ Jpj' ifjf 5 'i ;'• ' . ral, 
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ral 9 que por varios accidentes abíente del 
mageftuofo folio , y retirado de fus opulen- 
tas Provincias en eftraños Reynos , experi- 
mentó en V. S. aquanto llégala Real felici- 
dad , hallando vaílallo que dieífe en conti- 
nuadas aíliftencias muy coníiderables alivios 
a los cuidados de una Mageftad oífendida , 
confervando en el tumulto de los mayores 
defaíbíí egos , y de las mas deteftables ingra- 
titudes de muchos , el amor que fuplia el de 
todos 5 y igualava confiante las leyes de la 
obligación y naturaleza 5 merecen eftas fi- 
nezas de amor, el jufto premio a tan Ungular 
virtud , y como dize el Sabio , (Prov. 27. 18) 
el que guarda la higuera comerá fu fruBo 3 y el c¡ue 
guarda fu Señor fera honrado > guardo V. S. la hi- 
guera 3 jufto.es que coma íufruóto > guardo 
íii natural Señor , raíbn es que íea honrado 5 
dignos fon los aventajados fer vicios que 
V- S. hizo a íii Mageftad 5 de las grandes 
honras 3 dignidades 3 y officios que de fu 
Real mano ha recebido ; iluftrando la felici- 
dad de fu caía , con muchas mercedes , en 

— * re- 




Early European Books, Copyright © 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

366 J 26 



recompen9a de los "grandes merecimientos 
que realzan y califican los favores de tan 
gran Monarcha , alcanzados por la virtud de 
V. S. que oftenta el exemplo de la conftante 
lealtad , publica en efte figlo , y para eterna 
memoria en los futuros. Suplico a V. S. que 
aníi como yo le prefento efta obra con toda 
humildad , que mi animo puede 3 que aníi fe 
íirva V. S. de recebirla con fu acostumbrada 
benignidad 5 Dios conferve y augmente a 
V. S. con las proceridades que deíTea. 




T>eKS. 
Muy humilde criado. 

IAACOB ABENDANÁ, 




Dixo el Autor 



R. Y e u D A 

el 

LEVITA. 

Reguntaronme algunas de las raíbnes y refpueftas que tenia 
contra nueftros adverfarios, anfidelosPhilofophos, como 
de hombres de otras religiones, y contra los Carraim Sadu- 
ceos y Bay tofeosjy me acordé de lo que havia oydo de las ra- 
íbnes del Haber que tuvo con el Rey Cuzar, elqual tomó la religión 
judaica haurá oyincirca de quatro cientos años , como íehaze men- 
ción , y íe fabe de fus coronicas, que le fué repitido un fueño muchas 
Vezes, como que un Angel hablava con el, yledizia, tu intención 
es acepta delante el Criador, pero tus obras no le fon agradables) Yel 
era muy devoto y deligente en los ritos de la ley de Cuzar, en tal ex- 
tremo que el miímo fervia en la adminiftracion del Templo y de los 
Sacrificios, con coragon perfedo y grande devoción j peroquando 
más deligente era en eílas cofas, le venia el Angel de noche y le dizia, 

tu 




Por tres modos oueden difputar contra 
nos,o negando totalmente que aya ley Di- 
vina dada de Dios a los hombres ; o por 

3ue tiene otra ley que cree fer de Dios , 
iferente de; la nueítra ; o por que difiere 
de nos otros en algunas cofas particulares , 
puefto que el fe tiene en cuenta de judio ; 
y eftas fon lastres claíTes que nombra , es 
aflaber , Philofophos , hombres de otras 
religiones , y Carraim ; Haber , fe llama 
el Sabio Yfraelita , en lcnguage de nueftros 



Sabios; y efte Haber fue un infigne Sabio , 
llamado R. Yf hach el Sanguery. Cuzar , 
es nombre de una Provincia , de la qual fe 
haze mención en Jofepho eferito en lengua 
Ebrea , que dize en el principio del Libro 
primero , Togarma, fon diez familias , de las 
guales fon Cuzar y Pe/inach &c. y fegun 
eferive el Principe R. Abraham hijo de 
R. Hiyá , (en fu libro de la figura de la 
tierra tratado primero.) eftá en el fexto 
clima hazia el lado del OrietfíJ^ 

A Es 
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a C U Z A R Y 

tu intención es acepta, y tus obras no fon aceptas >, yefto fue caufa 
para cípecular y inquirir todas las opiniones y las religiones > y por 
fin fe hizo judio , el , y mucho Pueblo de los Cuzareos y las raíbnes 
del Haber le dieron entera fatisfacion , y acordaron con fu entendi- 
miento j por lo que me pareció eferevir los difeurfos que tuvieron 
en la mifma forma que pañaron , y los entendidos las entenderán y 
coníideraran íii excelencia. 

Dizcnquc viendo elReyCuzar en fu fueñofer fu grande zelo y 
devoción acepto delante el Criador, pero que no le eran agradables 
fus obras j y fiendole encomendado en fueño que bufeafle y inqurieílc 
quales eran las obras que agradavan al Criador : Preguntó a un fin- 
gular Philofopho que havia en fu tiempo fu opinión en las cofas de 
Dios j el qual Philofopho le rcípondió , no ay en el Criador , volun- 
tad , ni aborrefeimiento, por que el es efento de todos los deíleos , y 
de todas intenciones , por que la intención denota defecto en el que 
obra con intención , y que el cumplimiento de fu intención le es per- 
fección, la qual le falta en quanto no llega acffeclro aquel intento o 
fin aqueaípira; aníimifmo losPhilofophos apartan del Criador el 
conofeimiento de las particularidades de las colas , por que ion va- 
riables, y en el conocimiento y íabiduria del Criador no ay varia- 
ción ni mudancaj y fi el,no te conoíce a ti,como tendrá conofeimien- 
to de tu intención , ni de tus obras •, y quanto más que no oye tu ora- 
ción , ni vé tus movimientos y fi dizen los Philofophos que el te 
crió , dizen cito por modo largo (no propriamente) por que el , es 
caufa de las caulas en la criación de todo criado , no que fuelle proce- 
dido 

Es la opinión de los Philofophos, lo con- bles ; rodo cito niega el Philofopho , di- 
trariode !o que por revelación del Angel ziendo,noay en Dios voluntad ni abonefeimien- 
alcan^ó el Rey en fu fueño,quc le dizia, tu to,&c Quiere el Philofopho inviftigar 
intenciones acepta a! Criador, pero tus obras no le con fu frágil entendimienro , el entendi- 
fon aceptas ; en que fe moftrava claramente , miento y íabiduria de Dios Bendito, igua- 
haVer en Dios Bendito voluntad,y conofei- lando el enrendimientoDivino al humano, 
miento de las cofas particulares ddtc mun- formando con cito fus con r equcncias, para 
do inferior , y que tiene cuidado y provi- provar fu falca opinión ; prueva que en 
dencin -n ellas, y que ay obras particulares Dios no ay voluntad ni intención , defta 
que fon aceptas a Dios y le agradan y manera, la intención denota imnerfec- 
otras quo^^orrefee y no le fon agrada- cion , en Dios no puede haver imperfec- 
ción , 



Dijcurjo Primero. 3 

dido del con intención ; y no crioja más hombre , por que el mundo 
esabeterno, y nunqua uvo hombre que no fe engendraíle de otro 
hombre que le antecediere; componiéndote en el> formas, complec- 
ciones 5 y condiciones, de íli Padre y de fu Madre , y de los mas pa- 
rientes 5 y calidades de los ayres , y de las tierras , y de los alimentos , 
y de las aguas 5 con las potencias de las eípheras 5 ílgnos y aílros , en 
las coftelaciones que proceden dellos* y todo íe refiere a la primera 
cauía, no por modo de intención procedido della, más es una co- 
municación, comunicada della una íegunda cauía, y deípues tercera, 
y quarta, &c. Y le conligaron las caulas y los cauiádos y fe encade- 
naron como tu las vés ; y la conligacion es abeterna como la primera 
cauía es abeterna lin principio ; y cada uno de los individuos del 
mundo tiene cauías,con las quales íe perfecciona , íegun ion los com- 
pueftos y las calidades > ay uno que íe perfeccionaron fus caulas , y 
íalio perfecto; otro que le faltaron fus cauías y íálió imperfeto > 
como el Etiope , que no tuvo dilpolicion para más que para recebir 
la forma humana y y el raciocinar en el extremo de la imperfección; 
y el Philoíbpho , que tiene diípolicion para recebir las virtudes mo- 
rales, inteleéhiales , y practicas fin le faltar alguna coía de la perfec- 
ción ; pero efta perfección eflá en pontencia , y para focarla a a¿to ne- 
ceílitade difciplina, y doctrina, hafta que le mueílre la diípolicion 
que tuvo de perfección, o de imperfección j y los que fon en grado 
entremedio (aílaber, entre perfe&os^y'inperfe&os^ fon infinitos en 

numero 



cion, ergo no puede haver en Dios intecion 
en loque obra i y Verdaderamente que 
femejante intención y Voluntad , que ar- 
guyen imperfección , no fe puede de nin- 
gún modoatribuyr a Dios Bendito, a cuyo 
fer no fe puede añadir perfección > pues es 
perfe&iííimo en todo extremo ¿ pero fabe- 
mos que Dios obra con intención para be- 
neficio y perfección de los recipientes , fin 
que le fíga defta intención ninguna perfec- 
ción ni alteración en fu Divino fer ; pero 
como fea efto , no lo puede comprehender 
el entendimiento humano , aníi como no 
fe puede alcanzar fu Divino fer > figuedel 



mifmo modo con la prueva de fu fal^a opi- 
nión en la fabiduria de Dios , refolviendo 
que no tiene conofeimiento délas colas 
particulares defle mundo , haziendo fu filo- 
gÜmo en efta forma, las cofas particulares 
del mundo inferior fon Variaoles , en el 
conofeimiento de Dios no puede haver 
Variación, ergo no tiene Dios conofei- 
mienro de las cofas particulares ; y con 
efto niega totalmente la providencia de 
Dios en el mundo fublunar , por quanto íi 
di'/e que no tiene conofeimiento de las co- 
fa^ , como cendra cuidado y providencia 
en ellas ¡ fobre el conofeimiento que Dios 
A Z Bendito 



4 C U 2 A R Y 

numero; y el perfecto fe liga con el,una luz Divina,que le llama el en- 
tendimiento agente , con el qual íe junta fu entendimiento paciente, 
conligacion unitiva , de modo que parezca aquel hombre y el enten- 
dimiento a gente una mifma cofa, fin ninguna diferencia entre ellos j 
y íe tornaran todos fus iníf rumentos unidos y conformes , aílaber to- 
dos los miembros del tal hombre no ferviran fi no en los actos más 
perfectos , y en los tiempos más decentes , y en lo mejor de los cafos ; 
y como íi todos fus inítru méritos fueííen inftrumentos del entendi- 
miento agente , no del entendimiento paciente que al principio íe 
fervia con ellos , y unas vezes obra va bien , otras vezes pecava j mas 
agora obrará íiempre bien y virtuofamente ; efte grado es el extremo 
de la felicidad, eíperada del hombre perfecto, defpuesque fepuri- 
ficáre fu alma de las dudas, entendiendo las íciencias perfecta y ver- 
daderamente j y fe tornará como fi fuera Angel, y también fe con- 
vertirá en grado Angélico feparado de los cuerpos , y es el grado del 
entendimiento agente, el qual es un Angel de grado inferior al An- 
gel que prefide en la Eíphera Lunar ; y fon inteligentes aburados de 
materia, abeternos con la primera caufa , que no recelan la aniquila- 
ción já más ; y fe tornará la alma del hombre perfecto y el entendi- 
miento agente una mifma cofa, ynohára cuenta de la aniquilación 

de 



Bendito tiene de las cofas que fon fuera del, 
trata Rabenu MoíTeh , en la tercera parte 
del Morfc , Capitulo 2o. y defpues de ha- 
ver referido las opiniones que uvo entre 
los Philofophos íobre efta materia , dize 
las figuientes palabras ; y lo que yo digo es , 
que U caufa por que todos trompe faron en eflo es , 
por que igualan la fabiduria de Dios a nuejlra 
fabiduria , y confederando las cofas impojfibles en 
nuejlra fabiduria , imaginan que lo mifmo es en 
lafabidurda de Dios j y es necejfario que repre- 
hendamos gravemente fobre ejla quejlion a los 
Philofophos mas que a todos los hombres , por que 
ellos declararon con prueva demojtrativa , que 
en la ejjencia de Dios Bendito , no ay multiplica- 
ción , y que no tiene atributo que fea fuera de fu 
ejfencia^ero que fu ejfencia esfufabiduria,yfufa- 
iiduria esfu^iíma ejjencia) y ellos mifmos decla- 



raron con prueva demonJlrativa,que nuejlro enten- 
dimiento es incapaz, de comprehender la efenciaDi- 
zina i como imaginan pues, que podran alean far y 
comprehender la fabiduria de Dios , fiendo que fu 
fabiduria no es otra cofa fuera de fu ejfencia i pero 
eftamifma incapacidad que dizen haver en nuejlro 
corto entendimiento, de comprehender Juejfencia y es 
la incapacidad de alcanzar como fea fu fabiduria , 
que es fu mifma ejfencia y y no es fabiduria , del 
genero de nuejlra fabiduria para que hagamos 
confequencia fobre ella , pero es una cofa diferente 
en todo extremo , y no ayftmilttud entre nuejlra 
Jabiduria a fu fabiduria , anfi como no ay Jimili- 
tud entre nuejlro fer a fu fer > pero abuso a los 
Philofophos la palabra de fabiduria , que fe dize 
en Dios y en los hombres , de que procedieron los 
abfurdos , por que imaginaron que las cofas que 
necejfariammte fe ftguen 0 nuejlra fabiduria , de- 
ven 
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Dijcurjo Primero. 5 

de íu cuerpo y de fus miembros j por que fe torna el y aquel entendí- 
miento , una cofa , ydefcanfará fu^alma en las vidas , por que entra 
enlaclafíedeHermes, Efculapio, Sócrates, Platón, y Ariftotelesi 
que el, y ellos, y todo el que alcanzó fu grado, fon con el entendi- 
miento agente una mifma cofa permanente para fiempre> y a efto fe le 
da el atributo de Voluntad de Dios , por modo largo , o acomodado 
a nueftro entendimiento * figuelo pues , y bufca el conofcimiento de 
la Verdad de las cofas , hafta que fe buelva tu entendimiento agente > 
no paciente, yfiguelos caminos delosjuftos, en las virtudes , y en 
las acciones, porque ellas fon ayuda parala imprencion déla Ver- 
dad, y continuación deleftudio, y fer femejante al entendimiento 
agente-, y luego con efto alcataras la Virtud delaabftinencia, y la 
humildad y fumicion, y toda excelente Virtud, con la glorificación 
y exaltación que fubliman a la primera caufa, no para que teapiáde 
fu voluntad , ni para que aparte de ti fu ira ; fi no para que feas íeme- 

jante 



V0l feguir a la fabiduria de Dios. Y Vtiks ade- 
lante en el mifmo cap. y fiendo que fu fabi- 
duria no es cofa acrecentada [obre fu effencia > Ver- 
daderamente fe configue fer la diferencia de fu f* 



de líos , les quita fus naturalezas ; pero el contin- 
gente queda con la naturaleza de la contingencia; y 
toda la contr adición que nos parefce que ay en eftas 
cofas , es por la confederación de nueflra fabiduria, 



biduriaanuejlra fabiduria diferencia esencial, la qualno tiene fimilitud con fuDivina fabiduria, 
como la diferencia de la effencia de los Ctelos ala fi nofolo en el nombre j y del mifmo modo la inten- 
dencia de la tierra , y ya declararon ejio les Pro- cion , fedizepor aquello en que nos otros t enc- 
ohetas , diciendo , (Tef^ que no mu pen- mos intención , y por aquello en que fe dtz,e que 
famtentos vuejlros pensamientos , y no vueftros Dios Bendito tuvo intención , por Aferentes mó- 
cameos mis caminos • por que anjt como fon altos dos de intención; y anfi mifmo fe dt~e providencia 
los Cielos más que la tierra, anfi fon altos mis en modo equivoco, por aquello en ¿nexos otros 
camines, mas que vuejlros caminos ,y mis penfa- tenemos cuidado , y por acuello de que fe dize que 
mientes mas que vuejlros penfamientos 5 y el re- Dios Bendito mira y tiene cuidado del; y la ver- 
fumo y conclufion defle cafo brevemente es,que anfi dad es , que el cafo de la fabiduria , y el cafo de la 
como no podemos comprehender la effencia de Dios, intención, y el cafo de la providencia , que fe 
y con todo effo fabemos que fu fer es mas perfeQo aplican a nos otros , no es el cafo de la fabiduria , 
que todo fer, y que no ay en el, defecto, variación, intención , y providencia , que fe aplican a Dios 
ni paffion totalmente, de la mifma manera pueflo Bendito ; yfi fe tomaren las dos fabidurias , o la* 
que nocomprehendemos fu fabiduria, por que es fu dos intenciones, o las dos providencias por un mif- 
mifma ejjenciajabemos que no tiene conofcimiento mo modo , entendiendo fe en Dios y en nos otros 
unas Vez.es, y otras Vez.es ignora,quiero de^ir,que por una mifma cofaje figuiran las dudas y abufos 
de ningún modo fe inova en el fabiduria ni fe au- de los Pbilofophos j y fabiendofe que todo lo que 
gmenta,ni tiene fin, ni es oculto del ninguna cofa de fe aplica a nos otros , es diferente de todo lo que 
todos los entes, ni el conofcimiento cierto que tiene fe aplica a Dios ,fe aclarara la ^1 V 

A 3 2. Buenas , 
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jante a! entendimiento agente, en la confideracion de la verdad ,y de- 
zir de cada cofu lo que le toca de derecho , y conofcerla por lo que es-, 
eitas Ion de las virtudes del entendimiento, y quando llegares aeíte 
citado de creencia y conoícimiento, no repares en la religión que has 
de íeguir , ni qual ley, quales obras, que palabras , y que lenguage > o 
inventa una ley para la humildad , y para exaltar y glorificar a Dios ; y 
para el govierno de tus condiciones , y de tu cala , y de la gente de tu 
Provincia que te fon íiigetos,y te obedefcen> ogoviernate portas 
Leyes poíitivas intelectuales que ordenaron los Philoíbphos j y pon 
tu mira, y tu intención en la pureza de tu al ma> y en conclufion buica 
la pureza del coracon por qual quiera modo que te pareciere, des- 
pués que entendieres las concluiiones de las (ciencias Verdadera- 
mente ; y entonces alcancaras lo que bufeas , aflaber, pegarte con lo 
efpiritual, quiero dczir con el entendimiento agente, y puede 1er 
que te haga Prophcta , y te revele las colas futuras , en lucilos Verda- 
deros , y Vifiones ciertas. 

2. Cuzary. Confldero yo tus palabras buenas , y probables , 
pero no fatisfazen a mi pregunta , por que yo conozco en my miímo 
que mi alma es pura, y mis obras encaminadas a la voluntad del Cria- 
dor: y con todoeíto, meruercípondidoqueeítas obras no le eran 
aceptas , pueíto que la intención le era grata ; y no ay duda , que ay 
obra que por íi miímo es grta a Dios , no , íegun las intenciones •, y II 
no es anli, como los Edomeos y los Yfmaelitasf que tienen repartido 
entre filo poblado^) tienen guerra continua, uno con otro, y cada 

uno 

2. Buenas en quanto a lo que dizes , que y aborrezca otras , y folo fe deven hazer 
deve el hombre leguir los caminos de los en gloria de Dios , por qaedeve fer glori- 
juftos en las virtudes y en las acciones , y ficado por íu grandeza , no que tenga co- 
apartarle de todo vicio; y probables, por las nofeimiento de las obras de los hombres : 
aparentes pruevas y rafones íobre que fun- y yo fiemo lo contrario por dos rafones j 
dó fu opinión ¡ pero no futís fa^tn a mi pre- la primera , por que yo veo que mi alma 
gunta , por que tu dizes , que iolo le desfc es pura , y mis acciones fon dirigidas a 
atender a la pureza del alma , fin reparar en Dios , y con todo eílo me f "• repetido en 
las accionen , que como lean dirigidas a fueño por la boca de un Angel , que puedo 
Dios, todas fon igualmente buenas , por que mi intención era acepta delante Dios , 
que entiendes que en Dios no ay voluntad no le agradavaa mis obras ; y la ll guiri i , 
ni aborre^ñento , para que acepte unas , por la común y general opinión que :e- 

nc 



♦ 
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uno dellos purifica fu alma , y fu intención es dirigida a Dios > y íe 
abftrahe con ayunos y abftinencias ^y haze oración, y va con intento 
de matar a fu próximo, creyendo que aquella muerte es grande jufte- 
dad y y mérito delante el Criador ; y cada uno creé que va al Paray fo> 
i pues creerlos a los dos > es coía que repugna el entendimiento. 

3- Philosopho. No ay en la ley de los Philofophos matanza 
de hombre , porqueelfiny eícopo délos Philofophos eslaperfeo 
cion del entendimiento. 

4. Cuzary. Que cofa ay que fe aparte mas de la verdad 5 (fe- 
gun los Philofophos ) que la fe deftos > pues creen que el mundo fué 
criado de nada, y que fe crio eníeisdias, y que la primera caufa ha- 
bla consuno de l os hombres } ay coía más fuera de la verdad fcgunla 
exaltación que lo exaltan los Philbphos del conofeiminto de los par- 
ticulares ? pues fi anfi fuera, era neccílario (Tegun las obras de los Phi- 
lofophos, yfuíciencia, y fu verdad, y fu diligencia en la continua- 
ción del eftudio, y purificación de fus almas de las dudas,) que fueííe 
manifieíla la Prophccia entre ellos y fe hallaífe en ellos continuamen- 
te 



ne todo cl mundo,pucs todos creen que ay 
acciones particulares que fon agradables a 
Dios;y de la opinión común íiguida de to- 
dos,fe deve tomarla prueva para fe tenerla 
cofa por verdaderajy es tanto efto anfi,que 
los Chriftianos y los Yfmaelitas , tienen 
íiempre guerra , por la enemiftad que entre 
fi tienen, cauíada de la diferencia de reli- 
gión s y íiendo anfi que cada uno delíos 
purifica fu alma , y encamina fus acciones 
a Dios ; tienen por obra pia el matarfe los 
unos a los otros , entendiendo que en efto 
hazen un gran fervicio a Dios ; . de lo que 
fe prueva que todos creen que ay obras 
particulares que agrandan a Dios ; 

3. Refponde el Philofopho a la fegnnda 
raíondel Rey , diziendo , quefi confor- 
man eftas dos Naciones en que ay obras 
particulares que fon aceptas a Dios , tam- 
bién conforman los Philofophos y es entre 
ellos opinión común , que cl cfcopo de la 
ley es la perfección del entendimiento , y 
no las obras ¡ y la matanza de los hom- 



bres , afíaber , matarfe los unos a los otros, 
como hazen las dos Naciones referidas , 
no eftá en la ley de los Philofophos ; y por 
que figuen al entendimiento, lo tienen por 
cofa indecente j y es lo que dellos dize el 
Haber en la quarta parte an.ip.y alcanzando 
el hombre aquel dejjeado fin de U fabtduria , no 
es necejfaro reparar en las Acciones que ha de ha- 
zer y por quarsto ellos no imaginan , que Ji roba* 
ten o mataren [eran cafiigados por effo , pero en- 
comiendan que fe haga bien , y prohiben el hazer 
mal , Jorque es cofa decente y loable, para feme- 
jarfe al Criador , que orden» las cofas por el ca- 
mino del bien , ¿re y a la primera rafon del 
Rey dexa de r y onder el Philofopho , por 
que tenia el cafo del fueño , por iluíion , 
o fuerza de la imaginación del Rey, que le 
hazíaereer la tal cofa, y no que fuefle íae- 
ñO % Proj heneo o Verdadero , y por el de- 
coro y reípedo que fe deve a] Rey , fe pa- 
reció cofa indecente reípondeile iobrccfte 
punto, E §m 
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te,pues eftan pegados con la ípiritualidad> y que fuíTé contado dellos 
maravillas, y protentos, honra y grandeza ; y nos otros vemos que le 
manifiellan los ílieños Verdaderos, al que no íeoccupóen la (cien- 
cia, ni en la purificación de fu alma^y hallamos lo contrario deíto , en 
quien meditó y trabaxó en ella> de lo que le íigue haver en la cofa Di- 
vina , otro fecreto diferente del que tu (Philofopho} dixiíte. 

Deípues deíto , dixo el Cuzary en lü coracon , confultaré a los 
Edomeos,y Yfmaélitas por que una de las dos es fin duda la religión 
grata a Dios - y pero los Judíos baílame lo que le vé de lü baxo eftado y 
que todos los aborre fcen •, llamó pues , uno de los labios de Edom, y 
preguntóle por fu feiencia y religión •, el qual le reípondió , yo creo 
en la inovacion de las criaturas, y en la abeternidad del Criador Ben- 
dito , y que crio el mundo todo en íeis dias , y que todos los hombres 
fon decendientes de Adam , que fué el primer hombre , padre de to- 
dos ellos ; y que el Criador tiene providencia en las criaturas, y co- 
municación con los racionales j yira, y piedad ; y converíacion , y 
aparecimiento , y revelación , con fusProphetas , y fus pios ; y que 
aíliíle entre íiis aficionados de entre la multitud de los hombres y en 
conclufion , yo creo en todo lo que viene en la ley , y en los libros de 
los hijos de Ifraél , que no ay duda en fu verdad , por caula de íii pu- 
blicidad , y fu continuación , y fu revelación en grande multitud de 
Pueblo. 

f. Cuzary. No ay aqui lugar a la raíbn , antes la rafon con- 
tradizc la mayor parte deltas colas pero quando lo verificare la vifta 
y la experiencia,de modo que lo crea todo entendimiento, y no halle 
otro camino para creer diferente de lo que claramente vé , eílu- 
diará para conformarlo con el entendimiento , y lo confiderará poco 
a poco , nafta que abraíle y acepte el entendimiento , lo que pareícia 
repugnante •, como hazen los naturales , en las virtudes ocultas que 
vén, queíi tales colas les uvieran contado fin ellos las haver vifto , 
las uvieran negado , y por que las vén con íiis ojos, eftudian fobre 
ellas, y les aplican caulas de la virtud de las eftrellas, y de los influxos 
de los fpiritualcs y no niegan la vifta, y experiencia > pero yo no me 
perfila^ a tecebir ellas colas , por que fon para mi nuevas , y no me 



sé 



.A 
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ié en ellas, y tengo obligación de inquirir, y eípecular perfefra- 
ente hafta que halle la verdad. 

Deípues, llamó a uno de los Sabios de Yfmael,y le preguntó por fu 
ciencia , y íiis obras j el qual le dixo , nos otros íiiftentamos la uni- 
d y abeternidad en Dios Bendito, ylainovacion del mundo, y 
ue todos los hombres ion decendientes de Adam , y apartamos to« 
almente de Dios la corporalidad y encarnación, y íi fe viere dello al- 
na palabra en nueftro difcuríb , la declaramos , y dezimos que es 
or modo metaphoricoy acomodado a nueftro entendimiento > y 
creemos que el libro de nueftra ley fon palabras de Dios , y el mifmo 
es el milagro y la demonftracion , que nos obliga a recebirlo , por fu 
excelente eftilo , por que ningún hombre podrá componer otro libro 
(entejante a el , ni tan folamente como un Capitulo de fus Capítu- 
los j y creemos que nueftro Propheta es el fello de los Prophetas , y 
que anuló toda ley que le antecedió , llamando todas las Naciones á 
la ley deYfmaeljy el premio del que le obedeíciere,es,tornar íu ípiri- 
to a íu cuerpo en el Parayfo,donde no le faltará ninguna delectación, 
' de comida, bebida , y íenfualidad , y todo lo que deíleáre fu alma j y 
la pena del rebelde , es , fer atormentado en fuego que no fe apagará , 
ni tendrán fin fus martirios en eterno. 

ó.Cuzary. A quien quiíieren encaminar en la palabra de Dios, 
y moftrarle que Dios habla con criaturas de carne y íangre , lo que el 
niega : es necefiario remoftrarle coías patentes que no tengan repu- 
gnancia y oxalá crea aun con efto, que el Criador hable con el hom- 
rej y fiel libro de vueftra ley es vueftro milagro, yeftá en lengua 
Arábiga , no conoícerá íii milagro, ni la íeñal o demonftracion de fii 
verdad , hombre de otra lengua como yo ; y íi íe leyere en mis oidos , 
no haré del diferencia a otro libro que lea en lengua Arabiga,para que 
crea que el es el milagro y la mifma feñal y demonftracion de fu ver- 
dad , como vos otros creéis. 

7 . Dixo el Sabio, Ytambien fueron hechos por fu mano milagros j 

pero 



7. Eftas palabras ion el fin ád primero 
difcuríb del Yfmaelita , que deípues de ha- 



ver dicho que el libro de fu ley era mila- 
gro y demonftracion que los obligara a 
B ' "ifccebirlo> 
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pero no fueron puertos por íeñal para íé recebir fu ley. 

8 . Cuzary. No puede el entendimiento confeílar que teng 
el Criador comunicación con los humanos, íi no fuere, por mediod 
milagro que mude la naturaleza de las cofas, para que íe manifieftc j 
que tal milagro no lo podiahazer, fino aquel que crió lascólas de¡ 
nada > y que fucceda efle cafo en prefencia de grande multitud de 
gente que lo vean con fus ojos •, y no que lo alcancen , por relación , o 
por tradición ; y que inquieran y eípeculen la coía , y la exprimenten 
con una experiencia tras otra , hafta que no quede duda alguna en co- 
raron de hombre , dequeuvieíle en ello modo de ilufion, o de he- 
chizo } y aun oxa£ que reciban las almas , efta grandiofa coía , que el 
Criador deftc mundo , y del feculo futuro , y los Angeles , y los Cie- 
los , y las luminarias , fe comunique a efta baxa y defprefible materia, 
quiero dezir el hombre 5 y que háble con el , y dé cumplimiento a fus 
peticiones , y ponga en efe&o fus requeftas. 

p. Dixo el Sabio. El libro de nueftra ley efta lleno de las cofas de 
MoíTeh y los hijos de Ifrael, y no ay quien ponga duda en lo que hizo 
Dios conParho,y que partió la mar y efeapó a fus efcogidos,y hundió 
a aquellos contra quien eftava enojado y hizo decender para lintel la 
Maná, y las Codornizes , que les dio a comer déípues defto quarenta 
años en el delierto , y que habló con Moflen en el monte de Sinay, 
que hizo parar el Sol a Jehofuah , y lo ayudó contra los valientes Gi- 
gantes hijos de Anack $ y lo que hizo antes defto , del diluvio , y del 
fovertimiento de Sedom y A mora, ciertamente todo efto es coía ma- 
nifiefta y patente, y noayentodoeftomododeconfideracion, que 
fneíleporinduítria, ni por ilufion. 

io. Cuzary. Yo veo que me es neceííário confultar a los jr 
dios , por que ellos fon la reliquia de los hijos de Ifrael , por que y 

veo, 

rccebirlo , queria profeguir , diziendo , y emeen por relación , de hombres particulares 
también f nerón hechos por fu mano milagros, pero de fu tiempo ; o por tradición , recebida 
no fueron ptteflos por ferial para fe recebir fu ley ; Jos figlos antecedientes , cuya tradición no 
íi no que el Rey interrumpió fus palabras, tuvicile principio de publicidad de grande 
uandoleoyó dezir del milagro del libro multitud de gente que lo uvieífen viíto r o- 
e l c 7 5 dos ellos con fus ojos. 

8. £>t+L¿> ean ton fus ojos , y no e¡ue lo al- 
lí i-o 
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veo, que ellos fon la demonftracion ylaprueva para todo el que 
tiene religión , de que aya ley del Criador en la tierra. Defpues defto 
Hamo uno de los Sabios de los judíos, y le pregunte? fobre fufé y 
creencia. 

Dixole el Haber. Nosotros creemos en el Dios de Abranam 



Yf hach , y Yaacob , que facó los hijos de Yfrael de Egipto con feña- 
les, y con maravillas, y con pruevas, y que los fuftentó en el de- 
íierto, y les hizo heredar la tierra de Quenaan, defpues que los hizo 
paílar la mar, yel Yarden con grandes milagros , y embió Moflen con 
fu ley i y tantos miles de Prophetas defpues del , que exortan a guar- 
dar íii ley j prometiendo buen galardón al que la obferváre , y graves 
penas al que la transgridiere > y nos otros creemos en todo lo que eftá 
eferito en la ley y las cofas fon muy largas, y dilatadas para fe relatar. 

12. Cuzary. Refuelto tenia de no confultar a j adío , por que 
conozco el perecimiento de fu memoria , y falta de fu confejo •■> que fu 
baxo eftado,y pobreza, no les dexo ninguna buena condición* havias * 
de dezirme,ó judio,que creyas en el Criador del mundo,el que lo or- 
dena, ylogovierna>yenquien te crió, y te milenta * y femejantea 
eftas cofas que es rafonamiento de todo el que tiene ley, por cuya 
caufa figue laverdad , y la igualdad 5 para fer femjante al Criador , en 
( fujufticia, yenfufeiencia. 

" 13. Haber. Efto que tu dizes es la ley intelectual que fe alcan- 
9a por la contemplación yeftudio, yayen ella grandes dudas, y fi 
preguntares fobre ella a los Philofophos, no los hallaras que concucr- 
' den fobre una obra , ni fobre una opinión , por que es compuerta por 
rafones de fu entendimiento j ay algunas dellas que las pueden pro- 
j. varcon demonftracion, otras, que fatisfazen en parte ■, y otras que 
no latisíazen , y mucho menos fon demonftrativas. 

14. Cuzary. Parefcenme tus palabras , ó J udio , mejores que 
•al principio , y quiero agora más hablar contigo. 

1 < Haber. El principio de mis palabras es la demonftracion , y 

tal 

. 12. Por cuya caufa figue la verdad , en la y redas ; en fu jufticitt , corrcfponde a las 
- ontemplacion deleítudioy verdaderas o- acciones ; y e» fu feicncta, correfpondc a la 
«iniones; y la igualdad^ las acciones j uftas contemplación de la verdad. 
- * g 2 ' --* 19. Jts 
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ftiaoT*' ^ n ° neCeíflta de lun g una otra prueva, ni demon- 
16. Cuzary. Y como es efto ? 

17- Haber. Si me dieres licencia de te proponer unos princi- 
pios , te lo declarare } por que yo veo que mis palabras te fon nefa- 
rias, ymenofpreciadasentusojos. F 

18. Cuzary. Propon tus principios 3 y los oyré. 

19. Haber. Si te dixeran que el Rey de la Yndia es un hombre 
pío, merefecdor de alabanca y honra, y de celebrar fus heroicas 
obras, por lo que ves de la juftedaddela gente de fu tierra, vque 
lu trato y negocio es con verdad, por ventura ferias obleado con 
eíto , de contarlo , y de creerlo ? 5 

2a C u z a R y. Como feria yo obligado a eíTo eítando en duda fi 
la milicia de los Yndios nafce dellos mifmos fin tener Rev > o fi oro- 
cede de fu Rey •> o fies de ambos modos juntamente? ' 

drl I Y^ ABER - Y A VÍn ¿^ n ati fusEmb ^adores, conprefentes 
déla Yndia que indubitablemente no fe hallan fino en la Yndia en 

Jos 

t^^ffVS¡S*SSSt ^mctM?., y efto quiere 
oros ntu> v -i, r ' ; L r ■ ! . miIa - c de los *** ^dos juntamente, aflaber , que av 
fmefi^arfe dX2ft ° JOS '• v . ,nier J on i a DÍOS > Perolaidendela narurale^ no l 
tttSlI^S^fe Puede m udar ; o fi fu buena orden procede 
fnrnMn ,;, in a .JZ S ? r ? aze ,u deril Rey, que con Tu mfiiuto poder los 

bendito, es, filenas obligado a creer en k t* • ■ /• ^ i 

grandeza dejaos,} darle honra y alaban**, ÍIgnifica la dadiva de la ley en el moriré d¿ 

Sinay 



m 

Ni 
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|os Palacios Reales con cartas de creencia que manifieíramente fon 
íuyas , y con ellas medicamentos que te fanen de tus enfermedades 
yconferven tufalud; y refinadas ponzoñas para tus enemieos v los 
que te hazen guerra contra los quales fabendo los matare? con e- 
ilas fin alguna arma offenfivas fenas obligado con efto, aobedefcer 
I o , y a venerarlo > 

A* 22 ¿ r CVZ f Vj Cl ' e í, tamCntC ; 5 " fe C ' uitaria de mi la Primera do. 
da , ii teman los Yndios Rey , o no ? y entonces creyera que fu Rev 

no y fus colas me tocavan. * 1 

le dirás 1 ? Yñte P*^««W por el , que títulos o atributos 

24- Cuzary. Los títulos y atributos que evidentemente me 
foeren declarados, acrecentando a ellos, los que de antes tenia en 
duda , y fe hjzieron manifieftos y ciertos , por eftos últimos 

ay. H a be r. Poreftemifmomodoterefpondiquandomeore. 
«mufle; y anf. comentó Mofleh a hablar con Parho, quando le dixo 
(tood. 7 : 16. ) elVtoídektEbncmeembibati, quiere dezir, Dios 
de Abraham , Ishach y Jaacob ¡ por que fu hiftoria era publica en re 
as Naciones , que fe havia comunícalo con ellos la palabra de E)"Ós 
V los havja governado, y hecholes milagros ■ y no dize, el ¿ios de los 
Cielos y la tierra me embio a tí , n, mi Criador o tu Criado"- y añf 
• Dios mifmo enpetó fus palabras al Pueblo, de Ifrael, ( Exod le 2 

k guando me preguntafte por mi fe , te refpondi con So Zl fov 
; obligado a creer , yo y toda la Congrega <5e Yfrael , qSeTmanf 
feft6^uelmarav.lloío eípeuculo a\ vifta de fus ojós, ydefoues 

B 3 27. For 
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la conftante y continuadá tradición, que es tan cierta cómo íi lo uvie* 
ramos nos otros vifto con nueftros ojos. 

26. Cuzary. Siesanfi, parefce que vueftra ley no fue dada íi 
no a vos, y que no es obligado a guardaría otro fuera de vos . 

27. Haber. Aníi es , y todo el que íe juntáre a nofotros , de las 
Naciones , gozará del bien que nos hiziere el Criador, puefto que no 
íerá en todo igual a nos , y íi la obligación de la ley fuera por que nos 
crió , feria igual en ella , el blanco y el negro (q. a. toda fuerte de hom- 
bre ) por que todos fon fus criaturas ; pero nos otros fomos obliga- 
dos a guardar la ley , por que nos facó de Egipto , y nos comunicó 
íu gloria , por que íbmos llamados , el teíbro de los hombres. 

28. Cuzary. Veote, ojudio, mudar, y yá íe buelve tu difcur< 
fo magro, haviendo íido gordo. 

29 . Haber. Sea magro , o fea gordo, preftame atención, hafta 
que lo decláre. 

30. Cuzary. Dize lo que quiíieres. 

31. Haber. En el derecho o propriedades del cafo natural fe 
contiene , recebir el alimento , crelcer , y engendrar , y íiis virtudes 
o facultades, y todos fus requiíitos 5 y íon apropriados en eftas cofas 




' 27. Por que fomss llamado? el teforo de hs 
hombres , efta palabra teforo > en la lengua 
fama ic dize Seguía, y íignifica lo más en- 
fendrado y excelente, cola efeogiday apar- 
tada en la qual fe tiene mucho cuidado,todo 
eíto fe comprehende debaxo de la palabra 
fegula , que vulgarifamos teforo, por que la 
cofa que fe guarda en teforo , es la cofa 
más excelente y de mayor eftima , en que 
fe tiene muy grande cuidado ; y Dios Ben- 
dito dize que el pueblo de Yfrael es fu je- 
guli , por que de entre todos los pueblos 
por el más excelente de todos , lo efeogió 
por pueblo íuyo , para tener particular cui- 
, dado y providencia en ellos y anfi dize , 
(Exod. 19: í.) y f eréis amy teforo, de todos los 
pueblos; y en otro lugar (Deut. 14.2.,) que 
pueblo pés&& ¿ A. tu Dios , y en ti efeogid A* 



para [eres a el -por pueblo de teforo, de todos h 
pueblos que ¡obre faces de la tierra. 

28 . Yyhfe bueíve tu difeurfo magro , hav¡< 
endofido gordo, es una phraiis de la lengua 
Arábiga , y de la mifma manera dize la tra- 
ducción Ebrea ; y la intención es bien cla- 
ra , quiere dezir que le pareció al Rey efte 
fu dilcurfo muy fuera de la verdad y contra 
la rafon , pues que todas las Naciones foj 
iguales en la humanidad, y el Haber íepa; 
al Pueblo de Yfrael y los diftingue del 
de más pueblos , llamándolos el teforo 
todes ¿os pueblos , fiendo que todos fon de una 
miíma efpecie. 

29. En el dereck* del cafo natural fe cntiewMO 
de por la alma vegetativa 3 que llaman l° s ™^ 
Médicos , alma natural ; y (u¡ virtudes o fár 
cultadesy fon las facultades , atractiva, re* i 

ten- 
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s plantas, y los animales ¡ exeptuados la tierra,las piedras,los mine- 
óles, y los elementos. V 

32. Cuzary. Efte es un axioma en general que es necefiario 
-xplicaríe particularmente , pero es verdadero. 

23. Haber. Y en el cafo animal fon apropriados los animales 
odos , yfe configue dellos , movimientos , voluntades , calidades , 
"entidos vifibles y ocultos , deíícos , y femejantes. 
34. Cuzary. También efto es claro , y no ay camino para re- 
tarlo. 

35-. Haber. Y en el cafo intelectual es fingularilado de todos 
os animales , el racional y proceden del , las virtudes y buenas co- 
lumbres, delaEthica, Económica, y Política , y los de más govier- 
¡nos, ylcyespofitivas. 

36. Cuzary. También efto es verdadero. 

37. Haber. Que grado cftimas tu, por más excelente que efte? 

38. Cuzary. El grado de los grandes Sabios. 

39. Haber. No quiero dezir , fi no de tal grado , que diftinga 
tufa tt fus dueños diferencia eílencial , como difiere el vegitativo delmi- 
yk neral, y el racional del inracional $ pero la diferencia en más y menos, 

lí ¡es infinita, por que es diferencia accidental, y verdaderamente no 
conftituye grado. 

40. Cuzary. Si es anfi , no ay más excelente grado en los fen- 
íibles , que el grado de los hombres. 

41 . Haber. Y fi fe hallare un hombre que entrare en el fuego , 
y no le hiziere daño 5 y cftuviere fin comer , y no fintiere hambre > y 

tuviere 

tcntiva , co&iva , expulfiva , y diftribuy- faftidio, delectación , y dolor; y las cinco , 
tiva. efperanca , deiconfian^a , recelo , animo, 

3 3. T en el cafo animal , fe entiende por y ira. 
la alma fenfitiva ; voluntades , es la facultad 41. Es la intención del Haber provar 
apetitiva que comprehende la concupici- que ay un grado Divino fuperior al grado 
ble y irafcible j calidades , Ton los ahitos na- humano , en el qual fon feparados el Pue- 
turales, o adqueridos de la repetición de blodeYfrael de entre todos los Pueblos ; 
las acciones ; defeos , fon onze afectos que y efto es lo que llama en diferentes 1 «..gares, 
cftandebaxo de la facultad apetitiva , las el cafo Divino ; que es la comunicación de 
en la concupicible , y cinco en la irafcible ; Dios y de los Angeles , y la revelación de 
las feis fon , amor , odio , ambición, fuga o cofas que no le alcanzan con el humano en- 

— • teudi- 
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tuviere en fus faces un reíplandor que ningún ojo pueda fixar la vifta 
enel^ ynimqua tuviere enfermedad, ni flaqueza j y llegando al fin 
de fus dias, muriere por fu voluntad como quien fe acuefta en íii 
lecho a dormir, y duerme en tiempo y hora cierta ^ con el conofci- 
miento del pretérito 5 y del futuro, de lo que fuccedió, y lo que havia 
de fucceder^ no feria efte infigne grado, diftinto y diferente eílcncial 
mente , del grado de los otros hombres ? 

42* Cuzary. Pero efte grado es Divino y Angélico > fi íe ha- 
llare y y efte es de derecho o propriedad de cafo Divino no del inte- 
lectual , ni del Animal , ni del natural . 

43. Haber. Eftas fon algunas de las propriedades de nueftro 
Prophcta, que ninguno contradixo, por cuyo medio, íemanifeftó 
al Pueblo, la comunicación de la palabraDivina en ellos; y que tienen 
Dios que los govierna íegun fu volunftad , pagando a cada uno como 
fus caminos, y como frufto de fus obras > íegun fu obediencia , o ino- 

bedien- 

rendimiento , fi no por (ciencia enfcñada de relación de las generaciones de las familias 
Dios , cuyo grado alcanzó Adam primero de los hijos de Noach confta 1er los hijos 
hombre padre de todo el genero humano ; de Yfrael decendientes de los Angulares 
y no lo heredaron del todos fus decendien- varones qi:e eran el teibro del genero hu- 
tes , íí no algunos Angulares varones que mano, que es lo que quiere provar, es afla- 
fueron el fruclo defta tkyz , y los de más ber que nos otros fomos el teforo de to- 
como la corteza , hafta el Petriarcha Yaa- dos los Pueblos; y nos enfeña en la prolon- 
cob cuyos hijos fueron todos capaces defte gacion de fus palabras , loque eferive Ra- 
Divino grado , y en ellos efeogió Dios por oenu MoíTeh en el Moib Cap, 50* de la 
Pueblo de fu teforo de entre todos los Puc- tercera parte , fundo uno de los fundamentos de 
blos ; y para moftrar la verdad defto , re- ley , que el mundo fue criado , y quealprinci- 
fiere las excelencias y prerogativas particu- pío fue criado filo un varón del genero humano , 
lares que por experiencia le hallaron vifi- que fue Adam , y no tao defde Adam hafta Mo- 
blemenrc en MoíTeh nueftro maeftro , a ffih mas de dos mil y quinientos anos incirca , fi 
quien elegió Dios para darnos fu Divina les diera cfta noticia filamente , dudaran los hom- 
ley , y comunicarnos por fu mano efte cafo bres en la cofa , por quanto eftava entonces el ge- 
Divino < y defpues figue fu difeurfo moítran- ñero humano efiarzido por tedo el mundo , y fo- 
to la verdad de la inovacion del mundo , y millas diferentes , y diverfas lenguas , muy re- 
como de un folo hombre fe propago el motos los unos de los otros ; y fe quito efta duda 
genero humano , que es el fundamento de con referir la genealogía de todos ellos , y la origen 
nueftra ley, y la prueva de la particular de líos y fu progenie , y ha^er mención de los nom- 
comunicación de Dios en varones fingula- bres de los hombres fiualados y comfiidos deüos , 
res , y en un Pueblo particular , como pro- fulano hijo de fulano , y los anos de fus vidas , y 
íigue el difeurfo. el ¿„ gar de fu habitacion % y u rafon J Q 

43' Tb^ndcksfetmtSmms* déla panqué fie fpar^jeffen por el mundo , y larafin 

qií'J 
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diencia>y les denunció las colas ocultas, dándoles noticia de como 
lé la criación del mundo, y la genealogía de los hombres antes del 
liluvio, como fueron decendientes de Aciano y como fué el diluvio- 
m la origen de las fetenta Naciones, de Sem, Ham, y Yephet, hijos 
f«j ieNoach 3 y como fué la divifion de las lenguas-, y como habitaron el 
aundo} y como fe inventaron las artes 3 y la edificación delasPro- 
incias } y los años del mundo , defde Adam háfta ov. 

44. Cuz ar.y. También efto es cofa admirable , fi tenéis cuen- 
a cierta de la criación del mundo ! 

4?. Haber. Por ella contamos , y no ay entre dos judios dife- 
m encia , defde Yndia hafta Etiopia, 
irai 46. Cuzary. Y quantos contais oy? 

coq 47. Haber. Quatro mil y quinientos años , cuya particular 
aia omputacion eftá declarado en el libro de nueftra ley , defde los dias 
c¡i> :e Adam, ySet,yEnos, haílaNoachj hafta Sem, y Eberj hafta 
Jííí- Lbraham, Ifhach, y jaacob, hafta Moflen 5 eftos fueron el coracon 
¡g ¡el genero humano yíüteforo, y cada uno dellos tuvo hijos, y los 
:;¡ le más fueron como cortezas, no femejantes a fus Padres 3 ynofe 
>f omunicó con ellos la cofa Divina 3 y fe relató la cuenta o era de las 
dades a eftos Divinos varones , los quales eran Angulares , y no mu- 
hos, hafta quejaacob nueftro Padre engendró dozeTribos, todos 
v .ignos del cafo Divino -, y fe traníladó la Divinidad en grande Con- 
grega , en los quales fué la cuenta o computación 3 y nos otros reci- 
* bimos 

<te uvo para que fi dividieffen fus lenguas, y que tes pal abras , y Rabenu Mojfeh dize en el Morí , 

principio eftavan en un lugar y hab lavan todos que efto 'verifica a los oyentes , la ¡novación del 

tlenguage como era rajón, fiendo que eran mundo ; y efto es cierto, por quanto Abraham 

'jos de un hombre. También denota en eftas nueftro Padre havia de tefteficar a fus hijos fobrt 

ajabras, que la larga relacen que haze la Noachy fus hijos , que vieron el diluvio y eftu- 

Icntura , de todas eftas cofas , es demon- vieron en la Arca , y era teftigo por relación de 

ración cierta de fu verdad .por quanto el teftigo de vifta en todo el cafo deldiLio, y auarto 

ue inventa una mentira,no le alarga en las teftigo de la Criación del mundo , por quanto 

ircunftancas particulares , para qi)e no íe Noach vidofu padre elqual havia conofeido » 

pnozca la tífcdad: y Rabenu Mofleh ^^ w iU,^w2L 

rerundenfi eícnve fobre la larga re ación ^ronaSemqucfuoteftigodeldiuvioyrZh 

C 53. fiefpues 
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bimos el numero de los años de los antiguos, deMoíTehj yíabemos 
quantos fon , defde Moflen hafta el prcíente tiempo. 

48 . Cuzary. Efta particular cuenta o computación, aparta del 
coracon la mala imaginación o foípecha , de poder haver en ella falte- 
dad , o conluyo > por que coía íemejante , es impoílible que concuer- 
den en ella diez hombres , fin que íe confundan , y fe venga a defcu- 
brir el fecreto de fu conluyo o havian de refutar las palabras del que 
los quifefle perfuadir y enfeñ arles tal coía , fi fuera faifa - y quanto más 
en grande multitud de Pueblo, y en fuputacion propinqua de tiem- 
po , como podria entrar la falfedad y mentira ? 

49. Haber. Nueftro Padre Abraham mifmo,fué en la generación 
de la divifion de las lenguas , y quedo el y fus parientes, con la len- 
gua deEber fu abuelo, y por efto fe llamó Ebreo, y vinoMoíléh, 
quatro cientos años defpues , eftando el mundo lleno de la feiencia 
de los cielos y la tierra, y viniendo delante de Parhó , los Sabios de 
Egipto, y los Sabios de hijos de Iírael, diligentemente lo inquirie- ! 
ron y examinaron , por que no le creyan con entera fe , que el Cria- 
dor hablava con hombres , hafta que les hizo oyr fus palabras en los 
diez mandamientos ; defte modo íe trato fu Pueblo con el , no por 
ignorancia , antes por fu feiencia , por que recelavan , que fueflen los 
milagros y hechos de Mofleh,pór induftria de feiencias de los Cielos, 
y conoíeimiento que tendria, del juyziodclaseftrellas, y otras ar- 
tes que no pueden eftar al examen,por que fon como coía falfificada 
yengañoía, pero el cafo Divino es como oro purificado , que quan- 
to más fe inquiere y examina , tanto más fe confirma ; y como fe pue- 
de dar que fe dexaífen perfuadir, que las lenguas que hablavan antes 
dcllos quinientos años, érala lengua Ebrea folamente , y que fe di- 
vidió en Babilonia en tiempo de Pelegh? y que la origen de tal y tal 
Nación fué Sem , y de tal y tal , Jephet , y de tal y tal , Ham , y fu£ 
tierras eftas y eílas ; fi fuera falfedad y mentira todas eftaseoías? 
puedefe dar que nos dexemos perfuadir oy de un hombre , a creer 
una falfedad, de la origen de Naciones conofeidas y notorias, y de 
fus colas, y de fus lenguas, cuya hiíloria fea de menos de quinientos 
años? 

5-0. Cuza- 




an 
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fo.CuzARY. No fe puede dar tal cofa> y como puede íer eílo 3 ii 
ios otros hallamos las íciencias eferiías de mano de fus mifmos auto- 
es , de quinientos años ? y en hiftoria de quinientos años , no fe pue- 
ie fingir falfedad o mentira, que no fe defeubra y manifieíle patente- 
tiente * como de las origines de las gentes, délas lenguas, y de las 
íícrituras. 

fi . Haber. Y como no contradixeron a Moííeh en lo que dixo 
eftas coías , fiendo que fu Pueblo lo examinavan , y mucho más los 
tros ? 

¿2 . C u z a r y. Eftas coías fon recebidas,íblidas, y grandemente 
lindadas. 

f 3 . Haber. Parefcete que las lenguas fon eternas > y que no tu- 
pieron principio ? 

54. Cu- 
lo que le refponde que no lo vido,ni lo oyó 
dezir, pero que hn duda es fuerza que 
uviefle tiempo en el qual fe inventaron las 
lenguas , tomando cada pueblo la lengua 
particular que inventaron y fe introduxo 
de nuevo entre ellos,antes de la qual no te- 
nían lengua ; y fiendo verdad que las len- 
guas fueron inventadas , es fuerza que los 
hombres fueíTcn criados ; por quanto fien- 
do las lenguas inventadas , es fuerza que 
los inventores antecedieren a las lenguas , 
y fi tenían antes otra lengua , también ha- 
via de fer inventada , y los inventores ha- 
vian de preceder en tiempo a la tal lengua; 
y no fe puede dar que tuvieíTen defte mo- 
do una lengua antes de otra en infinito > 
por quanto no fe puede dar que confor- 
mafle toda una Nación en mudar fu lengua 
fin caula que los obligaíTe a eíTo ; ni vi- 
mos nunqua que fe mudaíTen las lenguas 
en efte modo , inventando lengua nueva» 
dexando la que tenian > mayormente que 
fefiguiria defto grande daño afusdecen- 
dientes , que no entenderían los libros de 
feiencia y utilidad, que fus antecesores 
havian compuefto en otra lengua , por cu- 
ya caufa no fe puede dar que ^fintieffe 
C 2 todo 



73. Defpues dehavermoftrado el Haber 
v '' a verdad de la criación del mundo , por 
.;;> .as noticias que alcanzaron los hijos de 
Jf frael de MoíTeh nueftro maeftro , y de la 
< radicion de fus padres>yhaverle confeflado 
1$ íl Rey que no era poflible que fe dexaíTen 
U .< »erfuadir a creer una faltedad de la origen 
de Naciones conofeidasy notorias en el 
K ' mundo , y de fus cofas y de fus lenguas , 
le hiftoria de menos de quinientos años : 
1 *e mueftra agora que el genero humano tu- 
i /o principio,y aue no fueron en eterno los 
3$ íombres engendrados de otros hombres , 
vja (Tegun es la faifa opinión del Philofopho,) 
por raíon del entendimiento ; para lo que 
pregunta al Rey , que es lo que le parefee 
i de las lenguas , íi ay alguna rafon que de- 
. |mueftre que las lenguas fon eternas , con 
tque ferian naturales ? por quanto fi fueran 
i- linvejitadas , forcofamente antecederían 
í los inventores a las lenguas , y no terian 
i eternas ; y refpondiencíole el Rey que es 
' fuerza qne las lenguas fean inventadas , y 
• que no le puede dar que fean por virtud na- 
tural conftituidas en los homares : le pre- 
|gunta elHaber fi vido alguno que inventad 
fe alguna lengua, o fi tuvo deílo noticia ? a 
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5*4. Cuzary. Son nuevas, inventadas y inftituy das con el con- 
íenfo y acuerdo, no naturales-, loque fe comprueva de fu compoíi- 
cion, de nombres, verbos, y adverbios , y eftos compaeílos de letras, 
articuladas de differentes pronunciaciones de la habla ^ yfi fueran 
naturales , havian de fer folo tonos o vozes inarticuladas como las 
vozes de los animales irracionales. 

ff. Haber. Vifte alguno que inventaíle alguna lengua, o oyíle 
de tal ? 

f 6. Cuzary. No lo vide, ni lo oy , pero fin duda que íe coníí- 
guió en alguna generación, antes de la qual no havia lengua coníli- 
tuyda con conientimiento y acuerdo de Pueblo, fin otro Pueblo j 
a tomar una lengua particular , fin otra lengua. 

57. Haber. Oyíle alguna Nación que difeuerde en la ícmana , 
cuyo principio es el dia primero, y acaba en Sabat? como puede ler 

que 

todo un Pueblo en mudar fu lengua por Yfrael que merecieron todos eftc Divino 
otra nueva ; con que fiendo las lenguas grado , y fueron esencialmente diftintos y 
inventadas, es fuerza que fe inventaífen en íeparados de todos los pueblos , y fe lia- 
tiempo que no tenían ninguna lengua , en marón el te/oro de todos los pueblos ¿ propone 
cuyo eftado no fe puede dar que eftuvieífe la conveniencia que ay en todo el genero 
el genero humano tiempo infinito fin prin- humano , defde el Oriente hafta el fin del 
cipio i pues neceífita grandemente de la Occidente , en la cuenta de los días de la 
lengua, que es el medio de la comunica- femana, que todos empiezan del dia pri- 
cion , para fu confervacion j figuefe luego mero , y acaban en el Sabat ; y anfi mif- 
que pues las lenguas fon inventadas , tuvo mo convienen todos en el numero diez , 
principio el genero humano. en el qual acaban la cuenta ¿ y fiendo que 

?7. Defpues que concedió elRey qnc no ay naturaleza que los obligue a parar en 
él genero humano tuvo principióle quiere el numero diez , ni rafon que los fuerce a 
moftrar el Haber que no fueron criados empegar la femana en el dia primero y 
muchos hombres efparzidos por todo el acabar en Sabat , es fuerza que digamos 
mundo, como fufe la criación de los ani- una de dos cofas , oque el principio del 
males irracionales ; fino que al principio genero humano fufe un folo hombre que 
crió Dios un folo hombre , el qual fue pa- inventó y conftituyó efta orden , y fus de- 
dre de todo el genero humano , y cabera cendientes la aprendieron del , y la figuie- 
de la dignidad del teforo de Dios,en quien ron continuamente por la tradición de fu 
refidió el cafo Divino , por caufa de fu fin- primero padre ; o que fe juntaron fobre 
guiar perfección , como hechura déla ma- efto en concilió todas las Naciones del 
no del Criador; y defpues del gozaron efta mundo , y refolvieron uniformemente efta 
dignidad de fus decendientes aquellos fin- orden ; y por quanto es muy fuera de la 
guiares varones que fueron capazes de la rafon dezir que convinieíTen en efto todas 
Divina gagjunicacion , hafta los hijos de las Naciones por refolucion univerfal, 

con* 
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^uc convinieílen en efto , los Chinenfes con la gente de las Yflas Oc- 
cidentales , fin algún principio , o concilio y relblucion ? 

f8. Cuzary. No puede íer efto, íi no con confeníb y acuerdo 
• de todos univeíalmente , lo qual es fuera del entendimiento ; o que 
m ú todos los racionales íean decendientes de Adam , o de Noach , o de 
otro alguno , y tuvieílen la obferv?xion de la lemana por tradición de 
fu Padre. 

f<?. Haber. Efto es lo que de ti quería oyr. Ydelmiímomodo 
concuerdan todos los hombres en el numero de diez, en el Oriente y 
en el Occidente > que naturadeza los trahe a parar la cuenta en diez , 
íl no fuere por tradición recebida del primero que lo inventó ? 

60. C uzary, Como no inficionará cíla tu fe j lo que íe refiere 
de losYndios, entre losquales ay lugares, y edificios, que tienen 
por cierto fon de centenares de miles años ? 

61 . Haber. Inficionara efto mi fe , fi íe hallara en Nación au- 
autentica, y aprovada > o en libro en que acordaílen todos en numero 

cierto, fin contradicion o difFerencia j lo qualnofehalla, pero fon 
una Nación prophana , barbaros y libertinos^ no tienen cola o cuen- 
ta cierta, y con eftas cofas irritan a los hombres de religión, anfi co- 
mo los irritan con fus imagines, y fus Ídolos, y fus fuperfticiones , di- 
ziendo les fon de grande utilidad, y defpreciando a los que dizen que 
tienen libro de Dios i y defto fe eferivieron pocos libros compueftos 
por hombres particulares , que fe dexa engañar dellos el que no tiene 
íano entendimiento j como algunos libros de los Aftrologos en que 
eferiven numero de diez mil años j o como los libros , de la agricul- 
tura 

concede el Rey que es conveniente fegun baxar la efpirirualidad ¡ y de modos de 
la rafon del entendimiento creer el prime- hechizerias que dizen ion de grande utili- 
ro modo , es aíTaber, que todos fon decen- dad para la agricultura , todo' fundado en 
dientes de un hombre que fue criado folo, los afpc&os y Coftclaciones de las cftre- 
el qüal conftituyó efta orden , y la figuie- lias , que reconocían por Diofes ; y Rabe- 
rón todos los moradores del mundo , que nu Mofleh en el Morfc reñere algunas fu- 
fon fus decendientes. perdiciones que fe hallan en los tales li- 
6i. Los libros de U Agricultura y de los af- bros , de las quales nos aparta Dios Ben- 
filies , fon libros de los gentiles idolatras , dito en fu fanta ley , particularmente en 
gue contienen grandes abfurdos , y tratan materia de idolatría , que nos encomienda 
del modo de hazer los Oráculos , y hazer particulares preceptos para d^^jarnos de 
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tura y de los afpetíos , en que fe haze mención de los nombres, Tanbu- 
far¿agrit->y Roany ,\os quales dizen que fueron antes deAdam,y que 
Yanbufar fue maeítro de Adam el primero , y otras cofas femejantes. 

62. Cuzar y. Muy bien reípondes con eílo a lo que te arguy , 
para en quanto una Nación Barbara , y un Pueblo que no conforman 
en un parcfcer ; pero que me dirás de los Philofophos , que fon íübti- 
liífímos en la efpeculacion , y conforman en la a beternidad del mun- 
do , y eílo no fon diez mil , ni mil vezes mil , fi no cola que nunqua 
tuvo principio. 

63 . Haber. No ay que culpar ( en cito) a los Philofophos, por 
que ellos no heredaron la lciencia , ni la ley •, por que fon Griegos , y 
Javan (de quien decienden,) de los hijos de Ycphct , que habitaron 
el Aquilón ; y la feiencia que fué por herencia recebida de Adam , la 
qual creemos 1er {ciencia Divina ; no fue fi no en la íemiente de Sem, 
que fue el teforo de Noach > y deíde Adam no íe interrumpió , ni íe 
interrumpirá del teforo ; y en Grecia, no uvo feiencia, fino deíde el 
tiempo que fuperó fu Ympcrio , y íe frailado la feiencia a ellos de los 
Pedas 3 yalosPerfas, de losChaldeos; eneíle tiempo florecieron 
entre ellos celebres Philofophos ; no antes , ni deípues deílb ¡ y dc£ 
de el tiempo que paffo la Monarchia a los Romanos , no uvo entre 
ellos ningún celebre Philofopho , halla el dia de oy . 

64,. Cuzar y. Por ventura , eílo nos obligara a que no creamos 
a Ariíloteles en fu lciencia ? 

6f. Haber. Ciertamente ; por quanto Ariíloteles , hizo traba- 
xarafu entendimiento y imaginación , por que no tenia tradición 
de quien el creyeííeenfu relación j y íepufo a confiderar en el prin- 
cipio 

los ritos de los gentiles idolatras , los qua- recibió la feiencia Divina de fus padres , 
les fe hallan eferitos en eftos>libros; alaba- por que folo los hijos de Sem la hereda- 
do fea Dios que nos apartó de los yerran- ron ; fe pufo a eftudiar lbbre el principio 
tes , y nos dió ley de verdad. del mundo , confiderando las raíones que 

65, For que no tenia tradición de quien el havia para creer que tuvo principio , y las 
creyefíe en fu relación , quiere dezir , que no que moftravan la eternidad ; y fiendo las 
tuvo tradición de fus padres ; por quanto rafones defta queftion iguales , fegun fu 
los hombres dan creaito a fus padres , y confideracíon , le pareció refolver que el 
tienen por verdad lo que les cuentan j y mundo era abeterno , y que fiemp re con- 
como fea^pue Ariíloteles era Griego, y no tinuaron las cofas en el eftado que las vía , 

por 
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ripio del mundo , y en fu fin y igualmente era diíficil a fu mente , el 
concebir principio , como eternidad.* pero prevalefcieron las rafones 
y argumentos, que inclina van a creer la eternidad, en fu imaginación 
□ confideraciom y no inquirió el numero de los años, de los que fue- 
ron antes del, y como fue la origen de los hombres y íli propagación? 
y fi eftuviera el Philofopho entre Nación que huvieífe heredado tra- 
diciones ciertas , y experiencias manifieftas , que no las pudiera refu- 
tar j tratara con fus filogifmos y demonftraciones , de confirmar la 
inovacion del mundo , con todas fus dificultades , aníi como con- 
Ki¿po! firmó la eternidad , que es mucho más difficil y arduo de recebir. 

66. C u z a r y. Pues ay (contra la inovacion del mundo) pon- 
deración con demonftracion que íe difFunda en el entendimiento ? 

67 . Haber. De donde tendremos demonftracion en efta que£ 
tion ? apartado fea tal coía de Dios , que contenga la ley coías que fc 
puedan refutar con prueva o demonftracion : pero confta la ley de 
verdaderas opiniones, que no íe pueden de niugun modo refutar con 

¿íiojf demonftracion i yíe con firma fu verdad con milagros, y mudanza 
' del curio natural de las colas , criando coías nuevas , o convertiendo 
unas en otras , para moftrar la íabiduria del Criador del mundo , y fu 
potencia , que haze lo que quiere , y quando quiere ; y la queftion de 
la inovacion, o eternidad del mundo, es muy profunda, y las rafo- 
nes de las dos partes , ion iguales •, donde la inovacion íe reíüel ve por 
tradición defde Adam y hafta Noach , y de Mofíeh por Prophecia ; 

la 

por que no fabia de otra cofa; pero íieftu- dóteles refolvió la eternidad, y prevale- 
viera entre pueblo que huviefle heredado frieron en fu entendimiento las rafones que 
tradiciones ciertas , y experiencias mani- inclinavan a creer la eternidad de las co- 
íieftas de milagros que mudaron el curio fas ? 

natural délas cofas, como viablemente 67. De donde tendremos demonftracion en efta 
alcanzaron los hijos de Yfrael , cuyas ex- quejlion ? q. d. que noli* puede provarcon 
periencias no pudiera refutar : tratára de prueva demonftrativa , que el mundo fue - 
confirmar con fus filogifmos y demonftra- criado , ni que es abeterno ; y lo que dixe 
ciones la inovacion del mundo , anfi como que prevalecieron en el entendimiento de 
confirmó la eternidad. Ariftoteles las rafones que inclinavan a 

66. Ponderación con demonftracion , que fe creer la eternidad de las cofas , fon rafones 
difunda en el entendimiento , quiete dezir , ay y (imples conííderacion de fu entendimien- 
prueva demonftrativa que mueftre la éter- to , no pruevas demonftrativas de ningún- 
nidad del mundo , como dixifte que Ari- modo , por quanto no las ay en efta quef- 
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la qual fin duda mereíce más crédito que la efpeculacion ; y fi friera 
neceílario a un hombre de ley de Mofieh,creer y admitir la eternidad 
déla materia prima , y que huvieron muchos mundos antes defte 
mundo>no huviera en efto defecto en fu fe 5 pues cree que eíte mundo 
esinovado de cierto tiempo, y que los primeros hombres que hu- 
vieron en el > fueron Adam y Hava. 

68 . Cuzary. Baftanme por agora eftas rafones en el preíente 
difeurfo 5 y fi continuare tu converfacion conmigo , te daré la mole- 
íliadememoílrares las rafones fuficientes > pero bolvamosanueftr 
propoli toen que dexaíle tus palabra^ dime como fe confirma e 
vucílras almas, y creéis por coía cierta cita grandiola cofa, que el 
Criador de los cuerpos 3 y loscípiritos 5 y las almas, y los entendi- 
mientos, y los Angeles, que es más fublimado, íantificado, y exal- 
tado , de lo que pueden aprehender los entendimientos , quanto más 
losíentidos, tenga comunicación coneíta vil criatura, en quanto a 
la materia, puefto que fea maravillóla y admirable, en rafon deíli 
forma i íiendoque en el más pequeño de los reptiles es admirable íli 
iápiencia , quanto la mente no puede alcancar ? 

69. Haber. Con cita palabra tuya , no neccífito de muchas ra- 
fones para reíponderte j atribuyes tu cita íapiencia que fe conoíce 

(Ver- 

¿9. Con efta palabra tuya , es lo que dixo 
que en rodas las criaturas defte mundo 
inferior, fe conoíce la admirable fapien- 
cia del Criador , y aun en el mis pequeño 
de los reptiles; y quiere moftrar el Haber, 
como es cofa poífible y conforme al en- 
tendimiento que fe comunique Dios con 
los hombres,y íe mueftre en ellos veftigios 
Divinos ; por quanto efta admirable ía- 
piencia que fe conofee en la formación de 
las criaturas , fe deve atribuyr folo a Dios, 
y no a la naturaleza ; y anfi como Dios 
Bendito contribuye a cada criatura la for- 
ma que le conviene , fegun fu difpofícion 
anfi mifmo irmeftra veftigios y cafos Divi- 
nos en el pueblo que es capaz y difpuefto 
para rccebirlos ; que fon Yfiael , el tefo- 
ro de todos los pueblos. 

77. rUs 



tion , ni fe puede alcmqar con el entendi- 
miento la verdad defte cafo , por quanto 
las rafones de una y otra parte fon igua- 
les * pero por tradición verdadera defde 
Adam, y por revelación Divina que lo en- 
feño a Moífeh, fabemos que el mundo fufe 
criado ; con que la verdad de la tradición, 
y de la Prophecia deMoífeh, convence 
las rafones que inclinan a creer que el 
mundo es abeterno. 

68. Tuefto que fea maravillo/a &c. quiere 
dezir, que puefto que la criación del hom- 
bre en rafon de fu forma es admirable , co- 
mo fe puede dar que Dios fe comunique 
con el > Sendo que la mifma rafon ay en el 
más pequeño de los reptiles , en el qual fe 
conofee la admirable fapiencia Divina , 
quanto lamente no puede alcanzar ? 




Difcurfo Primero. ¿5 
Ifverbi gracia} en la criación de la hormiga, a efphera , o Planeta , o a 
"lilguna otra cola, fuera del Criador omnipotente, que dáacadaco- 
a lo que le toca de derecho , fin acrecentamiento, ni diminuicion > 

70. Cu zar y. Eftoíe atribuye a la naturaleza. 

71. Haber. Que cola, es naturaleza ? 

72. Cuzary. Es una virtud o potencia, íegun aprendemos 
lelasfciencias, ynofabemos que cofa es, pero los Sabios (o Philo- 
bphos} lo laben íin duda. 

73. Haber. Tanto fabendella ellos, como nos ; el Philofopho 
adifíne, que es el principio, y la caula, conlaqualaquieta,y fe mué* 
/e la coía en que ella efiencialmente , y no por accidente. 

74. Cuzary. Como fi dixera , que la coía que de fi mifmo le 
nueve,y de fi mifmo fe aquieta,tiene alguna caufa por la qual fe mue- 
/e, y feaquieta> y eífa cauía es la naturaleza. . 

7f • Haber. Ello es lo que quilo dezir , con grande puntuali- 
lad , y fubtileza , y diílincion entre lo que fe obra por accidente , a lo 
nie fe obra por naturaleza, y las palabras preturban los oyentes , pero 

0 que le refume de lo que entienden por naturaleza , es elfo. 
7 6. Cuzary. Si es anfi , veo yo que nos abufaron con ellos 

J iiombres , y nos hizieron igualar la naturaleza con el Criador , quan- 
f: . lio dezimos, la naturaleza es fapiente, efficiente 5 y podremos venir 

1 dezir, criante, fegun las palabras dellos. 

; 77- Haber. Es anfi. Pero de ves de advertir que los elementos, 
ú Sol,y la Luna, y las eltrellas , tienen operaciones, como el calentar, 
infriar,humedeícer,yfecar,ylasque dellas depender, finque les 
imbuyamos Sapiencia , fi no miniílerio > pero la formación , y la 
cantidad , y la proíeminacioh , y todo lo que tiene Sapiencia a inten- 
: :ion cierta, no fe deve atribuyr, fi no a Sabio, omnipotente, y propor- 
i( donante } y quien llamare naturaleza a ellos que preparan la materia 
■ |por calor o frialdad, no pecara, fi apartare dellos la Sapiencia , aníi 
l % como 
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77. r l*s qut dellas defmdtn fon las fe- dicho, que eftando las cofas difpueftas por 

undas calidades , como , ablandar , y en- los medios que fe llaman naturaleza , les 

¿releer &c y fiende ejlo anj¡ , no te parezca contribuye eíCriador con la forma que les 

tbjnrdo &c. fiendo verdad lo que havemos conviene , legun fu difpoficion • no te tt» 
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como aparta del varón y la muger la formación del naícidoporíli 
ajuntamiento , pero ellos ayudan a la materia a recbir la forma huma- 
na^y la forma procede del Formador Sapiente. Y fiendo efto anfi,no 
te parezca abíürdo , remoftraríe notas y veftigios de coías Divinas 
graves en efte mundo inferior, fi las materias rueren aptas para las re- 
cebir. Efte es el fundamento de la fe, y el fundamento de la rebelión. 

78. Cuzary. Como puede íer el fundamento de la fe , el mi£ 
mo de la rebelión ? 

79. Haber. Es anfi * por que las coías que íé han de difponer 
para recebir eílbs Divinos veftigios , no ion en la poteftad de los 
hombres, ni pueden determinar íii cantidad y íii calidad; yfiloía- 
ben , no íaben fus tiempos pero fu íer, y fu compoficion , y fu prepa- - 
ración , neceílita de fabiduria perfecta , exprefla y claramente decía- t- ■ 
rada por Dios y quien alcanzó efta coía , y la obíérvó por fus termi-WJ^ai 
nos y requiíitos con perfecto coraron, es el creyente-, y aquel que 
trató de preparar las cofas para recebir el cafo Divino , por eípecula- 
cion , y consideraciones , y raíbnes , de lo que fe halla en los libros de 
los Aftrologos , yhazer baxar la eípiritualidad o influencia délos 
Aftros , y hazer las imagines y oráculos > efte es el rebelde , por que 
hazelos íacrificios, y íahumerios por rafon y coníideracion fuya, 
ignorando lo que es conviniente hazer , y quanto , y como , y en que 
lugar , y en que tiempo , y por quien , y de que modo íe deve ocupar 
en aquel cafo,y otras muchas coías cuya relación feria dilatada. Es íe- 
mejante a un ignorante que entró en la Botica de un celebre Medico 



f czca abfurdo , que fe comunique Dios 
con los hombres , eftando difpueltos para 
recebir los veftigios Divinos , por medio 
de difpoíiciones determinadas y declara- 
das por Dios mifmo y no por humana 
Icienciaj anfi como la natutaleza difpone 
las cofas , fin feiencia , como havemos 
dicho. 

79. Es «s/í.que una mifma cofa,es funda- 
mento de la fe , y de la rebelión , fegun le 
difpufieren las cofas , para recebir el cafo 
Divino,» fi fuere por revelación de Dios , 



cu- 

o por coníideracion del entendimiento hu- 
mano , como va declarando , que folo por 
revelación de Dios fe puede faber la difpo- 
ficion para fe confeguir por medio dellala 
afliftencia de la Divinidad , y los veftigios 
Divinos , y no fe puede alcancar por con- 
íideracion humana ; es femejante a un ignt* 
rante &t. el ignorante , íignifica el Aftro- 
logo , que entro en la Botica de un celebre Me- 
dico , en el mundo que crió Dios Bendito, 
qne es el celebre Medico; donde ay diver- 
íos medicamentos ordenados por Dios pa- 
rala 
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.uyos medicamentos eran de grande utilidad, y el Medico no eftava 
^ wn ella>y los hombres fe encaminavaaa efla Botica, para buícar los re- 
5 f nedios , y el ignorante les dava de las vaíijas , fin conoícer los medi- 
lamentos, ni íaber la cantidad que fe devia tomar de cada cola, para 
ada hombre ; y defta manera mató mucha gente con los miímos me- 
Ücamentos que les eran de grande utilidad ; y fi íuccedia que uno re- 
bebía provecho de*alguna de aquellas vaíijas , perfuadian los hombres 
; ella, diziendo que aquella era la que ayudava y aprovechavaj hafta 
fflcní > lúe vian en otra algún provecho por accidente , y fe inclinavan tant- 
ee i úen a ella } y no labian que el provecho eífencialmente era el confejo 
ie aquel Medico Sabio , que compufo eílbs medicamentos en pro 
>orcion y cantidad conveniente, encomendando al enfermo lo que 



■ 



58 

¡jjjj 

ñ 



ieviaobfervar para recuperar la íalud, en la comida y bebida , moto 
r quietud, fueñoy vigilia, y ayre y otras cofas. En efte eílado efta- 
U sanios hombres, antes deMoííeh, ecepto algunos pocos, paílan- 
lofe de una íuperíticion en otra , y de un Dios a otro Dios, y algunas 
rezesliguiendo a muchos Diofes, olvidándole del que los govierna 
r rige , y que los pufo por cauías de provecho y utilidad, fiendo ellos 
niímos nofeivos , fegun la diípoficion y preparación de los ílib- 
e&os recipientes •, pero la utilidad es eflencial mente el cafo Divino 3 
r el daño eífencialmente es íli privación. 

8o. C u z a r. y. Bolvamos a nueftro propoíito, y relátame como 
e inftituyó vueftra ley ? y como fe eftendió , y manifeftó ? y como fe 
informáronlos parefeeres, ha viendo fido diverfos? y en quantos 
mos fe fundó la fe , y fe eftableció , haíla que fué confirmada y perfi- 

ciona» 

ia la utilidad de los hombres • quefonlas don, el Aftrologo ignorante , les dnvuds 
lifpoficiones pstra confeguirlos hombres Us v Afijas frc. quiere dezir, lesenfeñava 
:1 grado Divino , que es iuperior al grado férvidos y adoraciones Tacados de fu en- 



1 

I 



nteledtual j y el Medico no ejlava en ella no 
iftavaen la Botica > denota el tiempo an- 
tes que Dios revelaffe la ley por mano de 
Vtoifeh , en la qual enfeño los preceptos , 
jue fon los medicamentos y las difpoíicio- 
les para la falud de los hombres , y para 
dcan<jar la comunicación Divina ; y bus- 
cando ios hombres el camino de fu falva- 



tendimiento y coníideracion \fin conofeer los 
tnedicAtnemos &c. por que no tenia revela- 
ción de Dios , con que no tan fblamente 
nos les eran de utilidad , pero de grande 
daño , y en lugar de alcanzar por medio 
dellos la vida , fe les figuia dellos la muer- 
te , por que eran idolatras. 
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donada? porque ciertamente los principios de las leyes no fon fi na 
en algunos íingulares que procuran promover la cola que Dio» 
quiere manifcftar , y fe van multiplicando , y fon ayudados de íl miHi 
mo j o que fe levanta un Rey que los favore'fce , y conftringe el Pue* 
blo, aeílacoía. 

81. Haber. Noíeinítrituye,niíeintroduzeporeíIemodo , 
no fon las leyes intelecT:uales,cuyo principio es del hombre,que quan* 
do adquiere fuerca y es ayudado , dize que es favorelcido y enfeñado 
del Criador, y femejante a eíto ; pero la ley que trahe fu principio del 
Criador , le levanta de repente, diziendo, fe, yesj como la Cria? 
cion del mundo. 

82. Cuzary. Eípantafnos con citas tus palabras , ó Haber 

83. Haber. Pero el mifmo cafo efpanta mucho más-, porque 
eftavan los hijos de Yírael en Egipto efclavos en grave fervidumbre, 
feis cientos mil varones de edad de veynte años y arriba, divididas 
las familias y conofeidas pordecendientesdelosdozeTribos; y no 
efeapó del los uno , ni huyó a otra tierra , ni fe mezcló con ellos nin- 
gún eítrangero > eíperando el tiempo que havia Dios prometido a fus 
Padres Abraham , Yf hach, y Yaacob , de darles por heredad la tierra 
de Quenaanj laqual poífuyan en eífe tiempo fíete Naciones coníti- 
tuydas en fumma felicidad y potencia y los hijos de Ifrael en extr 
ma pobreza y miferia> fugctosaParhóquelesmatavalos hijos para 
que no multiplicaíTen. Eftando en efte eftado , embió Dios a MoíTeh 
y Aliaron, y con toda fu flaqueza fe opufieron contra Parhó con toda 
fu potencia > con feñales , y con maravillas , y con mudanca del curfo 
natural de las coíasj y no le pudo elconder dellos, ni mandarles hazer 
mal, ni librarle de las diez plagas que poíaron en Egipto en las aguas, 
en la tierra, en el ayre, en las plantas , en las beftias , en fus cuerpos, 
y en fus almas, que murieron dellos en un momento a la media noche 

todos 

8?. Y no efeato dellos mo , quiere dezir , plaga ; y haftasquehiempe no teman preceptos t 
que ninguno dellos fe paííb a los Egipcios; fi no algunoe pocos , fon los fíete preceptos de 
y todiH ejUs plagas venían con advertentia y pro- Noach , que tienen obligación de obfer- 
teflo , la advertencia , era que embiaíTe los var todo el genero humano ; como recú 
hijos de lírael í y el protefto , que fi no bieron nueftros Sabios por tradición , y fe 
¿os embialfe íenam caftigados con la tal halla en la facra eferitura que los obferva-r 

van, 
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odos los primogénitos quehaviaen íuscaíás, no quedando caía en 
¡me no huvieíle muerto , ecepto las caías de los hijos de Iírael •, y to- 
das eftas plagas venian con advertencia, y protefto, y en tiemp o con- 
tituydo, y de la mifma manera íe quitavan, para que con ftaíle que 
procedían de intención cierta deDios que haze lo que quiere,y quan- 

10 quierejiio por via de naturaleza,ni de las eftrellas,ni por hechizos, 

11 por accidente. Deípues íalieron los hijos de Iírael por palabra de 
[Oíos , aquella noche quando murieron los primogénitos de Egipto, 
le la íugecion de Parhó,y caminaron camino del mar Rubio encami- 

i íandolos Una Coluna de nuve , y una Coluna de fuego, que ivan de- 
ante dellos,y los guiavamy fus Principes y Sacerdotes , los dos Divi- 
nos viejos , Moileh y Aharon , eran en el tiempo que prophetizaron 
¡ie edad de ochenta años y más ; y hafta aquel tiempo no tenian pre- 
ceptos, fi no algunos pocos, heredados por tradición de aquellos fin- 
bulares varones delde Adam hafta Noacli j los qualcs no.derrogó 
ifvíoíleh , pero acreícentó íbbre ellos. Deípues deíto perílguió Parhó 
detrás dellos , y no neceílitaron de armas de guerra , ni tan poco eran 
Pueblo entenados a milicia,pero Dios por amor dellos partió el mar, 
y paílaron por medio del > y hundió en el , a Parhó y a todo íli exerci- 
co , y los hecho el mar muertos a ojos de los hijos de Iírael > y la hifto- 
ria es larga , y notoria. 

84. Cuzary. Efte es el cafo Divino ciertamente y lo que en el 
epende de los preceptos íe deve aceptar j por que no puede entrar 
el coracon del que lo verifica , folpecha de haver lldo por via de 
hechizo, ni por invención, ni por ilufion } por quanto fi dixere al- 
guno que podria íer ilufion las plagas , partirte el mar y paííaren por 
ediodel-, nopodia íer ilufion el librar de eíclavitud, ni la muerte 
de los que los tenian en fugecion, ni el tomar íu deípojo , y quedarte 
con ílis haziendas y querer fingir lo contrario, espervería cavila- 
ion de hereges y Epicúreos. 

Sf. Ha- 

n , y fueron caftigados los que los tranf- no matar, no cometer inceftos prohibidos, 
"dieron y fon feis preceptos que enco- no hurtar , conítituyr juezes para la con- 
ndó Dios a Adam ; es affaber ; no ido- fervacion de la República debaxo deftos 
rar 1 no blafphemar el nombre de Dios , preceptos ; y otro precepto que encomen- 

D J v.dusná^ 
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8 Haber. Y deípues, otra coía aun mucho más admirable 
queeíta$ queeftuvieron quarenta años en el deíierto, lugar inculto 
y efteril , y les hizo baxar Dois pan criado continuamente todos los 
chas , fuera del Sabat que comieron quarenta años. 

86. Cuzary. También citas colas no íe pueden refutar; lo que 
continuó quarenta años, a íeis cientos mil varones y los que íe conté» 
nian con ellos,baxar feis dias,y ceñar en el Sabat. Deílo le infiere que | ? 
es obligación aceptar elSabat,pues el cafoDivino fue conligado en el. > 

87. Haber. De la obfervacion del Sabat Tomos encomenda- 
dos , defte lugar , y de la criación del mundo en feis dias , y de lo que 
diré ; y es , que el Pueblo de Yfrael con fcr que creyeron haver llega- 
doMofleh a un grado Divino deípues que vieron ellos milagrosrque- 
do en ellos duda toda via,de como podia íer que hablafle Dios con el 
hombre ; y que no fuelle el principio de la ley , de coníejo y imagina- \ 
cion de algún hombre , y deípues le a compañaííé auxilio y fuerca de 
Dios ? por que les parefeia abíurdo creer que huviefle hablar íi no en 
los hombres, por que la habla es corporaljqueriendo Dios quitar elle 
efcrupulo de lüs coracones,les mandó íantificaríe lantificacion inter- 
na^ externa^ y pufo la coía más perdía en eílb, el apartarle de la con- 
veríacion de las mugeres , y la preparación para oyr las palabras de 
Dios; anfi pues , íe íantificó el Pueblo y íe preparó para el grado de la 
Prophecia, y para oyr las palabras do Dios, faces a faces; lo que liguió 
deípues de tres dias> precediendo íeñalesy prodigios grandes, de 
truenos , relámpagos , y terremotos, y fuego que circundava el mon- 
te de Sinay 5 el qual fuego quedó allí quarenta dias , viéndolo el Pue- 
blo, 

dó más a Noach ; que fue , no comer 
miembro de animal vivo ; 

% 87* J>htedb en ellds duda &c. defpues que 
vieron el Pueblo de Yfrael , los milagros 
que hizo MoíTeh en Egipto, creyeron que 
havia llegado a un grado Divino, y que 
era fingular entre los hombres ; y por eífo 
obfervaron los preceptos que les encomen- 
dó en EgiptOipero les parefeia que podría 
ler efto por particular auxilio de Dios que 
lo hazia,profperar en las cofas buenas que 



intentava hazér de fu proprio motivo ; y 
efto por que entendían que era cofa fuera 
del entendimiento aue huvieíTe en Dios 
hablar , por que la nabla es corporal ; y 
por que no entendieífen que la ley que 
MoíTeh les dava feria aníi mifmo com- 
puerta por el , y favorecida de auxilio Di- 
vino , como imaginavan de fus milagros : 
les quitó Dios de fu imaginación efta du - 
da , en la eftacion del monte de Sinay , 
donde oyeron todo el Pueblo los diez 

manda- 
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lo , y viendo a Moíléh entrar dentror del , y íalir del ; y oyó el Pue- 
do con palabras claras y articuladas los diez mandamientos , que 
on la iubftancia de la ley y fus fundamentos* uno de los quales , es 
1 precepto del Sabat , el qual yá antes havia fido encomendado 
(uando decendió la maná. Eftos diez mandamientos no los recibió 
1 Pueblo, de varones particulares, ni de algún Propheta, fino del 
Jniímo Dios fueron dados > pero no tenian facultad como Moííeh , 
>araver eílaeoía grandioía* y creyeron el Pueblo defde aquel dia, 
me íe hablava con Moííeh , con palabras cuyo principio era de Dios > 
j :n lo qual no havia tenido Moííeh antes imaginación ni coníejo>y no 
x .s la Prophecia como ílenten los Philoíbphos , de alma que íe purifi- 
:aron íus penfamientos , y íe liga con el entendimiento agente, que 
laman eípirito de la íantidad , o con Gabriel ; que lo ayudan y per- 
so j éccionan íii entendimiento y puede íer que le parezca en aquel 
:iempo en íiieño , o entre durmiente y deípierto , como que un va- 
fon habla con el , y oye íus palabras con fu alma , no con fus oydos , y 
¡i lo vé eníii imaginación, y no con íiisojos ■> y entonces dize que el 
;:: Criador habló con el. Eftas opiniones fe quitaron en aquel grandioío 
' sípetaculo,y lo que fe ajuntó a la palabra Divina, de la Divina eferip- 
: tura que gravó los diez mandamientos en dos tablas de piedras pre- 
cioímimas , y las dio a Moífeh j y las vieron y conoícieron fer eferi- 
tura de Dios , aníi como los oyeron de la boca de Dios y hizo para 
ellas Moífeh una Arca por mandato de Dios ■> y levantó lbbre ella, 
; el notorio Tabernáculo *, lo qual duró entre los hijos de Yírael todo 

^ Mandamientos déla boca de Dios, y le los diez mandamientos, y vieron las bozes 

defenganaron de la duda que tenian , al- y los fuegos , temblaron y fe pufieron de 

W candando por experiencia que Dios Ben- lexos y dixeron a MoíTeh , (Exod.2o:i9.) 

idito hablava con los hombres , y que todo habla tu con nos otros y oy remos , y no hable con 

lo que MoíTeh dizia y hazia , era por re- no: otros Dios , por que no muramos j y les ref- 

velacion Divina ; y que fea verdad que pondió Moííeh , no temays , por quanto para 

los hijos de Yííael tuvieron efta duda en experimentar a vos vino Dios ¿ quiere dezir * 

% ' las co r as de MoíTeh , íe mueftra de lo que para que viefleis por experiencia que Dios 

le dixo Dios , (Exod-ip:*?. ) he aqui yo habla con los hombres, que era la cofa 

- v ¡vendré a ti en ejpejfura de la nuve , para que oy- que ellos dudavan , y les parcfcia que no 

^ < \ga el Pueblo en mi hablar contigo , y también en podia fer, 
^ U# moran para Jiempr*¡ y defpues que oyeroa 
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el tiempo de la Prophecia , incirca de nueve cientos años harta qú{ , 
pervaricó el Pueblo , y fe efcondió la Arca , y prevaleció contra ello|p v 
Nebuchadneíar , y los captivo. 

88. Cuzary. Quien oye vucftras palabras, que Dios hab 
con vueítro Pueblo , y les efcrivio tablas , y otras colas femejantes i| 
tiene rafon de vos atribuyr la opinión de la corporalidad •, y avos n( 
ay que culparvos,por que no fe pueden negar citas manifieítas y gran^ 
dioíás citaciones - y y deveis de fer juzgados a buena parte , en rebotai) 
Ja raíbn y efpeculacion intelectual. 

89. Hab e r.. Apartado fea Dios , de faltedad •, ni que venga ei 
la ley cofa que refute el entendimiento, y la redarguya de faifa-, el 
primer precepto del decálogo es que creamos en Dios - y y el íegund( 
la prohibición de íervir otros Dioies , y de hazer eícultura , imagen j 
nifemejanca; y en refolucion, de no encorporar a Dios -, y como nc 
lo eximiremos de la corporalidad ¡ ú nos otros eximimos della algu-i .: 
ñas de fus criaturas ; como la alma racional, que es verdaderamen-i a 
te el hombre?por quanto aquello que deMoíleh liabla con nos otros>« s~ 
y entiende , y govierna -, no es fu lengua , ni íü coraron, ni fu celebro;* oí 
pero cftos ion inílrumentos de Moílch , y MoíTeh es Alma racional , 
inteligente , que no es cuerpo , ni fe determina enjugar , ni es excluía ar 
de lugar, ni es tanangoíta que no comprehcnda en f¡ las formas de c,r 
todos los criados , y le atribuymos propriedades y atributos Ange- j. . 
lieos y efpirituales > quanto más el Criador de todo, bendito fea íu ¿ 
nombrc?Pero tenemos rafon de no negar lo que recibimos en aquella 
Divina citación ; y diremos que nos otros no fabemos como íe incor- v 
poro aquella coía haíta que le torno en palabras que penetraron nü- 
cftros oydos > ni tan poco lo que Dios crió de lo que antes no exiftia ; 

nik 



89, Ni es exclufa de lugar , denota que la 
Alma de l hombre hinche todo el cucrpo.y 
con fer que no le determina en lugar,aflifte 
en cada ur.a de las partes del cuerpo ; pero 
tenemos rafon de no negar lo que recibimos en 
aquella Divina eftacion , y diremos ¿re quiere 
dezir , no ha\ emos menefter rebotarla ra- 
íbn y efpeculacion intelectual , (como di- 



xifte,) pero por otro camino nos juftifica- 
remos en no negar lo que recibimos en 
aquella Divina eftacion ¡yes, diziendo 
que nos otros no fabemos como fe incor- 
poró aquella cofa hafta que fe tornó en pa- 
labras que penetraron nueftros oydos, por 
quanto efto fue una nueva criación que 
Dios Bendito hizo , formando las letras 

que 
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lo que le tranflirió de los entes;por que no le falta a Dios potencia, 
ziendo,que crió las tablas, y las efcrivió eícritura gravada , del mi£ 
1 o modo que crió los Cielos,folo con fu dicho, y quifo que íe encor- 

I jraflen en la cantidad que quifo, y en la forma que quifo; y fe gravó 

I I ellas la efcritura de los diez mandamientos,anfi como dizimos que 
i>mpió el mar,y lo pufo por murallas paradas, de la derecha del Pue- 

, y de fu finieítra,y eftradas ordenadas y anchas, y tierra plana,pa- 
que caminaííen por ella fin moleftia ni eftorvo ; y el romper, fabri- 
r , y aderecar que fe atribuye a Dios Bendito, no neceffita de inftru- 
entos,ni de caufas fegundas,como fe neceflita en las operaciones de 
s criaturas; por que las aguas fe pararon por fu dicho , y fe formaron 
r fu voluntad; y del mifmo modo fe formó el ayre que penetrava el 
dodeiPropheta, con formas de las letras que denota van los cafos 
e quena hazer oyr al Propheta , o al Pueblo. 

90. Cuzary. Eftaraíbníátiíhize. 

91. Haber. No refuelvo abfolutamente , que fuellé la cofa por 
emodo; yquicáfué por otro camino mucho más profundo de lo 

Je fe puede imaginar ; pero lo que fe concluye deíto es , creer quien 
vdoeítas maravillofas eftaciones, que aquel cafo procedia de Dios 
mediatamente; por que fon cofas femejantes a la primera cria- 
n ; creyendo la alma en la ley que les rué dada , con la fe de que el 
undole inovó, y que Dios lo crió, anfi como les confió que crió 
Js tablas, y la maná', y las demás cofas ; y fe quitaran del coracon 
I creyente , las dudas de los Philofophos, y de los que creen la éter- 
ad del mundo. 

92 . Cuzary. Adviértelo Haber)que no excedas en relatar las 
'abancasde tu Pueblo, y dexes lo que es publico y notorio , de fu 

e denotavan los cafos que quería hazer fe efculpieron maravil lelamente eÍeüas" 
;r a los Prophetas ; y fe d.ze que habló Eftc me parefee el verdadero entendimien- 
tos con ellos , no por que en Dios Ben- to deftas palabras , puerto que R Yeudi 
ico aya hat>lar,fi no por que crió aquellas Mofcaro las declara de otro modo. Como 
j Jabras , las quales fe atribuyen a Dios fe neceffita en Us operaciones de las criaturas^ 
fx leren maray. lofamente criadas por el; obran por medio de inftrumentos , y de fe- 
*« í ueDmcr,.4eloq U ea»tes no exiftia, fe gundas caufas ; y R. Yeudá Mofcato ex- 
Jtiendeporla criación de las Tablas; ni plica eftas palabras deotro modo; ylo 
le tranffioro de los entes , las letras que que yo decláro tengo por mej< 



ior. 
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rebelión con todas ellas maravillofas citaciones i por que oy dezir 
qnc en medio dcílc tiempo hizieron un Beferro , y lo adoraron , cUfcái 
xandoaDios. 

93 . Haber. Eftc pecado fué exagerado y reputadoles por gran*} 
de , refpe&o de fu grandeza y excelencia) y aquel es grande cuyos pe- 
cados Ion notados y contados. 

94. C u z a r y. Efto nafce de te inclinares a favorefeer y eícuíar t \ 
tu Pueblo j por quanto que delito puede fer mayor quecíle? y quft 
grado de excelencia les podrá quedar defpues deito ? 

95-. Haber. Dcxame un poco hafta que te declare la grandeza I 
y excelencia del Pueblo de Yfrael, y baílame por pruevael haverlojjl 
Dios efeogido por Pueblo fuyo , de entre las Naciones del mundo , y- ¡ 
polar el cafo Divino ib bre fu moltitud, hafta que llegaron todos el los >■■ 
al grado de la Prophecia , y pallo la cola alus mugeres, delasquales r,- 
uvo algunas Prophetizas , liendo que no havia pofado el cafo Divino 
fi no en algunos Ungulares varones , defpues de Adam primero hom- ¿< 
bre> por que Adam fue perfecTrifllmo íinclaufula ni excepción ; por 
quanto ninguna excepción o objeccion fe puede dar en la perfección 
de criatura hecha immediatamente por mano de Opifice Sapientiíli- 
mo y omnipotente,y de materia que efeogio para la forma que quiíb, 1 
en el qual no intervino impedimento de la compleccion déla íe-s í- 
miente del padre , ni de la fangre de la madre ; ni de las calidades dejL¿ 0 
los alimentos j ni el regimiento en los años de la educación y puericia/' 
ni de la mudanca del ay re, de las aguas , y de la tierra - y por que lo for 
mó como llegado a la edad juvenil, perfefro en fus miembros y en fu: 
calidades ; y recibió el alma en fu perfección , y el entendimiento c: 
el fumino grado que puede la humanidad •, y defpues del entendi- 
miento, la facultad Divina, aflaber el grado con el qual íc liga co 
Dios y con los efpiritualcs ; y tuvo verdadera noticia de las cofas , finAp 
inftruccion, folo con leve imaginación i por lo qual fué llamado en 
tre nos otros, hijo de Dios ; y todos los íemejantes a el de fu femien 
te , hijos de Dios ■> y teniendo muchos hijos , ninguno dellos era ca«¡L 
paz de fucceder en 1 ugar de Adam , fi no Ebel que era lemejante a el 5 k, 
y matándolo Cain fu hermano, por embidiarle ella dignidad y prero-|- r 
f ' gativa 
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ativa, le fue dado en fu lugar Set, que era femejante a Adam , y el 
eforoy coraron, y los de más como corteza; yelteforo deSctfuc 
;nos ; y defte modo permaneció el cafo Divino nafta Noach , en An- 
ulares varones , todos femejantes a Adam y llamados hijos de Dios, 
>erfe&os en fu criación , en eftatura, en larga edad , en fciencias , y en 
uercasjy por fus edades contamos defde Adam hafta Noach, y defde 
tfoach hafta Abraham ; y puede fer que uvifie alguno dellos que no 
Ib comunicafle con el , el caíb Divino , como Terach ¡ pero Abraham 
I u hijo fué difcipulo de fu abuelo Eber ; ultra de que el mifmo alcanco 
I Noach, y el caíb Divino continuó en ellos de abuelos a nietos; y 
kbraham era el teforo de Eber y fu diícipulo, por cuya caufa íé llamó 
\ Lbreo , y Eber era el teforo de Sem , y Sem teforo de Noach ; por fer 
;1 heredero de los Climas templados, cuyo medio y el más excelente 
dellos es la tierra de Quenaan , tierra de la Prophecia ; y íalió Yephet 
1 Aquilón , y Cham al Meredion ; de los hijos de Abraham fué el te- 
bro Yfhach , y apartó todos fus hijos defta tierra fingular , para que 
Aieñe propria de Yfhach j y el teforo de Yfhach, fué Yaacob, fiendo 
•ebotadoEfau, para que poíleycífe Yaacob eíTa tierra; y los hijos de 
r aacob fueron todos teforo, dignos todos ellos del cafo Divino , y 
ís tocó de derecho aquel lugar dedicado para el cafo Divino ; efte 
je el principio de pofar el cafo Divino fobre congregación , no ha- 
biendo antes refidido fi no en algunos Ungulares varones ; y los guar- 
fió Dios , y los frutificó, y los multiplicó, y engrandefció en Egipto , 
|:omocrefceelarbolde buena raíz, hafta que produze fructo perfec- 
to, femejante al fruéto primero deque fué plantado; aíTaber Abra- 
ham , Yfhach , y Yaacob , y Yofeph, y fus hermanos ; defta calidad 
ide frudo fueron Moheh , Aharon , y Miryam , Befalel, y Aoliab , las 
babecas de losTribos , y los fetenta viejos , que fueron merecedores 
1e Prophecia continua , y Yeofuah hijo de Nun , y Caleb hijo de Ye- 
muné, y Chur hijo de Miryam, y otros muchos; entonces fueron 
rapazes de fe les manifeftar la luz Divina , y la gracioía providencia ; 
iy fi uvo entre ellos rebeldes fueron rebotados , pero con todo , ellos 
jfm duda eran teforo, refpeclro de fu nafcimiento y naturaleza, que 
procedieron del teforo, y engendraron quien havia de fer teforo; y fe 

E 2 " ' %y^pre- 
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pjecatavan en el padre rebelde, por lo que eftava mezclado en el, . 
del teíoro que fe havia de manifeftar en fu hijo , o en íu nieto , légun 
íe purincafle la temiente , como havemos dicho en Therach , y otros, i 
en los qualcs no íe comunicó el caíb Divino, pero havia en la raiz del 
íu generación , virtud de engendrar teíbro , lo que no uvo en la gene- ; 
ración de todos los naícidos de Cham y Yephet>y veremos íemejancej iop 
a efto en el cafo natural , quantos hombres ay , que no ion femejantes i 
al padre totalmente , íi no al abuelo ? y no ay duda que aquella natu- 
raleza y íemejanca , eftava guardada en el padre , aun que no fe muel- 
tre a los ientidos, anfi como eftava guardada la naturaleza de Eber en, S¿¡ 
ílis hijos , nafta que íe manifeftó en Abraham. 

96. Cu z ar y. Efta es verdaderamente la dignidad procedida 
de Adam i el qual fue el más excelente de las criaturas terreftres ; y íe 
vos deve la fuperioridad/obre todos los exiftentes en la tierra > pero 
donde queda efta dignidad , defpucs defte inorme pedado ? 

97. Haber. Todas las Naciones en aquel tiempo , adoravan fí- 
guras ; y aun los mifmos Philofophos que trahian demonftraciones 
fobre la unidad de Dios, y fu Divinidad , no eftavanfin figuras, a 
quien dirigían fu intención y devoción; ydizian ala plebe, que en 
aquella figura íe comunica va cofa Divina , y que era íingularifada en 
maravilloía virtud , y propriedad eftraña ; algunos dellos atribuyan 
efto a Dios , como nos otros el dia de oy tenemos entre nos en vene- 
ración algunos lugares figrados , hafta bendizirmonos con ellos , y 
con fu polvo, y fus piedras-, otros lo atribuyan a virtud eípiritual de 
algún Planeta , o de algún exercito de eftrellas , o Signo del Zodiaco, 
yfemejánte; y no concordava la plebe en alguna religión, fino me- 
diante alguna figura fenfible , a quien dirigian fu devoción ; y eftavan 
los hijos de Ifrael efperando lo que Moflen les havia prometido, de 

les 




9^ Tenemos en veneración algunos lugares 
[agrados , las Sinagogas y los Medraflim , 
y los lugares fagrados de tierra de Yfrael. 
£>j el mifmo efiado en que eftavan , denota que 
no fue el cafo del Be/erro idolatría , apar- 
tando^ el Pueblo de Yfrael del férvido de 

mjr 



Dios y anulando el pado que recibieron 
fobre fi en el monte de Sinay; pues vemos 
que quedaron con los afeites y vertidos con 
los quales eftuvieron el dia de la eftacion. Í£; 
Sus afeytes , fon los ornamentos fagrados I 
con los quales fe adornaron en el dia de la 

efta- 
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?s traher ana coíá de Dios , que la havian de ver y recebirla , anfi co- 
bo , recibían el pilar de la nuve , y el"pilar del fuego quando lalieron 
fie Egipto,que miravan para el,y lo recibian,y lo reverenciavan,y de- 
mtedel feencorvavanaDiosj y anfi mifmo recibían el pilar déla 
tuve que decendia fobre Moflen quando hablavaDiosconel, yíe 
ncorvavan delante del a Dios j y quando oyeron el Pueblo las pala- 
jiras de los diez mandamientos, yíiibióMofleh al monte, para le& 
raher las tablas eícritas, y para hazerpara ellas Arca, para que tu- 
ieílen coía vifiblc , delante de la qual hizieííen fu devoción > y que 
ftuvieíle en ella el pafto de Dios , y la criatura Divina , aíláber las ta- 
las j fuera de lo que eftava ligado con la Arca, de la nuve, y la gloria, 
los milagros que por ella fe manifeítaron ; y quedaron el Pueblo 
fperando que decendieíle Moíleh , en el mifmo eftado en que efta- 
an , fin mudar fu forma , íus afeites y fus vertidos , con los qualcs 
"uvieron el dia de laeílacion del monte de Sinay > pero quedaron 
la mifma forma eíperando aMoflehjel qual tardó quarenta dias,fin 
levar alguna vianda,ni fe aportó dellos fi no para bolver en el mifmo 
íia entonces íiiperó el pen (amiento malo en algunos de aquel gran- 
k Pueblo, y em'pecaron la plebe a dividirle en partes , variando con- 
gos y peníamientos, hafta que fe juntaron algunos varones dellos, 
pretender un obje£to fenlible, delante elqual dirigieflen fu devo- 
ionaDios, como las de más Naciones •> empero no negando en el 
)ios que los íacó de Egipto , fi no que fuelle propueíto delante 
[ellos, para recebirlo quando contaílen las maravillas de fu Dios - y 
>mo hizieron los Phelifteos con la Arca,que dixeron que Dios efta- 
alli i y como nos otros hazemos en los Cielos , y en toda cola que 
abemos que fu moviendento es por Voluntad de Dios , no por acci- 
iente, ni por voluntad de hombre, ni por naturaleza i y el pecado 

luyo 



ación del monte de Sinay , para feñal y 
brea de que eran Pueblo de Dios y mi- 
iftros promptos para obedecer fus pre- 
eptos. r fus veftidos , los veftidos fobre 
>>s quales íe efparzió la fangre quando en- 
raron en la obligación del paito que Dios 



contrato con ellos , como eftá eferiro , 
(Exoá.Z^:2.) y tomo Mojfthla fangre y efpar- 
Z& fohre el Pueblo , y dixo , he aquí la fangre 
del patio que contrato. A. con vos fobre todas las 
palabras las eftas ¡ 

Ni fe aparto dellos fi no para bolvtr ytel mif- 
E J \ m * 
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fuyofueelhazer figura que les fue prohibido, y atribuyr el cafo Di- 
vino a lo que hizieron con fus manos , por fu voluntad y arbitrio , fin 
mandamiento de Dios \ y tienen difculpa, en la diñencion que prece- 
dió entre ellos;y no llegaron los que lo adoraron, a tres mil varones , 
de feis cientos mil que eran ; pero la difculpa de los grandes que ayu- í 
daron a hazerlo, fué para que fe manifeftafle y diftinguieífe el rebelde 
del creyente, para que fuelle muerto el rebelde que lo adoraíle^y Rie- 
les imputado por pecado, porque facaron la rebelión , de potencia 
oculta , a a&o ; y no fue aquel delito falir del fervicio del que los facó 
de Egipto , fi no tranígredir alguno de fus preceptos , que haviendoi 
Dios prohibido las Ymagines, ellos hizieron Ymagen > ydeviandel 
cfperar , y no conftituyr cofa que recibieífen y figuiefíen detras della,| 
y Ara, yfacrificios; lo qual procedió delconfejodelos Aftrologosj 
que havia entre ellos , que imaginaron ferian fus acciones contingen- 
tes, poco indiferentes de las acciones verdaderas ; y les fuccedió en 
efto como el cafo del ignorante , de que hizimos mención , que entro 
en la Botica del Medico , y mató los hombres que curava .antes de 11b 
con aquellos medicamentos-, con fer que no fué la intención del Pue- 
blo, falir del fervicio de Dios, pero les parefeia que procuravan fu 
culto } y por eíTo vinieron a Abaron a defeubrir fu oculto penfamien- 
to , y el ayudó a hazerlo j y fué cul pado , por facar la rebelión dellos, 
de potencia a afro > y eñe cafo nos parefee muy grave , por que no íe 
ufa en cite tiempo en la mayor parte de las Naciones, adoración de fi- 
guras y en aquel tiempo era tenido por cofa leve, por que todas las 
Naciones hazian figuras para adorarlas 5 y fi fuera fu pecado hazer 
por fu arbitrio una cafa para el culto Divino, a la qual dirigieíTen fu 
devoción, y facrificaílen en ella fusíacrificios, y la veneraílen ; nc 
nos parefeeria cofa grave , por que ufamos oy hazer cafas , y las vene 
ramos, y engrandefeemos, y lomos bendizidos por ellas-, ypued( 
fer que digamos que la Divinidad aífífte en ellas , y los Angeles pofan 
al rededor dellasj y fi no fuera la neccíTidad del ajustamiento de 

nueílra 



¡te 



wodia , efta opinión figue Aben Ezra , y 
R. Leyy Beri Guerfon pero nueftros Sa- 
bios d J jn, que quando Moífrh fubid al 



monte , dixo a Yfrael que havia de bolvet 
al fin de quarenta dias , y ellos contaron 
mi.'mo dia en el qual fubió ; 

99- No 



m 

k 

m 

m 

¿I 
m 




Difcurfo Primero, y p 

'^A&eftras congregas > fuera efta coíaeftraña, como rué en tiempo del 
: ¿ rf ley no,que impedían a los hombres diligentes, que hazian cafas para 
kpitjJl culto Divino , que llamavan Altares , y los Reyes pios las derroca- 
non , para que no veneraílen li no la caía en que Dios havia eícogido , 
f en la forma que havia encomendado. Y no era en ella cola eílraña , 
5 figuras que Dios mandó le hifiellen , aílaber los Cherubim ; y con 
)do cito fueron caftigados en el mifmo dia , los hombres que adora- 
>n al Bezerro , y los mataron •, fiendo el numero de todos ellos , tres 
bi Jnil varones, de léis cientos mil ; y no dexó la maná de decender para 
1 ú fuftento,ni la nuve de cubrirlos,ni el pilar de ruego para guiarlos^y 
j a Prophecia fue continuada y augmentada entre ellos ¿ y no les faltó 
J:ola ninguna de lo que Dios les havia dado, fino las dos tablas, que 
is quebró MoíTeh , y hizo oración para reftaurarlas, y les fueron ref- 
luradas , y les fue perdonado aquel delito. 

98 . Cuzary. Ya ayudarle a mi confejo, en lo que me parefeia, 
. rfljren lo que vide en mifueño, que no puede llegar el hombre al cafo 
r .rpivino, íi no por medio de coía Divinaj efto.es , por obras encomen^ 

ladasdeDios-, y fi no fuera anfi, la mayor parte de los hombres 
jjbran , aun el Aftrologo , y el Adivino , el que adora al fuego , el que 
J ora al Sol , y los que adoran a dos caufas , y otros. 

99. Haber. Anll es •, y añil todos nueftros preceptos eftan e£ 
ritos en la ley,de la boca de Dios hablando con Moneh,y de MoíTeh 
feritos , y dados a aquel grande Pueblo congregados en el defierto , 
10 neceífítando en ellos de tradición , ni de explicación de cada capi- 
llo , y precepto 5 y la calidad de los facrificios , y como íe havian de 
aerificar, y en que lugar , y para que lado , y como fe havian de dego- 
Taa-jy las diferentes acciones que fe havian de hazer de fu fangre y fus 

iembrosj todas eftas cofas fueron expreñamente declaradas por 

Dios, 

de la Prophecia de Moflen , y lo autorifó 
Dios aojos de todo el Pueblo Yí'rael , y 
ellos de la mifma manera , lo conftituye- 
ron en fu lugar , para que oyeíTe las pala- 
bras de Dios i obligándole a obedecer y 
obfervar todo loque les encomendaíTe , 
dando entero crédito a fus palabras , como 



99. No necesitando en ellos de tradición , de 
la boca de Moflen los oyeron, y del mifmo 
ios aprendieron fin medianero ; y aun que 
moflen recibió la ley de Dios , »o fe 11a- 
a efto tridicion , por que lo mifmo e<-a 
rrlos de fu boca, que oyrlos de la boca de 
Jios , pues les conltava el fupremo grado 



4 o C U Z A R Y 

Dios, para que no faltártela mínima coíá dellas, y fe corrumpiefie 
todo, como en las generaciones naturales que fon compuertas de pro- 
porciones y propriedades fubtiles , que por fu fubtileza no las puede 
comprehender la imaginación , que fi fuccediere algún pequeño de- 
fecto en aquellas propriedades , fe corrumpirá aquella generación , y 
no ferá aquella planta , o animal , o miembro , fi no corrupto , o pri- 
vado de fer. Y anfi mifmo le haze mención de como fe ha de defmem- 
brar el animal faenficado , y lo que fe ha de hazer en cada miembro , y 
lo que fe ha de comer, y lo que fe ha de quemar, y quien ha de comer, 
y quien ha de quemar , y quien ha de {aerificar , de las chiles a quien 
toca el precepto y como deve de íer la calidad de los que han de fa- 
crificar, harta que no aya en ellos defe¿1:o,con fus ornamentos y vefti-¡ 
dos, y particularmente los vertidos del Summo Pontífice, aquien 
fue concedida licencia de entrar en el lugar de la aífirtencia del cafo 
Divino , lugar de la Divinidad , y la Arca , y la ley y lo que es anexo 
a efto , de la íantidad , y purificación •, y los grados de las purificacio- 
nes , y fantidades , y oraciones , que feria muy dilatado el referirlos 
pero todo fundado en la ley , y en lo que recibieron nueftros Sabios 
por tradición, y todo de las palabras de Dios conMofléh; y anilla 
forma del Tabernáculo, toda fue moftrada a Moflen en el monte de 
Sinay , el Tabernáculo ,'la tienda , la mefa, la Almenara , la Arca , el 
patio del Tabernáculo, fus pilares, fus cubiertas, y todas fus obras 
le fueron moftradas en efpiritualidad, y fus formas corporales, como 
le pufieron en condición y anfi la cafa grande que edificó Selomoh, 
fue moftrado a David fu forma efpirituah y la cafa fanta eterna , qu 
nos es prometida, fué moftrado al Propheta Yechezquel , fu form 
y fu compoficion \ y no ay en el culto de Dios confideracion , ni r 
fon, ni labiduria humana ; que fi tal fuera alcancarian los Philofí 
phos con íii íciencia y entendimiento, doblado de lo que alcanza- 
ron los hijos de Ifrael. • 

ioo. Cu- 
li actualmente lasuvieflen ellos mifmos íi no del mifmo aprendieron rodo. Comolt 
oydo de la boca de Dios. Ni de explicación pufieron en condición , q. d. las condiciones y 
de cada capitudo y precepto . quiere dezir , que cireunftaricias particulares que le ordéna- 
los preceptos que recibieron de Moflen , ron en cada cofa, 
no fue «-^ceflaTio que otro los explicaífc , 

/ loo. rj¡ 
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100. Cuzary. Coníemcjantesrafonesfefatiílázelaalmapara 
:ebir la ley , fin le quedar duda ni efCrupulo alguno } por que venir 

uPropheta aefclavos fugetos y oprimidos, y prometerles que fal- 
lirían de fu efclavitud en tal modo, y en tal tiempo, fin ninguna di- 
J cion y que conquiftarian la tierra de Quenaan, la qual pofleyan en 
ejuel tiempo fíete Naciones, que cada unadellaseramás poderofa 
i ae ellos > feñalando a cada Tribo fli parte de la tierra , antes que vi- 
r.eíTen a ella , y cumplirfe todo en breve tiempo , con terribles mila- 
•os : efto verifica la grandeza del embiante , la gloria y onor del em- 
I ado,y la grande excelencia delPueblo a quien íblamente fue embia- 
bj y fi dixeíTe, yo foy mandado para enderecar todo el mundo, y no 
ligarte fu palabra nafta la mitad, feria defectuofa fu menfage, pues no 
1 cumplía la intención del Criador en la tal embaxada-, y feria grande 
oítaculoy impedimento para la perfección de fu menfage, citar el 
?ro de fu ley efcrito en lengua Ebrea> y feria difficil , molefto , y tra- 
hxofo en grande manera a las Naciones de Sebá, Yndia, yCuzar, 
* entenderlo^ hazer lo que eftá efcrito en el j fino defpues de mu- 
ios centenares de años, que les fuccedieíTe mudarfe a ellos , por oca- 
3n de vitona , o de comunicación de vefindad , o por las rafones y 
-uevas del mifmo Propheta , o por otro Propheta, que períuadiefle 
exortafie a la obfervacion de fu ley. 

101. Haber. No llamó Moíléh a fu ley, fino a fu Pueblo, y 
;la gente de fu lengua ; y les prometió Dios de exortarlos por mano 
h jos Prophetas , a la obfervancia de fu ley eternamente ; lo que hizo 
tdo el tiempo de la gracia , y que affiítió la Divinidad entre ellos. 

102. Cu- 




íco. Y fi dixefle yo foy embiado m enderecar 
tío el mundo &c. quiere dezir, que por dos 
Iones es tuerca que la ley de MoíTeh de- 
i fer dada folo al Pueblo de Yfrael ; la 
imera, porque feria grande defedofi 
íTe que era para todo el mundo , y no 
0 'aíTe fu palabra a la mitad , con que no 
•cumpliría el intento Divino; y la fegun- 
por eftar el libro de la ley efcrito en 
Ebrea , y feria muy trabaxofo el 



c 

Iigur 



tenderlo las Naciones 



eftrangeras 



de 



Otra lengua > fino iefteus de muchos centena- 
res de años , que les fuccediejft mudarfe a ellos , 
aíTaber , mudarfe eftas Naciones a la reli- 
gión de los judíos ; y efto o por fuerza , o 
por voluntad ; por fuerza , por ccafion de Vi- 
toria , que teniendo guerra con ellos, ven- 
cieífen Yfrael , y dominando en ellos los 
fonjaíTen a guardar fu ley ; y por volun- 
tad , podría fer por uno de tres modos , o 
por ocafíon déla comunicación devefin- 
dad, que viendo las obras que Y.Hel ha» 
F \ian-, 
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102. Cuzar y. No feria mucho mejor, que enderecafíé todo e 
univerfo,y íeria efto más decente y conveniente a la SapienciaDivins 

1 03 . Haber. Y no feria también mucho mejor , que los animí 
les todos fucilen racionales ? ya parefce que has olvidado lo que que 
da dicho, de la continuación de la femiente de Adam, y como poiav 
el cafo Divino en el varón Ungular , que era el coracon de los herma 
nos , y el teforo del Padre , recipiente de aquella luz Divina , y los d 
más como la corteza , que no la recibian haíla que vinieron los hijo 
dcjaacobque fueron todos ellos teforo y coracon , diftintosy íep 
rados de los de más hombres , en propriedades particulares Divinas 
que los puíieron en tal eftado como fi fueran una efpecia y fubftanci 
Angélica , afpirando todos al grado de la Prophcia , y la mayor part 
delíos la coníiguicron , por que eran propinquos a ella , en obras gra 
tas a Dios , fantidad, pureza, y converfacion de los Prophetas ; y la 
que todo el que encontrare con el Propheta, encontrando con el , i 
oyendo fus palabras Divinas, fe inova en el alguna efpiritualidad , 1 
fe fepara de los de fu genero , por la purificación del alma , apetecien 
do aquellos grados Propheticos, y pegándole con la humildad, y pi 
reza. Efta es para con ellos la dignidad manifieíla , y la luz refpland 
ciente en el premio del otro mundo por que lo que pretende 
hombre no es otra cofa, fino que íe torne fu alma Divina, apartan 
dofe de fus fentidos , y que vea aquel mundo fuperior , y fe deleite er 
la vifion de la luz Angélica , y oyr la palabra Divina > la qual alm* 
eirá fegura de la muerte , quando íc corrompieren los inftrumento 
corporales. Y quando le hallare ley que por fus feiencias y acciones, 

alca 



zian , aprendieren dellos ; o oyendo de 
otros la grande tuerca de las raíbnes y 
pruevas que citan eferitas en la ley de 
Moff :h , con que verían en fus palabras 
baftante prueva para recebir í'obre fi la ob- 
fervncion de fu ley ; o en virtud de algún 
Propheta que los exortafTe a obfervarla. 

I03. Yftibeque todo el que encontrare con el 
'fropbet* &c. como íe dize en Saúl , (Se- 
muel 10:5.) y encontraras compañía de Pro- 
phettti &c v profpexMk fobre ti ejpirito de A. y 

/ 



propbet izaras con ellos, y te convertirás en var 
otro 5 y es la opinión del Haber , que 1 
mifmo fuccederia a qual quiera Yiraelit 
jufto , quando cncontrafle con algún Pr 
pheta. Efta es para con ellos , para CO 
Y frael . La dignidad 7nanifiefta y la luz. refplam 
deciente en el premio del otro mundo , quiere 
dezir , que la dignidad que han de gozar 
en el otro mundo > les es claramente ma*> 
nifiefta y patente, finque tengan neccífi 
dad de otra prueva que lo atefte , íi no fe 

lo 1' 
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Icaria efte grado, obfervada en el lugar que Dios encomendó, y 
on las cofas que encomendó j es fin <4uda la ley , que fegura la eterni- 
¿ad de las almas , deipues de la corrupción de los cuerpos. 

04. Cuzary. Yo veo que las promeílas de los otros , ion más 
rueílas y deleytables , que vueltras promeílas. 
105-. Haber. Pero ion todas para deipues de la muerte , y no 
nen en vida nada dellas , ni cola que ateíle o demueftre fobre ellas. 

106. Cuzary. No he vifto ninguno de los que creen ellas pro- 
eífas, que deífée que le apropinquen ; antes fi pudiera dilatarlas mil 

iños , y quedar en el vinculo de la vida , y debaxo del yugo del mun- 
lo , y lüs miierias , huviera de elegir en ello , y preferirlo. 

107. Haber. Y que dizes de quien vé ellas grandioías eíhcio- 
es Angélicas ? 

108. Cuzary. Sin duda que deílearia el tal hombre , que con- 
¿nuaílé fu alma perpetuamente feparada de fus fentidos •, y que que- 
lañe deleytandofeen aquella luz , que es lo mifmo que deñcarla 

lamerte. 

109. Haber. Pero nueítras promeílas ion pegarmoíhos con el 
fo Divino , por Prophecia , y lo que es anexo aella j y j untarfe con 

ios el cafo Di vino, con grandeza, gloria, y milagros > yporeíTono 
íé dize en la ley , íi hizierdeis ella encomendanca vos traheré defpues 
lie la muerte, a huertos y deleitaciones j finoáize, y vos íereisamy 
J>or Pueblo , y yo feré avos por Dios , y yo mifmo vos governaré , y 
Algunos de vos adminiftraran delante de my •, otros havrá que fuban 
Itlos Cielos , andando entre los Angeles; y les llamavan los Angeles, 
hijo de hombre , para conofcerlos entre los Angeles que eftavan entre 
Idlos j y andarán los Angeles entre vos en la tierra , y los vereys , unas 
frezes uno , otras muchos > que vos guarden, y peleen por vos> y con- 
tinua- 

la prerogativa de la Prophecia , y ella Naciones tienen en el libro de fu ley pro- 
íxpenencia que tenían del que encorltrava meíTas elpirituales , que dizen gozaran fus 
:on el Propheta , que apetecía aquellos almas en la otra vida, 
grados Propheticos , que es lo que alean- 109. Pero nuejhas fromejfas &c. prolígue 
Ua .a alma en el otro mundo. fus raíbnes y continua iü difeurfo que em- 

r 104. To -veo que las promeflks de los otros fon pecó en elArt.iO)*. donde dize que las 
nas gruejfas y deleitables, que las de más promeflas efpirituales que tienen las otras 

vhlacio- 

\ 
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tinuareis en la tierra que ayuda a efta dignidad , que es la tierra íanta ja?^ ' 
y ferá fu abundancia , y lu proíperidad , y adveríidad , por modoijí'' 
Divina, íegun vueftras obras ; yíe governará todo el mundo fegun j 
el curfo natural , ecepto vos otros , que vereys con mi Divinidad qucrp 
afliftirá entre vos , el bien de vueftra tierra , y la orden de vueftras llu- 
vias , que no pallaran íus tiempos neceílarios ; y que prevale ícereis 
contra vueftros enemigos , con poca gente ; por lo qual conofcereis, 
que vueftras cofas no ié goviernan por el curfo natural , fino por vo- 
luntad de Dios •, viendo anfi mifmo en vueftra tierra ( ü fuerdeis ino- 
bedientes} careftia , pcfte , Beftias malas , eftando todo el mundo eni 
paz y tranquilidad ; y entonces conofcereis que vueftras colas fon) 
governadas,por coía que es fupcrior al cafo natural. Y fue todo efto,Jl|Mjtp 
efta ley, y todas fus promeílas leguras y ciertas,fin faltar dellas ningiw 
na cofa. Y todas fus promellas comprehende un fundamento , y es la 
eíperanca de la propinquacion de Dios y de fus Angeles. Y el que lie-' 
gáre a efte grado no recelará la muerte. Y nueftra ley nos moftró ya 
eftoa los ojos, con vivos exemplosi y la comparación y íemejanca; 
defte calo es lo figuiente •, efta van unos compañeros en el defierto , y 
unodellos fe fué a la Yndia , y alcanzo del Rey delaYndia honra y 
grandeza, por que fupo que era de aquellos compañeros, cuyos pa-; 
dres havia conofeido de tiempo antigo,y havian íido fus amigos > y le 
dio preciólos dones,los quales llevo a fus compañeros •, y lo viftio de 
vellidos cobdiciables, y embió con el,algunos de fus íiervos , no ima- 
ginando naide que falieílen de delante el Rey , ni que íueíTen a aquel 
deíiertOj y encomendóle preceptos, y contrató con el confederado» 
de recebir fu íervicio-,y viniendo a fus compañeros con aquellos Emi 
baxadores Yndios , íe alegraron con ellos los compañeros, yprocu 
varón honrarlos , fabricándoles un Palacio en que apofentarlos ; 
tornaron eftos compañeros a embiar meníageros para llegaren a 1 
Yndia, y para ver las faces del Rey, fin ningún trabaxo , con la ayuda 

deftos 

Naciones en fu ley , fen todas para def- 
pues de la muerte , fin tener en vida nada 
dellas , ni cofa que teftefique y mueftre 
patentemente que las han de alcanzar j pe- 




ro nueftras promeíTas ion pegarmoínoi 
con el cafo Divino , aun en efta vida ; por 
Fropheá* , y lo que es anexo a ella , que es el 
efpirito de la Tantidad. 

no. Nota 
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eftos meníageros, que les moftravan el camino próximo y derecho ; 
Tupieron todos , que quien quiíkfle ir a la Yndia , le feria muy 
acil , fi fe pegafíe al fervicio del Rey , y honraíle fus meníageros , que 

0 encaminavan al Rey y no neceííitavan de preguntar , por que ha- 
emos de hazer efte fervicio? por que la caula era patente a los ojos, 
[ueera para fe comunicar y acompañarte con el Rey, cuya compa- 
ñía es el fummo bien . La aplicación -> eftos compañeros ion los hij os 
lie Ifrael ¡ el que primero fué , es Moflen los otros que deípues fue- 
ron , fon los de más Prophetas - y los meníageros Yndios , fon la Divi- 
nidad , y los Angeles los vertidos cobdiciables , fon , la luz intelec- 
tual que refidió en fu almafde MoílehQde laPropheciajy la luz fenfi- 
lleque polo fobrefus faces j los dones preciólos embiad os, fon las 
los tablas con los diez mandamientos. Y los autores de las otras 
leyes, no vieron ninguna deftascoías; perodixeronles, recebidel 
lulto del Rey de la Yndia , como recibieron ellos compañeros , y 
lefpues de la muerte llegareis al Rey y fi no lo hizierdeis , vos apar- 
ará de íy , y vos caftigará deípues de vueftra muerte •, y alguno dellos 
llixo, ningún hombre ha venido anos, que nos dixeíle , queeftava 

leípues de íu muerte , en el Parayfo , o en el Yníierno > y los más de- 
mos fortificaron la ordenanza de fu cafo,y compoficion de fu cornejo, 
recibieron el culto, eíperando fus almas, en lo interior efperanca 
:aca y debiliflima , pero en lo exterior eíperanca fuerte y cierta y le 
ngrandefcen , y fe jadan con fu fe , entre h plebe dellos j y como fe 
¿ueden ja&ar eftos con la raíbn de lo que eíperan alcanzar deípues de 

1 muerte, fobre aquellos que Ib alcanzaron ya en vida ? no es la natu- 
leza de los Prophetas y fantos , mas propinqua de fe eterniíáren en 

1 otra vida , que la naturaleza de aquellos que no llegaron a efte 
jado ? 

110. Cuzary. Quandiftanteesdelarafon , dczir, que fea el 
ombre corruptible por fu naturaleza , perefeiendo fu cuerpo y fu al- 
, ecepto los Philofophos , conforme íu opinión ? también lo que 

dizen 

lio. Nota aquí el Rey dos opiniones loíbphos , que diren que el hombre por fu 
íe le parefce que fon muy fuer;» de la ra- naturaleza es corruptible en cuerpo y al- 
ia primera , es la opinión de los Phi- ma , y con la inteligencia y conofeimienro 

F 3 v <^elas 
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dizen los que profeíían religión, que el hombre configue eterna] 
beata vida, en virtud de una palabra que pronuncia por fu boca j ! 
puede íer que no fupieíle toda fu vida ü no aquella palabra , y que n 
entienda el fcntido della que grande excelencia es la defta palabra 
que puede tranífirir degrado deBeftias, a dignidad de Angeles? 
quien no dixere aquella palabra íereduziniengradodeBeítia, au 
que íeaPhiloíbpho, Sapiertiíiimo , que haga bien toda fu vida, 
apeteíca aquellas Divinas dignidades ? 

111. Haber. Nos otros no cxcluymos de ningún hombre e 
galardón de fus buenas obras, dequal quiera Nación que fea j per 
nos otros confi deramos , íer la per fe cía felicidad para el Pueblo pro 
pinquos a Dios en fu vida , por lo qual regalamos fu excelencia paral 
con Dios , deípues de fu muerte. 

112. Cuzary. Y proligue cfta comparación al revés, regulan-! 
do fu dignidad en el otro mundo , por la dignidad y grado que tiene 
en efte mundo, el dia de oy . 

113. Haber. Yo veo que tu nos vituperas por nueílra flaquez 
y pobreza , con lo qual fe ja£tan los grandes y principales deítasi 
Naciones } que no fe glorian fino con quien dixo, quien te diere unir 
bofetón en tu mexilla derecha , aparéjale la eiquierda> y quien te qui* 

ficrei 




de las cofas fe buelve eterno y permanen- 
te , y fin eíTo perecerá totalmenre ;¿y fegun 
fu opinión , todo hombre que no fuere 
Philofopho es excluydo del premio de la 
otra vida , aun que haga obras meritorias; 
lo qual es cofa ardua de admitir ¿ y la fc- 
gunda , es lo que dizen los que profeíían 
religión , que el hombre configue la vida 
eterna en virtud de una palabra que pro- 
nuncia por fu boca , lo qual es cofa muy 
diltante de la rafon , pues los hombres per 
icdtos en feiencia y virtud , (eran excluy- 
dos (fegun fu opinión) del premio déla 
otra vida , fi no pronunciaren la tal pala- 
bra ; y los ignorantes y que en roda íu vi- 
da no hizicron obra buena, gozaran de la 
vida eterna , folo en virtud de la tal pa- 
labra, 

f 




III. Nos otros m excluymos de ningún bom> 
Iré el galardón de fus buenas olías y de qua¡ 
quiera Nación que fea , de la opin ión de lo: 
Philoíophos , y de los profesores de reli- 
gión , que pareíció al Rey muy fuera d< 
entendimiento , fe configue , que no con- 
fifte en las buenas obras la felicidad del 
hombre ; por quaruo los Philofophos po 
nen la bien aventuran^ a en la perfección 
del entendimiento 5 y los profefTbres del; 
reí ; gion 1 folo en pronunciar por la bocal; 
una palabra; y anfi los unos como los l. 
otros excluyen la eterna vida del que hi- t 
ziere buenas obras , fi no tuviere conofci-J. 
miento verdadero de las cofas, que esla ; 
perfección del entendimiento , íegun l\ 
opinión de losPhiloíbphos ; o pronun- 
ciárc la palabra en que confifte la gloria 

eterna 



4 



1 1 Dijcurjo Primero. 

¡^fc" e tomar tu íayo dale también tu capa ; y el,y Cus compañeros > y los 
" luelofiguieron, llegaron a cafos maravillólos y notorios dedefpre- 
\ ei lo 5 martirios , perfecuciones , y muertes } y dellos fon que fe jaftan ; 
°^ &lel miímo modo fue el autor de la ley de Iímaél, y fus compañeros^ 
" üftaque prevalecieron } y con eftos hombres fe jafran y engrande^ 
r ' ¿li En , no con los Reyes que fe levantó fu eminencia 3 íe alargó fu Rey- 
" to, y fe multiplicaron fus carrosas ; de lo qual fe figue, que es más lle- 
uda nueílra eftimacion , de la propinquacion de Dios , que fi tuvie- 
: ::ei amos grandeza y dignidad en efte mundo. 

114. Cu zar y. Anfi es , fí fuera humillación y fumicion vo- 
# untaría, pero es por fuerza j y fituvieífeis poder, matarieis vueílros 
enemigos, 

11 f. Haber. Hallarte el lugar de mi afrenta , Rey Cuzar¿ anfí 
m ís,fi la mayor parte de nos otros recibieílen de la miferia,humillacion 
m ' quebrantamiento delante de Dios, y por fu ley, nonosdexárael 
aíb Divino tan largo tiempo ; pero la menor parte de nos otros , fon 
i:m íefta calidad ; y con todo tiene premio la mayor parte , por que lufre 
1 yugo del captiverio, entre fuerza y voluntad } por que fi el quiíie- 
^ a > con una fimples palabra que dixera fin ningún trabajo, fe pudie- 
ran a reconciliar con el que lo oprime y femejante mérito no fe pierde 
lia leíante del jufto juez ¡ pero fi fufrieramos efte captiverio, ycalami- 
lades,por el nombre de Dios, como era decente, feriamos por gloria 

de 

*erna , confórmelos nrofeífores de la re- 



ligión, que tiene el Rey por cofa eftraña 
cf muy fuera de la rafon ; pero nos otros , 
' ¿ iize el Haberj no excluymos de ningún 
«j4 bmbre el premio de fus buenas obras,por 
: t uanto creemos que en ellas confifte la fc- 
I xidad humana y fu bien aventuran^a ; 
endocapazes para alcanzarla todos los 
: 4 ombres,de qual quiera Nación que fean, 
. b 'hilofophos o Idiotas , que a ninguno de- 
Vr ;a Dios de pagar el galardón de fus obras j 
1 ero nos otros confiderarnos &c. quiere dezir , 
»e aun que todas las Naciones tienen 
Iremio por fus buenas obras , el pueblo 
Y Yfrael es folo capaz de alcanzarla per- 



fecta felicidad , pues que fon en efta vida 
diftintos y feparados de los de más pue- 
blos ; y aníi como en efte mundo fon pro- 
pinquos a Dios , aníi fe deve regular el 
grado de la excelencia que alcanzaran en 
la gloria Divina , defpues de la muerte > 
que íeraen íunimo grado de felicidad > fu- 
perior en extremo a la gloria y premio 
que gozaran los hombres juftos yfantos 
de las de más Naciones. 

115- Seriamos por gloria de aquella genera- 
ción quee/peramos, quiere dezir , que aquella 
generación fe jactaría con nos otros , aníi 
como las dichas Naciones fe jadían con 
los hombres que padecieron martirios y 

1 ^efprc- 

V 



I 
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de aquella generación queefperamos con el Maífiach , y aproxima- j 
riamos el tiempo de la falvacion futura, que efperamos. Y nos otros i 
no hazemos iguales a nos todos los que entran en nueftra ley , por lblo | 
una palabra que diga , fi no por obras que tienen trabaxo del alma, de 
purificación, inftruccion, circunficion , y muchas obras legales, y 
queíiga nueftras coftumbresy inftituiciones y de las condiciones 
de la circunficion y fús caufas , es que fe acuerde continuamente, qu 
es una feñal Divina , que pufo Dios en el miembro de la concupicen 
cia , para vencerla , no ufando della fi no como es decente , poniendo 
la femiente en lugar decente , y en tiempo decente , y como es decen-1 
te , quicá profperará ("aquella femiente) y ferá digno de recebir el ca- ; 
fo Divino y quien liguiere efte camino , tendrá el y fu femiente* 
grande parte de la propinquacion de Dios Bendito y con todo efto 
no fera igual el eftrangero que entra en nueftra religión , con el natu- 
ral,. por que fol o los naturales fon capazes para laProphecia, y los 
otros es el fin de fu cafo,que reciban dellos, y que lleguen a fer Sabio 
y Píos , pero no Prophetas. Y en quanto a eílas promeíTas que tanto 
te agradaron, primero nueftros Sabios hizieron mención del Parayfo 
y del Ynfierno , y los midieron en longitud , y latitud > y refirieron | 
de las dilicias , y de los martirios y penas, mucho más de lo que cuen- 
tan las de más Naciones modernas •, yhaftaaqui hablé contigo de lo 
que viene en la Scriptura en las palabras de los Prophetas , donde no 
le haze mucha mención de promenas de la otra vida con clareza , co 

mofe 

defprecios ; y también aproximaríamos el de la ley en el monte de Sinay j inftruccion , 
tiempo de la falvacion futura , que efpera- es neccflario anfi mifmo amoneftarle y ad- 
mos ¡ y gozaríamos nos otros miímos de vertirle antes que entre en nueftra religión 
aquel tiempo felice , y no que otros fe las cofas g.-nvcs de la ley , ínltruyendolo 
ja&afíen con nos otros defpues de nueftra en las obligaciones que ha de recebir fobre 
muerte.rww otros no hazemos iguales a nos &c. íi ; y anfi le dcve de hazer , como nos en- 
buelve a profeguir lo que comentó a de- feñan nueftros Sabios en la Guemará , di- 
zir , que en las buenas obras creemos que ziendole , que cofa te mueve a querer jun- 
confifte la bien aventuranca , no en una tarte a un Pueblo que eftá abatido entre 
palabra que íe diga por la boca ; de puri* las Naciones ? íi dixere , no obftante effo, 
ficacion , es la obligación que tiene el foraf- quiero fer-judio , por que hallo fer fu ley 
tero que entra debaxo del gremio déla el camino verdadero para me íalvar riere- 
ley , de bañarfe , como hizieron los hijos firiran las graves penas de la ley , y le di- 
de YfrH quando fe íubmeticron al yugo ran , labe que fiendo gentío , fi comieíjes 



Dijcurfo Primero. ^9 

o fehazeenlas palabras de nueftros Sabios > Tibien es verdad que 
anéenlas palabras delaProphecia, £Eclefiaft.i27.) que tornará 
d x>lvo del cuerpo del hombre ala tierra,y el eípirito tornará a Dios, 
qelodió ; anfi mifmo efcrivieron losProphetas déla refurreccion 
dios muertos futura i y (Malach.4:^} que Dios nos ha deembiar 
4 P f opheta cuyo nombre es Eliau,que y á en tiempo pallado nos fué 
Abiado, y lo recogió Dios, como fue recogido otro, fin paflareí 
ti nfitode la muerte } yayen nueftra ley oración de uno que pro- 
fetizó con efpirito de Dios, que oró por 11 mifmo , (Num.22:i4 V 
emurieíTe muerte dereftos, yquefueíTe fu fin como el fin de los 
os de Ifrael j y yá uno de los Reyes confultó un Propheta muerto , 
emuel 28:15-.) yleprophetizó todo loque le haviade fucceder, 
mo le prophetizava en vida } y puerto que a quella acción del Rey 
1 prohibida por nueftra ley, aífaber el confultar los muertos: toda 
1 denota efto, que creían el Pueblo en tiempo de los Prophetas,que 
-manefeian las almas, defpues de la corrupción délos cuerpos 5 y 
-eíTo confultavan los muertos > y el principio de nueftra oración , 
^ elafabenlasmugeresylosniños, quanto más los Sabios, es, Mi 
3 ios, el alma que difte en mi limpia Ju la criafte, tu laformafteju la m- 

fpirafie 



10 o hiziefles obra en Sabat &c. no pe- 
ras ; y haziendote judio , fi comieres fes- 
i, o hizieres obra en Sabat &c. pecaras, 
[ocurrirás en pena de tajamiento del al- 
3;iy anfi mifmo le dirán el grande premio 
b gozará el que obferváre los preceptos 
ua ley; y que aunque eftamos enefte 
rndo en baxo eftado, abatidos y fugetos 
largo captiverio debaxo de las Monar- 
as:es cierto y infalible el premio eterno 
Jí en el otro mundo havemos de alcanzar 
Ir la obfervacion de los preceptos de la 
I Divina; eftas y otras cofas lemej antes 
Miran , anfi de amoneftacion , como de 
Jifolacion , y defpues lo circincidaran y 
(bañaran* 

?o fera igual el elírangero que entra en nuef- 
1 religión , con el natural &c. es la opinión 
aber que el eftrangero que cntráre en 



nueftra religión, podrá íblamente alcanzar 
el grado de Sabio y íánro , pero no de 
Propheta ; y es contra la común opinión 
de nueftros Sabios, que dizen, que el Pro- 
pheta Obadyá era eftrangero decendien- 
te de Edom i y en quanto a effas promeffas que 
tanto te agradaron , fon las promeflas del 
premio efpiritual , que dixoelRey en el 
Art.jc4. que las promeflas de las otras 
Naciones, eran más deleitables, que las 
de nueftra ley. Efcrtvieron los Trophetas de U 
refurreccion de los muertos , el Propheta Yc- 
hezquel prophetizó la refurreccion délos 
muertos, en la viíion de los hueílbs fecos , 
(Capit.37.) y el Propheta Yes. (Cap.26; 
verf. 14.) dize , vivirán t>s muertos , con mi 
cuerpo muerto refucitaran y lo mifmo confia 
expreíTamente de lo que dize Daniel en 
el (Capitulo 12:2.; Y muchos de los durmiera 



tes en 
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fpirafte en mi -y tu la guardas dentro en mi , y tu la has de quitar de mi y j 
refiituirla en mi en elfeculo futuro ¡ todo el tiempo que el alma efia den- 
tro en mi-, confie jfo yo delante de ti. A. mi Dios , y 'Dios de mis padres 
que tu eres el Señor de todas las obras '¿Dominador en todas las criaturas:, 
feíwr de todas las almas ¿ Bendito fea el que reftituye las almas a m 
cuerpos muertos. Y el Parayíb miímo de que tanta mención hazen lojl 
hombres , no lo tomaron li no de la ley - t y es un grado que fué prep*¡ , 
rado para Adam > en el qual huviera de permanecer en eterno , í¡ ac 
pecara j y anfi el ynfierno, que dizimos Gueinam , es un lugar notoric 
cerca de Yerulalaim , un valle en el qual nunca íéapagava el fuego ¡ 
donde íe quemavan los huellos déla ¿mundicia, calabrinas, y las de 
más imundicias y la palabra es Ebrea compuerta. 

11 6. Cuzary. Deflá manera , no ay novedad defoues de vue; 
tra ley íi no algunas coías particulares del Parayíb , y del Ynfierno , y 
fus calidades , y duplicación , y multiplicación de palabras. 

117. Haber. Ni efto es nuevo , por que nueftros Sabios trata, 
ron dello copioíamente , a tanto que no les oyras ninguna cofa fobr 
efto, que no la halles en nueftros Sabios , íi lo buícáres. 



i 



tei en el folvo de la tierra defpertaran &c. ay na que promete Dios a los que obférv* 

otros muchos lugares en ia eferitura fagra- ren los preceptos de fu ley fanta que nos 

da , en los quales fe prueva la refurreccion dió por mano de MofTeh. Como fue teco* 

de los muertos; y en un tratado que tengo gido *tro, fueHanoch , por quien íe dize, 

hecho de la Tnfirucci$n de la fi judaica, re- (Gen.?: 24.) y anduvo fe Hanoeh con Din, 

cupilfc muchos lugares de la ley y de los y noel > que lo rtcogio Dios,y aníi Eliau como 

Prophetas , en los quales fe haze men- Hanoeh fueron recogidos a la gloria D¡- 

cion del premio eípiritual ; y particular, vina en cuerpo y alma , fin paffarel tran- 

mente prometías expreflas de la vida eter- fito de la muerte., 



ir 
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Si 

DISCURSO 

E G U N D O. 

i. 

Efpuesdefto refieren los Annales deCuzar, que el Rey 
defeubrid el fecreto de fu fueño al General de fu exer- 
cito } y era el fueño que fe le repitió diverfas vezes, que 
bufcaífe la obra grata a Dios , en los montes de Harfan > y 
efueronambosados,el Rey y el General de fu exercito, a aquellos 
tes , que eftan en el defierto junto a la mar - y y llegaron de noche 
na lapa , donde defeanfavan algunos varones judíos l cada Sabat ; 
e les manifeftaron, y entraron en fu ley , y fe circuncidaron en 
Mh. lapa > y bolvieron a fus tierras , teniendo en ííi coraron la ley 
laica, y encubriendo fu fe , hafta que con. prudencia, bufearon 
^dios y ocafion opurtuna de revelar fu fecreto poco a poco, a algu- 
fingulares de fus aficionados , hafta que fe multiplicaron , y def- 
irieron fu oculto fecreto > y prevalefeieron contrael refto de los 
•japireos, baziendolos entrar en la ley délos judias ; y mandaron 
JairSabios ; ylibros,detodaskstierras, y aprendieron la ley j yde 
profperidad i, y prevaleicimiento contra fus enemigas r conquifta 
'ierras, efeondidos teforos que fe les defeubrieron , multiplica- 
de fu exercito que llegó a centenares de miles } con el amor que 
íeronalaley, ydefléode la cafa Santa, hafta que erigieron lafe- 
janca del Tabernáculo s y como honravan a los naturales délos 
aelitas , y fe bendizian con ellos : de todo fe haze larga commemo- 
.ion en fus libros. Haviendo el Rey aprendido la ley y los libros de 
iPtophetas , tomó aquel Haber porMaeftro; yconfultó con el , 
yjnas queftiones judaicas, ; y lo primero que le preguntó , fué fobre 
> nombres y atributos, queíe atribuyen al Criador Bendito, que 
refee denotan algunos dellos incorporación , íiendo coía tan fuera 
entendimiento , y que la ley lo aparta con clareza. 

G 2 t t~f A- 
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2 . Haber. Los nombres todos del Criador,ecepto el inefable Te- 
tragrammaton , fon atributos o propriedades y femejancas acceflb- 1 
rias, tomadas en el de las pafliones de las criaturas, íegun fus decretos 
y obras > llamafe mijericordio/b, quando remedia algún cafo de alguno ! 
4e quien los hombres tendrian mifericordia, por fu miferable eftado, 
atribuyendo al Criador mifericordia , y gracia, que para con nosj 
otros lignifican debilitación del alma, y provocación de la naturales 
a laftima y compacion •, lo qual no conviene Dios j pero el es juX| 
jufto , que decreta a un hombre pobreza , y a otro riqueza , fin ningu- 
na mudanca en fu eílencia , ni de uno tiene mifericordia , ni contra el 
otro íe enoja ; y nos otros vemos femejante a efto en los juezes huma- 
nos, quando ion confultados para íentenciar unacauza, juzgan f&l 
gun ordena la ley, unos vencen el pleyto, otros fon condenados,y to- 
do depende de la pronunciación de la fentencia del juez, fin ha ver en 
el ninguna mudanca-, y del mifmo modo, Dios Bendito fe llama unas 
vezes, Dios mifericordiofoy graciofo otras vezes íe llama, Dios zelojb 
y Vengativo, fin íe mudar de un affé&o en otro. Y la conclufion defté 
cafo es , que los atributos de Dios (ecepto el nombre inefable} fe di- 
viden en tres partes, activos, accejforios , y negativos } los activos, 
fe toman de las acciones que proceden del, por medios naturales , 
como , que empobrefee , enriquefee , abate y levanta , mijericordiojb , y 
graciofo , Zelojb ,y Vengativo, valiente , liberal , y femejantes. Los ac- 
cejjbrios, como. Bendito, Alabado , Santo ¡Alto ,y exaltado ^toma- 
dos 



m 



2. Para que entiendas bien la intención 
de las palabras , del Haber , te propondré 
brevemente la difinicion de todos los nom- 
bres y atributos de Dios. 

Los nombres y atributos que fe aplican 
al Criador fe dividen en dos pattes ; es a 
faber , unos que denotan la eííencia Divi- 
na , otros que no denotan fu eíTencia ; los 
cuc denotan la eíTencia Divina , fon por 
dos modos , el primero es el nombre Ine- 
fable que verdaderamente denota la eíTen- 
cia de Dios Bendito , por cuya caula lo 
llaman los amigos Sabios Sm a mef horas , 



7 



por que explica la mifma eíTencia del Cria 
dor j anfi como Reuben y Simón fon ñor 
bres proprios que denotan Ja eíTencia i 
hombres conofeidos. El fegundo modo I 
fon los atributos que denotan alguna per* 
feccion , como el atributo de Sabio , qu» 
fignifica la perfección de la feiencia , y 
por quanto en Dios Bendito no ay atributa 
que fea acrefeentado a fu eflencia,dizimos 
que fu feiencia es fu mifma eíTencia. Los 
atributos que no denotan la eíTencia Divw 
na , fon negativos , o affirmativos ; los nega* 
tivos fe aplican a Dios para negar y excluyr 

cid 



Difcurfo Segundo. 5£ 

os de la exaltación de los que hablan del-, y eítos aun que muchos, 

0 le infieren multiplicación, ni lo eximen de la unidad^ y los negati- 
os fon, como vivo , uno-, primero , y ultimo , que fe predican de Dios , 
•ara negar y excluyr del lo contrario , no para arrimar en el eítas coías 
>or el modo que las entendemos, porque nos otros no entendemos 
¿da , íi no por íentimiento y moto, de que Dios es eíentoj y dizimos 
leí , que es vivo , para excluyr del , el atributo de la muerte > por que 

1 imaginación del coraron preíupone , que quien no es vivo, es 
nuerto •, y no íe íigue efto del entendimiento , por quanto fe podrá 
xcluyr (Vcrbi gracia^ del tiempo, la vida; y no fefiguirá que íea 

uerto , por que no es capaz de vida y muerte •> aníl como no fe figue 
uando dizes que la piedra no es Sabia , que íe pueda predicar della 
rué es ignorante ; y anfi como la piedra es de baxa condición, para re- 
ebirla fcicnciay ignorancia: anfi la Divina eífcncia esfublimaday 
exaltada, pararecebir la vida ni la muerte, anficomo no admite la 
uz ni la eícuridad ; pero li nos preguntaren , de la Divina eííencia , íi 
s luz , o eícuridad ? diremos por modo largo , que es luz ; por recelar 
ue preíüponga la imaginación , que lo que no es luz , es efcuridad - y 
ero fegun la verdad devemos dezir , que no recibe luz ni efcuridad , 
I no los cuerpos naturales; y la eííencia Divina no es cuerpo, por eííb 
10 le puede dezir della , que es luz , ni eícuridad , íi no por modo de 
^•comparación j o para negar y excluyr del, alguna vil propriedad ; y 
-liníi miímo no admiten vida, y muerte, lino los cuerpos naturales > 



el lo contrarío ¡ como vivo , uno , primero , 
»W f ultimo , que fe atribuyen a Dios Bendito 
'0f con intención negativa, para excluyr de fu 
W perfedftfíimo fer los defedtos de la muer- 
r te , multiplicación , pofterioridad , y ani- 
cni/ ¡quiIacion;los afirmativos, fon atributos re- 
< iativos tomados de las acciones que Te 6- 
1$ ■ ¿íen de Dios para con los hombres > o de 
f¿- 1 tos hombres para con Dios» Los atributos 
0 ' ie las acciones que fe ííguen de Dios para 
<t i ; con los hombres, ion de dos modos y natura- 
\ fos>o [obro naturales ;los naturales $o\\ los atri- 
butos que fe aplican a Dios en las accio- 



nes que obra por medios naturales, como, 
que empobrefee , enriquefee , abate , y levanta. 
los /obre naturales , ion los atributos que de- 
notan las acciones que obra Dios fin me- 
dios naturales , como formador de la luz. y 
Criador de la efcuridad. y los atributos que fe 
toman de las acciones que fe dirigen de los 
hombres a Dios,fon los títulos de grande- 
za y honra conque exaltamos y alabamos 
a Dios , diziendo que es , alto , y exaltado % 
bendito , Santo, y alabado. Efta es la diftincion 
de todos los nombres y atributos del Cria- 
dor , conforme la palabras del Haber ? las 
G 3, guales 



Early European Books, Copyright © 201 1 ProQuesI LLC 
Images reproduced by courtesy of Koninklíjke Bibliotheek, Dei 
366 J 26 



54 



C U Z A R Y 



y la eílencia Divina es eminente y apartada dellos y íi íé le atribuye 
vida, no escomo nueítra vida nueftra intencion,por que nofotrosno 
entendemos nunqua vida, fi no nueftra vida-, y es como íi dexeramos 
que no íabc mos lo que es y lu que íe dize Dios vivo , es un atributo 
contra el atributo de los Dioíes de los Pueblos , que íe llaman Uiofes. 
muertos, por que no procede dellos ninguna acción. Y por efte modo 
fe llama uno, para negar y excluyrdel, la multiplicación > no para 
affirmar en el la unidad de la manera que por nofotros es entendida > 
porque //«tfpara con nos, es aquello que íe conligaron fus partes 
una con otra, y íe íemejaron ; comodczir, unhueílb, una mano, y 
una agua-, y fe dize en el tiempo por modo de íemejanca de cuerpo 
conligado , un dia , y un año > y la eílencia Divina es efenta de conli- - 
gacion , y íeparacion ; y fe dize que es uno , para negar la multiplica- 
ción. Del mifmo modo fe dize,que es primero, para negar la pofterio- 
ridad , no para affirmar en el, principio-, y que es ultimo, para excluyr 
del , la aniquilación , no para affirmar en el , fin * y todos eftos atribu- 
tos, no fon conligados a la Divina eílencia , ni íe multiplica por ellos. 
Pero los atributos dependientes del nombre inefable , fon las obras 
criadas fin medios naturales, como, que forma luz, que cria efeuri- 
dad, y que haze maravillas grandes folo, quiere dczir folo por fu dec- 
reto y voluntad, fin íerpor medió de otra caula, Y puede fer que 
efte íea el fentido de lo que dize ; ( Exod. 6: 3 .) y apare feime a K_Abra- 

ham, 



quales fe entenderán perfectamente con 
efta propoficion. 

Dize primeramcnte,que todos los nom- 
btes del Criador , ecepto el nombre Ine- 
fable (el qual propriamente denota fu 
efíencia;) fon Atributos o frofriedades , y femé- 
janeas accejforias ; los atributos o propiedades , 
ion los atributos que denotan alguna per- 
fección , los quales havemos dicho que fe 
entienden en Dios, por fu mifma elfencia ; 
como es el atributo de Sabit , que denota 
la perfección de la feiencia , y en Dios 
Bendito , fu feiencia es fu mifma eflencia. 
r femejanfus accejforias, fon los atributos que 

/ 



no denotan la efíencia de Dios ; y los lla- 
ma fomejanfas accejforias , por que no fe dr- 
zen en Dios por modo proprio , íi no ac- 
ceíforiamente por mo lo de fcmejan$a,a la 
manera del hablar de los hombres ; toma- 
das en el de las fajfíones de las criaturas , q. d. 
que fe toman en Dios eftas femé janeas accejfo- 
rias , de las pafliones que padecen las Cri- 
aturas; que fegun fon los decretos que de* 
creta fobre los hombres , pagando a cada 
uno el galardón de fus obras : anfi fe le 
aplica el atributo correfpondienre al tal 
decreto , o a las obras que haze en el mun- 
do ; fin haver en el ninguna alteración ni 

mudan- 
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lam , a Tfhach , y a Jaacob por T>ios abaftado , afláber por modo de 
>otencia y Vitoria , como dize, (Piala 07:1 ^.)na dexo a hombre fobre- 
vr garfas y reprehendió por amor deüos , Reyes i y no les crió milagros , 
.orno crióa MoíIéh-,y por eflb dize,^<?r miñambre. A. no fui manifef- 
ado a ellos-, y hizo con Moflen y Ifrael, lo que no dexó duda en las al- 
nas,de que el Criador del mundo crió aquellas cofas, criación nueva 
:on intencionjeomo las plagas de Egipto,la rotura del mar Rubio , la 
ivlaná,el pilar de nuveyy otras colas*, no por que ellos rueflen mayores 
meAbraham,Yfhach,y Jaacob 5 fi no por íeren muchos,y haver duda 
;n fus coracones ; y los Patriarchas tenian fé en fummo grado de per- 
: éccion , y pureza de coraron , que aun que no tuvieflen toda íii vida, 
i no males y adveríidades , no fe debilitaría la fé que tenian en Dios , 
r no neceííitavan de todo efto. Llámale Dios , Sabio de coraron , por 
ue es la miíma Sapiencia, y no es la Sapiencia propriedad en el > pero 
erte de fuer $ a , es de los atributos Aclivos. 

3 . Cuzary. Como harás en las propriedades que ion más cor- 
orales y como , ver , oyr , hablar , eferevir fobre las tablas , decender 
obre el monte de Sinay } alegrarfe con fus obras , y entriftecerfe en fu 

racon ? 

4. Haber. Ya te lo compare , conunjuezjufto,quenoayde- 
écto en fus condiciones, y procede de fus juizios , la proíperidad del 
Pueblo y lu gloria , y le dirá que los ama , y le alegra con ellos ; y de- 
:reta foBre otros que fe derriben fus caías , y ellos lean deítruidos , y 
Jiran del, lo contrario ; que los aborrefee y íe enoja contra ellos. 
También te dixe , que el ayre y todos los cuerpos íe obran por fu vo- 

f;.- y : ■ «^wú* ■■>^m^- : 

nudanca. Defpues diftingue eftos atribu- perfe&iflímo fer, los defectos que íe in- 

:os que no denotan fu elTencia,en tres par- fieren de lo contrario j dezimos que es 

:es i que llama , aHívos , accesorios ,y negati- vivo , para excluyr del la muerte &c. Efte 

vts ; los altivos, fon los que llamamos affir- me parefee que es el verdadero fentido de 

nativos , que fe aplican a Dios por las acci- las palabras del Haber , puefto que en al- 

Dnes que obra por medios naturales, o fin gunas cofas difiere de la expoficion del 

¡os tales mediosj los accejforios ,fon los titu- Docto R. Yeudá Mofcato, 

los con que engrandecemos y alabamos a 4. Refponde el Haber a todos los pun- 

Dios ; y los negativos , fe toman en Dios tos de la pregunta del Rey > diziendo que 

por modo de negación,, para excluyr de fu- fe dize en Dios,, ver y oyr, alagria y tritte- 
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Juntad, y íe forman por íli palabra, anñcomo fueron formados los 
cielos y la tierra, y fe dize que efcri ve, y que habla > y aníi fe forma del j 
cuerpo fubtiliílimo efpintual , que llamamos efpiritodelafantidad y \ 
las formas eíprrituales , que fe llaman honra de. A. y fe llama por mo- 
do trópico.^/, folamente , como , (Exod. 15^20.37 decendib. sí.fobrA 
monte deSmay, y declararemos difuíamente efta materia, quando 
tratarmos de las iciencias. 

Cuzary. Bien te liberafte de todos los atributos , para que 
no fe coníiga dellos , multiplicación ni corporalidad pero que cofa? 
te librará de la voluntad que tu atribuyes al Criador , y el Philoíophg i 
la aparta del ? 

6. Haber. Ya llegamos a la abfolucion , fi no tiene que arguyr 
contra nos más quédela voluntad. Diremolle , tu Philofopho , ques- 
eóla es la que (fegun tu opinión} haze los Cielos moverfe circular- 
mente de continuo,y la Elphera liiperior que fuftiene todas,y no eftá 
circunferipta en lugar, ni ay declinación en íli movimiento * y el* 
Globo de la tierra , el centro confidente en medio della , fin declina- 
ción , ni movimiento circular > quien couftituyó la orden de todo 
eílo en el modo que eftá , de la cantidad , calidad , y figuras ? y no po- . 
dras dexar de confeílar la tal coía j por quanto las colas no fe criaron a 
il miímas, ni unas a otras > eíla coía pues , conftituyó el ayre formado, 
en la oyda de los diez mandamientos^ y la eícritura formada, gravada 
en las tablas > llámale tu voluntad , o palabra , o como quifieres. 

7. Cuzary. Ya me eftá explicado el mifterio de los atributos: 

de 

za , como en el juez &c. y fe incluye en nes que Dios obra por fu voluntad fin me- 
los atributos aeltvos o afirmativos , que fe dios naturales. Y lo que fe dize , f decen* 
toman de las acciones que obra por medios dio. A. [obre monte de Simy , fe entiende por ? 
naturales ; y fe dize que habla y que efcri- la honra de. A. que es una cofa criada que 
ve , por el modo que fe declara en el Dif- vifiblemente alcanzaron Yfrael , como las 
curfo Primero Art, 89. formando en el formas que vian los Prophetas. 
ayre las figuras de las letras que denotavan 6. 
las palabras que quería hazer oyr al Pro- en 

pheta o al Pueblo; y crió las tablas y efcri- eftk circunferipta en lugar 9 por que no tiene | 
vio en ellas , anfi como crió los Cielos , y ninguna coía que la circunde. Prueva el M 
partió el mar Rubio ; y fe comprehende Haber, que Dios Bendito obra con volun-1* 
cfto debaxo délos atributos de las accio- tad, por la orden que fe vfeen las cofas w 
r cría- f* 





6. J¡>ue fuftiene todas , gue comprehendéí' 
fy tocias las de más Eípheras , y ella m % ^ 
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Dios } y me es declarada la inteligencia del cafo de la honradez, 
los Angeles de. A., y de la Divinidad , que fon nombres que fe en- 
nden por cofas que fe aparefcian a los Prophetas-,como dezir,el pi- 
• de la nuve , fuego quemante , nuve y efpeíTura , fuego y claridad j 
orno dizimos de la luz al amanefcer y al anochefcer y en el dia nu- 
ido , que aquella luz es rayo del Sol , aun que eftá oculto , y dezi- 
>s que la luz y el rayo es del mifmo Sol > y no es anfi , fi no de los 
erpos en que el Sol obra por fus opoficiones , de lo qual procede la 
verberación de los rayos. 

8 . Ha b e fl. Del miíino modo es la honra de Dios , un rayo de la 
z Divina , de grande utilidad para con fu Pueblo , y en fu tierra. 
9 C u z a r y. Lo que dizes para con fu Pueblo , baftantemente 
i eftá declarado > pero lo que dizes , y en fu tierra , es difficil de re- 
tirlo. 

10. Habér. No te parezca difficil , que iba apropriada una tierra, 
alguna propriedad en que diffiera de todas las tierras > fiendo que 
s que ay lugar en el qual crefcen plantas, y fe produzen metales , y 
-rían animales, que no fe hallan en otros lugares > ydiffieren los 
•radores de unos lugares de otros , en formas , y coíhimbres ; y por 
dio del temple , es la perfección del alma , y fu imperfección. 

11. Cuzary. Pero yo no oygo que tengan ventaja los que mo- 
en tierra de Iíraél , fobre los de más varones del mundo. 

ii. Haber. Del mifmo modo feria efte vueftro monte, que 
¡j'JN »s dezisquecreícenenel las viñas proceramente ; fi no plantaflen 
ellas vides, y lo cultivaíTen Ja cultivación neceífaria a ellas, no 
- oduziera uvas > y la excelencia, y dignidad particular , y primera, es 
1 Pueblo, queeselteforoycoracon, como arriba queda dicho , y 

la 

vid , como hizieron los Propheras ; y diz c 
que aníi como la vid para produzir buenas 
uvas es ncceíTario que fe plante en un lu- 
gar decente , y que fe haga en el la culti- 
vación neceífaria; aníi el Pueblo de Yfrael 
configuirá el fru&o de la comunicación 
Divina y la Prophecia , eftando plantados 
en la tierra fanta, por medio de la cuitiva- 
H Vion 



^"wdas ; por quanto la orden que obfer- 
1 no es por accidente , íi no por cieno 
, ("como confiefla Ariftoteles, ) y fi Dios 
iftituyó la orden de las cofas para 
un fin, fe fígue que obra con intención; 
uien obra con intención , obra con vo- 
tad. 

IZ. Compara el Pueblo de Yfrael a la 
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la tierra ayuda en efto , con las obras y las leyes dependientes della , 
que fon como la cultivación de la viña •> pero no puede efte teforo lle-í 
gar al cafo Divino, fuera defte lugar > anfi como no puede profperar la 
viña , fuera deíle monte. 

13. Cuzary. Como puede fer efto ? por ventura no propheti- 
zaron defde Adam primero hombre haftaMoíTeh en otras tierras? 
Abraham en Ur Cafdim, y defpues deñojechezquel y Daniel en Ba- 
bilonia , y Irmeyau en Egipto ? 

14. Haber. Todo el que prophetizó , no prophetizó fino en 
ella, o por amor della > prophetizó Abraham, parapaflar a ella> y 
Jechczquel y Daniel por amor della } y ya antes defto íe hallaron en 
el Templo primero, y vieron en el la Divinidad, que en tiempo de 
fuafliftencia, alcancava laprophecia todo el que era difpuefto para 
ella, de los del teforo. Pero Adam primero hombre, ella fue fii tierra, 
y en ella murió, como recibimos por tradición, que en la lapa eftan 
enterrados quatro pares , Adam y Havá , Abraham y Sara , If hachy 
Ribcá , Jaacob y Leáj efta tierra es la que íé llama, delante. , por la 
qual fe dize (Deut.1r.12.} continuamente eftan los ojos de. CA. tu 
Dios en ella ; y fobre ella fué laembidiay emulación entre Hebel y 
Cay n en el principio , quando quifieron láber , qual dellos era digno 
de íér el fucceílbr de Adam,fu te foro y cora$an,para heredar la tierra, 
y para fe ligar con el cafo Divino, fiendo el otro como la corteza j 
y fuccedió lo que fuccedió de la muerte deHebel,y quedóCayn folo, 
de quien fe dize , (Gen.4: 1 6)y falio Capí de delante. A. por que fa- 
liódefterrado defta tierra, en laqualeftavan, y fue vagando por la 
tierras y anfi fe dize en Joná, (Joña 1:3.) y levantofte Joña parahuyt 
a T arjís, de delante. <^f. ,no huyó de la face de Dios, fi no del lugar de 
la Prophecia> y lo hizo bol ver Dios a ella de las entrañas del pefeado , 

ypro- 

cion de los preceptos que dependen en ella. 

14. En ella, o por amor de ella, dize que 
todos los que prophetizaron , no fue fi no 
en tierra de Quenaan ; o por amor della ; 
por quantoAdam fufe defterrado delParay- 
fo para efta tierra , donde efta entrrado fe- 
gun la tradición de nucíiros Sabios i y en 



ella ofrecieron Cayn y Hebel fus offren- 
das,para faber qual de los dos era digno de 
fer el fucceíTor de Adam, para heredar efta 
tierra ; y Cendo grato a Dios el prefentc 
de Hebel , con que conftó que a el con- 
venia efta dignidad, y no a Cayn: enojado 
Cayn embicuandoleefta prerogativa > ma- 
tó a 



h 



4 
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prophetizó en ellajy quando naíció Set a la íemejanga de Adam,co- 
|o fe dize,CGen. 7:3 . )y engendro en fu fimejanfa, en fu imagen-, fucce- 
o en lugar de Hebel , comodize, ("Gen 4: 2 f.) que pufo a minios 
a femiente en lugar de Hebel j y fue digno de fe llamar , hijo de ^Diosy 
>mo Adam > y mereció fer heredero de aquella tierra , que es de un 
l ado inferior al Parayíb j y fobre ella fue la embidia de Yf hach y Y- 
iiaél , y fué Yfhach lo principal , como teíbro y coracon ; y Yfmaél 
1 botado como corteza-, aun que fe dize por el , ("Gen. 1 7:20:) eis que 
bendixe , y lo multiplicare mucho mucho , en el bien temporal pero 
•r Yfhach ligue dizicndo, y a mi firmamento afirmare con If hach, 
aber pegaríe con el caíb Divino, y el bien del otro mundo; y no tie- 
hlfmaél firmamento,niEíau,aun que proíperaron,y fobre efta tierra 
lie la embidia entre Jaacob y Eíau,en la primogenitura, y bendición; 
lafta que fue rebotado Eíau con fer más fuerte , por amor de Jaacob 
* 5 fen fer más flaco. Y la Prophecia de Irmeyau en Egipto,en ella fué , 
" fpor amor della-, como anfi la Prophecia de Mofleh, Aharon, y Mir- 
>^fam en Paran; por queSinay y Paran ion del termino de cierra de 
<J- wuenaan,porqueíbndeldeelmarRubio,comodixoDios, (Exod. 
- ET 3 i.)y pondré a tu termino defde el marRúbio,hafla mar de 'Peliftim, 
Mefde ddefierto hafta el Rio y eldejíerto , es el deíierto de Paran, del 
■t lual fe dize,(Deut. 1 : ip.} el defierto grande^ terrible efle,que es el ter 
flfl mino meridional de la tierra de Ifraél ; y el Rio , es el Rio de Perat, fu 
Ormino feptentrional. En efta tierra fueron las Aras de los Patriar- 
ía fhas , en las quales fueron reípondidos con fuego del Cielo , y la luz 
)ivina ; y la atadura de If hach nueftro padre fue en un monte , en 
Iqualnohavia población, que es el monte deMoriyá; y fe reveló 
1 coíá en tiempo de Da vid quando eftava poblado , que aquel era el 
jgar dedicado y diípueíto para la aífiftencia de la Divinidad , quan- 
do 

>> a fu hermano , para que quedando folo, diente a fu pecado i rebotándolo de ííi Di* 
*efle el heredero de la tierra dedicada pa- vina gracia , y defterrandolo defta tierra 
i la comunicación de Dios , que fe llama que pretendió heredar injuftamente. Y 
'Unte. A. por fer lugar apropriado para los que prophetizaron eftando fuera della, 
1 aífiftencia y comunicación Divina ; y fue fot amor delU , Abraham prophetizó en 
or fer efta fu intención en la muerte de fu Ur Cafdim , quando le dixo Dios que fe 
l «mano, le dio Dios el caftigo correfpon- paflafle a ella ; y en Yechezhel y Daniel fe 

H 2 \ jun- 
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do Aravna el Jebuíéo eftava lavrando y arando en el como íé dize 
f Gen . 2 2 : 1 4. )y llamo i^íbraham elnombre de aquel lugar. *yí. mojha- ' 
ra y le declara en Palabras de los dias , que la caía del Santuario fue 1 
edificada en el monte de Moriyá y y alli fon fin duda los lugares que 
fueron dignos de íé llamar , puertas de los Cielos j veras que Jaacob 
nueftro padre no atribuyó las vifiones que vido , al mérito de fu al- 
ma, ni a fu fe y pureza de fu coraron, íi no al lugar j como íé dize, 
("Gen. 2 8 : 1 7 r j y temió , y dixo , quan venerando es efte lugar ; y por el 
fe dize antes deílo , y encontró con el lugar , quiere dizir, el lugar apro? 
priado y ungular. Aníi mifmo veras que fue traníladado Abraham de 
fu tierra , quando proíperó , y fue digno de íe pegar con el cafo Divir 
íio , liendo el coraron de aquel teforo > y la tranílacion fué a lugar eft 
elqualíé coníiimallé fu perfección > como el labrador que halla u j 
árbol de buen fruto en el delierto, y lo traníplanta en tierra culti vada| 
en la qual proíperará aquella rayzjy la haze creícer en ella,y fe buelvi 
fruto de huerta, íiendo antes fdveítre> y le multiplicará, haviendo 
fido raro; quenoléhallava, fino en algún tiempo que fuccedia, y 
enellugarquefuccediaj deftemodo íé tornó laProphecia en fu íé- 
miente en tierra de Quenaan , multiplicandofe los varones que la go- 
zaron , todo el tiempo que eftuvieron en tierra de Quenaan , con las 
coías que ay udavan para ella , de purificaciones , lér vicios , y íacrmV 
cios ; quanto más hallandolé la Divinidad , y el cafo Divino , como 
mirando y elpeculando , quien era digno de íé pegar con el, paralé? 
Dios íiry o , como fueron los Prophetas , y pios varones; aníi como el 
entendimiento mira quien íé perfeccionaron fus naturalezas, y íe 
adequó fu alma y fus coftumbres , paraaíliftiren el perfectamente) 
como los Philoíbphos. Y como mira la alma quien fe perfecciona- 
ron fus facultades naturales, perfección diípuefta para grado exce- 
lente» 



m 

É 

i 

fe! 

i 

Me 



juntaron doscaufas por lasquales prophe- 
tizaron en Babilonia ; la primera, porque 
fus prophecias fueron tocantes a la mifma 
tierra ; y ¡a fegunda, por que fe havian ha- 
llado en el Templo primero donde aflíftia 
la Divinidad, y quedaron capazes para 
prophetizar en todo lugar, r U Frofhtcm 

f 



de Trmeyau en Egipto , en ella fue , y por amor 
della , el termino de tierra de Quenaaji lle- 
ga hafta Egipto, como fe dize(Yeof. 13:$.) 
defde el Nilo que [obre faces de Egipto , y bajía 
termino de Ecron al Septentrión *fe cuenta del 
jQuenaaneo ; y puefte que la Prophecia de 
Yrmeyau fue en el Reyno de Egipto , en 

Tache 
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nte , y refide en el j como fon los animales. Y como la naturaleza 
• ira el temperamento igual en fus calidades, enelqualrefida, y fea 
«anta. 

if. Cuzary. Eftos ion axiomas generales de la fciencia , que 
■Keílitan de más particular explicación, y no es cite agorafu lu^ar- 
Ideípueste preguntaré fobre ellos en el lugar de la fciencia > acaba 
«;ora tu difeurfo en la narración de las prerogativas y excelencias, de 
■•tierra de Ifraél. 

1 6. Haber. Fue conftituyda para encaminar todo elmundo , 
íftinada páralos tribosdelos hijos de Ifraél defde el tiempo que fe 

Jividieron las lenguas, como fedize, (Deut.2,2:8.) quando hizo be- 
bdare l Soberano las gentes, quando dividió los hijos de hombre , efta- 
ijecib los términos de losTueblos.fegun el numero de los hijos de Ifraél-, 
■no fue capaz Abraham nueírro padre para fe pegar con el cafo Di- 
no , y para que contrátate pació con el, fi no defpues que eftu vo en 
atierra, en aquella Divina eítacion entre los efpartimientos. Y 
le dirás de la multitud del teforo que fueron dignos de fe llamar 
'ueblo de. A.,en tierra apropiada, llamada heredad de A., y en tiem- 
jos conihtuidos por Dios mifmo,no por confilio ni arbitrio de hom- 
¡ res , ni tomados de la fciencia de las eítrellas , ni de otra alguna cau~ 
Y i llamados , piafes de. A., con purificaciones , fervicios , palabras, y 
<bras , determinadas del mifmo Dios, llama das , obra de. A. , y férvi- 
do de. A. 1 

17. Cuzary. Según efta orden es conveniente , que fe mani- 
kftc la honra de. A. a la Nación que fe llama , "Pueblo de. A. 

18. Haber. No ves como recibió la miíma tierra Sabator,como fe 
tize, (Levit: 27:2 .)Sabat de la tierray defranfara la tierra Sabat a. A. 

y no 

chpanhes ; entiende el Haber que efte por tierra de Quenaan ; que fe halló en el 

fD ar era del termino de tierra de Que- Templo y prophetizó en la mifma tierra 

lian; y el mifmo Haber dize en el Difcur- antes deflb, con que quedó capaz de pro- 

I quarto Art.3. que también Egipto es lu- phetiza raun fnera dellajy que propherÍ7Ó 

tir de la Prophecia > con que en la Pro- cofas pertenecientes a ella , y efto quiere 

liecia de Yrmeyau en Egipto , concurrie- dezir , y la Propbeeia de Yrmeyau en Egipto , 

lo las tres caufas , es aflaber , que fue en en ella fue , y por amor della. 
1 de la Prophecia , pues í'e reputa 



>oe: 
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y no les permitió venderla en abfoluto, como dize , CLevit. 2 5". 2 3 .)j 

la tierra no fe venderá en abfoluto , por que m 'ta es toda la tierra •> y íábéj 
que los Sabatot de. A. y los piafes de. A., fon de pendientes de la here- 
dad de. A. 

Cuzary. El principio de la conftituycion délos dias , es 



19. 



del Sin, por que es el principio del Oriente de la tierra habitable 

20. H a b e r. El principio del Sabat no es ñ no de Sinay , y de 
Alus antes deíto , que decendió la maná primero en el y no entrad 
Sabat , íi no a los que fe les pufo el Sol defpues de Sinay por orden 
halla el fin del Occidente} delpues nafta lo que es debaxo de la tierra} 
y defpues hafta el Sin , que es el Oriente de la tierra habitada \ y íerá 
Sabat a los de Sin diez y ocho horas delpues de tierra delfraél j por 
que tierra de Ifrael eirá en el medio de la tierra habitada j y quando fe 
pone el Sol en tierra de Iírael , es la media noche en Sin } y al medio 
<lia en tierra de Ifrael , es la poftura del Sol a los de Sin efte es el mi£ 
terio de la fituacion del dia , fundado fobre diez y ocho horas , como, 
dixeron nueftros Sabios,yí fue la Luna nueva antes del medio dia^ier* 
t amenté que aparefeib cerca de la poftura de¿Sol,y fe entiende por tierra 
delfraél, que es el lugar de la ley , y el lugar en que fue deílerrado 
Adam delParayfo en biípera de Sabat i y del es el principio de la 
cuenta , feguido a los íeis dias de la criación > y empegó Adam a lla- 
mar 

2o. Para la inteligencia délas palabras 
del Haber en efte Parragrafo , es necefla- 
rio profuponer algunos principios, con los 
quales fe entenderá la materia , que es bas- 
tantemente difícil y intrincada j 

Primeramente es neceffario faber , 
que los Tiempos del dia y la noche , no 
conforman igualmente en todos los lu- 
gares del mundo ; por quanto cada hora 
de las veynte y quatro que comprehen- 
den el dia y la noche , es en un lugar dia , 
y en otro lugar noche ; y efto procede 
delabuelta que da el Sol en movimiento 
circular del Oriente al Occidente , y del 
Occidente al Oriente.en efpacio de veynte 
y quatt o horas ; moftrandofe fu luz en un 





Emifpherio , y ocultándote en el mifmo 
tiempo del otro Emifpherio ; y por quan-fcjfe 
to la Efphera es circular y no tiene princi^ ;< 
pió ni fin ; y aníí mifmo los Emifphcrios o] ;r 
horizontes de cada lugar del mundo fbnjj v 
diverfos , y en el mifmo tiempo que ama-» ** 
nefceenunlugar, anochefee en otro ; y, 
quando es medio dia en un lugar , esen|i> 
otro medía noche, variando en lashoras's >t. 
del dia y la noche todos los lugares del 
mundo , fegun la diftancia que ay entre <| 
Sol a ellos : fe deve conftituyr un lugar del 
qual fe comiencen a contar los dias deU 
(emana, figuiendole en orden confecuti- 
vamente todos los lugares del mundo ; pa- 
ra lo que , fe reparte la circunferencia deí 

globo 



Dijcurjo Segundo. 6} 

;; i nár nombre a los dias 5 y quando fue poblada latierra , y le mukipli- 
aronlos hombres, contavan los dias como losconftituyo Adam 
>or cuya cauía no ay diferencia entre tos hombres, en los íiete dias de 
\ femana. Y no me arguyas de los que moran en el fin de la tierra ha- 
bitada en el Occidente, que empiecan del mediodía? potquantoes 
; [uando íe pone el Sol en tierra de Ilraél , y en eíle tiempo fue criada 
i 1 luz primera , y deípues el Sol > por que fué una luz que Dios crió , 
t íe ocultó luego , y fue noche en la tierra habitable* y continuó la or- 
flcn de anteceder la noche al dia-, comoíe dizeenla criación, y fue 
j arde y y fue mañana y aníi encomienda la ley C Levit. 2 3 : yi .) de tar- 
i le hafta tarde de fcanf aréis vneftro Sabat. Ni tan poco me arguyas de 
os Aftrologos , ladrones de la íciencia > no que fuelle fu intención 
f obar, pero hallaron íciencias dudólas, deídeel tiempo que ceííó la 
^rophecia , y íe hizieron labios de íu entendimiento , y compufieron 
ratados conforme lesdi&ó íli coníideracion y entre eftas cofas es, 
{ue conílituyeron el principio de los dias , del Sin , contra la ley j no 
otalmente contra, por que ellos concuerdan con los profcííbres de 
a ley , en el principio del dia , que es del Sin j pero la diferencia que 
ty entre nos a ellos, es, que nos antecedemos la noche al dia* yes 
íeccllario que fea las diez y ocho horas , fundamento en la nomina- 
ion de los dias déla íémana> por que ay entre tierra de Ifrael, ( que es 

ellu- 



obo terreftre en quatro partes iguales , 
brreípondientes a las quatro partes de un 
civil de veynte y quatro horas , que 
nfta de principio de la noche , media 
loche , principio del dia y medio dia : y 
iftos cuatro tiempos o términos del dia , 
roceden de la buelta que da el Sol en mo- 
imiento circular manifeftando fu luz en 
Emifpherio , y ocultandofc en el otro 
mifpherio o mitad de la circunferencia 
el mundo j la qual fe reparte aníi miímo 
rn auatro partes ; es afíaber , Oriente , el 
medio de la tierra , Occidente , y los An- 
tipodas o ínfimo de la tierra ; y fiendoque 
ti Sol dá la buelta del Oriente al Occiden- 
te^ del Occidente al Oriente,en veynte y 



quatro horas : viene a fer la diílancia que 
ay del curfo Solar defde el punto de cada 
una deftas quatro partes al punto del quar- 
to que le figuc , feis horas ; con que eítan- 
do el Sol en el Oriente es el punto del me- 
dio dia en el Oriente , y entonces es quan- 
do amanefee en el medio de la tierra , que 
es media noche en el Occidente , y ano- 
cheíce en los Antipodaf; y continuando el 
Sol fu curfo y movimiento circular, quan- 
do fe halla en el medio de la tierra en dif- 
curfo de feis horas, es allí el medio dia , y 
amaneíce en el Occidente , es media noche 
en los Antipodas , y principio de la noche 
en el Oriente ¡ profigue el Sol fu movi- 
miento , y en efpacio de otras feis horas fe 

fc halla 
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el lugar del principio de la nominación de los nombres de los dias} j 
entre el Sol en el tiempo del principio de la nominación del dia > íeis 1^ 
horas ^ y no dexa de continuar el nombre deSabat ^porcompara^^p: 
cion ) fobre el dia que empegó el Sol a circu ndar defde el fin del Occi- ' 
dente, que lo vidoAdam ocultar, eftando en tierra de lfrael; y lla- 
mó principio delSabat: hafta que llegó al Zenit íiiyo , deípues de 
diez y ocho horas , y fue noche en el principio del Sin , y fe llamó alí 
principio delSabat} y fue el fin de los términos déla nominación] 
por que lo que ay deípues del Sin , le llama que es Oriente del lug ' 
delqual empiezan los dias-, y noíe puede huyrde conftitiiyralgi 
lugar común, que lea el principio de lü Oriente, el fin de fu Occide 
te •> el qual en refpeto de la tierra de lfrael , es el principio de la tier^ 
habitable-, yerto noesfolo del derecho de la ley , pero también dejfcffi 
derecho de la naturaleza > por que no fe puede dar que lean los dia J 
de la íemana llamados en un miímo nombre en toda la tierra habitad 
ble , fi no conílituyendo un lugar fixo que lea principio para la nomi- 
nacion,y lugar para la nominación anexo y confecutivo,que una parw 
te del ¡ no fea Oriente de ot^a parte del pero una parte del , orienté 
en abíbluto,y la otra parte occidente en abfoluto^y íi no fuere aníi>n<s 
podras tener cierta nominación de los dias ^ por que todo lugar del 
circuy to del medio de la tierra , es Oriente y Occidente juntamente ú 
el Sin es Oriente de la tierra de lfrael, y Occidente de los Antípodas; 

y los 



halla en el Occidente , donde ferá enton- 
ces el medio dia , y en los Antipodas el 
principio del din,mcdia noche en el Orien- 
te , y principio de la noche en el medio de 
la tierra ; de ally a feis horas efta el Sol en 
los Antipodas , donde es el medio dia , en 
el Oriente principio del dia , media noche 
en el medio de la tierra , y en el Occidente 
principio déla noche; y en las ultimas 
feis horas acaba el Sol fu curio , y fe halla 
otra vez en el Oriente , dando la buelta 
por la circunferencia de la tierra , eu las 
dichas veynte y quatro horas. 

Defpues de propuefto cito que.havemos : 
dicho, conviene faber dos cofas que fon 
/ 



de grande importancia , para la obferva- 
cion del Sabat y las fiejlas eme nos manda 
Dios que guardemos en todos los lugares* 
de nueftra habitación ; la primera es faber' 
el tiempo que fe deve conftituyr por prin-' 
cipio del dia ; y la fegunda, de qual de las 
partes del mundo fe ha de comentar la 
cuenta de los dias de la femana. En quan- 
to a la primera , la ley Divina nos eníeña 
que fe deve comentar el dia, del principio 
de la noche ; como fe dize en los íeis dias 
de la criación , y fue ttrde y fue mañana , 
antecediendo la noche al, dia , diziendo 
que primero fufe la tarde, y defpues la ma- 
ñana ; y en la obfervacion de las fieftas fe 

dize 



Hfcurfo Segundo. 65 
5 os antípodas ion Oriente del Sin , y Occidente del Occidente , y 
eOccidente : es Oriente de los antiparas, y Occidente de tierra de 
Tael, ynofon el Oriente y el Occidente, principio y fin, ninom- 
t es ciertos de los días > y la orden dicha, coníhtuyó nombres ciertos 
c los días. Pero ia llamudura de los nombres de los dias,tiene cierta- 
Dmte latitud,por que no fe pueden commemorar los lugares de cada 
-*nto de la tierra,por quanto en Jerufatairn mifma,ay muchosOrien- 

del Oriente de la cafa Santa, y los circuios defusOrizontes fon di- 
rríos verdaderamente, que no los alcanzan los fentidos, quanto 
céis Damafco dejerufalaim , y es impoílible que no digamos , que el 
T|^deDamafco antecede al Sabat dejerufalaim , yelSabatdeíe. 
rfalaimal SabatdeJEgipto, y forgofamente admitiremos la latitud 
I la latitud en que difieren los términos en la nominación de un miC 



a»i¡¡*$ expresamente, (Levit.23.32J defde 

':1?.W* e h*ft* ** r de defcanfarcss vueftro defcanfo ; 
1 Bcod. 12. 18.) en el primero en quatorze dias 
dt mes en la tarde comeréis cenceñas , hafta dia 
dueynte y uno del mes en la tarde. Y legan 
fundamentos de nueftra leyíanta, es 
weíTario que comience el dia , del prin- 
# i de la noche; como bien efcrive el 
ti/Timo R. Abraham Aben Ezra, di- 
ido > el dia tiene quatro términos , principio 
dia, medio dia , principio ie la noche , y media 
t?e;no fe deve comen¡ar a contar defde el medio 
> por que la fombra es entonces muy poca, y es 
demente difícil alcanzar el hombre el punto del 
o dia j y es muy fuera de la verdad que efte 
yl principio del dia , y quanto mas la media 
ye¡ con que feria conveniente que fuejfe elprin- 
h del dia, al anoche fcer, o al amanefcer ; y por 
mo los mefes de la ley fon mefes Lunares, y la 
k* no apare fce fino de noche : es neceffario que 
> ience el dia defde el principio de la noche , y 
1 fea el dia , defde tarde hafta tarde. 
)efpues que fabemos , (fegun la condi- 
ción de la ley Divina) que el dia co- 
Jm^á defde el principio de la noche : es 
; ' Aeflario conftituyr un lugar que fea prin- 

í 




mo 

ripio déla nominación del dia de la fema- 
na , al qual figan conít altivamente en or- 
den , todos los de más lugares del mundo , 
que es el legando punto que pretendemos 
íaber, y de grande importancia para la ob- 
fervacion del Sabat y las fieftasj por quan- 
to , Dios. Bendito nos encomienda que 
guardemos el Sabat en todos los lugares 
del mundo,donde quiera que habitarmos ; 
como dize , (Levit.23: 3.) Sabat es de. A. en 
todas vueftras habitaciones i y no fe puede 
guardar el Sabat igualmente^comen^ando 
y acabando a un mifmo tiempos, en todas 
las partes del mundo ; pues que fe deve 
univerfalmente comentar defde el princi- 
pio de la noche , y quando en un lugar es 
principio de la noene , en otro es princi- 
pio del dia ; en efte medio dia , y en otra 
parte media noche; y todos los lugares del 
mundo difieren unos de otros ervlas horas 
del dia y la noche , fegun la diftancía qué 
ay del Sol a ellos i y en cada lugar deven 
comentar el Sabat defde el principio de la 
noche , aífaber defde que anochefee en el 
tal lugar. Siendo efto anfi , es neceíTario 
for^oí'amenre conftituyr un lugar el qual 
I \ fea 



w | 
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mo dia , es diez y ocho horas , ni mas ni menos > llaman la gente deftc, 
termino Sabat , quando ya lalieron los del otro termino del Sabat,ij|Las 1 
termino defpues de otro , nafta el cumplimiento de diez y ocho háL;- 





ras, del tiempo en que empe$ó la nominación del Sabat , haftaquc : 
fea elSol en clZenit de tierra deIfrael>cntonces cefíará la nominación 
de a quel dia , y no quedará hombre que lláme aquel dia Sobat , pero 
empieza la nominación del nombre de otro dia , y poreílb dixeron 
nueftros Sabios ¡fi fue la Luna nueva antes del medio dia , ciertamente 
que aparefao cerca de la poftura del Sol ¿ como fi dixera , fi fue la Luna ¡ 
nueva antes del medio dia deSabatenJerufalaim, ciertamente qjj 
aparefció cerca de la poftura del Sol, porque la nominación del 
de Sabat continua diez y ocho horas, defpues que fe acabó laño 
nación del lugar del principio, hafta que tornó el Sol al Zenit 
tierra de Iírael, defpues de dia y noche, y empegó a aparefcer la Lu 
a quien eftá en el Oriente de tierra de Ifrael , en Sabat al anochefcer 
y concuerda con lo que dizen nueftros Sabios, que es neceílario q^ 

fea prineipio de la nominación del Sabat ; 
por quanto • fi dixermos (por compara- 
ción) que en el Oriente entran en Sabat , 
que es quando allá anochefce , y entonces 
amaneíce en el Occidente ; preguntare- 
mos , fi los del Occidente entraron en el 
Sabat doze horas antes que los del Orien- 
te , y eftan agora en la mañana del Sabat ? 
O fi eftan en la mañana del dia de viernes, 
y no entraran en el S <bat , fi no doze ho- 
ras defpues de los del Orienu-? y lo mifmo 
preguntaremos en las de más partes del 
mundo \ y havrá la mifma duda en los de 
más dias ae la femana, no fabiendo en que 
dia della eftan , en quanto no conftituyer- 
mos un lugar cierto , que fea principio de 
la nominación del dia , y profiga la tal no- 
minación por orden confecutiva en todos 
Jos lugares del mundo. Efte lugar, dize el 
Haber , que es la tierra de Yfrael , y es la 
parte que llamamos el medio de la tierra ; y 
fe confticuye por principio de la nomina- 
ción de los dias , por dos caufas ; la pri- 



mera , por fer el lugar en que Dios ene 
mendó a Yfrael el precepto del Sabat > 
monte de Sinay , que fe reputa por tie] 
de Yfrael ; como queda declarado en 
Art. 14. defte Difcurfojy fiendo que en 
lugar fe dió el precepto del Sabat , y en: 
íe comentó a obfervar : es rafon que def 
el fea el principio de la nominación de i 
dias de la femana, y que fiempre fe comicS | 
ce a entrar en el dia de Sabat , en el lugar ; 
que fue principio de la obfervacion del ' 
precepto , figuiendole por orden confeo* * 
tivamente todos los lugares del mundo * ; 
mayormente fiendo la tierra de Yfrael def- 
tinada para el Pueblo de Dios , lugar de la 
ley y la Prophecia. Y la fegunda , por aue \ 
Adam fue defterrado del Parayfo a efte íu- \ 
gar déla tierra, en bifpera de Sabat al 
anochefcer, y fiendole revelado de Dios 
la criación del mundo en feis dias, y la fan- j 
tidad del feptimo : figuíó la cuenta de los \ 
fíete dias de la femana , fegun la orden de * 
la criación j comentando defde el prin- 
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Dijcurfo Segundo. 6j 

moche y dia > de la nueva Luna ; y entonces ya ceíío el nombre del 
kat de la tierra habitada, y empegó el¿iia primero , aun que los mo- 
i ores de tierra delirad íalieron antes del nombre del dia de Sabat > 
\ (tan en medio del dia primero } por que fa intención és , el dia de 
i >at que le eftiende por todo el mundo ¡ y diziendoíe al que eftá en 
L y al que eftá en el Occidente , en que dia hizifteis (Ros hafaná} 
¡) nuevo? dirán en dia de Sabat, (por exemplo,) aun que uno 
lloshaviayá ialidode lafiefta, quando el otro aun eftava en ella, 
lun la diftancia de fus lugares , de tierra de Iírael - y pero refpeto a la 
minaciondelosdiasdelafcmana, tuvieron lafieftaen unmifmo 
u He aqui , que la íabiduria de los Sabat ot de.A.¡ y los plafos de. A.¡ 
oende de la tierra que es heredad de. A.¡ con otras prerogativas que 
aallanenellaj fué llamada, (Tfal 99:9.) Cfrtonte de fu fantidadi 
Qpen i:i ) tfirado de fus pies } (Gen. 28 17.) puerta de/osCie¿os } y 
feí 2:3 .) qtiedeSion faldra ley<> y palabrade.A.deJerufalairn¡ y 

las 

de los días de lafemana en diez y ocho ho- 
ras , que dizen nueftros Sabios : quiere 
dezir,que en efpacio de diez y ocho horas, 
entran todos los moradores del mundo en 
cada uno de los dias de la femana ¡ por 
quanto , en el tiempo que entran en el Sa- 
bat (por comparación) los de tierra de 
Yfrael , f de donde fe comienza la nomina- 
ción délos dias) eftanlos del Occidente 
en el medio dia de viernes , amanefee en 
los Antipodas , y en el Oriente es las me- 
dia noche j y defpues que entraron en el 
Sabat los de tierra de Yírael , vá anoche- 
ciendo por orden confecutivamente en los 
lugares que le figuen halla el fin del Occi- 
dente , donde entra el Sabat feis horas def- 
pues de tierra de Yfrael ; y continuando 
efta orden hafta los Antipodas , entrañen 
el Sabat doze horas deípues de tierra de 
Yfrael; y los del Oriente difieren diez 
y ocho horas de tierra de Yfrael, y al cabo 
aellas entran en el Sabat j con que viene a 
fer la tierra de Yfrael principio^ el Orien- 
te el fin de la nominación de los dias , la 
qual fuccedeen efpacio de diez y^ocho 
I 2 horas. 



K o de la noche del dia primero , y aca- 

l do en Sabat ¿ cuya orden fueron íi- 
¡Mj indo los hombres deípues quefe'mul- 
¿carón y fe pobló el mundo , conforme 
f :J \ ian recebido de íti primero padre ; y 
v*i idoqueAdam padre de todo el genero 
^ nano , comentó a contar los dias de la 
S H tana en efte lugar fagrado : fe deve con- 
xfi lyr por principio de la nominación de 
iM ídias , como fue conftituydo por el pa- 
; t&c ¡primero de todos los hombres , que 
$lm ian feguir líempre efta cuenta , defpues 
0c : fe efparzieron por todo el mundo. 
\0 laviendo declarado eftos principios, fe 
fH enderan bien las palabras del Haber. 
0\ ce* que el principio de los dias es defde 

t3 ra de Yfrael » que es el lugar en que fe 
V e tien^ó la obfervacion del oía de Sabat, 
a¿j onde fue defterrado Adamdel Parayfo, 
$y amentó acontar álly los fíete dias de 
jfí ís emana í cuya orden íiguieron fus de- 
<c dientes, continuando la cuenta de los 
pi"i s en todos los lugares del mundo, con- 
< í me la conftituycion de Adam primero 

n nbre ; y el fundamento de la utuacion 
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las grandes diligencias que hizieron los Patriarchas por morar e 
ella j con íer que eítava en poder de Ydolatras j y la apetecieron 
mandaron llevar fus hueílbs a ella j como hizieron Jaacob , y J oíeph 
y la petición de Moflen para verla, que no le fue concedido , y fu 
por el enojo de Dios ; y le fue moftrada de la cabeca del collado po 
merced; y las Naciones eftrangeras, Perías, Yndios, Griegos, i 
otoras, folicitavan que fe hizieilen por ellos íacriíicios y oraciones ei 
aquella nobeliíTima caíaj y gaftaron fus haziendas en aquel lugar, coi 

' fe 



horas. Con efte fundamento declara el 
Haber excelentemente dos fentencias de 
mueftros Sabios, que vienen en el Capi- 
tulo primero de la Guemará de Ros Afa 



ol 



Yfrael la conjunción de la nueva, Luna 
el efpacio de diez y ocho horas defpues - 
haver entrado el dia , fe hará el tal dia R4, 
Hodes; por quanto es cierto que en aqu< ¡ 
na; la primera dize > esneceflano que fea la día aparefció la Luna en algún lugar de 
noche y el dia, déla Luna nueva, quiere dezir, mundo , veynte y quatro horas deipues 
que parale hazer Ros Hodes , es neceíTa- la conjunción -de tierra de Yfrael , que c 
río que ayan paíTado veynte y quatro ho- el lugar de la nominación ; y efta es la ex) 
ras defpues de la conjunción de la Luna poficion de la fegundaíentencia, que dize 
nueva. Dize la fegunda fentencia ,fifue la fifue la Luna nueva antes del mediodía , cierta 
Luna nueva antes del mediodía* ciertamente mente que apare feto cerca déla pojlura del Sol 
que apare feto cerca déla pojlura del Sol ; eitas por quanto ííendo la Luna nueva en Y 
dos fentencias pareícen contrarias, por rufalim antes del mediodía deSabat, c 
quanto de la primera confta que es neceífa- entonces en el Oriente, (que es el ultime 
rio que paíTen veynte y quatro horas def- termino de la nominación; la entrada de 
pues déla conjunción de la Luna nueva Sabat, ydeally a veynte y quatro hora 
antes que aparefea ; y la fegunda fenten- aparefeerá la Luna en el fin del dia de Sa 
cia dize , que bafta haver (ido la conjun- bat a los del Oriente , cerca de la poftur; 
cion antes del medio dia , fiendo aníi que del Sol ; con que el tal dia de Sabat fe dev< 
no queda del dia más de feis horas ? Harto hazer Ros Hodes , aun que defpues de Is 
dióen que entender efte cafo a nueftros conjuncion,no quedan en Yeruíalaim mal 
Autores j pero el Haber reconcilia admi- de feis horas del dia ; por quanto la pr¿ 
rablemente las dos fentencias , moftrando mera fentencia , que dize , que es necefaru 
que concuerdan ambas en una mifma cofa; que fea la noche y el dia de la Luna nueva nc 
y efto con el fundamento del efpacio de quiere dezir, que es neceíTario que mifmo 
diez y ocho horas en las quales fe configue en Yerufalaim paíTen veynte y quatro ho- 
la nominación de los dias en todo el mun- ras defpues de la conjunción de la I una 
do , dize pues , que la primera fentencia nueva ; fi no , que defpues que en Yeru- 
que dize , es neceffario que fea la noche y el dia falaim fuere la conjunción , es neceíTariq 
de l* nueva Lum no fe deve entender, que que en el efpacio de la nominación de, 
en tierra del frael mifmo paíTen veynte y aquel dia en el mundo, que fon diez ví 
quatro horas defpues de la conjunción de ocho horas , ayan paíTado defpues de 1$ 
Ja Luna nueva , para fe hazer aquel dia Luna nueva que fue en Yerufalaim, veyn- 
Kos Hodes > fi no , que fiendo en tierra de te y quatro horas ¡ y fiendo la conjunción 

en 
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a? que obfervavan otros eftatutos , y no recibieron la verdadera Re- 
gión j y aun oy exaltan aquel lugar , no obftante la falta de la mani- 
:ftacion de la Divinidad fobreelj y todas las Naciones hazenenel 
: is folenidades , y lo apetecenjecepto nos otros , por cauía de nueftro 
iptiverio y oprecion j y lo que efcriven nueftros Sabios > ¿e fu exce- 
. ncia > íeria muy dilatada fu narración. 

21. C u z a r y. Refiéreme algo de lo que te ocurriere de fus pa 
::.bras. 



22 



i Yerufalaim antes del medio dia de Sa- 
ín , aun no entraron los del Oriente en el 
Iibat j y les aparefeerá la Luna en el 
mo diadeSabat cerca de la poftura del 
J>1 , veynte y quatro horas defpues que 
ve la conjunción en Yerufalaim , quando 
ltavan ellos en Sabat cerca del medió dia* 
«os del Oriente cerca déla entrada de Sa- 
Iit. Y lo que dize , y no fe puede dexar de 
wftituyr un lugar común , que fea el principio 
wfu Oriente el fin de fu Occidente, quire de- 
Ir , que es fuer$a conftituyr un lugar co- 
|un que fea Oriente en abfoluto; por 
mola circunferencia de Ja tierra, no 
e principio ni fin ; y los horizontes de 
dos los lugares del mundo, fon diverfos; 
>n que para fe coníeguir perfectamente 
nominación cierta de los dias en todo el 
Verfo, es fuerza conftituyr un lugar que 
i el principio de la nominación de los 
as , al qual figan por orden coníécutiva- 
nte todos los lugares del mundo ; y el 
iente del tal lugar que es el principio de 
nominación de los dias, feraen abfoluto 
lente para todos los lugares del mundo, 
nfi mifmo fu Occidente ferá Occidente 
. abfoluto ; por quanto no fiendo aníi , 
n defpues de repartida la circunferencia 
• la tierra en las quatro partes que have- 
os dicho , cada una dellas ferá Oriente y 
cidente juntamente , refpe&o a la parte 
e le precede y a la que Je fuccede, como 
j declarando. 

¿Pero la nominación de los dias tiene latitud , 



Ha- 

quiere dezir , que aun que repartimos la 
circunferencia de la tierra en quatro par- 
tes , y conftituymos por fundamento del 
efpacio de la nominación de los dias , diez 
y ocho horas , haziendo cuenta folamente 
de las feis horas que ay entre cada quarto: 
toda via , la nominación de los dias tiene 
latitud ; aíTaber,los lugares que ay en me- 
dio de cada una de las quatro partes en 
eme dividimos la circunferencia de la tierra, 
difieren en la nominación de los dias; y en 
modo general nombramos eftas quatro 
partes , fin atender a las diferencias de to- 
dos los lugares en particular , por que fon 
¡numerables , y no es poflible commemo- 
rar los lugares de cada punto del circuyto 
de la tierra; con que la diftancia que ay de 
un quarto a otro , fe de ve nombrar fegur¿ 
el principio que le precede , Uamandoíe 
todos los lugares que ay defde el Orienre 
hafta el medio de la tierra , abfolutamente 
Oriente , y lo mifmo en los de más luga- 
res que ay entre cada una de las partes en 
que repartimos el circuyto déla tierra, 
puefto que tienen latitud en la nominación 
de los dias, en la qual difieren todos. Ecep- 
to nos otros , por caufa de nueftro captiverio y 
o^recim , quiere dezir , que nos otros no 
hazemos oy nueftras folenidades en aquel 
lugar fagrado , por caufa de nueftro capti- 
verio , eftando defterrados de nueftra fanta 
Patria , faltándonos el Templo facro para 
podermos hazer en el nueftras folenidades; 
y tal vez nueftra oprecion y las grandes ca 
I 3 »Iami- 
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22. Haber. De las cofas que dixeron en efte cafo , fon las íí- 
guientes •, a todos harán fubir a tierra de Ifrael,y a ninguno harán falir ¡ 
y juzgaron a la muger que no quifiere íiibir con íii marido a tierra de 
Iirael,que íálga finQuetubá^y por lo contrario, quando el marido no 
quifiere fubir con fu muger a la tierra , queledéGuet, ylepágueíu 
Quetubájy dixeron, fiempre more el hombre en tierra de Ifrael, aun que 
fea en ciudad que la mayor parte della fin Gentíos 5 y no more fuer a de U 
tierra-, aun que fea en ciudad que la mayor parte della fon Ifraelit as :pof 
que todo el judio que mora en tierra delfrael, esfemejante aquien tiene 
Dios y y todo el judio que mora fuera de la tierra , es femejante aquten m| 
tiene *Dios y y anfi dixo T>avid, ( Sem. i : 2 6: 1 9 .)que me defterraron oy de 1 r 
juntarme en la heredad de. A., diciendo > anda, ferve'Dwfes otros ¡ a%r 
dondefe infiere que todoelque mora fu era de la tierrales como fi fuera " 
Tdolatra -, y fiendo que atribuyeron a tierra de Egipto dignic'aJ fobr¿ t: - 
las de más tierras : juzgaron della fobre las otras por cor. íequencia dflp? 
mayor amenor , diziendo,// Egipto per la qual fue contra: ..do pacto , em 
prohibida , quanto mas las otras fieras ¿ y dixeron , todo ci qu¿ efia t 
terrado en tierra de Ifiaeí, escomo fiefi.^iera enterrado deoaxo déla 
»yíra -, y alaban al que muño cnelb , más que aquel quefue llevadc* 
a ella muerto , diziendo , no es fimejúnte el que lo recoge en vida , alquil 
lo recoge defpues de muerte i pero dixeron de quien podía morar erif 
ella, y no lo hizo, que es prohibido llevarlo a ella defpues de íuj 
muerte , por que dixeron , en vuefira vida , (Yrm.27 .)y mi heredam 
pofifieis por abominación / en. vuefira muerte , y venis y contaminan 
a mi tierra-, yRibiHaniná quando le preguntaron fiera licito a ut 
hombre ir fuera de la tierra , para acuñadar la muger de fu hermano 

reípóíj 



lamidades que paflamos , no nos dexa ape- 
tecer aquel lugar fatuo , como las otras 
Naciones que eftan en defeaníb y tranqui- 
lidad. 

22. A todos harán fubir a tierra de Tf- 
rael &c. es Mifná en el altimo capitulo del 
tratado de Quetubot ; y declara la Gue- 
mará , que puede obligar el hombre a to- 
da la gente de fu cafa a que vayan con el a 



morar en tierra de Yfrael ; y fi fu muger n 
quifiere ir , le dará Guet y no le pagará ' 
Quetubá ; y también la muger puede obli 
gara fu marido a que vaya a morar ei 
tierra íanta ; y fi no quifiere ir con ella , lj 
obligaran a que le de Guet y le págue 1 
Quetubá j y a ninguno harán faltr , que fi el 
marido quifiere íalir de tierra fanta a mo- 
rar fuera della , no podrá obligar a fu mu-* 

ger 
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efpondió , fu hermano cafo con unagentia Idolatra y murió, bendito 
l Criador que lo mato , y efte ira detras del? y prohibieron vender el 
aelo de la cierra a Gentio } y vender las vigas de la cafa y dexarla fin 
ibricar ; y dixeron , no fe puede juzgar el derecho de ajenaciones , fino 
n tierra de Ifrael } y que no feíaque elefclavo fuera de la tierra > y 
aera deftas cofas,otras muchas. Dixeron m^elayre de tierra de Ifrael 
¡aze los hombres Sabios >, y por el grande amor que le tenian, dixeron, 
todo el que caminare quatro paffos en tierra de Ifrael efte feguroquees 
nerecedor del otro mundo ¡ y RibiZerá dixo a un herege , queriendo 
>añarconelporunRio, enelqual nohavialugardepaílage; por el 
;rande deíleo que tenia de pallar a tierra de Ifrael: el lugar que Mojfeh 
Abaron no lo merecieron , quien dirá que lo mereceré yo ? 

23. Cu zar y. Si eftascoías fon anli, eres muy corto en el amor 
le tu ley, pues que no conftituyes efte lugar por efcopo tuyo, y por 
afa de tu vida y tu muerte •, y tu dizes , apiada fobre Sion , que es cafa 
'enueftraviday y crees que la Divinidad hadebolver a ella; y fino 
.tuviera otra dignidad, que haver continuado en ella la Divinidad 
^llueve cientos años : era rafon que la apetecieílen las almas preciólas , 
' merecieífen y le purificaílen en ella > como nos fuccede en los luga- 
es de los Prophetas y pios varones } quanto más ella , que es puerta 
'e los Cielos > y concuerdan en efto todas las Naciones ; los Chriftia- 
os dizen , que las almas íe congregan en ella , y della las hazen fubir 
¡ ¡; f los Cielos j y los Ifmaelitas dizen , que es el lugar del qual fuben los 
'rophetas a los Cielos , y el lugar de la eftacion del dia del juizio j y 

es para 



tí 



Mi 



er a que vaya coh el ; pero lo obligaran ron diftintos y feparados effencialmente de 

que le dfe Guer y le págue fu Quetubá ; todos los de más Pueblos , fiendo patticu- 

fi la muger quifiere ir de tierra de Yfrael larmente protegidos de la particular pro- 

morar fuera della , perderá fu Quetubá. videncia Divina : anfi mifmo la tierra Unta 

tor que todo el que mora en tierra de Yfrael , es es diftintst y feparada de todas las de más 

mejmte aquien tiene Dto*&c. efta léntencia tierras del mundo , fiendo ella folamente 

iene en el luga»- precitado de la Guemará el lugar fingularizado para la particular 

eQuetubot j y el fundamento defte cafo, aííiftencia de la Divinidad ; y anfi dizen 

s lo que nos enfeñan nueftros Sabios , y nueftros Sabios , que Dios Bendito entre- 

onftadela S.S., y de la experiencia que gó el govierno de todos los Pueblos del 

o verificó vifíblemente a los hombres ; y mundo, en mano de los Angeles, y debaxo 

r'lt niiA*nfícomo el Pueblo de Yfrael fue- déla protecciany influxos delosAftros 

♦ Celef. 
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es para todos , el lagar de la devoción y folenidad } parefeeme que tu 
encorvacion y arrodillamiento enfrente della y es hipocrerila 5 o cof- 
tumbre , fin intención ni devoción • y vueftros primeros padres eie- 
gian morar en ella, mejor que en alguno de los lugares de fu nacimi- 
ento y eícogian antes icr peregrinos en ella 5 que naturales en íiis 
gares ; todo eílo con íer que en aquel tiempo no le manifeílava la Di- 
vinidad en ella 5 antes cítava llena de maldad y Ydolatria, y con todo 
cílo, no tenian otro defleo, li no de eílar en ella 5 y de no íalir della en 
los tiempos de hambre > li no por mandado de Dios ¡ y procuravan 
que fuellen llevados fus hueflbs a ella. 

24. Haber. Hafme avergonzado , Rey Cuzar efte delito;: 
nos impidió el cumplimiento de lo que nos prometió Dios , en la ca-^ 
la íegunda , como dize , QLcc\\2X. 2,1^ canta y alégrate compaña de 
Sion-, por que el cafo Divino eftava prompto para aíliílir en ella como 
deantes, li concordaran todos ellos paratornaraellaconalma vo 
luntaria, pero tornaron algunos dellos , y quedaron Li mayor parte 
dellos y los principales en Babilonia,elegiendo el captiverio en fervi- 

dumbre, 



Celeftes , dexandolos a la naturaleza ; pe- 
ro al Pueblo de Yfrael tomó por parte lu- 
ya, para que fueífen governados por fu Di- 
vina protección y particular providencia; 
Como dixo ( Deut.4. 1 9.)^ no fea que alces tus 
ojos a los Cielos , y veas el Sol y la Luna y las 
eJlrelUs y todo el exercito de los cielos 9 y re renu 
puxes y te encorves a ellos y los firvas , que re- 
partió. A. tu Dios a ellos para todos los Pueblos 
debaxo de todos los Cielos ¡ya vos lomo. A. y 
facb a vos del crifol del hierro > de Egipto , para 
fer a el por Pueblo de heredad ; de donde con- 
ftaque Dios Bendito repartió los Aftros 
Celeftes y todo el exercito de los Cielos , 
para la protección de todos los Pueblos ; 
tomando aYfrael por Pueblo fuyo, go- 
vernandolos con fu Divina protección; 
por cuya caufa fe llama particularmente 
Dios de Yfrael ; y del mifmo modo confti- 
tuyóel govierno de todas las tierras , de- 
baxo de los Protectores Celeftes , refer- 
vando para fu Divina protección y parti- 



cular affiftencia , la tierra de Yfrael ; y co$1 
ella verdadera propoíicion , es fácil la in- 
teligencia de las palabras de nneltros SaH 
bios > que dizen, que iodo el judio que mora eñ\ 
tierra de Yfrael > es femé jante a quien tiene Dios;' 
y todo el judio que mora fuera de la tierra , es fe-, 
mojante a quien no tiene D¡os ; quiere dezir , 
que todo el que mora en tierra de Yfrael , 
eftá debaxo de la particular protección Di- 
vina ; y el que moni fuera de la tierra fan- 
ta,eftá debaxo de la protección de los pro- 
tectores Celeftes , y fuera de la particular 
affiftencia de la Divinidad. 

24. E/le delito nos impidió el cumplimiento 
de lo que r,os prometió Dios , en la cafa fegunda , 
puerto que la reftauracion de Babilonia y 
redificacion del Templo, no fue entera re- 
dempeion , fi no una fímples vefitacion , 
como confta de los Prophetas : con todo 
eíTo , íe vee bien que la intención Divina 
en eíta reftauracion , fue que tornaífen YC 
raei a fus tierras, para que eftando en ellas 

tuvieífen 
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íbre, por no fe apartar de fus cafas y fus negocios ; y puede fer 
M por efto dixo Selomoh, (Cant. y. 2 .)yo dormida^ mt coracon def- 
mo , por el dormir, fe entiende el captiverio ; y por el coracon def 
jato , la continuación de la Prophecia > la boz de mi querido batia ; 
1 a boz de Dios que llamava a Ifrael que tornaíTen > que mi cabecafe- 
\ichio de roció , por la Divinidad que havia falido de las fombras del 
lituano i y lo que dize , defnude a mi túnica , como la veftire , fe en- 
ide por la pereza que tuvieron en la tornada^ mi querido eftendiofu 
no por el agujero, porEzráque profiava con ellos, y Nechemyá 
los Prophetas, que los perfuadieron , nafta que confintieron algu- 
Is dellos.en la tornada,confentimiento imperfe&oj como dixeron, 
Hech.^/) enflaquecióle la fuer$a del que llévala carga - y ylesdio 
los fegun lo oculto de fus coracones , y iücedieron las cofas imper- 
itas , por caufa de la imperfección dellos > por que el cafo Divino , 
j refide en el varón , fi no fegun fu preparación , íi poco poco , y fi 
ttcho mucho ¡ y fi nos preparáramos a encuentro del Dios de nuef. 
hs padres, con coracon perfeélro y alma voluntaria ; alcanzáramos 
'Mo que alcanzaron nueftros padres en Egipto y no es nueftro ha- 
* quando dizimos, encorvadlos a monte de fu fantidad, y encorvad- 
1 a eflrado de fus pies, y el que ha de hazer tornar fu Divinidad aS ion, 
imejantes: fino como lagralleadura del Papagayo, o otra ave fe- 

mejan- 



teflen mejor difpoíicion para hazer pc- 
n ;ncia {de los graves pecados que havian 
c íetido en tiempo del Templo primero, 
y sr medio de fu penitencia recuperaíTen 
e íramente la gracia Divina, y fe cum- 
p -ífe en ellos todas las promeflas que les 
p metió por mano de los Prophetas ; co- 
n tengo moftrado efta verdad , por dife- 
rí res lugares de los Prophetas ; y creo fin 
d a fer efta una de las caufas por que Dios 
f idito no reveló a ningún Propheta el 
ti tipo determinado para la ultima reftau- 
r; on de Yfrael j por que la intención 
t ina era que configuieíTen la perfecta 
r< ;mpcion , y gozaffen las prerogativas 
e rituales y Divinaren el fegundo Tem- 



plo, por fus proprios merecimientos; y 
faltando eftos , no fe configuió en ellos el 
cumplimiento de las promeíTas Divinas ., 
y fe dilataron halla el tiempo que Dios 
tiene determinado , para redemimos defte 
captiverio , por fu bondad y mifericordia; 
dize pues el Haber , que la mucha floxe- 
dad y poco Zelo , que tuvieron en la re- 
ftauracion de la fegunda Cafa , fue grande 
impedimento, para no fe cumplir en ellos, 
las promeflas de Dios, r puede fer que por 
ejlo dixo Selomoh &c. Dize la elpofa , yo 
eftava dormida en el captivetio , y mi co- 
racon defpierto toda vía , con la continua- 
ción de la prophecia ; la boz de mi queri- 
do efpofo, me batia y llamava a la puerta, 
K di'zien- 
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mejante ; por que nos otros no confiáramos lo que dezimos , en eífa 
y otras palabras como tu dixiíte , Rey Cuzar. 

' i¿. Cuzary. Efto me bafta en efte cafo y quinera agora qu 
me declararas loque leí en los facrificios, de cofas que es difficil.a 
entendimientoelrecibirlasjyesloquedize,(Num.28:2.) a mif& • 
crificio , mi pan ¡para mis fuegos , olor agradable como íe puede dezi 
de los facrificios , que fon , facrificio de. A., y fu pan , y fu olor ? v 

2 6. Haber Lo que dize , para mis fuegos , allana toda difficul 
tad ; dize, que aquel Sacrificio , pan, y olor agradable , que fe atri 
buyenami, fon para mis fuegos, afiaber el fuego obrado por lapa 
labra de Dios ; cuya comida eran los facrificios , y deípues comía Wj: 
los Sacerdotes el refto de fu parte ; y la intención en efto, esladii»;: 
poficion de la orden, para refidir el Rey en el Pueblo, refidenci 
glorioía, no refidencia local. Pon por comparación del cafo Di 
vino, la alma racional, que rende en cuerpo natural brutal, quan ¡ 
do ion iguales fus naturalezas , y ordenadas fus potencias fupe | 
riores y inferiores , difpoficion decente para cafo más excelente qu< ; 
el cafo de la brutualidad j es capaz para que el entendimiento refid; i 
en el , para eníeñarlo , y para encaminarlo > acompañandofe coi 
el , todo el tiempo que fe conferváre aquella orden , y faltando la or ; 
den, fe aparta del j yleparefce al ignorante, que el entendimienP^ 
neceíllta de comida, bebida, y olor } por que vé que fe conferva ei 
el hombre , con la continuación deftas cofas, y faltando ellas, fe apar , , 
ta del 5 lo que no esanfb Del mifmo modo es el cafo Divino ¡ haz» i 
bien a todos , quiere el bien de todos j y quando fe ordena la cofa y í ■ ■ 

dilpo " 

diziendo, ábreme mi amada efpofa, torna con la difpofícion neceíTatia, y mereci; 
a Yerufalaim y difponte para recebir mi miemos proprios , con los quales alcanca 
afliftencia ; que mi cabe f a fe hinchió de roció , rian ciertamente la Divina gracia , que le 
defpues que i'aly del Templo , como quien eftava llamando y exhortando por mam 
duerme al fereno. Yo fay tan perezofa , de fus Prophetas , a que fe dilpufieílen pWfc 
(dize la efpofa, ; que le refpondi , eftoy ra fe cumplir en ellos las promeífas que le ¡ 
de' nuda , como me veftirfc agora para te ir havia prometido, 
abrir la puerta ? propria comparación de z6. Haviendo propuefto el Rey la di 
la pereza que tuvieron los del íegundo ficultad que parelce haver en los facnfcv- 
Templo , para fe difponer , yendo todos a cios , que manda Dios Bendito fe hagai |: 
Yeruíalin^a abrir la puerta a la Divinidad, continuamente todos los días en la Ara 




Early European Books, Copyright © 20 1 1 ProQuest LLC 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

366 J 26 



Difcurfo Segundo. 75 

i pone para recebir fugovierno: nodexa deinfluyríbbre ella, luz 
£encia y fabiduriajy corrumpkndofe efta orden,no recibirá a qudla 
»*/ J.figuir* el apartarle de la cal coíá \ y el cafo Divino esefenro cié 
Inlcancar mudanca, ñi corrupción, de alguna de lascoías, qneay 
c- la orden del cuito de los fervicios, fácrificios, lahumerio, Pfalmos, 
nida , y bebida , todo hecho con el extremo de purificación y ían- 
¿íad, hafta que fe dize por ellos, (Num.8:ii.) férvido de. \A. % 
m*evit. 2 1 : 2 .) pande tu ^Dios^ y femejante ; y todo fe atribuye a la vo* 
fritad de Dios , que quiere efta buena orden del Pueblo y de los Sa* 
c rdotes > y recebir Dios fu prefentc , fe entiende por modo de com- 
áracion, yrefidir entre ellos, para gloria dellos> pero el, esfanti- 
n ado y efento de recebir provecho de fus comidas y bebidas j más el 
f ovecho de fus comidas,es para ellos mifmos } anfi como la digeíHon 
m la comida que fe prepara en el eflomago y higado,y deípucs fe pre- 
f .ra lo puro della en el coracon, ylopuriílimo en el eípirito ■, y con 
lo fe prepara el cora9on,el eípirito,y el celebro por medio de aquella 
•mida-, y fe preparan aníi mifmo los órganos de la digeítion,y los de 
las miembros , por los efpiritos que fe comunican con ellos por via 
á; las arterias,nervios, y venas^ y en fumma,que fea el temperamento 
ido dhpuefto y preparado para recebir el imperio de la alma racio- 
l,queesfubítancia feparadade materia, cafi como la fubftancia 
i ; los Angeles , que fe dize dellos , (Daniel . 2 : 1 1 .) que fu, morada cm 
' me no es , y refide en el cuerpo , rclidencia Angélica y imperial , no 

refi- 

re.rponde el Haber, diziendo. lo que dize, te los faefificios y la orden del culto que 
**mhfue¿os,*ümatod*4t/¡cultsd&c.qüie- le hazia en el Tabernáculo , inftituydoy 
Idezir , que los fácrificios y la comida , ordenado por el mifmo Dios. Y para alíe- 
le fe atribuyen a Dios Bendito, Ion para gar el cafo a la rafon , y que el que fe pu- 
I ruego Divino que los confumia ; y fe iiere a efpecular en la materia , no quede 
libuyen a Dios , por que fueron ordena- confufo en ella , parefeiendole cofa ardua , 
|s por fu Divina Sapiencia , de modo que para la aífiftencia de la Divinidad , 
le lo que dize , mifacrificio , mi pan, quie- fueíTe neceífario preparación y difpoíicion 
t dezir , el facrificio y pan encomendado de cofas corporales , como eran los facri- 
|>rdenado por my j y aníi los fácrificios ficios de animales que fe quemavan en la 
lino toda la orden y adminiftracion del Ara , y las de mas adminiftraciones que fe 
Iibernaculo , eran lolo para preparar y hazian en el Tabernáculo : trahe el Haber 
i poner a Yfrael,para afliftir la Divinidad una admirable comparación , de cofa fe- 
Itre ellos i cuyo fin fe confeguia median- mejante a efta , con la qual nos fera fácil 

K 2 juzgar 
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refidencia local j y no recibe ningún provecho de aquella comida, 
por que es efenta dello j y el cafo Divino , no reíide fi no en alma in- i 
tele&ual •, y la alma, no fe junta fi no conel efptrito del calor natural, 
el qual no puede eftar fin lugar con que íe conligue , como fe conliga 
la flama con la punta de la torcida •, lafemejanca déla torcida, es el 
coracon > y el coracon, neceífita de atraymiento de fangre ylafan- 
gre , no fe engendra II no mediante los órganos dé lá - digeftión por 
cuya caula neceífita el coracon del eftomago, hígado, y fus miniftros; 
anfi mifmo neceífita de los pulmones, garguero , nariz , diafragma , y i 
los mufculos que mueven el pecho , para el ufo de la reípiracion 3 para ■ 
igualar el temperamento del coracon , con el ay re que entra , y el hu- if 
mo que íale* y neceífita para confurnir las fuperrluidades de las comí- » 
das, de órganos de facultades expulli vas, y viasdel excremento y la 
orina •, de todas eftas cofas confia el cuerpo ; y neceífita de la traníla- 
cion del cuerpo , de un lugar a otro , parabufear lo que le esneceíla- 
rio , y huyr de lo que le es nocivo ; y inftrumentos que traygan a fi M ¡fe 
reboten de fi ; para lo qual firven las manos y los pies ; y neceífita de 
confejeros, que le adviertan de lo que ha de recelar, y lo que ha de 
apetecer, faben lo que fue , eferiven y recuerdan lo pallado, para fe 
precatar de femejante coía en el futuro , o para apetecerla •, y para efto 
iirven los fentidos exteriores y interiores, fiendo fu pofoda la cabeca, 
con ayuda del coracon, y fu atrahimiento-, y es todo el cuerpo orde- 
nado y difpuefto , quando fe refiere al govierno del coracon, que es 
la primera refidencia del alma ; y aun que refide en el celebro , es refi- 
dencia 



i 

É 
É 

n. 

m 
m 
k 



juzgar cfte fin que fe confeguia , mediante 
los lacrificios j y es , que de la miíma ma- 
nera que vemos , que para refidir la alma 
intelectual en el cuerpo humano , es ne- 
ceflario la difpoficion y preparación del 
cuerpo , mediante la digeftión de la comi- 
da , que fe prepara primero con el calor 
natural en el eftomago y hígado , defpues 
en el coraron , y defpues en el celebro ; y 
cfta orden y dilpoficion es el medio para 
refidir la alma intele¿tual en el cuerpo hu- 
mano , confervandofe en el todo el tiempo 



que continua efta orden , y faltando fe 
aparta la alma del cuerpo, con fer que ella 
no neceífita de comida , ni fe aprovecha 
della , por que es efpiritual: anfi mifmo la 
alma Divina , (que es la Divinidad) para 
aflíftir entre Yírael , necrflltava de la co- 
mida de los facrificios , y por medio de la 
digeftión de las aleaciones que fe hazian eé 
la Ara , preparandofe en el fuego Divino* 
aíTiltia en el Pueblo de Yfrael. Y profi- 
guiendoel Haber, haze la comparación 
en todas fus partes , diziendo que el Ta- 
berna- 



B 



Difcurfo Segundo. y y 

dncia fcgunda, mediante el coracon,,;De la miíma manera esor- 
%k ■d^>yxli^raefta íayjda DiyjA^Qm$b<&^]pi^ah, (Y.eof 3 :iq.) 
*H tyt eflofabr^qtte'Diot ^kertítev^^rtim ei&ego por la volun* 
*t éLdeDiosjquafido elegió erMin&Naciofij'y fue íeñal y demoítracion 
d queaceptavafu prefaitey donativo } por que el fuego es la coía 
tj A^tÜy.fiiprema* qtíejaiogwió de todos los cuerpos queefe&de- 
at «óde laefphera dé.J& ; JUijn^^w.ejfc *&¿)8r 
as Ata délos íebos dejos :&d¿¿cíos ^fjihj»^, y el humo de la nyve 
ka ll^hümerio 1 , y losazeytes* por el epb^jejjfyego artificial que no 
a» f conliga , ñ no en el íebo , ea la gordura* y en elazeype * como el ca- 
-snatura) 3 jqutjfe cojdigaien, Jo futij. delante de la r fangrei,y pian- 
Dios Bendito hazef lá Ara derla ¿^eioíQ, h.- Ara cjei íahumerio , y 
Almenara % y.deíjmes deílb las aleaciones , fel íahumerio de las dro- 
>, elazeytede la luminaria, y el azey te de la unción > la Ara de la 
acion,para fe pegar en ella el fuego manifieftojy la Ara de oro, para 
*go que erajmas leve y fútil } pero la Almenara, era para otro fuego 
iti mucho más leve y fútil , para Je pegaren ella la luz de la íciencia y 
i>iduria¿ y lamerá, para le pegar en ella los bienes corporales, co- 
li dixeron nueílros Sabios,^«/>» quifiere fer Sabios aya alMeredion, 
¿ Y™ quifiere fer rico , vaya al Septentrión y todas eftas coías eran íer- 
tíos para la Arca y los Cherubim ,. que eran el grado del coraron y 
jjpulmones que cubren íbbre el > y neceífitavan de inítrumentosy 
Aniftros, como , el agua manil y fu bala , tenazas, paletas,efcudillas , 
charas, alimpiaderas , ollas , garfios , y femejantes •, y neceífitavan 
coía que los guardaíTe , aílaber , el Tabernáculo , la tienda, y íu cu- 
arta j y para guardar todo, el Patio del Tabernáculo y fus piecas > 

y fue 

tf? l naculo y fu adminiftracton , formavan do y determinado todo por la incompre- 
f t cuerpo perfecto , compuefto de todas henfible Sapiencia Divina. Lapiecaprin- 
> ; 1 partes del cuerpo humano; y anfi como cipal que havia en el Tabernáculo , era la 
§ i el hombre refide la alma intelectual , Arca , en la qual eftava la ley ; y es el fim- 
• 1 • medio de la compoílcion y orden de- bulo del coracon , que e< la fuente de la 
»" t niñada y proporcionada en las partes feiencia ; cubríanla los Cherubim, con 
4 i fu cuerpo : del mifmo modo afliftia la fus alas eftendidas fobre ella ; como los 
, anidad en Yfrael , mediante la prepa- pulmones cubren el coraron , 'con fus lo- 
V i ion de los férvidos y adminiftraciones bos eftendidos fobre el. El fuego que cfta- 
4 < í fe hazian en el Tabernáculo , ordena- va en la Ara ardiendo continuamente , es 

K 3 el 
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y fue neceflario quien llcvaíle todas eftas colas > paraloqual eícogi 
Dios los hijos de Uevy tfQtt^r&i'totf llegados , /mayormente deldci 
tiempo del bezerfó yqüeíeteés ^í£xod^&.i6:} y congregar onfewé 
todos los hijos de Levy ¡ y elegió ti másexcelente dellos y que fue Ek I 
zar el Sacerdote , para llevar lo más excelente y lutil de aquellas co 
fas j comodizey (Jti\im.%:i6.) y \ 
Sacerdote <> ela&tytede la mpión y y dfafautüeiio de las drogas , y el pre \ 
fmté del cmtinüo ) y el ai&eyie délahminaria^ todas eftas cofas, era 
aquellas en las quales fecanligava el fuego puro y fútil , y la luz del 
f ciencia y íabiduria, y la luz de laProphecia enlosUrim y Tumim 
y á la más excelente de ks clifíéé de; los Levitas deípues de Elazar ; 
(que eran los hijos deQuehát}di6 el ¿argo de lkvar los miembros irt 
teriores ¿ como la Arca', la meía , ía Almenara , las Aras , y los vaío 
de la íaritidad que íervian en ellas -,pQr los quales fe dize, (Num7:4j_ 
ue fér vido de la fantidadfobre eÜQS , en el ombro llevaran ; anfi come j 
os miembros interiores, no tienen hueílbs que los lleven, pero las fa I 
cultadesy eípiritos en aquélla f>ar te que eftá ligado con ellos * yfc! 
claííe de los levitas inferior a cfta^que eran los hijos de Gueríbn)ll 
vavan los miembros blandos exteriores > aflaber , las cortinas del Ta 

berna- 

el calor natural y eípirito vital. Diftri- 
buyafe cfte fuego y fe repartía para tres 
mirártenos ; para los lacrificios , para ei fa 
humerio , y para la Almenara ; como el 
calor natural , que con la digeftion de la 
comida en el eftomago , íe prepara lafan- 
gre en el hígado , ííendo receptáculo de la 
alma vegitativa ; y purificandofe más la 
fangre en el coraron , es receptáculo de la 
alma fenfitiva, engendrandofe allí los efpi- 
ritos vitales ; y en el celebro fe perfeccio- 
na la purificación , y refide en ella la alma 
intelectual. Los facrificios , el íahumerio, 
y el azeyte ; fon las cofas en que fe con- 
iervava el fuego Divino; femejante alas 
tres calidades déla pureza déla fangre , en 
que fe conferva el calor natural, en los tres 
grados, que havemos dicho. Y anfi co- 
mo la fangre fe prepara y purifica entres 



m 





miembros principales del cuerpo,que foj 
el hígado , el coraron , y el celebro j 
miímomodo haviaen el Tabernáculo trff 
vafos , en los quales fe diftribuya el fuegi 
aflaber, la Ara délas adiciones, la Aj 
del íahumerio , y la Almenara. La mefá 
íignificava los bienes corporales y las 
quezas , de que neceflita el hombre pal 
que no le falte lo neceífario para fu confer* 
vacion , teniendo fiempre la mefa orden* 
da y fu fuftento cierto. Las cortinas d« 
Tabernáculo, la tienda del piafo, fuctf 
bierta , y la cubierta de cueros de taíTo^l 
correfponden a los miembros blnndos ex-! 
teriores, que guardan los miembror inte- 
riores. Las tablas , barras , y bafas ; fon h 
femejan^a de los miembros duros del cuer- 
po , que tienen hueífos , y íirven también * 
para guardar los miembros interiores. El 

agua ¡ 





Maculo y la tienda delp]rfo?fy£ufa y el 

so. La ultima clafíe de jos Levitas , e/an los hijos de Merary ¿ ellos 
gravan los miembros duros 3 fosfortijas, fus tablas, fus barras 3 fus 
fiares 5 y fus baías * y fe ayudavan eftas dos clafles r de carros 5 como 
c ze , (Nu m . 7 : 7 . } dos carros para los hijos de Guerfon > y quatro carros 
$ra los hijos de Merary > fegun fu férvido ¡ todo eíto por orden y 
jiípoíicion de la Sapiencia Divina. Y yo no determino abfoluta- 
tcnte, (apartado fea de my} que la intención y fin deíle culto, fueííe 
%m3i orden que dixe : pero que feria otro mucho mas maravillólo y ex- 
é lente > y que es ley de Dios Bendito ¡ y quien la recibiere con cora- 
■>n perfedo , (íin querer alaben tarfe en ella con fu entendimiento) 
i mucho mas excelente, que el que quiere oftentar en ella íli íciencia, 
plpecular con fu entendimiento eífcis cofas Divinas ; pero quien de- 



jua manil y fu bafa, las tenazas , paletas, 
mudillas , cucharas , limpiaderas , ollas , 
fearfios ; correfpondcn al garguero , na- 
, y diafragma , y los de más órganos de 
Ireipiracion ¿ y a las facultades expulíi- 
Js , que rebotan las fuperfluidades ¡ ya 
«; vías del excremento y de la orina. El 
ibulo de la cabera donde reíiden los fen- 
>s viíibles y ocultos procedidos del co- 
kon , que con el conofeimiento que tie- 
ln de las cofas , firven al hombre de con- 
4eros y lo adviernten de las cofas de que 
1 ha de precatar , y las que ha de apetecer 
l|3ufcar; fon los Sacerdotes y los Prophe- 
, que fon el receptáculo de la ley y la 
>phecia , que proceden de la Arca , a la 
tal conftituymos en el grado del cora- 
|m ; y eftos , con el conofeimiento que te- 
Jan de las cofas, fervian al Pueblo de cbn- 
fseros , exhortándolos y adviniéndoles 
jue havian de feguir,y de lo que havian 
íuyr. Y anfi como ncceííitael hombre 
i movimiento voluntario que fe coníígue 
•ediante los muículos , nervios , y liga- 
lentes ; y de inftrumentos que atrahen a 
Yf rebotan de fy,y lo tranílieren de un lu- 
' a otro, para bufear ]o útil, y huyr de lo 



clinó 

nocivo , para cuyo efe¿to íirven las manos 
y los pies j anfimifmo havialas familias 
del Tribo de Levy, que movian el Taber- 
naculo con todas fus piezas > y lo llevavan 
y tt anfferian de un lugar a otro, Elazar el 
Secerdote, Hevava el azeyte de la unción , 
el Zahumerio de las drogas , el preferiré 
del facrificio del continuo , y el azeyte de 
la luminaria ; que reprefentan la purifica- 
ción de la fangre efpirituofa en fus grados 
de pureza y efpiritualidad , que por fife 
mueve. Los hijos de Queat , llevavan la 
Arca 3 la meía , y la Almenara , y los vaíbs 
fagrados que fervian en ellas, cargándolos 
al ombro j correípondlente a los efpiritos 
y facultades que foftienen los miembros 
interiores. Los hijos de Guerfon , lleva- 
van en carros las cortinas del Tabernácu- 
lo , la tienda del piafo , fu cubierta , y la 
cubierta de cueros de taíTo, y el velo,- y los 
hijos de Merary llevavan anfi mifmo en 
carros las tablas , las barras , los pilares , 
y las bafas ; anfi como los mufeulos , ner- 
vios , y ligamentos , mueven los miem- 
bros exteriores, los blandos que no tienen 
hueífo , y los duros que tienen hueífo ; y 
los carros , denotan las manos y los pies. 

Efta 
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clinó de aquel grado íuperior, a la efpeculacion; mejor es que entien- 
da en ellas concluíiones de la íciencia j que dexarlas , para opiniones 
malas > y para dudas > que encamiminan a la perdición. 

27. Cuzary.. Admirable es , ( ó Haber} la comparación que 
hiziíte i pero no oí íemejanga a la cabera y fus íentidos , ni al azeyte 
de la unción. 



Eftaes la admirable comparación que ha- 
ze el Haber , en fus palabras ; y para que 
fácilmente tengas delante de los ojos la fe- 



mejan^a y correfpendencia , de cada cofa 
en particular , las pondrfc diftintintamcnte 
confrontantes una por una» 



Las cofas que havia en el 

Tabernáculo , y la orden de fu 
adminiftr ación , por cuyo medio 
aJJiftiala c Dtvimdad enTfrael. 



Los miembros y dtfpoficioi 
del cuerpo humano, por cuyo mí 
dio es capaz para refidir en el Id 
alma intelectual. 



LA Arca , en la qual eftava la ley. 1 17 L coro^on , que es la fuente de 



2 Los Chcrubim,con las alas eftendidas 
fobre la Arca. 

3. El fuego Divino, para los facrificios, 
para el lahumerio , y para la Almenara, 



4 Los facrificios,el fahumerio,y el azey- 
te j para fe conligar en ellos el dicho fue- 
go , por fus tres grados. 

5. Tres vafos neceífarios para efte efe¿to; 
laAra de la al$acion,la Ara del fahumerioj 
y la Almenara , con los inftrumentos y va- 
los que fervian en ellas. 

6. La mefa , con el pan de las faces. 



7. Las 



Iciencia. 

2. Los pulmones, con fus lobos eftendi- 
dos fobre el coraron. 

3. El calor natural, que fe reparte en tres 
grados , en el higado , en el coraron , y 

el celebro. 

4. La parte efpirituofa de Ja fangre,pr 
parada para fe conligar en ella el calor n 
tural en fus tres grados. 

5. El higado , el coraron, y el celebro 
con fus inftrumentos , con los quales 
prepara en elbs la fangre en fus tres gra«¡ 
dos. 

6- Los bienes corporal es,y riquezas,qtf 
fe requieren parala perfección del hombr 
y fu buena difpoficion , para que no le fafcj 
te lo neceíTario para fu fuftemo , y tenga* 
fiempre fu mefa ordenada. 

7. Los 



Dijcurfo Segundo. g ! 

Las cortinas del Tabernáculo, la ríen- 7. Los miembros tiernos exteriores, pa- 
jel piafo , fu cubierta , y la cubierta de ra guardar los interiores. V 



y , y el velo > para guardar los dichos 



Las tablas ¿ las barras , los pilares , 
sbafas, y femejantes; también para 
:¿rdar ios dichos vafos. 



E! aguamanil y fu bafa , tenazas, pa- 
s , cucharas, eícudillas , ollas, y garfios 
mej antes cofas, que eran inltrumen- 
ara la difpoücion del fervicio y admi- 
ración del Tabernáculo, y para limpiar 
fuperluidades. 



Los Sacerdotes y los" Prophetas , 
li el receptáculo déla feiencia de la ley 
3 la prophecia , que falia de la Arca ; 
an perfecto conofeimiento de las cofas' 
.rvian al Pueblo de confejeros , amo- 
ndolos y adviniéndoles el camino que 
"an de feguir , y las cofas de las quales 
vian de apartar. 



El azeyte de la unción , que fe va- 
fcra fobre la cabe$a. 

Los que tenían el cargo de llevar el 
maculo y fus vafos. 



Ehzar el Sacerdote el mifmolleva- 
azeyte de la unción , el fahumerio de 
ogas , el prefentedel facrificio del 
anuo , y el azeyte de la luminaria. 

Los hijos de Keat Uevavan los va- 
grados intrinficos, cargándolos al om- 



8. Los miembros duros exteriores,tam - 
bien para guardar los interiores. 

9. El garguero , el nariz , el diafragma, 
y los de más órganos de la refpiracion , 
que íirven para refrefcarel coraron; las 
facultades cxpulfívas , para rebotar las fu- 
perfluidades ¡ y las vias del excremento y 
la orina. 

10. La cabera , que es el receptáculo 
de los fentidos vifibles y ocultos , favore- 
cidos del coraron; que tienen conofei- 
miento de las cofas , y fírven al hombre de 
confejeros , enfeñandole las cofas que ha 
de feguir , y las de que ha de huyr. 



.11. La influencia de la prophecia, en 
el hombre. 

12. Los efpiritos , los mufeulos , ner- 
vios, y ligamentos, y las manos y los pies, 
que íirven de hazer el movimiento volun- 
tario , y de tranfferir el cuerpo de un lugar 
a otro , para bufcarlo útil y huyr de lo no- 
civo. 

13* La purificación de la fangre eípih- 
tuofa preparada en fus tres grados de pu- 
reza y efpiritualidad , que fe mueve por fi. 



14. Los efpiritos y potencias, foílieneu 
los miembros intrinficos. 



5. Los hijos deGuerfon Uevavan en 
os las cortinas del Tabernáculo , la 
da del piafo , fu cubierta , y la cubierta 

de 



15. Los mufeulos , nervios , y ligamer - 
tos , que mueven , los miembros tiernos y 
los duros exteriores/ 

I* 16. Las 
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de taíTo ; y los hijos de Merary llevavan 
también en carros , las tablas , barras , pi- 
lares , y bafas. 

16. Los carros en que llevavan eftas co- 16. Las manos y !os pies , que firven 
fas , y las transferían de un lugar a otro. de atraher y rebotar, y de tranfferir el cuer. 

po de un lugar a otro. 

28. Haber. Verdad es, que el fundamento déla feiencia efta- 
va depoíitado en la Arca , conftituyda en el grado del coraron , eiu 
qual eftavan los diez mandamientos y fus dependencias, aílaberla 
ley que eflava en fu lado , como fe dize , (Deut.3 1 :2 <>0 tomad efte li- 
bro de la ley >/ pondréis a el de lado de *ylrca de firmamento de. A.$ y 
alli íalian las dos fciencias^ la íciencia de la lcy,cuy o receptáculo er 
los Sacerdotes; y la feiencia de la Prophecia , cuyo receptáculo er 
los Prophetas; y ellos eran como los coníejeros,que conoícian las c 1 
fas,advertian,y exhortavan a la Nación-, y hazian confervar en la me- 
moria 5 y eícrevian > y eran la cabera de la Nación. 

25?. Cuzary. Deíla manera, vos otros foy soy •, cuerpo fin ca- 
bera ni coraron. 

30. Haber. Anfi es como dizes j y más aun , que ni cuerpo íb- 
mos, fi no hucflbs efparzidos, como los hueíTos que vidojechezquelj 
y con todo eílb , ^Rey CuzarJ los hueílbs que quedó en ellos alguna 
naturaleza de las naturalezas de la vida , y fueron ya inftrumentos de 
la cabera , y del coraron , y del efpirito , alma , y entendimiento , fon 
mejores, que los cuerpos formados de piedra y cal, con cabera , ojos, 
y orejas , y los de más miembros ; en los quales no refidio já más efpi- 
rito viviente , niespoíllble querefida en ellos 3 pero fon figuras pa- 
refeidas a la figura del hombre , y no fon hombres. 

31. Ctij 

28. No haze folo la comparación de la phecia ; con que declara las palabras qtié 
cabera y los fentidos , que repreíentavan dixo en el Art.26. que el azeyte de lalü* 
los Sacerdotes y los Prophetas ; pero tam- minaría, denotava la luz déla feiencia, 
bien fignifica en fus palabras, k íemejan^a (que es la feiencia de la ley) y el azeyte de 
del azeyte de la unción , que le preguntó la unción , fignificava la luz de la Prophe- 
el Rey ; y efto en lo que dize , que de la cia. 

Arca falian las dos feiencias , aíTaber , la 29. Cuerpo fin cabera , ni corafon , por que 
feiencia de la ley , y la feiencia de la Pro- faUanoyen Yfrael los Prophetas, que ion 



8j 



Difcurfo Segundo. 

31. Cuzary. Anfiescomotudizes. 

32. Haber. Las Naciones Ydolatras muertas , que quifieron 
eícer a la Nación viviente , no pudiei'on coníeguir más que la fe- 
:jan$a exterior , erigieron caías a Dios, y no fe moftró en ellas íe- 

i 1 de Dios y íantificaronfe y hiferonfe Nazarenos para que fe les ma- 
mfeftaíle la Prophecia, y no fe les manifeílój pecaron, irritaron a 
líos , y rebelaron ; y no baxó íbbre ellos fuego de los cielos , ni mor- 
:Iíidad repentina, que les motraíle evidentemente que era caftigo 
fíDioSi yporeftacauía feinfeíló fu coraron, aílaber la caía deíli 
^vocioiii y no fe muda por eílb fu eftado, pero mudafe fegun ííi 
ultitud o poquedad , fu fuerza o fu flaqueza , fu concordia o diícor- 
■ a 5 naturalmente q por accidente. Y nos otros infeftandoíc nueftro 
mra^on, que es la caía de nueftro Santuario, perecimos > yquando 
náre , fallaremos > feamos muchos , o pocos j y por qual quiera mo- 
3 que fea , nueftro Governador , nueftro Rey , que domina en nos , 
nosconferva en el prefente eftado en que eftamos, eíparzidos y 
iptivos , es , el Dios vivo. 

33. Cuzary. Anfi es , por que no puede fubir en la imagina- 
- ion , que alguna de las Naciones , a quien fnccedieííe femejante cap- 

tiverio , 

Naciones , por parcfcer a la Nación vi- 
viente , que fon Yfrael : no pudieron con- 
íeguir , más que la femejan^a exterior , 
y no fe les manifeftaron los Divinos vefti- 
gios,como a Yfraeljquc en el eftrenamien- 
to del Tabernáculo en el defierro , y del 
Templo de Selomoh en Yerufalairri, baxó 
fuego de los Cielos fobre la Ara, para que- 
mar los facrificios ; y los píos y fantos al- 
can^avan el grado de la prophecia; y quan- 
do eran malos y inobedientes a los precep- 
tos de Dios , eran luego caftigados por via 
maravillofa fobre natural , baxando fuego 
de los Cielos, que los quemava, como fufc 
quando mormuraron en el defierto, donde 
fe dize. (Num. II : I . )y encendiojfe en ellos fue- 
go de.A.>y quemo en un cabo del Pueble, y en el 
motin de la congrega de Korach , dize el 
textO,(Num, 16: 35. falto de con. A. y 

L 1 y quemo 



JU 



cabera de la compoficion del cuerpo de 
Nación j y la Arca , que es conftituy da 
el grado del coraron ; 
TZ. Las Naciones Ydolatras rj?c. profigue la 
iclaracion de lo que dixo en el Art.30. 
mcediendo que Yfrael fon oy , como 
nefíos que fueron inftrumentos de la ca- 
¿^a , y del coraron , y del efpirito , alma, 
entendimiento , que refidió en ellos ; 
ero las de más Naciones , fon como las 
guras de piedra , que folo en lo exterior 
: parefeen con el hombre , y nunqua re- 
dió en ellas el efpirito viviente , ni fon 
lapazes para eíTo ; y de la mifma manera 
|>n las Naciones Ydolatras , como figuras 
Imertas , que nunqua tuvieron la vida Di- 
lina , que es la afliftencia de la Divinidad» 
I la Prophecia , que ya alcanzaron el Pue- 
flo de Yfrael i y por más que hizieron las 



84 C U Z A R Y 

tiverio , no fe mundaíTc en otra Nación } quanto más en tan dilatáo 
tiempo i y quantas Naciones perecieron , que ftieron defpues de vo 
fin quedar dellos memoria; como,Edom, Moab, los hijos de Amoi 

Aram,Pehífim,Chaldeos,Medos, Perfas,Brahimittas, Sebaim 
y otras muchas. / 

34, Haber. Y no te parezca que loque te ayudé en tus pala I 
¿ras, ruc coníentir y confeílarenabfoluto, que nos otros fomos 3 i 
como cofa muerta; pero tenemos conligacion con el cafo Divino J 
por medio de leyes que conftituyó por paito, entre nos y entre ei>j 
como la circunf icion, de la qual le dize , (Gen. 17:13.) y fera mi 0Í 
mamerto en vueftra carne pw pacto perpetuo } y el Sabat , que fe dize eil 
el, ( Exod .31:13.) que ferial el entre mi y entre vos a vue/has Q-eneracm 
nes-Mcm del pacto de nueítrosPadres,y el pado de la ley que contra 
to con nos otros,una vez en Horeb,y feguuda en los llanos de Moab* 
con el premioypena anexos aella, que fe refieren en el Capitulo i : 

(Deut4:2 5-J^/^^m^r^^j^.yelcapitulo.(Deut 20-1 k 
y jera quando vinieren febre ti &c. y la canción, (Deut.3 2: 1 )efcuch^ 
los Cielos & f . y en otros lugares-, y nos otros no fomos en grado do ' 
muerto, fino en grado de enfermo que tiene grave enfermedad, i 
todos los Médicos eítan defeonfiados de fu falud; y el, efpera la íaluin 
porviamilagrola, y mudanca de la naturaleza ; como dize la Scritifc/1 
ra,(Yechez.37: 3 .)/ww^^j huetfos? Y perfectamente fe deftf 

crive 



y Ruerno a los dolientes y cincuenta varones, que 
ofrecen el fahumeno ; o eran caftigados con 
mortandad repentina , como fe vido.quan- 
do fe quexaron contra Moífeh y Aharon , 
diziendo, (Num. \J. 6.) vos otros matufiéis 
el Pueblo de a., comencó en ellos la mor- 
tandad , déla qual morieron quatorze mil 
y fíete cientos ; y en el pecado de Peor , 
que cometieron citando en Sitim, dize el 
texto, (Num. 25.9 ) y fueron los muertos de 
la mortundnd , xeynie y quatro mil Eftas Cofas 
havia cu Yiracl , que eran clara demon- 
itracion de la aííiltencia de la Divinidad; y 
ja más fe vido en ninguna otra Nación , 
que baxaíTe fuego de los Cielos en los 



Templos que erigieren a Dios , o algún* 
otra- demonftracion y fcíial de que leVrai " 
agradables fus íacrificios ; nílosfantosv 
píos varones que enere ellos fe hallaron* 
alcanzaron la influencia deia propheciaj) 
y hendo malos y preverlos , no eran caftil 
gados inmediatamente, con caítigo de Id* 
Cielos , de fuego que los quemaíTe , < 
mortandad repentina , para que les con 
ñafie , que era caftigo de Dios que los go- 
vernava , y aíTiftia entre ellos; como todo 
cfto fe vido en Yfrael. 

?.4- r perfectamente fe defertve efto &cl 
quitare dezir, que en el capitulo 53 de 
Yefayá, fe deferive perfe&amente la com- 
para- 
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Difcurfo Segundo. 

nve efto , en el capitulo , (YcC n .) Heaqui pro/per ara mi fierre 
Í?jj j d i ze ' m f orma a **>J no her mofur a 5 y como encubriendo las fa- 
; fsdeíy depreciado, y no lo quiere dczir, por la mud^n 
faque en el fe vee , y fu mala vifta s como las cofas fuzias , que tiene el 
ombre afeo de mirar para ellas, y encubre delías el roítro i defpre- 

ado, yvedado de varones, varón de dolores, y conofeido de en 
«rmedad. i • 

1 3 f. C u z a r y. Como fe puede entender cito por Ifrael , ficndo 
lúe dize, decierto nueftras enfermedades el llevo, y a Ifrael no les 

■iccedió lo que les fuccedió , ii no por fus proprios delitos. 
| 36. Haber. Ifrael entre las Naciones , es como el coracon cn- 
Éelos miembros, que es más enfermo que todos, y más fano aue 
3>dos. * 

i 37- C u z ary. Explicame efto más claramente. 
I 38. Haber. Eirá el coraron con enfermedades continuas , y le 
jbrevienen cada hora , cuidados , ancias , temores , defleos de ven- 
•inga, odio, amor, y varios peligros - y y fu temperamento fe varia 
#>n la variación de los tiempos, y fe muda en más y menos } fuera de 
rf s malas comidas , y bebidas, movimientos , fatigas, fueño, y vigilia 
toe todos obran en el , y los de más miembros eftan en defeanfo^ 
i 39. Cuzary. Ya me declararte como es más enfermo que to- 
ms los miembros , declárame como es mas fano que to dos ? 
§40. Haber. Por ventura puedefe dar que fe detenga en el cora- 
f n algún humor que haga en el , di vieíFo , cancro , edema , O phleg- 

mon 



ración del Pueblo de YfraeJ, que fon en 
fe captiverio , femejantes al enfermo de 
uviflima enfermedad, defeonfiado de co- 
is los Médicos ; y aníi Yfrael eftan en 
Terable eftado , y todas las Naciones 
»n defeonfiadas de fufalud, y juzgan 
: mpoiTibIe la reftauracion de fu Mo- 
la j pero ellos eíperan recuperar la 
id , y bol ver a fu primero eftado , por 
• milagroía , teniendo fu confianca y ef- 
wanca cierta en la palabra de Dios , que 
Ipucde faltar ¡ y el Propheta Yefaya di- 



ze , que admiradas la? Naciones , cuando 
vieren la reftauracion del Pueblo de Yfrael, 
fe maravillaran , considerando el eminente* 
efbdo a que fnbieron, de la grande miferia 
en que eftavan ; fiendo un Pueblo fin for- 
ma ni hermoíura , tan abatidos y mi Jera- 
bles , que tenían afeo de mirar para ellos ; 
y no loseftimavan , ni juzgavan que fucile 
pofllble reftaurarfe fu Monarchia ; por fer 
un Pueblo defpreciado y abatido , lleno de 
dolores y enfermedades. 

40. Diviejfo, cancro, tdema, o phkgtnon, fon 
L 3 quatro 



K6 



CUZARY 



mon ; ceflacion del ícntimiento o floxedad ¡ como íe puede deterr 

en los de mas miembros ? 

41 . Cuzary. Efto no íe puede dar , por que con mucho ni- 
ños que cito , fuccede la muerte ; y por que el coracon con la purei i 
de fu ícntimiento , por cauía de la pureza de fu íangre y fu muciuj 
fucila , fíente qual quiera minima coía que le puede fucceder, y la i-l 
bota de fi , en quanto tiene fucrca de rebotar •> y qual quiera ottil 
miembro no tiene tal ícntimiento, y íe detiene en el , el humor, haJi 
que fe hazen del las enfermedades 

42. Haber Si es anfi , fu confidcracion y ícntimiento , fon l 
que trahen fobre el las muchas enfermedades ; y fon la cauía de reb 
tarlasdefi, en el principio de fu acometimiento, antes que tom 
ailicnto. 

43. Cuzary. Anfics. 

44. Haber. De la mifma manera es la relación del cafo Divi 
para con nos otros , como el grado del Alma para con el coracon ; 
por efia cauía dize , ( Amos 3 : 2 :) Solo a vos amo de todas las familiú 
de la tierra , por ejjb executo fobre vos todos vueftros delitos •, Eiras fo ! 
las enfermedades j perolafalud, es lo que dixeron nueftros Sabios 
perdona los delitos de fifPueblo Tfraelyhaze paffar primero primero-, qif 
no dexa detener fobre nos nucírros delitos , para que caufen nueftá 
total perdicion,como hizo al Emoreo,de quien fe dize, (Gen. 1 y. 1 6 

qi 



quatro géneros de tumores , que fe engen- 
dran de los quatro humores; el divicflo, fe 
ha/.e de humor colérico ; el cancro , de la 
melancolía ; el edema , de la flegma > y el 
phlegmon , de la fangre. 

A2. Su confederación y fentimiento,fon los que 
traben fobre el las muchas enfermedades &c. 
quiere dezir , que la conlideracion del co- 
raron y fu grande ícntimiento , fon caula 
de las muchas y continuas enfermedades 
que padefee, con que es mas enfermo que 
todos los miembros ; y aníi mifmo fon 
caufa de rebotar deli las enfermedades 
mortales en el principio de fu acometi- 
miento , y en ella conüderacion es el cora- 



ron mas fano que todos los miembraH 
44. Es la relación del cafo Divino para c j 
nos oíros , como el grado del alma para con 
racon • aníi como la íalud del coraron , 
cofa for<£ofa y neceífaria para querefiet; 
alma en el cuerpo ; del miímo mo 
Yfrael , que fon el coraron del mun 
neceífítan de la falud de fu perfección, píh 
ra por medio della refidirel caíbDiviif] 
en el mundo. Son más enfermos que niiij 
guna de las Naciones , por que ion eaífi 
gados por fus pecados luego que los c8; 
meten , que es lo que dixo Dios ^foloari, 
amo de todas las familias de ¡a tierrra , por&\ 
executo fobre vos todos vueflros delitos ; y 



i 
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Dijcurfo Segundo. 87 
te no fe perfecciono el delito del Emoreo hafta aqui- y y lo dexó hafta que 
íconfirmafle la enfermedad de fus dejitos, y lo mató } y anfi como el 
oracon por fu rayz y por fi,es de temperamento igual y redo,para fe 
egar con el la alma vital: anfi Ifrael por fu rayz y por ellos miimos,íe 
ega con ellos el cafo Divino > y anfi como el coracon alcancaenfer- 
ledades de los de más miembros , de las concupicencias delhigado , 
1 tomago , y tefticulos , por la malinidad del temperamento dellos : 
píi Ifrael les alcancan enfermedades de la comunicación de las gen- 
is , femejandofe a ellas > como fe dize , (Pfal. 106:3 j.")y mezclaronfe 
\m las gentes , y aprendieron fus obras i y no parezca eftraño en tus ojos 
luefedigaporfemejanteaefto, deciertonueftras enfermedades el lie- 
)o j eftando nos otros en trabaxo , y el mundo en defeanfo ; y los tra- 
ixos que nos íucceden , fon cauía de nueftra reformación , y efeoger 
1 grano, y focar las efeorias de entre nosjy con nueftra purificación y 
ueftra reformación , fe pegará el cafo Divino en el mundo; como fa- 
is , que los elementos fon para fe engendrar dellos los metales , de£ 
aes las plantas, defpues los Animales, defpues el hombre, y defpues 
teforo del hombre ; y todo fué por caufa defle teforo , y efte teforo 
>r caufa del teforo del teforo , que fon los Prophetas , y varones 
ios - y y fegun efte camino fe ordenó lo que fe dize , da tu pavor, tyf. 
lefiro Titos fobre todas tus obras ¡ deípues defto , da gloria a tu Tue- 

bloi 



fanos que ninguna de las Naciones , 
ye que no le detiene en ellos el humor pe- 
'~: inte , que engéndre en ellos enfermedad 
f mortal, que caufe fu total perdicion,como 
iccede a las de más Naciones , a las qua- 
; ' s efpera Dios que fe hincha la medida de 
m s pecados , para deftruyrlos , fin quedar 
- lemoria dellos. Y anfi como el coraron 
r>! » de fu naturaleza fano , y capaz por fu 
niplan$a defer receptáculo déla alma 
cA ital : anfi mifmo fon capazes Yfrael de la 
<■ Jmunicacion del cafo Divino ; y de la 
r, i íifma manera que el coraron padefee en- 
1 tmedades por la vezindad y comunica- 
' fon de los de más miembros , por la ma- 
dad del temperamento dellos : anfi 



Yfrael padefeen caftigos; por la malinidad 
de los pecados que le les pega de las de 
más Naciones , aprendiendo dellas los pe- 
cados , como dixo el Pfalmifta , y mezcla- 
ronfe con las gentes , y aprendieron fus obras ; y 
por eífo es que dize el Propheta en nom- 
bre de las Naciones , daierto nueftras etifer- 
mtdadts el llevo , porque el pueblo de Yf- 
rael padefee las enfermedades y delitos que 
fon proprios de las Naciones , y no dellos, 
por que los aprendieron de la vezindad y 
comunicación de los otros pueblos - y y 
padefeen trabaxos eftando todo el mundo 
en defeanfo , por que fon el coraron del 
mundo , y como tal tienen más ientimien- 
toy padefeen las enfermedades que los 

otros 
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blo-, y defpues defto , losjufios verán y fe alegrar an-, quefoneltcfon 

del teíbro. 

4f. Cuzary. Ya advertirte , (6 Haber^ y compararte , y muí 
bien has advertido, y comparado ; pero era neceñario, que vieílema 
entre vos otros, íantos feparados de las cofas del mundo , y dedicado 
íblamenteparaelíervicio de Dios, más que entre los otros Pueblos 

46. Haber. Quan moleílo me es , eftáres olvidado de los fun- 
damentos que te prepuíe, y tu los confeílafte ■> no convenimos en que 
no íe puede apropinquar a Dios , íi no con obras encomendadas poi 
el miítno Dios ? por ventura imaginas que la propinquacion , es h 
humillación y quebrantamiento , y íemejante ? 

47. Cuzary. Aníi es ciertamente, adjunto con la jufticia; anfi 
lo entiendo , y anli he leído en vueftros libros , como íe dize , £ Deut. 
10:12.) que es lo que. tu "Dios pide de contigo , fi no que temas a. A. 
fu 'Dios f y dize , (Mich.6:8.) y que es lo que. A. tu Dios procura deti¡ 
/¡no hazer jufticia , y amar mifercordia ? y fuera deftos , otros mucho 
textos íemej antes. 

48 . Haber. Eftos y femejantes , fon eftatutos intelectuales - y yj 
fon principios y preparaciones para la ley Divina,precedientes m 
ella , por naturaleza , y en tiempo >, fin las quales no íe puede coníer-!f 
var ninguna congrega de hombres a tanto que aun la compañía de o 
íálteadores, es impollible que no admitan entre fi la jufticia ; y fi no ,0 
nopodria confervaríe íu compañía > y llegando la rebelión de loso 

hijoso 

otros no ílcnrcn ; v eíte mifmo fentiemicn- 47» Anfi es ciertamente , que con la hu-i¿ 
to es caufa de fu fallid y fu redamación , miilacion y quebrantamiento , fe configue 
por que por tnedio de los trabaxos y cala- la propinquacion de Dios ; y efto adjunto»' 
midades le facara de entre ellos la eícotia con la jufticia j anfi lo entiendo , fegun mi 
de los malos , quedando el grano limpio ; 
y con fu pureza y reformación, refídira en 
el mundo el caíb Divino , fiendo reftau- 
raJos a fu ptimero citado. 

45. Ya advertijie , denota el haver adver- 
tido que el Capitulo 55. de Yefaya fe en- 
tiende por Yfrael. Y compara/le , es la exce- 
lente comparación que hizo del Pueblo de 
Yfrael entre las Naciones , como el cora- 
ron entre los miembros. 



9 



entendimiento ; y lo miímo hállo efento 
en vueílros libros. 

43. Eftos y [eme jantes , fon eftatutos intelec- 
tuales y ay tres ánodos de leyes j es afíaber > i§ 
leyes pofitivas , intelectuales , y Divinas; 
las politivas , ion las ordenan^an políticas j| 
fortjofamente neceíTarias para la conferva-l 
cion de la república. Las inrele¿hiales,íbn :< 
las moralidades, la humillación y que- Ú 
bramamiento delante de Dios. Y las Di-$ 

vinas» 1 




n os de Ifrael, a eftado que eran negligentes en ías leyés intelectuales 
yjoliticas, que no espolfiblejln ellas coníervarfe ninguna congre- 
M j anfí como no es poífible coníervarfe ningún particular íin las co- 
i naturales, de comida, bebida, movimiento, deícaníb, liieño,y 
v ;ilia ; y con todo oblervavan los íérvicios y facrificios , y las de más 
fres Divinas recebidas de Dios : fe íatiíTazia delloscon lo fomenos , 
ylezia , oxala que guardaíléis las leyes que guardan las menores con- 
g ígas , de obíervar la jufticia, y el buen camino , y otorgar en el bien 
j 1 Criador ! por que las leyes Divinas no fe perheionan , fi no def- 
pies de íe obfervar perfectamente las leyes políticas y intelectuales; y 
ri las leyes intelectuales es obíérvar la jufticia , y otorgar el bien del 
Criador j y quien no obíerva eftas , como obfervará los facrificios , y 
cSabat , y la circunficion , y otros íemejantes , que el entendimiento 
L mano, ni los affirma, ni los niega ? y ion las leyes en las quales 
ron fingularifados los hijos de Ifrael , acreefentado fobre las inte- 
ualesj y por ellas tuvieron laprerogativa del cafo Divino > y no 
ufaron como lean neceílarias particularmente eftas leyes,anfi co- 
no alcangaron como decendió la gloria de Dios entre ellos, niel 
f egoDivino fobre fus íacrificios,ni como oyeron la palabra de Dios, 
« como les fuccedió todo lo que les fuccedió, de las cofas que los en- 
tndimientos no podrían admitir;!! no fuerá'las publicas eftaciones,y 
1 vifta del ojo, que no le puede negar; y en efte fentido les fue dicho , 
jVlich.6:8.) y que es lo que . A. procura de ti-, &c. y lo que dize,(Yrm. 
;i i .) vueftr as alf aciones acrefeentad fobre vuefiros facrificios , &c. y 
osfemejantes; puédele dar que figa el Ifraelita el hazer jufticia, y 
ar miíericordia ; dexando la circuníicion , el Sabat , las leyes de la 
iifcua , y las de más leyes ; y que proípére ? 

49. Cu- 



lón los preceptos ceremoniales re- 
idos por revelación de Dios, que no los 
nc,a el entendimiento , ni los contra- 
> las dos primeras , que fon las pofi- 
5 y intelectuales , fon principios y pre- 
raciones para íe obfervar las leyes Divi- 
ts , y es neceffario que precedan a la ob- 
rvacion de las Divinas , por quanto el 



que no obíerva las leyes que enfeña el en- 
tendimiento , menos obfervará las que no 
comprehende el entendimiento; y por 
medio de las leyes Divinas es que fe alcan- 
za la comunicación de Dios , y ellas fonel 
principal fundamento de la leyjpero viendo 
Dios a Yfrael en eftado que obfervavan 
las ceremoniales/altando en ellos la jufticia 
M y leyes 
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^ v-uzary. De ningún modo, íegun lo que propuíifte ; peí 
la opinión de los Philoíbphos es , que íea el hombre pió , y no repái 
enqual religión ha defeg.uir, íi fe hiziere judio, oChriftiano, oc 
otra religion-,0 que invente para fi alguna ley que le parefeiere^y def 
manera tornamos ala raciocinación y confidcracion intelectual , 
(ciencia de cada uno, y vendrán todos los hombres a procurar inft 
fruir religión , íegun les di£táre fu entendimiento ; y efto es falíb. I 

f o. Haber. La ley Divina no nos impone fervidumbre de abft 
nencias y vida folitaria,pero nos encamina en via igual, contribuyer 
do a cada una de las facultades del alma , y del cuerpo , la parte que 1 
conviene , con jufticia j íin exceííb y fupcrfluidad ; por que lo que i 
contribuye de más en una facultad , fe diminuye en otra facultad j 
quien excede en la concupicencia , diminuye en la facultad imagina 
tiva, y al contrario > y quien excede en la ambición, diminuye e 
otra; y el mucho ayunar no es íervicio a Dios, en quien tiene íi 
deíleos flacos, y las rucre, as débiles , y el cuerpo flaco , pero es buen 
que regale fu cuerpo ; ni dexar el hombre de augmentar hazienda, m 
íervicio a Dios , quando íe deparare occaíion de coía licita fin tra 
baxo , y que el adquirirla no lo diftraya de la feiencia y obras buenaj 
mayormente, a quien tiene familia y hijos, y deflea de gaftar pe 
nombre de Dios j que al tal ciertamente le conviene mucho más, < : 
augmentar hazienda > y en fumma, nueftra ley le divide entre temoi i 
amor , y alegria ; y con cada una deftas coías te allegaras a Dios ; y n< 
es tu humillación en los dias de ayuno, más acepta a Dios ; que tu ak | 

grlj 

y leyes intelectuales , los amonefta a que mortifique con abftinaicias , apartando^ i 
guarden eftas, puefto que fomenos, dizieh- totalmente de las cofas del mundo y de I 1 
do, que fe contentaría con que obfcrvaíTen converfacion de los hombres, vivienda, 
las leyes que guarda qual quiera republi- vida folitaria ; que efto no es fervicio d : 
ca i y efto, no pór que ellas fueíTen lo eíTen- Dios , ni fu voluntad i fi no que viva coi 
cial y principal de la ley Divina , li no por moderación y templanza , ufando de U 
que ellos no las guardavan, y natüralmen- cofas del mundo que crió Dios para la co 
te era impoíTible confervarfe fin ellas. modidad y deleitación del hombre, ei 

50. Mueftra el Haber , que la ley Divi- modo conveniente ; contribuyendo a cacfc 
na es mny fuave y fus preceptos tolerables, una de las facultades del alma y del cuer- 
encaminados a la confervacion del hom- po , lo que le conviene , fin exceíTo ni de- 
bre , para que viva con ellos 3 y no que fe mafias j y con muchas abftinencias y ayo- 

ttOS; 



m 



Difcurfo Segundo. n r 
i ia en los dias de los Sabatot y las fieftas; quando fiiere tu alegría con 
¿tención y coracon perfedo>y anfi como las rogativas requieren de- 
\ >cion y intención, anfí la alegría por fu preceto y por fu ley, neceíli- 
: i de devoción y intención } que te alegres con el mifmo precepto , 
pr el amor que tienes a quien lo encomendó j conofeiendo el bien 
c te te haze con el ¡y como li fueras fu huefped combidado a fu mefa y 
1 delicia; y le darás gracias por eílo,en fecreto y en publico>y fi paíTá- 
- ten ti la alegría , a mufica y danca , es férvido de Dios , y liga con el 
cío Divino. Y ellas colas no las dexó la ley al arbitrio de los hom- 
h es 5 pero todas fon determinadas por Dios > por que no pueden los 
*>mbres, diftribuyr las ordenes de las facultades del alma y del cuer- 
>i y determinó loque les convenia de defeanfo y movimiento > y 
rerminó lo que havia de produzir la tierra , halla que defcanfaífé la 
:rra en el año de la Semitá yjobel } y que fe dicíTe della los diezmos, 
">tras cofas ; y encomendó fobre el defeanfo del Sabat, y el defeanfo 
las fieílas, y el defeanfo de la tierra ; y todo en memoria de la falida 
Egipto i y en memoria de la obra de la criación y por que ellas dos 
oías fon femejantes, por que fueron hechas por voluntad de Dios, 
B> por accidente, ni por naturaleza ; como dixo Dios Bendito, 
)eut-4,:32.) Que pregunta agora a los dias primeros que fueron an- 
Wde tt, defde el día que crio <D ios el hombre fobre la tierra , y defde 
• cabodelos Cielo shafta el otro cabo de los Cielos /fi fe hteocomo efta 
-nde cofa, ofife oyó femejante a ella ? fioyo "Pueblo boz de Dios ? ofi 
wiment oT> ios para venir para tomar para el gente de entre gente &c. 

yla 

tarfe el hombre del mundo, y huyr de aug- 
mentar hazienda , quando íe le offreciere 
occafíon de granjearla por via licita , y 
que el adquirirla no lo diftraya de la me- 
ditación en la ley Divina , y de las obras 
buenas y obfervacion de los preceptos Di- 
vinos ; y particularmente fi fuere padre de 
familia y deíTeáregaftar enfervicio de Dios 
y íuftentar los pobres , pecará fi dexáre la 
occalion de augmentar hazienda,para acu- 
dir a la neceffidad de fu familia y a los po- 
bres neceflitados j anfi mifmo el exceííb 
M Z enla 



i; , no íirve el hombre a fu Criador ; an- 
I le firvirá de eftorvo y fera ocafion de 
3 fe po der emplear en el fervicio de Dios, 
■r que con los martirios que padefee , fe 
yiminuyen las fuerzas ; y fi fuere por fu 
n:uraleza flaco , pecará fi hiziere muchos 
«inos , por que es de grande perjuyzio a 
fifalud ; pero deve efte tal hombre rega- 
wh , y procurar lo que le conviene, para 
«fervar la íalud y buena difpoficion de 
#cuerpo, para poder íervir a Dios i y 
*i mifmo , no es fervicio de Dios , apar- 
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y la obíervancia del Sabat mifmo > es confeflion de la Deidad ¡ per 
es confellíon actual ; por que quien recibe el precepto del Sabat , pe tp* 
que en el íe acabó la obra de la criación: ya confiefia^íin duda} la inc 
vacion del mundo j y quien confieíla lainovacion, confiefláque«M | i (i: 
inovador y Criador Dios Bendito.; y quien no recibe el Sabat, cayer 
en las dudas de la eternidad del mundo,y no ferá fu fe pura en elCri; l).^ 
dor del mundo> figueíe luego , que la obíervancia del Sabadnos haz 
más propinquos al Criador , que las abftinencias , y íeparacion de la 
cofas del mundo. Y confidera como íe tornó el cafo Divino pegad 
con Abraham , y deípues en la multitud de íii teíbro , y en la tierr 
íanta , configuiendoíe el caíb de grado en grado ¿ y tuvo grande cui 
dado con la femiente , fin quedar uno dellos •, y los puíb en lo mejo 
de los lugares •> fructificandolos, y multiplicándolos , aquella mará I 
villola multiplicación ; hafta que los traníladó, y los plantó enl. 
tierra convenien te para el teforo j y íé llamó Dios de Abraham , Dio 
de Ifhach ,jv Dios de Jaacob ¡ anfi como íe llamó f Pial .80:2.} mora 
dor de los Cherubim - y ( Píal.9: 12.3 morador de Sion , y (Pial. 135:31/ 
morador de Jerufalaim-, para compararlos a los Cielos, como dize 
( Pial .123:1.3 el que mora en los Cielos por que le manifeftó ííi luz er 
eftos lugares , como íe manifíeíla en los Cielos •, pero mediante ur 
Pueblo dignos de recebir aquella luz , que el influye fobre ellos > y í< 
llama efto , amor , y es lo que nos fué inftituydo, y fomos obligados í ■ 
creerlo y confefíarlo , en la bendición que dezimos, amor perpetúe 
vos amafie. A. nueflro Dios j para que aílentemos en nuellro coraron 

que - 

en la humillación y quebrantamiento , no tad y cumplir fus encomendan$as; y a eftc : 
es íervicio de Dios ; por quanto los pre- figue la alegría, por la fatiffacion que tene« ' 
ceptos Divinos fe deven obfervar con te- mos de que en la tal acción cumplimos el 
inor,amor,y alegría ; el temor , no por te- mandamiento de Dios , y obedecemos fi 
mor y miedo del caftigo, fi no temor revé- palabra^y todos los preceptos Divinos que 
rencial; por el rcfpe&o y acatamiento que obfervarmos } deven fer acompañados de 
íedeve al Soberano Criador y feñor deto- intención y devoción , encaminados a fin 
dasjas cofas ; el amor,es la eftimacion del de hazer fu voluntad; con que no ferá mili 
precepto, que fe deve obfervar con grande fervicio de Dios, la humillación y que- 
amor y voluntad,por el amor que devemos brantamiento de la abitinencia del dia de 
tener a Dios que lo encomendó , y por la ayuno , que la alegría de los Sabatot y 
obligacioaque tenemos de hazer fu volun- jüas feftivos ; pues tanto una cofa como 

otra 3 



Difcurfo 



1 



Segundo. 93 

i te el principio fue del , no de nosotros > aníi como diremos del 
•j nimal, ( por comparación} que no fqcrió a fi mifmo, fi no que Dios 
1 formó y compuíb , quando vido materia conveniente para aquella 
í»rmaj del mifmo modo, Dios Bendito fueelqueempecóaíacar- 
jos de Egipto , para fermos a el por Pueblo de teforo , y 1er a nos por 

$.ey ; comoelaize, y repite muchas vezes, CLevit. 11:45-. y 22:33. 

125:38. Num. 1 5:41 .)jyo. A. vuejtro T)tos , que vos faque de tierra de 

Egipto, para fer a vos por T^ios, y dixo más, ( Yefayá 49: 3 .) Ifraelque 

\%mtigomeja£fo. 

fl. Cuzary. Quanto falen (de la regla} las palabras dichas 
1 efte lugar con grande extravagancia ! y permitió la elegancia gran- 
«2 permicion , que el Criador íe jade con criaturas de carne ! 

f 2 . Haber. Seria efto fácil en tus ojos, íi íe dixera de la criación 
«el Sol ? 

i 53. Cuzary. Si feria, por caufa de la grandeza de íliserTeftos ; 
jorque el es deípues del Criador, cauíadela generación 5 y con el, 
i por el , íé ordena la noche y el dia , y los tiempos del año ; y los en- 
jsndrados , los minerales , plantas , y animales j y de fu luz clara pro- 
•xie la vifta , y las colores viíibles> como pues no íera fu criación glo- 
: a de íu Criador , para con los racionales ? 

54. Ha- 

ra, fe deven obfervar con devoción y refee indecente dezirfe de Dios,que fe jac- 
iltencion , derigido al férvido de Dios, ta con criaturas de carne. 
lefias cofas no las dexb la ley al arbitrio de los 52. Seria efto fácil en tus ojts &e, parefee- 
tbres , quiere dezir , que la contribuy- riate efto fácil y cofa decente de le dezir , 
n que conviene a cada una de las facul- fin falir de la regla ni hablar extravagan- 
les del alma y del cuerpo , no las dexó temente , fi fe dixera del Sol ¡ alfaber , fi fe 
ley al arbitrio de los hombres; por dixera que Dios fe j adra con el Sol ? 
aanto no puede el entendimiento humano 5 3. Refponde el Rey.que feria cofa de- 
ftribuyr perfectamente la orden de la tal cente dezirfe tal cofa del Sol , por los gran- 
>ntribuycion ; pero todo fue declarado des effe&os que fe configuen del en efte 
Dr Dios , y determinado por fu incom- mundo inferior ¡ por que defpues de Dios, 
rehenífible Sapiencia , como vá decía- es caufa de la generación y producción de 
mdo. las cofas ; y de fu movimiento fe figue la 

51. ¿¡)uanto falen(de la regla)las palabras frc. orden déla noche y el dia y los quatro 
oiere dezir , que las palabras del Prophe- tiempos del año ; y procede de fu luz , la 
, que dizen en nombre de Dios , rfrael vifta y las colores vínoles ; por cuya caufa 
te contigo me ¡año , fon grandemente extra- feria cofa decente dezir , que el Sol es glo- 



agantes y fuera de la regla ; por que pa- lia de Dios , y que fe j a¿U con el 

M 3 



54- Ha* 
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54. Haber. Y no es la luz de los corazones mucho más fubtil y 
excelente 5 que la luz delaviíta? yeftavan toda la gente del mundo 
en cieguedumbre y error antes de los hijos de Ifrael , fuera de algunos 
íingulares que nombramos ; uvo algún Pueblo dellos, que dizian> 
que no havia Criador, yquenohavia parte ninguna del mundo más 
decente de fe dezir criada, quedellamarfe criador j pero que todo ; 
era eterno. Otros dizian, que la Eíphera Celefte era eterna, y criado- ¡ 
ra de todas las coíás , y la adoravan. Otros íeguian otro yerro , y cre- 
yan que el fuego era la fubltancia y caufa de la luz y de las obras for- 
tiílimas y admirables , por lo que devia fer adorado y que la alma es 
fuego. Otros adoravan al Sol , Luna y los de más Planetas , y figuras 
de animales, hechos alaíemejan^a délas figuras de los doze fiónos l 
del Zodiaco. Otros adoravan a iiis Reyes, o a fus Sabios ; y todos 
concordavan en que no podia haver en el mundo coía que íaliefle del 
curio natural^ hafta los Philofophos que eran fubtiles de ingenio, y 
de claro eftudio , que confeííavan una primera cauía, noíemejantea 
las de mas coías : declinaron con fu conílderacion , diziendo , que 
Dios no obra en el mundo,quanto más en las particularidades,que lo 
exaltan y apartan de fu conofeimiento 3 y quanto más que inóve en 
ellas ninguna novedad j hafta que fe purificó aquella Congrega , que 
fue decente de refidir en ella la luz , y de fe les hazer tremendos mila- 
gros , mudándoteles el curfo natural de las coías 3 con que alcanzaron 

con 



5*4. Havicndo el Rey concedido que 
tal modo de hablar fe pudiera bien dezir 
del Sol , por caufa de los grandes effedtos 
que fe configuen por el en el mundo: dize 
el Haber que con mucha más rafon fe de- 
ve dezir de Yfrael , que fon la gloria de 
Dios , y que fe jada con ellos , íiendo anfi 
que fe configuió por medio dellos en el 
mundo,mayores y más admirables effe&os 
que los que proceden del Sol • y (i del Sol 
procede la luz de la vifta , el Pueblo de 
Yfrael efclarecieron dando al mundo la 
luz de la verdad y conofeimiento de Dios, 
aclarando los entendimientos de los hom- 
bres que eftavan íumergidos en tenebrofa 



efeuridad, de opiniones faifas , idolatrías y 
heregias , que fe havian introduzido en el 
univerfo ; unos negavan que huviefíe Cria- 
dor, creyendo que todas las cofas eran 
abeternas ; otros adoravan a la efphera , 
diziendo fer ella abeterna y criadora de to- 
das las cofas ; otros adoravan al fuego ; 
otros al Sol , a la Luna , y a las eftrellas ; 
otros a fus Reyes y hombres Sabios 5 y to- 
dos negavan la providencia de Dios,y con- 
formavan en que no fe podia alterar de 
ningún modo la orden de la naturaleza ; 
hafta que vinieron los hijos de Yfrael, que 
fueron electos por Pueblo de Dios , aífi- 
ftiendo la Divinidad entre ellos , hazien- 

doles 



.... ! 

H 



fo Segundo. 

1 1 los ojos claramente , que tenia el mundo Dominador , conferva- 
r, ordenador, y criador , que tiene conoícimiento de todas las co- 
que ay en el , tanto pequeñas como grandes } que premia por el 
ñy y caftiga por el mal; y fue efta congrega caufa de aderecar los co- 
ones i y todo el que vino deípues dellos, no puede falir de fus fun- 
nentos. Hafta que vinieron todos los moradores del mundo , a 
ifeílarla inovacion del mundo , y la eternidad del Criador \ y la 
íevadellosíbbreefto, fon los hijos delirad, y lo que fue hecho a 
ds 5 y lo que fue decretado íbbre ellos. 

f¿. Cuzary. Efta es grande gloria, y ay en ella luz que es ad- 
rableí y verdaderamente fe díze,(Yef 63:1 2. )para hazerajinom- 
eterno-, Item, (Ncchem.$:io.) y hizifle a ti nombre como el día el 
fi Item , f Deut. 26: 19:} por alabanza y por nombre # por gloria. 
56. Haber. Coniidera como prepufo David en la alabanza de 
ey , la relación del Sol , en el Pfalmo 19. díziendo Los Cielos cuen- 
1 la honra de T>ios &c. y haze mención de fu luz general,de la pure- 
de fu fubftancia , de la reéHtud de fu camino , y de la hermofura de 
rifta; y junta a efto, ley de. \y£.perfetta haze tornar alma &c. como 
iixera , no vos maravilléis deftas narraciones que dixe del Sol , por 
e la ley de Dios, es mucho más clara, manifiefta, publica, pro ve- 
oía, y excelente^ y fi no fueran los hijos de Ifrael, no huviera ley * y 
s, que no fue fu excelencia , por caufa de Mofleh , fi no la excelen- 



rí- 



es protentofos milagros, mudando el 
b natural de las cofas ; con que conftó 
uindo , que ay un Criador que dio el 
a todas las cofas , y las conferva y go- 
na con providencia y cuidado ; y íien- 
jue por medio de Yfrael corrfiguió el 
ndo efta perfección, no ay duda que fon 
z chomks excelentes y maravillpfos los 
c ¿kos que refultan del Pueblo de Yfrael, 
t ¡ los effetífcos que proceden del Sol. 

'6. Confedera como prepufo &c. refiere el 
I yüavid las grandes excelencias del Sol, 
y os enfeña que la ley Divina es de mucha 
í s utilidad al mundo , que el Sol ; como 
fe puede ponderar de las palabras del 



cía 

Pfalmo. Yel do&iifimo R.David Kimchy, 
eferive en fu comento , que no es lolo 
la intención del Pfalmifta dezirnos que la 
Divina ley es más perfeóta que el Sol ; 
pero nos enfeña anfi mifmo , que no le 
configue della daño alguno , como íe con- 
íigue del Sol ; por quanto el grande calor 
del Sol , es caufa de grandes enfermedades 
que pueden tal vez occafionarla muertejy 
la ley de Dios es perfecta , que por el con- 
trario haze tornar el alma al cuerpo. Hitan- 
do el hombre mucho al Sol , fe puede tor- 
nar loco y fuera de fu juizio ; y el que 
mucho medita en la ley Divina , de igno- 
rante fe bol verá Sabio , cito es , h*\eaf[A~ 

benm 
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cia de Moíléh , fue por amor dellos j por que el amor no fue , íi no e 
el Pueblo de la Temiente de Abraham , Ifhach, y Jaacob> y efeogió e. 
Molléh j para que por íu mano alcancaííen el bien-, y nos otros no no 
llamamos Pueblo de MoíTeh , fi no Pueblo de. tSí., como fe díze 
(Yechez.gório.) 'Pueblo de. k^í. eftos j (FCú.^y.io.) Pueblo a 
*Dios deAbrahamX no Ion las pruevas y demonftracion de los fuero 
Divinos , la ílibtileza de las palabras, levantar las peftañas de los ojos 
encubrir las niñas , multiplicando rogativas y oraciones, con moví 
mientos y palabras, fin íeguir a efto obras-, li no los peníamientos pu 
ros , cuya prueva y demonftracion , ion obras > de las quales , alguna 
por fu naturaleza Ion moleftas al alma del hombre , y con todo las ob 
lerva con fummo deííéo y amor - y yendo a un lugar particular , a haze 
fiefta tres vezes en el año , y otras colas en que havia grandes gaftos ] 
moleftia > y el lo haze con fumma alegria y gozo ; facando el diezme 
primero y íegundo , y el diezmo del pobre, yelaparefcimiento 
la dexacion de los renuevos de la tierra en los años de la Semita y j o« 
bel j y los gaftos exorbitantes , de los Sabatot y de los dias feftivos , 3 
eldefcanfode obra en ellos-, y los donativos de las primicias, ypri 
mogenitosjy los donativos delSacerdocio,el principio de la trefquilí 
de la lana, y el principio de las mafias ¡ fueradelaspromeflasyofFer 

tas 

tentar al ignorante. Anfi mifmo el grande ca- opoficion alguna , como ay en el Sol. \ 
lor del Sol , caufa mucha moleftia ; y el trahe el Haber las palabras defte Pfalmo 

fjrande calor y fervor en la meditación de para confirmar fu comparación , y mo 
a ley , alegra el coracon. El que miráre ftrar que Yfrael fon de mucho mayor be- 
al Sol de hito , fe le cegará la vifta ; y la neficio al mundo , que no el Sol j pues ve- 
ley de Dios es clara que alumbra los ojos , mos que la ley Divina que a ellos folo fui 
y aclara los entendimientos de los que in- dada , es mucho más perfecta y excelent» 
veftigan en ella. El Sol fe cubre de nuves , que el Sol ; y íi por los efTcctos del Sol 
y no permanefee fiempre en íú luz clara y que obra en efte mundo , feria cofa digna 
pura ; pero el temor del Señor y fu ley fan- que fe dixeífe del , que es gloria de Dios j 
ta , eftá fiempre en fu claridad , y perma- como conféífó el Rey : con mucha más 
nefeerá en fu luz limpia y pura para éter- rafon fe puede dezir, queYlrael fon la 
no. El calor del Sol y fu luz,no es igual en gloria de Dios , y que fe jacta con ellos ; 
todo el dia , por que hafta el medio dia fe pues procede dellos muy mayores bene 
augmenta , y defde el medio dia por de- ficios y maravillofos effectos de utilidai 
lante fe diminuye ; y los juyzios de Dios al mundo , que lo* que fe configuen del 
ion verdaderos y iguales que fe ajuftan jun- Sol. Y todo efto truxo a propoííto de lo 
tos , fin haver en ellos conwadicion , ni que dixo , que no confiftia el fervicio de 

Dios 






Difcurfo Segundo. 

iS } y fuera de lo que era obligado cada uno a traher, poralgiin p3- 
ado cometido por foberbia, o por "yerro -, y los facrificios de pa- 
es y los facrihcios que deviene por alguna imundicia que leíuce- 
íieíTe, de algún parto, fluxo, Lepra, y otras muchas cofas •, todo 
^o por precepto de Dios , no por entendimiento de hombres y fu 
ienciaj ni tiene la carne poteftad, para determinar efto , íegun 
iordem, coftumbre, y proporción, fin recelo de trompee \r en 
como íi coníideraile y determinafle a Iírael, y al renuevo de 
lierradeQuenaam, fus frutos, y fus quatropeas ; y al Tribo deLe- 
ly > y confticuyó eítas proporciones en el defierro , por que fa bia que 
Ordenándole eíla proporción y eftimacion, quedarian Ifrael ricos 5 y 
|io faltaria nadaalos Levitas , nillegaria ningum Tribo o familia 
leftado de pobreza j como encomendó que tornarte todo en el año 
leljobel, alertado del año primero de la repartición de la tierra; 



)ios en muchas abftinencias y mortifica- 
ion del cuerpo, fi no en guardar las reglas 
|elaley, y los preceptos encomendados 
:>r Dios jpara que vivamos en una tai mo- 
*racion,que nos conferve la falud para nos 
nplearmos en fu fervicio,y en guardar fus 
Jfceceptos ; y aníi concluye , diziendo , que 
W fon las pruevas y demonfl raciones de los fue- 
T» Divinos , la fubtileza de las p alabras , le- 
vantar las peflanas de los ojos &c. que todas 
ftas cofas no fon las cjue encaminan al 
ombre a lapropinquacion de Dios , por 
ktte fon movimientos exteriores , hechos 
#or arbitrio de los hombres ; pero el fer- 
«icio de Dios confifte en el pensamiento 
¡/«uro, encaminado a obfervar los preceptos 
Be Dios , que fon todos conftituydos y de- 
ferminados por fu inconprehenfllble fa- 
^«jencia ; obfervando las obras ceremo- 
iales de la ley , con grande voluntad y 
eíTeo , por cumplir la palabra de Dios y 
^obediente a fus preceptos ; atropelando 
laft incómodos y grandes gaftos quereful- 
«ín de algunos deílos ; faliendo de fu cafa y 
Ijpndo a Jeruíalaim tres vezes en cada año 
^¡Celebrarlas fieftas ; y pagando lacontri- 
•uyeion ínftituyda por Dios , de todas fus 



con 

haziendas , para los Sacerdotes y Le fitas 
miniftros de la Cala de Dios ; y aníi mil- 
mo todas las de más obligaciones manda- 
das y ordenadas de Dios ; y el Haber in- 
cluye aquien fus palabras, todas fuertes 
de facrificios que era el hombre obligado 
a traher al Templo ; v ion las que refiere 
Rabenu Moífeh en la Prefación del tratado 
de Zebachim , diziendo , los facrificios del 
particular fe di viden en cinco partes • la primera 
es , la obligación que tiene el particular de tra- 
her facrificto , por alguna acción que kiziere , o 
alguna palabra que hablare j y c!lo , fundo per 
yerro , incurriendo en alguno de los tnynta y tres 
pecados de tajamiento , o pafando por algún ju- 
ramento que huviere pronunciado por fu l oca ; o 
fiendo cometido por foberbia , como el que tuvieffe 
ayuntamiento con efclava dcfpofada, o juraffe 
falfo negando la atención que fabia , o el depo- 
fito que le dieron a guardar en confianca ; (efto 
es lo que dize el Haber, fuera de lo que era 
obligado a traher por algún peccado cometido por 
foberbia , o por yerro.) La feguuda , es la obli- 
gación de traher facrificio por algún acontecimiento 
que lefnccediere en fu cuetf o , como el leprofo, el 
manantío , el Nazareno que fe huviejfe con- 
taminado en muerto , la muger manantía , y la 
W par ida # 



98 C U Z A R Y 

con diftinciones y particularidades , que no pueden comprehende 
las los libros; y quien coníideráre en ellas conoícerá que no ion c 
coníideracion de carne ¿ íea alabado y exaltado el que las conlider 
y determino, no hizo aníi aninguna gente , yjuiziosnolosconc 
cieron* y permaneció efta orden en los dos Templos, incircadem 
y quinientos años j y fi el Pueblo figuieííen el camino redo , conti 
nuaria perpetuamente , como dias de los cielos fobre la tierra. 

57 . Cuzary. Vos eftais oy en grande defcanfo , libres dcfh 
grandes obligaciones j y que Congrega haurá que pueda obfervar te 
da efta orden ? 

58. Haber. La Congrega que viaeftar entre ella, aquel quel 
caftigava y premiava íegun iüs obras, en la mifma hora que ob: 
van y aílaber , la Divinidad; como dixo Jeoíua (Jcof 24:1^.^ 
podréis fervir a. A. por que T>ios fanto el.no perdonara a vtteftro s rebello^ 
y a vuejiros pecados, con íer que fu Congrega eftava entonces en tajíf 
eftadode fantidad y pureza, que no fe halló en ellos quien tranE 

gridieííí ! 

parid*, fefto dizc el Haber claramente , y y voto, (y es lo que dize el Haber ,fuersi 

los facrificios que devie/fe por alguna ¡mundicia las promejfis y los votos.) 



que le fuccediejfe , de parto &c. ) La tercera , es 
la obligación de los facrifictos tocantes a fu ha- 
cienda y como el primogénito , y el diezmo de las 
quatropeas ' 3 que el diezmo délas quaír opeas co- 
mían los mifmos du. ñ>s en Jcrufalaim , y el pri- 
mogénito (fiendo pcr/eHo fin macula) era /aerifi- 
cado y lo comían los Sacerdotes, (y es lo que 
dize el Haber , y los donativos de la> primicias 
y los primogénitos.) La quarta 9 fon los facrifi- 
dos que eran obligados a traher en tiempos con- 
ftituydos , que era en las fiefias , y entonces era 
obligado cada particular I fraelita a traher el fa- 
crificio que fe llama y alf ación de apar (/cimiento , 
y el facrificio de pazes de la fie/la , y el ficrifiáo 
de pazes de alegría, (efta parte de los facri- 
ficios fe denota en lo que dize el Haber, 
y el aparefcimiento , que es el facrificio que 
devia traher cada particular de Ifrael,quan- 
do aparcícia en el Templo tres vezes en 
cada año.) Tía quinta, era la obligación de 
pagar los /acrificios que prometía , de promeffa 




f 8. La Congrega que via eftar entre ella aq¡ 
que la caftigava y premiava &c. Haviendoí 
preguntado el Rey , que congrega p 
haver que pudiefle oblervar toda efta 
den ? Rcfponde el Haber , que podia 
íervarla . aquel Pueblo que via por expl 
riencia la particular providencia de Día 
que aíTiftia entre ellos ; premiándolos* 
caftigandolos fegum eran lus obras , enl 
miímo punto en que obravan - para W 
que trahe el Haber algunos caíos en ldi 
quales fe moítro la particular providen» 
Divina en Ifrael , caftigando maravillen 
mente los pecados en la mifma hora qi¿ 
los cometieron ; como fufe el pecado de 
Achan , y lomifmo fe vido en el cafodt 
Miryam , y los de más que refiere el Ha-t 
ber. T uno de los grandes milagros de la Divte 
nidad era 7 que mani/eftava los pequeñ as peca-) 
dos &c. quiere dezir , que uno de los grai 
que íe confeguian ne 
Di 



Mr* 



J : 



des 



milagros 



Dijcurfo Segundo. oq 
gídieíTe en el Herem de Jerichó , íi no folo Achante feis cientos mi! 
li-onesi y por lo que el hizo, caftigó>Diosatodosen la miíma no- 
li; yelcaftigodeMiryamconleprai el caftigo deNadaby Abihu- 
exaftigo de Uzá , y el caftigo de los varones de Bet Semes , porqué 
rr raron en la Arca de. A. Y uno de losgrandes milagros de la Divini- 
d i era, que mamfeftava los pequeños pecados en la mifma hora , en 
1a paredes de las caías, y en los veftidos> y proiiguiendo más en 
*ado , lo mamfeftava en el cuerpo , por grados de más y menos t y 
^Sacerdotes eran conftituydospara efta fubtil fciencia, para co- 
fcer la lepra que era por providencia Divina , efperando en el Te- 
nas , como efperaron en Miryam ; y la que era procedida del tem- 
amento, eftable, o inftablei la qualera fciencia admirable, y 

íbbre 




inidad que aííiftia en Ifrael , era el ca- 
e la Lepra , con la qual caftigava Dios 
-cador imnifeftando íu pecado , para 
errarlo a que fe emendarte ; y en efto 
ta la particular providencia de Dios en 



M 



eftendido por el cuero de la carne , era fe- 
nal de que eftava aun pertinaz en fu peca- 
do, y lo dava por imundo ; y fi no fe ha- 
viaeftendido la llaga, y fu color fe havia 

. ... efcurefcido » denotava la emmienda de íu 

U, por emeo confinaciones en gene- pecado, y. lo pronunciava el Sacerdote 
I la primera, por ler el caftigo mará- por limpio, íi quarra confideracion en 
fo y fobre natural por cuanto la Ha- que fe mortrava íer la lepra enfermedad 
le lepra que imundava al hombre , no fobre natural , y que procedía de S 
fde las enfermedades naturales. La fe- lar providencia bi vina , que defeubria 
iz , que vema al hombre el tal caftigo con efte caftigo el pecado de cada particu- 
ip en la mifma hora que peccava , para lar de Ifrael : es ver que aparefeia la lepra 
rAconofaefle que procedía de la particu- por fus grados , primlro e P n las paredes de 
ZrZtr-' ¿C Dl ° S ' ^\°jh<mzv* fa cafa ; y fi no & emmendava .aparefeia 
&repennmiento y emmienda de fu pe- en fus veftidos , que fon más llegados a fu 
' f^ Cera ! IoS , d,n , erentcs grados cuerpo ; y falrando aun la emmienda, apa- 



t lepra que por orden de menos a más 
an al pecador , para que con la ame- 
i del primero caftigo fe arrepentieífe 
i pecado , para cuya reducción reñía 
; "a ¡fpera fiere días , en los quales eftava 
errado , como ordena la Leyj fi en 
s fíete días le emmendava de m pecado, 
I**» irofleguia la llaga en augmento , fi no 
^lirainucion ; y viéndola el Sacerdote 
l íeptimo dia en el mifmo eftado que 
« U avia vifto en el primero , lo bolvia a 
" ; « errar otros fíete dias; fial Cabo dellos 



refcia en el cuerpo ; y anfidizen nueftros 
Sabios , Dios Bemlito por la grande piedad y 
misericordia que tiene del hombre, no lo caftiga 
luego de primera inftancia en fu cuerpo ; cuya 
verdad fe aprende de los trabaxos de Job , que 
primero fue caftigado en fu hazienda . defpues 
en fus hijos , y defpues en fu cuerpo ; lo mifmo 
fuccedia en las llaga* , con loe quales mtfirava 
Dios Bendito al pecador fu pecado ; cuyo caftigo 
venia también por fus grados , aparefeiendo pri. 



í'N wa elSacerdote quela llaga fehavia valaüaga; yf tn . y ¡ra necefario Libar ida 

N 2 Ucafa. 
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fobre ella advirtió el Criador , en lo que dixo , (Deut.24<:8.) fegua\ 
dado en llaga de la lepra , para guardar mucho y y para hazer con* 
todo lo que vos enfenaren los Sacerdotes Levitas. 

¿9. Cuzary. Tienes fobre efto algo que fatiffaga y allegu 
eftas cofas al entendimiento. 

60. Haber. Ya te tengo dicho, que no ay proporción ningún 
entre nueftro entendimiento 5 y el cafo Divino j y conviene que 
trabajemos para inveftigar la cauía deftas grandiofas cofas, y otra 
femejantcs-, pero yo digo, fdefpues de pedir perdón , fin affinmu 
que fea anfi) que puede fcr , que la lepra y el fluxo , fea dcpendicnt 
de la imundicia del muerto-, por que la muerte es la mayor cornj 
cion , y el miembro del leprofo , es femejante a la carne del muer^ 
y del mifmo modo la femientc corrupta , por que era capaz de re 
birefpirito viviente natural que fe engendraffe della hombre 3 y 
corrupción es contrario de la facultad vital y efpiritual , y es íenj 
jante al muerto y ninguno fíente efta corrupción^ por fu grande fub 
tileza,) fino los que tienen efpiritos fubtiles, y almas excelentes 
que procuran pegarfecon la Divinidad, o con los fueños verdade 
ros , y vifiones claras > y aun ay otra rafon , y es , que los tales fienti 

grave; 

era uno de los grandes milagros , que 
noravan la aíTiftencia de la Divinidad 
I fr ael , y que era caftigo procedido 
particular providencia de Dios. 

60. Di/e el Haber , para dar alguna 
tisfacion y allegar eftas cofas al enteii 
miento ; que puede fer que la lepra jjj 
fluxo , fean dependientes de la imundf 
del muerto ; y fiendo la muerte la mí 
corrupción que ay , por cuya caufa imflii 
da el muerto: anfi mifmo la lepra 
fluxo por la conveniencia que tienen 
el muerto, imundan ; la lepra , por qu 
tola carne leprofae> femejante a laca] 
del muerto 3 y el fluxo de femiente , i 
que era capaz de recebir alma viviente* 
engendrarfe della hombre , con que d 
corrupción, es femejante a la corrupción 
d ela muerte ¿ y no Tienten efta corrupción* 



la cafa ; de/pues venían las Utgcis en fu* vefti- 
dos ; fi fe reducía , bien; y fino, era necesa- 
rio romper el tal veftido ; y fi aun con efto no fe 
cmmendava , era nt cejfario quemar fe ; defpues 
defto venían las llagas en Ju cuerpo , fi fe e?n- 
mendav* , bien ; y ft no , lo pronunciava el Sa- 
cerdote por imundo , eftava folitario fuera déla 
comunicación y converfacion délos hombres. La 
quinta confideracion , es que anfi como 
eftas llagas , no eran naturales , anfi mifmo 
el remedio defte mal y fu cura no fe con- 
íeguia por medios naturales , fi no de la 
cmmienda de fu pecado; y efto alcanza- 
ran los Sacerdotes por modo milagrofo y 
fobre natural , de las léñales que moftra- 
van Jas llagas , por las quales íe conofeia fi 
fe havia cmmendado el pecador , o fi con- 
tinuava en fu pecado. Con que por todas 
rítas confideraciones fe vee , que la Lepra 
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■aveza en fi mifmos , en quanto no íc lavan de fu accidente o fluxo $ 
■fáeníeñóla experiencia que corrompen con fu taclo las cofas fub- 
tes, como las piedras preciólas, y los vinos ^ y los más de. nos 
c ros fentimos mudanza de llegar a los muertos , y a los entierros •> y 
[f&returba nueftraalma algún tiempo, eftando en la cala donde eftu- 
re algún muerto i yquienesgroilero.de naturaleza , no íe muda 
r eftas colas como vemos femé jante a efto en las colas intelectua- 
que quien procura purificar íü alma y fu mente , con las fcicn- 
as demonftrativas $ o purificar fu alma para rogativa y oración, fien- 
I fu alma daño de los alimentos grueíTos , y de la mucha comida y 
i:bida > y anli miímo fentirá daño de la converíacion de las muge- 
Is, y delacompañiadelosefcarncleedores, y de fe ocupar en cañ- 
ones de amor, y en juegos. 

61. Cuzary. Efto me íatisfaze para en quanto la folucion de 
quedudavaelalma, porque rafon imundaefta fuperfluidad fub- 

ancial, aílaber la íemiente, íiendotodaefpirito - y y noimunda la 
tina y el excremento, con fer lu hedor grande , y fu vifta alquero ía 
con fer más copiofo ? pero aun me queda la duda de la lepra de la 
ía y de los veftidos ? 

62. Haber. Yá te dixc 5 que efto procedía de apartarle las 
rrtudes de la Divinidad , que afliftia en Ifrael , en el grado del eípi- 
to en el cuerpo del hombre j aprovechándoles la vida Divina, y 

dando- 

61 Da el Haber otra rafon a lallnga 
de la lepra, por quanto lo que dixo en la 
lepra que fuccedia en el cuerpo del hom- 
bre , que imundava por fer femejance a la 
imundicia del muerto : no conviene en la 
lepra de los veftidos y de las paredes de la 
cafa ; por lo que da otra rafon , diziendo, 
que la Divinidad , que afliftia en Ifrael en 
el grado de la alma en el cuerpo humano • 
fiendo la alma Divina del cuerpo de la Na- 
ción que romo por Pueblo de íu teforo, les 
dava refplandor y gloria en fus cuerpos, en 
fus veftidos,y en fus caías ; y quando algún 
particular pecava , con que no era capaz 
defta particular gracia de Dios , inoftrava 
N 3 una 



or fu grande fubtileza , ) fi no el Puc- 
0 de Krael que tienen eipiritos fubtiles, 
procuran pegarfe con la Divinidad que 
íiftia entre ellos; y por quanto fuele fiem- 
e el Haber , traher alguna comparación 
las co r as naturales , para por medio 
:11a quedar más fácil y allegado al cnten- 
1 miento las cofas fobre naturales de la ley 
1 ivina; dize que la experiencia moftró, 
íe la muger eftando con fu ordinario 
1 >rrompe con fu tado las cofas fubtiles y 
i" Jicadas ; y R. Levy Ben Guetfon eferi- 
i ' 1: en nombre de Ariftoteles , que la muger 
^ lenftruofa haze mancha en el efpejomi- 
• ' indofeenel. 
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dándoles refplandor y gloria en fus cuerpos, en fus ornamentos, j 
en fus moradas y quando fe aparata va dellos , fe enloquecía fu con- 1 
fejo,y fe entorpecían fus cuerpos, y fe mudava fu hermofura j y quaaíj* 
do fe apartava de los particulares,aparefcia eñ la tierra de aquel varón 
una íeñal de que le apartava del la luz de la Divinidad aníi como veBW' 
mos apartarle el eípirito de repente, por caula de miedo , o diígufto, 
que muda el cuerpo ; y vemos en las mugeres , y en los niños , por 
flaqueza de fii eípirito , que fe hazen en fus cuerpos algunos lugar cB^i 
negros y verdes , quando íalende noche > que ellos atribuyen a láp 
efpiritos malos ^ y puede fucceder deílo , y de la vifta de los muertos 
y los matados , graves enfermedades , en el cuerpo, y en h$ • u 
alma. 

63. Cuzary, Yo veo que en vueílra ley fe comprehende$|tó 
todo lo íübtil y profundo délas feiencias > lo que no es aníy en laiifc 
otras. 

64 H abe R.YlosSanhedrim era neceílario que no fuelle o cul- 
to dellos alguna de las fciencias, verdaderas, imaginarias, y infligí 
tuydas por los hombres i hállalos hechizos y las lenguas labiaii; y 

comoé 

una fefhl (que era la lepra) de que fe apar- Dios jumarte para que llevaííen con el la I 
tava del la Divinidad ¿ primero en las pa- carga de los negocios del Pueblo ; y fe-i 
redes de la caía, deípues en los vellidos, deve advenir , que en las Letras fagradas 
y kí cfto no era baftanre para emmendarfe, quando fe dize viejos , quiere dezir , hom- 
en fu cuerpo ; y trahe una excelente com- bres Sabios , viejos en feiencia , aun que 
paracion , para declarar como la mudanza feanmo^os en edad. Ellos fetentay uno 
que íe via en las paredes , en los veftidos,y Senadores , era neceíTario que fuefíen Sa- 
en los cuerpos,era feñal de que íe apartava bios en todas las feiencias , y fupieflen to-l 
del tal hombre el eípirito de la Divinidad, das las lenguas > Us /esencias verdaderas , foi 
y es lo que vemos que íe aparta el eípirito todas las feiencias ciertas y infalibles , qu< 
de repente , por ocafion de miedo o difgu- tienen prueva demonftrativa. Las imagina* 
fto , que muda el cuerpo , y en algunos rias , ion las inciertas fallas y imaginad* 
vemos que fe hazen en fus cuerpos man- de los hombres , como fon los hechizo; 
chas negras y verdes. agüeros , adivinaciones , y íemejantc 

64. Sanhedrim , es el Senado fupremo Las inftituy 'das por los hombres , fon las leyt. 
ejue afliftia en una cámara del Templo , y pofitivas y políticas inftituydas en las repu 
le componía de fetenta hombres los mayo- bjicas ; y comprehende también laslen-5- 
res Sabios que havia en todoYfrael, y guas que fueron inventadas y inftituydaf^'-'- 
uno más,que era ¡a cabera y Principe defte en cada uno de los pueblos y Naciones delW l} '' 
Senado grande^ a imitación de MoíTeh Mundo; y para que fiempre huvieíTe efte 
con los fetenta viejos , que le encomendó numero de hombres Sabios, era fuerza 

que 
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orno fe podría hallar íiempre ferenta viejos Sabios, ñ las feiencias no 
•eíTeneftendidas y permanentes emla Nación; para qne quando 
^uriefle un viejo, fe pudiefle luego fubftituir otro como el, en fu 
silgar? ycomonohaviade fereftoaníi, fi todos neceífitavan dellas 
•ara la ley r de las naturales neceííitavan en la agricultura , paraco- 
:: jofeer las mifturas , y para obfervar el precepto de los frutos del año 
ilptimo, y delaÓr¿zj y en el conofeimiento de las plantas y fus 
* pecics , para que quedaífen en la manera que fueron criadas , y no 
§ mezclaífe una efpecie con otra > aílaber , para faber fi la cevada que 
» llama Canderos, (por exemplo) es de la efpecie de cevada- 
iif>o?i, de efpecie de trigo 5 yTerobtor-, de efpecie de coles-, yaníí 
tilmo en el conofeimiento de las fuercas de fus rayzes , y quanto fe 
itieden por la tierra , y lo que queda en la tierra de un año a otro , y 
|> que no queda; para faber quanto fe ha de dexar entre una efpecie 
|3tra, de tiempo, y lugar; y en el conofeimiento de las efpecies 
I; los animales, para efte cafo, y también para otro cafo; y es, 

qual 



I 



e fueíTen las feiencias eftendidas y per- 
mentes en el Pueblo de Iírael ; para que 
itando un Senador , fehallafle luee;o otro 
fue fueíTe fubftituydo en fu lugar. Y la ra- 
por que era neceífario que fueífen per- 
iflimos en todas las feiencias , es por 
se de todas neceííitavan para la inteligen- 
<i de la ley, y obfervacion de fus pre- 



fru&o en los primeros tres años fe llama 
Orla, y no fe puede comer; todas eftas 
colas tienen admirables circunftancias y 
particularidades fubtiliífimas de la feien- 
cia natural , que fe tratan exactamente en 
los tratados de la Mifná. Anfi mifmo, ne- 
ceífitavan de la feiencia natural , para co- 
nofeer las efpecies de los animales; para efte 



*%' j — — r - - tic diimiaio; vara ene 

íptos } y declarando algunas dize , que ra/^aíTaber para el cafo de las nvfturas.que 

Jceflicayan de las naturales , que es la fi- prohibe Dios juntar dos animales de dife- 

|a , aflaber , el conofeimiento de la fub- rentes efpecies para que falga dellos miftu- 

* ncia y calidades de todas las .cofas ierre- ras ; y también fara otro cafoj es,qual tiene ve. 

les : para entender los preceptos tocantes neno , y qual no tiene -veneno , cfto es , que ay 

aa agricultura , como es el precepto déla animales que tocando en otros con las 

«ohibicion de íembrar juntas dos efpecies uñas , les echan un veneno ardiente , que 

•I temientes , y enxerir dos diferentes los haze mortales ; y el tal animal tocado 

t>ecies de arboles, que es lo que llama délas uñas venenofas , es prohibido co- 

fSagrada Efcntura , mifturas; y el pre- merfe; como , el carnero fiendo tocado 1 

«pto de los frucios del año feptimo , los de las uñas del lobo , y el buey de las uñas 

nales manda Dios qi^e fean comunes, y del león , y otros femej antes • cuya ma- 

| los podían recoger los dueños para fi } teria fe trata difufamente en la Guemará de 

f» VrU , es el precepto que manda Dios Holin. r el conofeimiento de las terephot , fon 

| el árbol que de nuevo fe plantáre , cuyo los apoftemas , llagas , defectos , quebra- 
duras 
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qual tiene veneno , y qual no tiene veneno ; y el conofcimiento d 
hxsterephot , que es másfubtil que todo lo que eferivió Ariftotek 
deíla fciencia •, quales ion las enfermedades que caufan la muerte a,B 
animales, para a partar de la comida del animal que tiene enfermen 
dad mortal ■, y lo poco que nos quedo defta fciencia , es tal , que ad$ 
mira los entendimientos •, y en el conofcimiento de las maculas po \ 
las quales eran impedidos los Sacerdotes del minifterio •> y las maqjft. 
las de las quatropeas que no eran decentes para íacrificio-, yladiftxl 
rencia de los modos defluxos, del varón, ydelamugcr-, ylacaii 
tidad de los tiempos del menírruo-, y las particularidades deíttt 
feicncias , no podrá criatura de carne y lángre alcanzarlas por via d» 
fu entendimiento, fin particular auxilio de Dios. Ncceflitavan 
la fciencia de las Efpheras y fu curfo,de que el tíjfJfur, (es el compuT 
de los años, igualando los añosLunares con los Solaras para celfc 
brar las licitas en fu verdadero tiempo , como ordena la leyj es uns;: 

duras, y orras enfermedades en diverfas cofecha de todos los frutos del campe 
parces del cuerpo del animal, que lo hazen (como confta todo efto del Exod.^n 
mortal, y no podrá vivir ni fan ir de la tal Levit.239. y del Dcut cap, i6.) y fien 
enfermedad. NeccJJitavan de la [ciencia de Uu aníi que devemos obfervar las ficftas 

dias particulares de la Luna , y júntame» 
obfervar los tiempos del año Solar , y qi^, 
fe halle la cevada ya madura en PeíTach , < 
trigo en Sebuot , y íc aya recogido la ce 
frena de todos los triaos del campo en S^j 
cot; para lo quees precifo que celet 
moslaPafcua de PeíTach en la Prima 
citando el Sol en Ariete ; es fuerza 
tengamos cuenta y nos governemos 
'os años Lunares , y por los Solares 




Efphcra* y fu curfo &c. quiere dezir , que 
también neceíTitavan los Sabios delfrael 
de la Aítronomia , para el computo de los 
años ; por quanto Dios Bendito nos en- 
comienda que celebremos la Pafcua de 
Peífach a los quin/e dias de laLuna de Nif- 
fan; la Pafcua de Sebuot en feis de Siv'an, y 
la de Sucot en quitr/e dcTifry; y junta- 
mente nos manda que obfervemos el Pci- 
íach en el Equinocio de la Primavera, citan- 



no 
n 




do el Sol en Ariete , y que fea tiempo que que con verdaderas reglas y funda^ment 



íc halle la cevada ya madura en el campo, 
para fe offrecer en el Templo el Omer(que 
era una medida de cevada nueva j ) y qac 
guardemos la Pafcua de Sebuot, quando 
hiere tiempo de fegar y\ los trigos , y le 
offrefea en el Templo dos panes de trigo 
nuevo j y que celebremos la fiefta de Su- 
cot en él líqui noció del Otoño , citando el 
Sol en Libra , o poco diftante ; y que lea 
tiempo de haver ya hecho y recogido la 



Áítronomicos , conformemos los años L 
nares con los Solares , para que puntu 
mente obfervemos las fieítas en los dias 
la Luna que Dios nos encomienda , y 
el tiempo del año en que fe hallen U ceva 
nueva para la offerta del Omer en PeíTac 
y el trigo nuevo en Sebuot para ofrVcc 
los dos panes de Primicias en del Temp 1 
con que haremos anli mifmo Sucot defp 
de havermos recogido la cofecha de tod 
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rte de fus dependencias } y la grande excelencia de la compoíkon 
\Hybur> es notoria -, y lo quefeccínírituyepor el a efta Nación, 
«bilrefpeto de la materia, fortiflima refpeto de la forma > y como 
r > es aníí , fiendo que no es fentida entre las de más Naciones , por 
' poquedad, pobreza, y captiverio 5 pero la une las reliquias de 
ley divina, por la qual fon unidos y conjuntos en uno } y de lo ad- 
orable que tiene , es úHibury fegun el fundamento recebido por 
adición de la cafa de David , de la revolución de la Luna , que no 
mudó de tantos millares y cientos de años ; yyá fe mudaron las 
leulaciones que calcularon los Griegos , y otros , y necesitaron de 
ñenday acrecentamiento, defpues de cien años } pero efta per- 
mecio en fu verdadero eftado , por que depende de la Prophecia 
i entrara alguna duda en una parte en el principio , uviera de caufar 
^ia de oy muy grande corrupción en la diftancia que fe halla entre 
,una nueva y fu aparecimiento > ydelmifmo modo fin duda tc- 
an el conofeimiento de la revolución del Sol y de los más Planetas. 
to la Ciencia de la muíicafuc eftimadaen la'Nacion que repartió 

las 

frutos del_ campo , como nos enco- que rece'bimos por tradición , déla revo- 
inrta el 5enor Bendito ; por quanto fi lucion de la Luna , que es el tiempo que la 
ervafeanos fojamente el año Lunar de Luna fe detiene de un Novilunio a otro, 
se Lunas , vendrían a faltar en cada año veynte y nueve dias , doze horas , y fíete 
lar quafa onze días; y cada tres años cientos y noventa y tres puntos dea mil 
3? Obraríamos las Pafcuas citando el Sol y ochenta por hora • con que doze Lunas, 
en uno , ora en otro Signo , contra que forman el año Lunar , fon trezientos 
)ue nos manda la ley } y no feria en y cincuenta y quatro dias , ocho horas , y 
1 tipo que le hallaffe la cevada y el trigo ocho cientos y letenta y feis puntos • y la 
:yo, en FeíTach y Sebuot ; y que le revolución del año Solar , es puntualmen- 
te recogido la cofecha de todos los te , trezientos y fefenta y cinco dias , cinco 
tos del campo, enSucot s y para ajuftar horas , nueve cientos y noventa y fíete 
flfettamentc eftascircunftancias en lace- puntos , y dozc fragmentos de a diez y 
«ración de las neítas , conforme el Di- nueve en cada punto ¡ y viene a diferir el 
fo precepto, tenemos ciertos funda- año Lunar del Solar, diez dias, veynte 
itos con los quales ajuftamos el año y una horas , ciento y veynte y un punto* 
Soiar , y puntualmente ve- y dozc fragmentos ; para ajuftar efta dife- 



hos a obfervar las fieftas fcgum el man- 
«niento de Dios j y efte es el Hybur , que 
w\ computo y calculación de nueftros 
#>$, por el qual nos governamos; fien- 
< cierta y infalible la cuenta verdadera 



renciay conformar los años Lunares con 
los Solares , dividimos los años defpues 
de la criación del mundo en Síclos decem- 
novcnales , y en cada diez y nueve años 
hazcmos doze años comunes de a dozc 



o 



Lunas 
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las melodías, y las eftablació en los grandes del Pueblo, que era] 
los hijos de Levi, que exercitavan la mufica en la noble caía, ei 
los tiempos gloriólos j y no neceíTitavan de ocuparfe en la 
neceíTidades del fuftento , por lo que cobravan de los diezmos 
con que no tenian otra ocupación , que la mufica - y y efta arte er; 
honrofa entre los hombres , como verdaderamente ella por fi mifm; 
no es vil ni mecánica , y el Pueblo > de noble rayz , y naturaleza pu 
riflima como eran; y de fus cabecas y principales en efta arte, fueroi 
David y Semucl ; y que te parelce, íabianlamuficaperfe&amentt 
por fus modos, o no? 

6<) . C u z a r y. Alli fin duda fue pcrfc&ifllma ; y allí excitav; 
las almas, como íe dize della , que transfiere la alma de un afle&c 
a otro contrario > y no puede íer que fea oy , a la comparación de le 
que fué j por que le tornó vil, por andar entre lasefclavas, y gentt 
baxa; perobaxodefueftimacion, anfi como vos otros baxafteisdí 
vueilra eftimacion : 

66. Haber. Y que dirás de la feiencia de Selomoh? que h» 
bló de todas las feiencias , por virtud Divina , intelectual , y natural , 
y venian la gente de todo el mundo a el, hafta de laYndia, par; 
traniladar fu feiencia a las otras Naciones y los fundamentos y con 
chiflones de todas las fciencias,fucron traníladadas de nos otros,a m 
Chaldcos primero, defpues a los Perfas y Medos , defpues a los Gj*| 
gos, y defpues a Roma-, y con el dilatado tiempo y varias interven- 
ciones, no fe dixo de las feiencias, que fueron tradufidas de 1| 

Ebrer- 

Lunas cada uno ; y lo» otros fíete años 
Embolifmicos de a treze Lunas cada uno ; 
Jos quales Embolifmicos fon el año terce- 
ro , fexto, odlavo, undécimo , décimo 
arto, décimo feptimo , y décimo nono 
del Siclo ; y todos los otros fon comunes ; 
coneítas adiciones de fiete Lunas en cada 
diez y nueve años , fe vienen a conformar 
puntualmente los años Lunares con los 

Solares; por quanto en diez y nueve años ijuttiuinciuÉi wuu> lUDoauiuj;*»» 
monta la diferencia de los diez dias , veyn- fophos del mundo fueron Yírael , de quiei 
í_c y una horas , ciento y veynte y un pun- las aprendieron ; lo mifmo confieífa Euf¿ 



dos 

E 




tos , y doze fragmentos de cada año , 
zientosyfeis dias, diesy fíete horas^JP 
ciento y cincuenta y un puntos ; y tanto?; 
monean puntualmente , las fíete Lunas qu< 
fe añaden en los fíete años Embolifmicos 
del Siclo. 

66. Tíos fundamentos y conclufiones de t9Ív 
las feiencias fueron tranfladadas de nos otros (¡ft 
Dizequela origen d« todas las feiencia 
que eferivieron todos los Sabios y Philo 



m 

>. 1 
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Jreos, fino de los'Griegos y los Romanos j pero la excelencia íe 
dre a los Ebreos , por la mifma lengua * y por los caíbs que en ella 
léomprehenden. 

J»/. Cuzary. Como tiene la lengua Ebrea excelencia fobre la 
Aibiga, íiendo efta mas pcrfecla y amplia que ella) lo qual vemos 
mnueftrosojos? 

158. Haber. Succedioleloquefuccedióafusdueños, fueem- 
¡Arefcida con fu pobreza, y eftrechada con fu diminuicion> que 
■xcm por fi es la mas excelente de las lenguas } como confta por tradi- 
Jn, y por rafon } por tradición, por que es la lengua que habló 
!xll>s con Adam yHavá, y en ella hablaron los dos , comofemue- 
r ^tde la etimologia der_^tó#, que fe deriva de adama tierra , ifa 
xffllger, de/Jvaron> Hava, desvivo-, Cayn, de Caniti adquirí ; 

de Sat puíbj Noachy de jenachamenu nos confolará¿ con la 
rf^ftaciondelaley, y continua tradición de una generación a otra, 
lita Eber , hafta Noach , hafta Adam 5 y ella fue la lengua de Eber, 
ir cuya caula fe llamó Ebrea , por que quedo con ella en el tiempo 
•ladivifion y confufion de las lenguasjy Abraham hablavaAramco 
tUr de los Chaldeos , por que el A rameo es lengua Chaldaica , y 
'ya de laEbraicacomo lengua fingular, lengua íanta, y la Ara- 
i por lengua prophanay común yanfi la llevó Ifmael a la Ara- 
• , y fueron eftas tres lenguas conformes y femejantes , la Aramea, 
labiga, yEbraica, en fus nombres, conftru&iones, y eftilos¿ 

pero 




¿ "b , diziendo, que la verdadera feiencia 
y afecta Philoíophia nafció y fe hallo 
:> d re los judíos ; y dize } que aun que fe 
• h a la feiencia entre los Griegos , la d- 
'c jaron de los judíos; affirmando que 
'\- A loteles dixo a Clearco fu amigo , />- 
r> ¿ que un judio vino de la Afta , y eñuvimos 
» hos dias juntos ; alguna íhilofopbia llevo 
'■' * n otros , pero mucho mas nos dtxb y apren- 
: * « del. efto trahe Eufebio en el nono li- 
i 1 de la preparación , capitulo tercero 
y i refiere Jofepho en el libro primero 
£ iraApion. 



<5S. Dize el Haber que la falta de la 
lengua Embrea procede de los trabajos y 
captiverio del Pueblo de Yfrael que la 
profeíTaron fiempre ; pero ella por fi es la 
más excelente de todas las lenguas ¡ lo 
qual confta por tradición , y por rafon ; 
por tradición , por fer la lengua primera 
en la qual hablaron los primeros Padres del 
genero humano ; como fe prueva de la 
derivación de fus nombres ; por quanto la 
hiftoria que feeferive en otra lengua , pue- 
rto que es diferente en las palabras , no 
múdalos nombres proprios déla lengua 




O 2 



primera 
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pero folo la lengua Ebraica fue la mas excelente dellaS. Confia anfi 
mifmo fu dignidad , por rafon , reípero del Pueblo que ufa van della, 
y lo que neceílitavan de elegancia , quanto más con la Prophecia 
eftendida entre ellos > y la neceflidad que tenían della , para las exor- 
taciones, canciones, y Píalmos > y fus Reyes, Moíleh, David y y Selo- 
mohjpuedeíe dar que les falta va eloquencia quando neceílitavan del- 
la para hablar , como nos falta a nos otros oy 3 por que fe perdió el ufo 
de la lengua de entre nos? viftela deferipcion de la ley 5 del Taberna- 
culo, efpaldar, y pe&oral, y otras coías,quando neceílitaron de nom- 
bres extraordinarios 5 como los hallaron perfectamente? y quanto ex- 
celente es la orden deíla deferipcion? y anfi mifmo , los nombres de 
los Pueblos y lasefpeciesdelasaves, las piedras precioías, losPfal- 
mos de David, las quexasde Yob y diíputas que tuvo con fus compa- 
ñeros , las reprehenciones y confolaciones de Jeíahyá,y íemejantes. i 

65?. Cuzary. Deílas coías y otras femejantes, podran íblocon- 
feguir, que fea igual a las de más lenguas en perfección i pero donde 
eílá la excelencia que tiene fobre las otras ? antes las otras tienen ven- 
taja fobre ella en los verfos medidos , cuya compoficion es propria 
para las canciones. 

yo. Haber. Confíame verdaderamente , que lascanciones n< 



primera de que fetraduzió; y fiendoque 
vemos que el nombre de Adam , es deri- 
vado de Adama, que quiere dezlr tierra, 
en la lengua Ebrea; y del mifmo modo 
los de mas nombres que tienen fu lignifica- 
ción propria en la dicha lengua : es cier- 
to , íer efta la que ufavan los primeros pa- 
dres que Dios crió en el principio del 
mundo; y quando fue la divilion y con- 
fufioJl de las lenguas , quedó Eber con efta 
iánta lengua , por cuya caufa fe llamó 
Efert a i y Abraham fu nieto hablava Chal- 
dayco en Ur de los Chaldeos , ufando de 
la Ebrayca en las cofas fantas. Anfi mifmo 
confta por rafon > que la lengua Ebrea es la 
:nas excelente de todas, pues que el pueblo 
de Yíracl que íkmpre la ufaron hablar > 



nece: 



es el mas excelente de todos losJPuebla* 
69. Dize el Rey que en quaaco a la 
tradición , no fe podrá negar que la len- 
gua Ebrea es la más excelente de todas ; 
pero en quanto a la rafon , de todas las 
rafones que truxo el Haber y otras femé* 
jantes , no fe puede provar otra cofa , fi 
no que la lengua Ebrea fea tan perfe&a 
como las otras lenguas > más empero que 
fea mas excelente que las de más , no fe 
configue j antes hallamos en otras lenguas 
una particular perfección que no tiene la 
Ebrea -> y fon los verfos medidos , cuya 
compoficion es propria paralas cancio- 
nes - T y el mifmo Haber dixo que neceíli- 
tavan de la. elegancia defta excelente len- 
gua para las canciones y Pfalmos. 

70. Re- 




fe 



ta 
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ceflitan de veríbs medidos , y que tanto el veríb breve , como el 
|go, fe pueden cantar igualmente, cpmo SID^Tt^mn conelmit 
tono de 113*7 nüVU W^áJ ¡"lEW*? i efto es en las canciones de los 
e profeíían obras^pero los veríbs que fe llaman^z/^r/^jque fon los 
chosverfos medidos, en que es hermoía la compolicion artificial, 
l> curaron dellos , por, caula de la dignidad , que es mas provechofa 
ixcelente. 

71. uzary. Yquales? 

72. Haber. Que la intención de la lengua es , que lo que cita 
C la alma del que habla, entre en la alma del oyente i yerta inten- 
$:>n no íeperficiona enteramente, íi no cara a cara - y por que las pala- 
feas dichas por la boca,tienen ííiperioridad fobre las palabras elcritasj 

:omo dixeron nueftros Sabios , de la boca de los Sabios , y no de la 
cade los libros-, porque fe ayudan en las palabras dichas deboca, 
ziendo paufa en el lugar de la diftincion , íiguiendo la platica en el 
r de la continuación, dando fuerza alas palabras, y afloxando- 
|F, haziendo aeenos y geftos de admiración , interrogación , enarra- 
cdii, eíperan^a, temor, rogativa, y movimientos, que carefee 
,'ftas cofas la limpies oración > y puede tal vez ayudarfe el que habla, 

délos 




r 



-.1 



70. Refponde el Haber , diziendo, que 
¡ íe deve atribuyr perfección a los veríbs 
:didos ; para lo qual da dos raíbnes , la 
mera es deshazer la rafon del Rey , que 
:o fer efta compoíícion propria para las 
iciones , moftrando no fer para ellas 
ccíTario verfos medidos > íiendo anfí que 
ito el verfo breve de pocas filabas, como 
argo de muchas filabas , fe canta igual- 
nte por unmiímotono y fegun elex- 
¡íplo que trahe de dos verfos del Pfal- 
> 156: que cantamos todos losSabatot, 
meftoqueuno es de menos filabas que 
)tro , le cantan ambos por un miímo 
10. Y la fegunda rafon , es por que 
*ftra lengua lanta tiene una dignidad y 
c;:elencia muy provechofa , la qual fe 
errompe con los verfos medidos , por 
c ra caufa no fe ufa dellos en la lengua 



fanta , como declara adelante. Los que 
profejfan obra* , fon Yfrael , cuya ley fe fun- 
da en obras encomendadas de Dios, como 
queda dicho arriba en el Art. 56. 

72. Declara el Haber , que la dignidad 
y excelencia que tiene la lengua Kbrea , es 
atender a la clareza de la oración , para 
que con facilidad fe entienda lo que fe 
dize ; por quanto la intención de la lengua 
es encaminada afín de comunicar el pen- 
famiento y concepto del que habla , al oy- 
ente ; y para fe confeguir perfectamente 
cite intento , firven las palabras dichas de 
boca hablandofe cara a cara ; por que el 
perfecto Orador fe ayuda de circunftancias 
neceífarias para bien exprimir fu concep- 
to , paufandoen el lugar de la diftincion, 
y profiguiendó la platica en el lugar de la 
continuación , y anfi mifmo en las de más 
O J cofas 
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de toda íu cabeca 



de los movimientos de fus ojos, de fuspeftañ; 
y de fus manos, para dar a entender la ira, benevolencia, rogativa 
y foberbia , en la cantidad que quifiere j y en efte rcfto que quedo d< 
nueftra lengua formada criada , ay fubtiles y profundas cofas , qu< 
por naturaleza fueron conftituidas en ella, para hazer entender la 
cofas -, firviendo en lugar de aquellas acciones que fon cara a cara > ) 
fon , los taamim accentos con que leen la Sagrada Efcritura ; los qua 
les feñalan el lugar de la paufa y continuación, y dividen el lugar d< 
la interrogación , de la refpuefta j el exordio de la enarracion j lo prfijP 11 ^ 
furofo, de lo vagarofo; y el mandamiento déla petición j fobre k 
qual fe compufieron tratados y quien tiene efta intención , fin dud i 
que rebota la compoficion de verlos medidos ¡ por que los tales no Sf^ 
pueden dezir fino por un modo, y por la mayor parte ajunta en e 
lugar de la diftincion, y diftingue en el lugar de la continuación ; y nc 
fe puede precatar defto , fi no con grande trabajo. 

73 . Cuzary. Es jufto que fe rebote la deleitación del oydo i 
por la utilidad de la excelencia del cafo } por que el metro deleyta loii 
oydos, y efta tradición comprehende calos. Pero yo veo, (congrer; 
ga de judíos} que trabajáis para alcanzar la excelencia déla compon y v 
lición de los verfos medidos, y para imitar enefto alas otras Nacio- 
nes i acomodando la lengua Ebrea a fus poefias medidas. 

74. Haber. Efto nafce de nueftro error y falta > no nos baftalL . 
dexarmos efta excelencia , íi no que corrompemos la calidad de 

nueftra 




cofas que trahe el Haber , las quales deve 
obfervar el Orador para bien fe dar a en- 
tender. Como anh , deve obfervar los 
movimientos de las manos y los ojos , y 
de todo el cuerpo , conforme requiriere 



íiga el fin de la lengua , que es dar a cnteno 
der con facilidad lo que fe quiere dezir }i 
por efta caufa , no admite la compoficio©! 
de los verlos medidos , por quanto for 
totalmente contrarios para efte fin , y oca 



la materia de que trata ; y por quanto la íion de efcurefcer la inteligencia de las pa- 



boz muerta de las palabras eferitas care 
fcen defta perfección que tienen las pala- 
bras de la boz viva dichas cara a cara : te- 
nemos en la S. S. los taamim , que fon los 
accentos que feñalan eftas circunftancias 
que deve obfervar el perfecto orador; y 
fiendo que la lengua fanta atende a efta 
intención tan neceflaria para que fe con- 



labras que fe hablan ; corrompiendo aní 
mifmo , efta buena orden de los accentos 
y paufas ; pues ordinariamente paran er 
lugar donde fe deve continuar la platica, 
y donde fe deve hazer paufa continúan la 
oración ; con que hazen dificultofala inte- 
ligencia de las palabras. 



9 



78. Ttr\ 




III 



meftra lengua , que ílendonos conftituyda para aj untamiento y 
unión , Ja convertimos en difeordia y difíbnancia. 
7f. Cuzary. Ycomoesefto? 

76. Haber. Veras cien hombres que eftan leyendo en la Sa- 
grada Elcritura , como li fueran un hombre-, paulando todos a un 
riempo , y continuando la letura juntos , a un tiempo. 

77. Cuzar y. Ya reparé en efto , y no vide cola, íemejanteni 
n los Edomcos , ni en los Arabes , ni fe puede obfervar efto en la 
etura de los verlos medidos i dime de donde procede eíta dignidad 
\ efta lengua ? y como la corrompe la Poefia medida ? 

78. Haber. Porque ajumamos en ella dos quiefcentes, y no 
ajumamos en ella tres vogales, lino con grande necesidad j y viene 
la pronunciación de la palabra inclinada al quicfcente y es efta exce- 
lencia de grande utilidad,para la unión y conformidad en compañía, 
y para la correnteza de la letura } por cuya caufa fe facilita la memo- 
ria, y penetran los caíbs en el alma j y lo primero que fe corrompe 
en el verfo medido , es el caíb de los quiefeentes j y dexan la confti- 
tuicion de la palabra que deve fer luenga , o breve ; confundiendo 

con n^Di« y hazien dolos iguales en la letura y "iBÍN > i ten i 
y DON; ydelmifmomodo y ficndo que ay entre 

ellos 

78. Por que aj ¡untamos en ella dos qu\e- rompen la perfección y propri edades de la 
fcentes &c. Es la intención del Haber, mo- lengua, mudando (para hazcr la medida de 
ftrar la perfección de la lengua Ebrea , por los verfos) la palabra que deve fer breve, 
las circunftancias particulares que en ella ' haziendola luenga j y la luenga , breve j 
fe hallan , ,para facilitar la pronunciación, y con efto varían el fentido , y corrompen 
;jy denotar con breves y fubtiles feñalesde las propriedadcs de la lengua. Para efto , y 
|¡ diferentes puntos y accentos , haziendo a fin de moftrar la excelencia de la lengua 
í la palabra luenga o breve , diverfos íenti- Ebrayca : trata el Haber fdefde efteArt. 
idos, que hazen fácil la inteligencia, del hafta el fin dtfte fcgundo Difcurfo) muchas 
diícurfo; y fon caufa de la grande confor- reglas de la Gramática, y obfervaciones 
midad y unión , con que leen los Ebreos fubtiliiTimas , aníi de los puntos y fu va- 
la Efcritura Sagrada , parando todos a un riacion , como de las palabras luengas y 
tiempo , y profiguiendo la letura cien breves ; y en fu cxpoficion no nos alar- 
hombres y mas , todos juntos como íi fue- garemos , por fer materia muy dilatada, 
ran un folo hombre ; y la imperfección de y más propria para libro de Gramática y 
los verfos medidos , es que para obferva- inftituycion de la lengua , que para efte 
reñías eftrechas reglas de las medidas de lugar; pero no dexaremos de declararlo 
los verfos y igualdad de las filabas, cor- neceífario para la inteligencia delaspala- 
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ellos diferencia , que uno es pretérito, y el otro futuro; y tenemos 
más ancho camino en los eftilos de nueftras Poefias , obfervando en 
ellas los requifitos que no corrompen las propriedades de la len- 
gua pero nos fuccedió en el tomar las eftrechas reglas de la compo- 
lición de verfos medidos 5 lo que fuccedió a nueftros Padres , en lo 
quefedize dellos, (Pial. 106: y mezclar onfe con las gentes ^ y 
aprendieron fus obras. 

79. Cuzary. Quiííera preguntarte , íi íabes por que fe mue- 
ven los judios , quando leen el Ebrayco ? 

80. Haber. Dizen que para excitar el calor natural > pero a mi 
no me parefee que procedió , fi no del cafo en que citamos - y por que 
podían leer muchos juntos, y fepodian juntar fobre un libro diez, 

ornas 

maricos , nogales pequin vs , y eftos no tr¡ 
henconfigo letra quiefeente en potencia f] 
y quiere dezir , que no vienen tres puntos 
o vogales pequeña*, juotos confecutivamente 
fin interceder entre ellos algún quiefeente 
expreflb o tácito , o algún Sevá quiefeen- 
te^ fine fuere con grande neceffidad , que fuc- 
ceda haver en la palabra alguna letra gu- 
tural , o letra duplicada ; como el miímo 
Haber declara adelante en el Art. 80. Y 
viene la pronunciación de la palabra inclinada al 
quiefeente , como las palabras obfervan 
liempre efta orden, y no feajuntan tres 
puntos fin haver entre ellos algún quie- 
feente : fiempre la pronunciación fe incli- 
na y pára en el quiefeente 5 y efta obfer- 
vacion es caufa de facilitar la pronuncia- 
ción de las palabras , y de la correnteza 
de la letura ; y fe corrompe en lapoe- 
fia de los verfos medidos , haziendo auie- 
fcente el punto mueble ; y el mueble , 
quiefeente; pervertiendo la propriedad 
de la lengua , y el fentído verdadero de las 
palabras ; como fe vfe por los exemplos 
que trahe el Haber. 

80. Refponde el Haber a la pregunta 
del Rey , diziendo , que la caufa porque 
le mueven los judios quando leen el 
Ebrayco, dizen algunos , que es para ex- 
citar 



bras del Haber , para los que tienen prin- 
cipios de nueftra lengua Santa. For que 
ajumamos en ella dos quiefeentes , devemos 
íaber , que en dos fentidos toman los 
Gramáticos efta palabra , quiefeente ; y de 
ambos ufa el Haber en efte fu Difcurfo 5 
iel primero es por el Seva , quando no fe 
pronuncia , que no es punto mueble como 
ion todos los de mas , pero llamafe quie- 
feente ; el íegundo fentido en que fe toma 
Ja palabra » quiefeente , es por las letras de 
^jntf q ue trahen fiempre configo los pun- 
tos que llaman los Gamaticos Vogales 
grandes , a cada uno de los quales acompa- 
ña alguna de las dichas quatro letras, 
( como adelante declara el Haber , ) unas 
vezes figuiendole efeétivamente la tal le- 
tra , y fe llama , quiefeente expreffo ; otras 
vezes no viene expresamente la letra , y 
fe llama , quiefeente tácito , o en potencia ; en 
el primero fentido fe deve entender aqui 
las palabras del Haber ; y es que vinien- 
do dos Sevaym en el fin de alguna palabra, 
ion ambos quiefeentes ; efto es , que ajun- 
camos en ella dos quiefeentes , aífaber , que en 
la lengua Ebrayca vienen dos Sevajm 
quiefeentes en el fin de la palabra. Pero no 
a juntamos en ella tres vogales , fe entiende por 
hs vogales y puntos que Maman los Gra- 
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. uspcríbnasj por cuya caula eran nueftros libros grandes , y ha- 
v¿menefter cada uno inclinarle ca¿la inflamante para mirar la pala- 
ir., y retirarle > inclinándole y retirandofe de continuo, por que 
broeftavaenelíiielo} efto fue la primera caula deíte movimien- 
1« .deípues íé convertí o en coftumbre , por caula del continuo mo- 
róiento para mirar las palabras, y deípues imitaron lo que vian 
nfera eftos, como es la naturaleza délos hombres - y pero las otras 
Iciones como lee cada uno en fu libro y lo llega a iüs ojos, o le 
«a a el como quiere, finque otro lo impida, no hamenefter in- 
;|iaríe y retirarle. Fuera defto que diximos , tiene la lengua Ebrea la 
Mejencia de los puntos , y la tradición de los íiete Reyes •, y lo que 
mos de la íubtileza y apuntamiento , y los provechos que proce- 
la de la diferencia que ay del Carnes al Tatach y del Seré , ySegol ; 
s utilidades fuyas en los caíbs , para diftinguir con ellos , entre el 
teritoalfuturojcomo 'HD^ y Ttófcl , yanli VD-OH1 y inD"DK} 

ítingue entre el verbo al nombre adje&ivo, como D?n y DOn 

ntre He interrogativo , y He demonftrativo , como K'H nVipn 

yfueradcílo, fon de grande utilidad para la hermoíura de la 
en delaconligancia de la oración, ajuntando dos quieícentes, 
«donde procede en la oración Ebrea , letura que fon iguales y con- 
fies en ella una Congrega , fin ningún yerro > y los tahamim, 
centos) tienen más otras propriedades > por que los modos de la 
cion Ebrea , le dividen primeramente en Carnes , ^atach , y 
reck j deípues le dividen en Carnes grande , que es el miímo Ca- 
r , y Carnes mediano , que es el Holem, y carnes pequeño , que es 
Sureck i Tatach grande , que es el mifmo ^Patach , y Patach pe- 
1 que es el Segol > Ht reck grande, que es el mi(mo Hireck , y 

Hireck 



el calor natural , y defpertar los efpi- 
y potencias con el movimiento de to- 
J¡,los miembros del cuerpo, para que 
grande eficacia le lean las palabras, 
blo con la pronunciación de la boca, 
flo también con el movimiento del cuer- 
§ todo , como fe dize , (Pfal$§: 10.) 



todos mis miembros dirán . A. quien como tu. 
Efta rafon dan en efte cafo , pero el Haber 
entiende que la caufa fea otra , y que pro- 
fcedió la coftumbre del movimiento del 
cuerpo quando leemos el Ebrayco , de la 
perfección que le halla en lalengua,leyendo 
a un tiempo muchas perfonas juntamente, 
P para 



ii 4 C.U Z A R Y 

Hireck pequeño, que es el Seré > y el Seva fe pronuncia con todc 
eftos, debaxo de condiciones y circunftancias ; yes íblamentelaf 
labaquc no tiene acrecentamiento, y las de más trahen deípues d 
fi , quiefeente; el Carnes le ligue quiefeente, y no le íigue dague 
Iegun la primera coníideracion , y fi viniere junto ael , dagues , fer 
por grande necellidad íegun la coníideracion íegunda , o tercera , y 1 
letra quiefeente que le íigue, es He, oAleph } como y H3j5.i 
alguna vez viene deípues del quieícente tácito , quieícente expreflb - 
como pxtfONfJ . El Holem trahe quieícente, el qual es, Vau( 

i_yíleph , como i 1 ? y algunas vezes le íigue quieícente expreflb 
como *?^D 4 f 1W . Defpues del Seré , íigue quieícente , que es Aleph 
oyod, como 1 K¥V > pero la//¿ no viene deípues del Seré na 
finalmente , y íegun la primera coníideracion ¡ pero viene en la fe 
gundaconfideracion. El Sureck fe pronuncia íegun los tres modos 
viene deípues del , quiefeente , y le figue dagues, y quiefeente ex- 
prcífo , y fu letra quiefeente , es folo Vau , como VW fT¡)*fr> ,w 

Hireck es como el Sureck } como j*? ^? ■ Al Tatach , y ¿V^tf/jft 
figue quiefeente fegun la primera coníideracion j pero les íigue en la 
fcgundaconfidcracion, para ajumarla palabra, o^pov eltaham (ao 
cento) , o en la paula , y fin de la íentencia. 

La primera confideracion déla lengua, recibirás fus circunftan-. 
cias, coníiderando íblo cada letra, y cada palabra, íin atender al 
ornamento de la conligacion de las palabras, compuertas de regimenj 

yab- 



01 



3¿ 



para lo que fe ajuntavan muchos a leer en 
un libro , y para poder mirar la eferitura, 
fe inclinavan a ella y le reriravan conti- 
nuamente dando lugar el uno al otro, para 
que todos pudieflen mirar loque havian 
de leer , y defto les quedó por ufo moverfe 
iiemprc quando leen y hazen fus oracio- 
nes i y puerto que no necefliten oy de ha- 
zer efte movimiento , pues tiene cada uno 
fu libro , imitaron la coftumbre de fus an- 
teceífores , quedando en ellos el ufo del 
movimiento que vian hazer a fus padres. 



Defpues de baver dicho la caufadel mo- 
vimiento del cuerpo que ufamos en la le- 
tura del Ebrayco , buelve el Haber a pro- 
feguir fu propofito , que empegó a tratai 
délas excelencias de la lengua Ebrea , J 
las fubtiles reglas que en ella fe obfervaty 
particularmente en la variación de los pun- 
tos , que es una feiencia fubtiliflima , fun- 
dada en rafones y tradición , como vá de- 
clarando difufamente ; y no neceífitamóS 
de explicar fus palabras particularmente, 
por íer cofa que pertenece a la Gramática 

y xa* 



lea 
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Poluto, palabra grande y pequeña, y otras cofas ; entonces fe te 
expondrán los fíete ( puntos ^Reyesj en íii primera confidera- 
|b , fin variación ninguna j y el Seva íegun fu naturaleza , fin 



í ya 



Mi 



3 




La fegunda confideracion, atendeala hermofura de la compo- 
on de las palabras, y fu conligacion> y puede fer que fe mude de 
•rimera confideracion , para adornar la fegunda. 
^a tercera confideracion, es la excelencia de los taamim-, ( zo- 
ntos',) y puede íer que fe mude délas dos confideraciones prece- 
:ntes. 

En la primera confideracion, no es eftraño , que vengan tres vo- 
es muebles juntas, fin interceder en ellas quiefeente, widagues-, 
>uede venir Seva mueble deipues de otro Seva mueble , tres y más •, 
10 fe confíente en la lengua Arábiga: pero es eftraño y no fe con- 
té tal , en la fegunda confideracion 5 y quando ocurrieren en la 
mera confideracion tres vogales muebles , fe dilatará en la fegun- 
confideracion una dellas , en cantidad de quiefeente ; por que es 
nal en la lengua Ebrea , venir confecutivamente tres vogales mue- 
:s, fi no fuere en occafion de palabra que tenga letra doblada, 
o TH*? ' o alguna letra gutural de njTtt* , como WW , fi 
ifieres dilataras, y fi quiefieres aprefuraras las vogales. Anfi 
fino admite la primera confideracion , la conjunción de dos voga- 
¡ muebles una tras otra feguidas , como cantidad de dos quiefeen- 
i; y viendo la fegunda confideracion que efta palabra no es her- 
vía, quitó una de las dos y dexó la fegunda j como TO^rnptfif 

ejantes j veras el verbo yíus fequafes, que lu pronuncia- 



iftiuycion de la lengua , y no a efte liir 
íolo diremos , que divide el Haber 
: cafo en tres, conuderaciones. La pri- 
ra atendé íbló a las letras y palabras, 
mirar el ornamento de la conligacion 
las , íi vienen en abfoluto o en régimen, 
¡* palabra breve o luenga. La fegunda 
ánde ala hermofura de Ta compoficion 
las palabras, y múdalos puntos en dife- 



cion 

rentes cafos para adornas el difeurfo. La 
tercera confideracion , es la excelencia de 
los accentos por los qualcs fe mudan los 
puntos , quando viene la palabra , en lu- 
gar de paufa , o fin del difeurfo j obfer- 
vandofe en efta fubtil feiencia la variación 
de los puntos , para denotar el cafo régi- 
men y el abfoluto , el profiguimiento o 
.paufa del propoíito 5 y las palabras breves 
P 2 y las 
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cion es contra la ley de los puntos , pues íé dilata en el A 'm , que tiene 
Y atache y fe figue en el ?V , que tiene Carnes ; y la dilación del Ain, 
no es fino para parar y defeanfar en el fin de la palabra, no por caufa 
dequieícente tácito, y por eíro dexaron ^TOK y •? r, ?T fegunla 
primera consideración-, porque liguen y feajuntan ala palabra pe- 
queña donde paran. Y anfi vemos ^tfS con dos Camefim, fiendc 
verbo pretérito •, y buícando la cauía defto , hallamos que es por que f*'-' 
viene en tyltnach-, oSophTafuck, y dezimos, que íeinftituyóe^e|sii& 
quieícente en la íegunda confideracion , por cauía de la paula o fin \ 
del periodo ; y hallamos que figue efte cafo en efta forma , halla que 
hallamos también ^3 con dos Camejim, enZaqnef¡ y buícando 
la caula , hallamos fer lugar de paufa en el propofito , y devia fer Jpu c 
nach oSoph c P(ifnck* fino fueran otros impedimentos que obhgSLr 
a que no venga en tyítnach , ni en Soph c Pafuck ■, anfi como hallamSf ' ! 
también algunas palabras que traben Tatach, en t^Atnach y SqKr*'' 
Tafuck , contra la dicha regla } como ^TDliVnJ¡3rnjWl!» . y 

hallamos la caufa en "TO^'I por la confideracion del propofito , por 
que no es derecho pararen TDtf'l (ydixo) , porlanecelfidadque ; 
tiene de lo que figuc defpucs , para acabar la fentencia fi no alguna 
vez , como (Gen. 2 1:1) "D^ ^^p. que en ella íe acaba el propofi- 5 
to, refiriendofe a lo que precede, y conviene que tenga CameMlkm 
porque es el lugar de la paula. Y la caufa de tfv) y rU"Otfn es, por 
que es diffícil mudar el Seré en Carnes grande , fin interceder otra mu- ' 
danca, pero mudáronlo en Tatach ; y puede íer que 'HJpf fea por 
efte miímo modo , por que fu rayz es |pí y mudaron el Seré en P¿- 
tach, en la paula. Del mifmo modo nos admiramos de ^5 y todos 
los nombres que vienen en fu forma pronunciando la palabra luenga, 
dilatado eXTe , y tiene Segol hafta que confideramos quefi no fe 1 
dilatara el Te, requiriera la neceílidad de la pronunciación Ebrea, * 

qu< 



y las luengas , para diftingiúr el pretérito 
del futuro ; el nombre adjectivo, del verbo 
preteriros el niphal pretérito, del par-. 



tieipio ; y otras caufas que ay para 
m.idar los puntos de los nombres y ver- 
bios » y para hazer la palabra breve o 

luenga, 
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íedilataíleely^/w, y feria la palabra breve, y hauria entre el Ain 
Lamed) quiefcente tácito, deípues de Sególa -que es cofa de ad- 
cionj loque no es admiración en elP¿, porque no espoflible 
fin quiefcente j y el lugar del quiefcente es vazio, y aquella dila- 
n que haze la palabra luenga , es en lugar de quiefcente expreílb, 
o fi fuera $ no como vV ; por que quando viene en 
r tnach y Soph Fafitck , fe buelve , como fi fuera "?J¡ ]¿? > y ve- 
>s la neceílldad de la dilación , aníl como diximos en VDfen TIDÍT . 
nfi también nos admiraremos de "TPi? y *)W y los que vienen en 
brma, íbbre la dilación de la primera letra que trihcVatach-, y 
lílderaremos y veremos que viene en lugar de y tienen P¿z- 
fB , por cauía de la letra gutural ; y por efta cauía no fe muda en el 
$imen , como fe muda 3HT *?n¡5 "KIJ que fon en la forma de *En . 
;1 mifmo modo rupK flJDN nfcTP níí^jrx tienen con quiefcente 
citojy confideramos en la primera comparación, que es *>V& ^PáN 9 
remos que la íegunda letra radical no fe conftituyó fobre dilación, 
10 íbbre quiefcente vifible con Yatacfo fiempre ; y la rafon porque 
> fe apunto con Yatach grande,y fe dixo 7\U?yx , es por que no viene 

itach con He quiefcente , fi no Carnes j y el Carnes es dilatado , y 
íegunda letra radical no es de ningún modo dilatada , fi no fe mu- 
re a ella la pauía de la palabra , o viniere con Aleph, como NYN; y 
e conveniente apuntar HífiW con Segó/, por que es la menor de 
s vogales , con vertiéndote en Seré quando íe neceííita en la íegun- 
. confederación mudar el punto por ocaílon de pauía - y y quafi que 
> íe vé el lugar de la He en HBW , fi no en fin de fentcncia , o en 
luía j y es cofa fácil el íéguirle dagues , como HJDtf Tj 1 ? nfrpK , de 
odoqueno íe íienta lai/¿enla pronunciación ■, lo que no es aníl 
[ h KX1N3>*X?N , que no le íigue dagues, y le antecede Seré, 

P 3 para 

inga, cuyas diferencias mudan el fenti- laletura, varian en los puntos, y fe haze 

de las palabras. Anfi [mifmo ay dife- la palabra breve o luenga por eifa caufa,. 

rtes nombres y verbios , que pata. fu- como et Haber declara dif afámente, 
irar la pronunciación y hazer córreme 
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para que fe mueftre el Aleph , en la pronunciación-, y veras la poca 
cuenta que hizieronde laü/<? , que la quitaron déla eferitura y pro- 
nunciación en |p'l \y\ y como fe podia conftituir la He en 
Seré ? pero le apunta de Sególa que es la menor vogal . Efto es en la 
primera confideracion , nafta que la fegunda coníideracion lo con- 
vierte en Seré , quando viene en paufa. Anfi mifmo nos admiramos 
de H3pD rr¿tya nNHD y fus fequafes, por que los vemos en régimen 
con Seré , y no íiendo régimen con Segol, y nos parefee que havia de 
feral contrario - y y quando confideramos que la tercera letra radical 
es He quiefeente , que es reputado como nada, ycomofieftos nom- 
bres no fueran fino jpatí^a xia , no le compite otra vogal fi no el 
Segol, haftaquefea neeeflario moítrarfe la He en quiefeente tacita, 
como DBWaD¡5ia,y in^annxna, convertiendofeel Segol en Seré, 
que es en el régimen en lugar del Carnes en Díf^a y OtPpa . Ya 
algunas palabras que vienen fegun la primera confideracion , fin q - 
Jas mude la íegunda confideracion en la puntacion , fi no en la letura 
fegun el accento, como p que quando es abfoluto fe apunta co 
Seré , y quando es régimen , con Segol y puede dilatarlo el accento 
como (" Eft.2: f. _) TOy'llTK'fS quedando íegun fu primera con 
fideracion, con Segol } y lo puede hazer leer aprefuradamente ha- 
ziendolo breve, fiendo apuntado con Seré. Y tuvo el Autor deft 
ílibtil íciencia , fecretos ocultos de nos otros , y puede fer que ayamo 
alcanzado algunos dellos •, y la intención deltas obfervaciones , es ad- 
vertirnos las ciertas expoficiones y la inteligencia del fentido , com 
diximosen » r f9tt&Mtt%ttfflft'- 9 y lo que diftingue entre el pretérito 

y futuro > y entre el Niphal participio, y e\ Niphal pretérito, apun- 
tandofe ( Gen.40: 29. ) ^atf^N^DKl con Carnes } y (Num.2y.13. 
^DXJitfíO con Tatach. Anfi mifmo apuntaron (Levit.8: if ) 
BriB^l con Carnes , con fer que no viene en lugar de pauíá odiftin 
cion de accento , porque viene en lugar de diftincion de propofito 
y muchas vezes el Segol que viene defpues de Zarca , íigue el ufo del 
Atnach y SophTafuck , mudando de la primera confideracion. 
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jíi me alargara en efta materia , dilataría mucho el libro > y no te mo- 
fle íi no muy poco defta fubtil fciencia , y que noes falta de raíbnes* 
Ido fundada en caulas , y en tradiciones. 
vSrti, Cuzary. Baftame eító, para amar y tener en eftimacion la 
^fe} agótate ruego que me <\¿ga$j quieji-c^para con vos otros, el 
pe merefce el atributo de verdadero fervidor de Dios. Y deípucs te 
eguntarélasrafonesque tenéis contra losCarraim; y delpues te 
•diré que me refieras los fundamentos delafé y opiniones que le 
bven creer •, y defpues te preguntaré íbbre lo que vos quedó de las 
: imeras y antigás íciencias. 



* I 



Fin del fegundo *Di[curfi. 




D I S- 
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DISCURSO 




TERCERO. 

i. Haber. 

A coftumbre del Religiofo o fiervo de Dios entre nos 
otros, no es apartarle y lepararfe del mundo, por que rió 
le lea por carga , y venga a aborreícer la vida , que es de los 
principales bienes del Criador, y cgn ella recuerda " 
obligaciones que le deve por los beneficios que continuamente 
cibe de fu liberal mano , como dize el texto ( Exod.23: 26.) elm 
mero de tus dias cumpliré ; y en otro lugar , (" Deut. 22:7.3^ alargar i 
dias ; pero ama al mundo y la longura de dias , por que mediante eí 
adquire la vida eterna en el otro mundo •, y quanto más bien hizi< 
eneftavida, fubiráamayor grado en el otro mundo. Pero deíleá 
cito, fillegaílé al grado de Hanoch , que fe dize del, (Gen. j: 24. 
T anduvo fe Hanoch con Dios , o al grado de Eliau , íu memoria pai 
bien-, y de apartarfe del mundo hafta unirle con la compañia del 
Angeles j y no le léria molefta la foledad , pero ellos ferian fu coi 
pañia , y aborreíceria eftar entre mucho Pueblo , por que eftá fue: 
de los negocios del mundo inferior , y acrefeentado de la viíion di 
Rey no de los Cielos , con la qual no neceífitará de comida ni bebida 
y a femejantcsaeílos compite la perfecta foledad > y fi deífean la 

muerte, 

T. Dize el Haber que no es el pioyfier- mar; y la fegunda , porque en quani 
vo de Dios , aquel que fe aparta del mun- viviere en eftc mundo puede contar los be 
do y vive vida fo'itaria fuera delaconver- neficios que continuamente en todas las 
iacion y comunicación de los hombres; horas y momentos recibe de la liberal 
por quanto efto es una vida molefta y pe- mano de fu Criador , y darle por elfo gra- 
tada , que fera ocafion de aborrcfcerla ; lo cias , lo qual no puede hazer defpues de 
qual no conviene por dos rafones , la pri- muerto ; como dixo el fanto Rey Hizkiau 
mera porque la vida es uno de los grandes en fu heroyea Canción ( Yes. 58: 18. ) y* 
bienes que Dios Bendito concede a los no te alabara la fepultura , la muerte no te lo*' 
hombres, y como tal no fe deve defefti- ra, vtvt vivo es el que tt alabara , como yo *} 
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terte, es por que llegaron al íummo grado , que no pueden 
ferarotro mayor. Y los Sabios de los Philoíbphos aman la fole- 
Ü, para que fe purifiquen fus penfamientos > para confeguir de 
[opiniones las verdaderas confequencias haíta que lleguen a alca- 
Arla verdad, en las cofas fobrequeles quedaron dudas 5 y aman 
<3i efto el encuentro de difcipulos que los traigan a la efpeculacion y 
iimoriaj como quien fe ocupa en juntar hazienda, que aborrefee 
tirar con otros, fi no con quien es mercader, para ganar con el ; 
mi fue el grado de Sócrates y fus fequafesj y al grado deftos fingu- 
ihs varones , no ay efperanca de llegar. Y quando aíliftia la Divi- 
jiad en la tierra fanta, en el pueblo difpuefto para laProphecia, 
pian hombres que le apartavan del mundo, ymoravan en los de- 
hos , juntándole con fus femejantes , no viviendo totalmente fo- 
krios, yleayudavandefantiadypureza, en las feiencias de la ley 
Ijs obras , que los hazian allegar a elle grado i ellos eran los hijos de 
"lJProphetas. Pero en efte tiempo , en efte lugar, y en efte Pueblo 
4:o de la Prophecia que en los pallados era copióla , con la dimi- 
nución de la feiencia adquirida , y falta de aquella feiencia natural - y 
Jien fefugetaaapartarfe del mundo con abltinencias , fe mete en 
iblicios y enfermedad del alma y del cuerpo •, y fe manifeítaru en el, 
alaqueza de las enfermedades , imaginando los hombres que es tía- 
" «eza caulada del quebrantamiento y humildad , y vendrá a íer apri- 
ÍU nado y aflito , aborreciendo fu vida , por que le pelará de fus af- 
U 1 iones y dolores j no por el deíleo déla foledad; y como no lera 

ello? 



i A 

i 



4e oy , el padre a los hijos notificara tu ver- 
i pero el Tanto y ñervo de Dios eítima 
ida y defTea vivir en efte mundo largos 
H , por que por medio defta vida alean- 
a eterna y perdurable cnelotromun- 
; y quanro mas tiempo viviereen efte 
ndo empleándote en el fervicio de Dios, 
augmentará el grado de íu perfección 
a gloria eterna del otro mundo. Tero 
tdra, eflo &c. Havirndo dicho que no 
viene al fiervo de Dios apartarle de la 
iverlacion délos hombres y vivir vida 



folitaria , ni que defeftime y aborre7.ca la 
vida defte mundo delfeando la muerte : di- 
ze , que quando llegáre el hombre al gra- 
do de Hanoch y Ehau , le conviene apar- 
tarfede la converiacion de los hombres, 
por quanto fe deleytará con la compañía 
y comunicación de los Angeles ; y le fer- 
viria de eftorvo y impedimento la compa- 
ñía de los hombres; ycftc tal deífeará la 
muerte , por que llegó al íummo grado de 
perfección, y no tiene queefperar alcan- 
zar más ; que es la raíon por que diximos 

que 
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cito? Tiendo que no fe pega con la luz divina, en la qual íe halla ¡ 
compañía de losProphetas •, ni llegó a las feiencias fuficientes , pai 
meditar en ellas, y para con ellas alcancar deleitación el reílodei 
vida, como los Philofophos; y fidixeresque el tal estemerofo d 
Dios y pió, queamaelconveríárcon Dios enfoledad, eítandoe 
pie , rogando y orando , las rogativas y peticiones que fabe : eíb 
coías nuevas no tienen deleitación , íi no muy pocos dias , en quant 
ion nuevas, y quanto más fe repitieren con la lengua , no harán irr 
preílion en el alma , ni fe hallará en ellas humillación ni devoción 
iii al ma pretenderá del , en los tiempos del dia y la noche , la contr 
buyeion que deve a las facultades que eítan impreílas en ella , d( 
oyr , ver , y hablar , meditación , exercicio , comida , bebida , 
nar hazienda , governar fu caía , y favorecer los pobres y la religio^ 
con fu hazienda y quando viere algún eftorvo en eílas cofas , cierta 
mente que fe arrepentirá de ha ver atado fu alma con abftinencias , 
íe le acrecentará efte arrependimiento , quando fe íintiere apartad 
del cafo Divino , que tanto trabajo para aproximarle a el. 

2. Cuzary. Si es aníi , relátame las obras del que entre v 
otros íera tenido por pió el dia de oy . 

3. Haber. El pió es aquel que con prudencia es precatad 
con los de fu Provincia , que limita y diftribuyeacadaunofufuílen 
to y todo lo que ha menefter, y fegovierna con ellos con jufticia 
no engañando a ninguno, ni dándole más de la parte que le convicn 

que deve el hombre eftimar y deflear la no aflifte la divinidad en Yfrael ; y en ef¡ 

vida en efte mundo. Ya e/los compite la per- lugar , en que eftamos captivos y efparz; 

feclafeledad , llámale perfecta foledad , para dos, que no es fanto ; y efle pueblo, inca 

diltinguir entre eíta a la foledad de los Phi- paz de Prophecia ; con la diminuicien de I 

lofophos , que profigue adelante , la qual /ciencia adquirida , por medio del efpirit' 

no fe deve llamar perfecta. Pero en efte tiem- do la fantidad , como la que dixo de Ha 

po &t. Concluye diziendo , quefiendola noch y Eliau ; y falta de aquelía /ciencia natk 

vida folitaria muy neceífaria a los que 11c- ral, de Sócrates y los Philofophos fus fe 

garen al grado de Hanoch y Eliau , y con- quafes , que dixo arriba , la qual es fei 

veniente a los perfectos Philofophos , y a cncia natural y humana , facada del enten 

los fantos difcipulos llamados hijos de los dimicnto de los hombres : no es de ningui 

Prophetas , en el tiempo que aíTiftialaDi- provecho la foledad y apartamiento d» 

vinidad en la tierra (anta , fiendo el pueblo las cofas del mundo , antes de grande dan' 

capaz de Prophecia : en eñe tiempo, que como va declarando. 
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derecho - y y los hallará obedientes quando los huvierc menefter, 
reftes para reíponderle quando los llamare, e'ncomendarlefhá v 
r ran íii mandamiento, y advertirlofhá y feran advertidos. 
4. Cu zar y. Del varón Pió te pregunté , no del domina- 
>r. 

f. Haber. El Pió es aquel que es dominador obedecido de fus 
infidos y fus facultades animales y corporales, y que los govierna 
pvierno corporal , como dize el texto, f Prov.16: 32.3 T el que 
tminaen fuefpir'tto es mejor que el que prende Ciudad ¡ yefte tal, es 
( gno de dominio , por que li domi nára en alguna Provincia , la go- 
vrnariaconjuíticia, anfi como govierna fu cuerpo y fu alma -, yre- 
íenó las facultades concupiciblcs, vedándoles el ecceílb , dcfpues 
ocles dio íli parte, y les contribuyó el complimiento de fu falta, 
<; comida y bebida fuíficiente , por modo igual ; y la lavadura y todo 
1» que le es neceílario , déla mifma manera por modo igual ; y re- 
ienólas facultades iraícibles que apetecen la vitoria, deípues que 
ta dio fu parte por la vitoria útil en las coías de las feiencias , opinio- 
•*s, y reprehenciones délos hombres malos; y dio a los íentidos 
:i parte en lo que le es de provecho ; íirviendofe con fus manos , pies, 
lengua en los cafos neceííários , y por fu voluntad útil j yanfimi£ 
10 el oydo , vifta , y fentido común que los figue , dcfpues defto 

la 



Declara el Haber la comparación 
varón pió , que dixo en el Art. 3. di- 
do , que el pió es el dominador que es 
decido de fus fentidos y facultades del 
rpo y conftituyendo el entendimiento 
Key que reyna fobre todas las faculta- 
virtudes y partes de fu cuerpo , que 
hs govierna con jufticia , contribuyendo a 
ada una lo que de derecho le conviene fin 
cceffb ni diminuicion , refrenando fus 
afliones , y ufando de las deleitaciones 
orporales con moderación y templanza, 
onforme íe requiere para la buena conler- 
acion de fu falud ; y con efta buena or- 
en hallará todos fus miembros y faculta- 
es difpueftos para el fervicio de Dios, 



que con mucha facilidad y promptitud 
contribuyrá cada uno dellos con la parte 
que le toca en la obfervacion délos pre- 
ceptos , guardándolos perfectamente, fien- 
do todos obedientes a lo que les mandare 
y ordenáre el entendimiento , a cuyo im- 
perio eftaran fueetos con grande \ olun- 
tad ; y obfervando efta orden configuirá el 
grado Divino y fobre natural , que es el 
fin a que afoira el varón pió ¿ todo efto 
declara el Haber difufamente , particula- 
rizando la orden que deve obfervar el va- 
ron pió , en cada una de las partes de fu 
cuerpo , y fus facultades , como fe vee de 
fus palabras. Y refreno las facultades concupi- 
ciblcs &c, Y refreno las facultades irafcibles , la 



con- 
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laphantaíia, penfamiento, iamginacion, y memoria j y dcípuc 
el apetito o voluntad , que fe firve de todos eftos , los quales fon to 
dos miniílros que íirven a la voluntad y imperio del entendimiento 
y no dexo ecceder alguna deftas facultades y miembros > de lo queklr' 1 
tocava de derecho, diminuyendo en las reftantes y contribuye^'- 01 ' 
las colas neceílarias a cada una dellas , dando a las naturales lo que IeAí*^ 
es fuíHcientede deícaníb y íueño , y a las vitales, loque ncccffitJl^^ 
de vigilia y movimiento en las acciones mundanas-, entonces cofiJ^ 0i¡ 
vocará a fu congrega 5 como el dominador obedefcido , que llamaa 
fu exercito que le es obediente , para ayudarlo y para pegar íe con el 
grado que es fuperior a el , aílabcrelgrado Divino, que es fuperior 
al grado intelectual-, y ordenará fu congrega y la difpondrá, íeme- 
jante a la orden que ordenó Moíleh a fu congrega al derredor del 
monte de Si nay ¿ encomendando a la facultad apetitiva , que reciba 
y obedezca loque le manda, y lo hará promptamentc fin dilación $ 
y feiirviráde las facultades y miembros, conforme les encomen- 
dare , fin rebellaren fu mandamiento -, y encomendará a la apeti ti va* 
quenoíe incline a los demonios peníamientos imaginarios, ni los 
reciba , ni crea en ellos , hafta que confuí te al entendimiento , li los 
aprováre, los admitirá ; yfi no, los rebotará-, efto aceptará la fa-»; 
cuitad apetitiva, del entendimiento, y concordará para hazerlo* 
aderezando los inftrumcntos del pcníámicnto , y apartando del , to->; 
dos los peníamientos mundanos que antes tenia > y encomendará 
a la imaginativa, que conftituya las más hermoías y excellcntes for-; 

mas 

concupicible y la irafcible , fon las dos par- 
tes de la facultad apetitiva ; y di/e cada 
una dellas en plural , para denotar los on- 
zc afecífcos , que referimos en el Art. 33. 
del Difcuríb primero , feis en la facultad 
concupiciblc , y cinco en la irafcible. Y por 
fu volundad uüi , es la voluntad del entendi- 
miento , y denota que no íe firve de los 
íentidos por deleitación natural como ha- 
'/en los brutos , íí no por la voluntad del 
entendimiento. La Phantafia , es la que 
recibe las formas de las cofas por via de 



los fentidos. Venjamiento , es la facultad 
que conpone y diltinguc las formas que 
recibe laphantaíia de los fentidos. imagi* 
nación , es la imaginativa que forma for- 
mas infenfibtes-de las fenfibles , como es 
el amor y el odio, y*diftinguir lo bueno de 
lo malo en las cofas fenfibles. Y la memoria, 
íe entiende por la retentiva , que guarda y 
conferva en li todas las formas. Dando a las 
naturales &c. Ya las vitales , incluye todas 
las facultades que tiene dicho , en dos 
efpecies , es aíTabe* , naturales , y vitales > 

las 
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jas y figuras , con ayuda de la memoria , imaginando el cafo Divino 
ikieíe pretende -, como la citación del monte deSinay > la eftacion 
Ai: Abraham y Ishach en el monte de Moriyá ; el Tabernáculo de 

'íoíleh j la orden del culto y reíidencia de la gloria Divina en la caía 
J&nta -y y otras muchas coías ícmejantes y encomendará a la reten- 
, que guarde eftas coías y no las olvide •, y reprehenderá al pcníá- 
it|iiento y íUsdemonioSjque confunden la verdad, y la hazen dudoía 
«tirando la irafcible y concupicible , que no inclinen la apetitiva y la 
muevan y la diílrayan , a la ira y concupicencia que tienen ; y 
Jsípues de propueíto eílo , governará la facultad apetitiva, todos 
ra>s miembros que la lirven, con diligencia, folicitud, y alegria, 
litando en pie en el tiempo que íe deve eftar , iln pereza •, encorvan- 
mofe quando los mandare encorvar , y tentándole en eltiempo que 
>i deve tentar ■> y mirando los ojos, de la manera que elfiervomira 
Jara íu teñor > ceííando las manos de fus acciones , y juntándote una 
ébre otra •, los pies en poítura derecha y igual y todos los miembros 
Ataran como perturbados y medrofos para hazerla encomendanca 
4 e fu Governador , no reparando en moleítia o daño que les pueda 
Acceder ; y lá lengua concordará con el peníamiento , y no acreícen- 
Érá fobre el , nada , ni pronunciará fu oración , por coflumbre , ufo, 
¡•naturaleza, como la Pega y Papagayo , fi no con cada palabra pen- 
fimiento y intención en ella } fiendo aquella hora el coracon de fu 
i|empo y fu fruto , y las de más horas como vias que hazen conteguir 
muella hora; deíleando que le aproxime, por que en ella fe haze 

femé- 



is naturales , comprehenden el fentido del 
¡m&o y el fentido del guíto ; y las vitales, 
«icluyen todos los de mas (émidos y facul- 
sides. J$ue no fe incline a los demonios , llama 
alas depravadas opiniones y fallas imagi- 
naciones , demonios ; como anfi mi l'rao las 
'■ama Rabenu Moífeh en el Mo.-e , ca- 
lit. 46: déla tercera perte. Y la lengua con- 
mrdara ton el penfamiento &c. Que diga la 
«ración con grande devoción , y no acre- 
vente una palabra fobre el penfamien- 
|> 5 aflaber , que todas las palabras que 



pronunciare fean con intención, y preceda 
en ellas el penfamiento ; como elcrive el 
pió Autor de la obligación de los corazo- 
nes en el cap. fexto del tratado del amor 
de Dios , y el fundamento de la cofa ( hermano 
mió ) es la purera de tu alma y la intención de 
tu corafon quando hicieres oración , y que no la 
digas aprefut adámente , ni preceda en ella tu len- 
gua a tu corafon ; por quanto la oración breve 
concurriendo en ella tu coracon , es mejor que 
aprefurarel movimiento de tu lengua con larga 
oración , ojiando tu coraron falto della $ y dixo 
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femejantc a los efpirituales , y fe alexa de los brutales 5 y ferá el frute 
de fu dia y fu noche aquellos tres tiempos de oración ; y el fruto d 
la femana, el dia de Sabat , porqueesconftituydoparafepe^rcoi 
el caí o de Di os y fu fer vicio , con alegría, no con aflicion y trifteza 
como efta declarado 5 y efta orden del alma , es como la orden del ali 
mentó del cuerpo , íiendo la oración para la alma, comoelalimen 
to para el cuerpo j y la bendición de la oración, conferva la alma haífc 
el tiempo de otra oración , anfi como la virtud de la comida del día 
conferva el cuerpo hafta la cena-, yquanto más fe aparta del alm; 
el tiempo de la oración, fe obfeurefee por los ngocios mundano: 
que la ocurren , particularmente fi lo truxere la necellidad a compa 
ñia de mo$os , mugeres , y hombres malos , y oyere cofas que aparta 
la pureza de fu alma, como malas converfaciones y muficas, quefi 
inclina la alma a ellas , y no puede dominar en ella > y en el tiempo d< 
la oración purifica fu alma de todo lo que precedió , y la difpone pa- 
ra lo adelante , de modo que no paílará femana fegun efta orden,qut 
no prepare la alma y el cuerpo 5 y ya en el difeurfo déla femana, f< 
juntan fuperfluidades que obfeurefeen, que no fe pueden purifica- 
y expurgar , fi no por medio de conftituyeion de exercicio del cuite 
divino en un dia, con defeanfo del cuerpo; entonces fe reparará e 
cuerpo en Sabat, délo que le faltó enlosfeis dias de la femana, y 
quedará difpuefto para lo adelante > anfi mifmo la alma fe acordará 

de 




uno de los pies , no hagáis alabanca en va^io fin 
concurrir en ella el coraron , pero devefer hallan* 
do fe en ella el coraron , como Dixo el Rey David, 
(Pial. 119: lo.) con todo mi coraron te bufqué ; 
item (vers. j8-J fuplique a tus faces con todo 
cor acón \ item (Tfal.84: \) mi coracon y mi 
carne cantan a Dios vive. Y Rabenu MoíTeh 
cícrive en el quinto capit. de la fegunda 
parte del Mor¿ , que el que alaba con pa- 
labras , relata lo que tiene impreííb en el 
entendimiento , pero la verdadera alaban- 
za es la impreflion en el entendimiento. 
Y por quanto lo eíTencial y principal de la 
oración es la devoción , dixeron nueftros 
Sabios , que la oración fin intención es 



como cuerpo fin alma , por que la devo- 
ción y intención es la alma de la oración. 
Con alegría , no con aflicion y trifteza , cotñ 
e/la declarado , en el fegundo DifcuH| 
Arr. fo; donde dize , yn$ es tu humillad* 
en los dias de ayuno mas acepta a Dios , que tu 
alegría en los días de los Sabatot y las fieftas ¿rC 
X la bendición de la oración , quiere dezir , la 
virtud del provecho y utilidad que confi- 
gue la alma , de la oración ; y dize que la 
virtud de la oracion>conferva la alma hafta 
el tiempo de otra oración , anfi como la 
virtud de la comida del dia , conferva el 
cuerpo hafta el tiempo de lacena. J$u*" 
tiempo de perdón de todos fm fucceffos , en la 

ora- 
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I? lo que le faltó con la fatiga del cuerpo , y como que lána en aquel 
«adela enfermedad precediente, y íe prepara para loque rebotará 
ella la enfermedad en el futuro-, íemejante a loquehazia Yobpor 
ms hijos cada íemana , como dizia , ( Yob. 1 : f.) puede fer quepecaf- 
/n mis hijos defpues íe difpondrá para la cura del mes , que es tiem- 
m> de perdón de todos íiis fucceílbs , eílaber los fucceflbs de los rae- 
is y novedades de los dias, comoíedize, (Prov.27: 1.) queno fa- 
ltos lo que fue ceder a oy - y deípues íe preparará para las tres fieftas } y def- 
iies para el gloriólo ayuno, en el qual le purgará de todo delito 
Irecediente , y configuirá en el , lo que le faltó en los dias, 
Imanas, ymelesj y íe limpiará la alma de las perturbaciones délos 
fcníamientos , iras , y concupicencias > retirandofe de íe inclinar 
líllos , con perfecta contrición , tanto en peníamiento , como en 
ora i y fi no pudiere corregir perfectamente el peníamiento , por 
ía de la fuerza de las imaginaciones que lo fuperan,por la memoria 
lo que antes oyó defde los dias de la puericia , de canciones, 
inginas y íemejantes: íe purificará de las acciones, y confeílaráíb- 
Ire las imaginaciones , y recebirá fobre ir , de no las dezir por íii 
ngua, quanto más de no hazerlasj como íe dize, (Pial. 17: 3.3 
r penfamiento no paffara a mi boca ; y el ayuno que obferva aquel dia, 
ayuno en el qual es quaíi íemejante a los Angeles , por que lo per- 
ccionacon quebrantamiento, humillación, eftar en pie , arrodil- 
mientos , alabanzas , y loores y todas fus facultades corporales 
unan y íe abftrahen de los negocios naturales , y íe oceupan en 
legales , como íi no huviera en el , naturaleza brutal j y defta 
lanera es el ayuno del varón Pió, todas las vezes que ayuna, que 
ge en el , la vifta , el oydo , y la lengua > no los ocupando en 

otra 



■ación de la Mufaph de Ros Hodes que 
3s ordenaron los varones de & grande 
'longregacion , dezimos , principios de me- 
s difle a tu pueblo , tiempo de perdón de todos 
\4 Juccejfos ; y por quanto la palabra que 
.cerpretamos fm fuecejfos ,d¡ze en la lengua 
wnta,toledotam, que fu ordinario fentido es 
\t generaciones : declara el Haber , que en 




efte lugar fe deve entender fus fucceffos , por 
que los fucceffos del tiempo , fon hijos del 
tiempo , por cuya caufa íe llaman fus gene- 
raciones • y trahe el texto de los Proverbio*, 
por exemplo defta palabra , que fe ufa en 
effe lugar en efte fentido , que no fnbes lo que 
fuceedera oy , dize la letra Ebrea lo que m~ 
gendrara el día ¿ y en efte fentido interpreta 

R. Abra- 
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otracofi, que en aquello que lo aproxima a Dios-, aníi mifmo la: 
facultades intrincieas,de la imaginación , penfamiento y íemejantes ; 
acompañado con cito las buenas obras notorias. 

6. Cuzary. Quales fon las obras notorias ? 

7. Ha be r. Las obras morales o politicas , y los eftatutos inte- 
leáualcs , fon las notorias ; pero las divinas acrecentadas a ellas , para 
relidir i l ios vivo entre la Nación , que la govierne : no fon notorias, 
nafta que vengan explicadas y determinadas del mifmo Dios ; ni las 
obras politicas y intelc&uales nos fon notorias perfectamente , por 
quanto fi fabemos fu fubftancia , no fabemos fu cantidad > por q\* 
nos otros labemos que la humildad es obligación y que la doctri 
delalmacn quebrantamiento y íümicion, es obligación > que ele 
gaño , lafcivia con las mugeres , ajuntamiento con algunas parient 
es torpe vicio ■, que el honrar a los padres es obligacion,y femejante _ 
pero la determinación deftas cofas y fu cantidad, en modo que lean 
buenas para todos , no fe pude alcanzar fi no de Dios y las obras Di- 
vinas , no las alcanza nueftro entendimiento , ni las refuta , pero las 
alcanzamos de Dios, y las obedefeemos, aníi como obedefee el es 
fermo al Medico , tomando los medicamentos , y obfervando Jl 
regimiento que le ordena^ veras la circunficion, quanto difta de la ¡ 
fon , y que no tiene camino en la politica o govierno de los hombres* 
y la recibió Abraham , en fu mifma perfona y en fus hijos , con fer i 
cafo tan arduo y difficil fegun la naturaleza , liendo de edad de cie| 
Años-, ylefirvióde feñ al para fe pegar con el, y con fu fermente el 
cafo Divino , como dize el texto , ( Gen. 17:7.) Teftablefcere a m 
firmamiento entre mi , y entre ti , y entre tufemient e de/pues deti^ parr 
fer a ti por Dios , y a tu femiente defpues de ti. 

8. Cuzary. Verdaderamente que recebiíles efte precepto c 
mo es decente, yloobfervais con grande diligencia, en congrega! 
ciones > deparándole alli el alaba* a Dios por el, y recordar fus fur| 

da- 





R. Abraham Aben Ezri y otros diverfos 
comentadores (Gen. 57: 2 ) eflos fon los fuc- 
cejjos de Yazcob , en lugar de tftM fon las gene 
raciones de Jateos ; y cftó por que no haze 



mención el texto fajado en etíe lugar , de 
los hijos de Jaacob, pero relata los foccey J| yin 
fos de Jaacob. ; ^ 

11. En 



Early European Books, Copyright © 201 1 ProQuest LLC 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

366 J 26 



Dijcurfo Tercero. 1 2 9 

mentos, y loconfeguis con bendición; y los Ifmaelitas yPerfas 
bajaron por femejaríe avofotYos, y coniiguieron Tolo la dolor, 
el provecho , que alcanca aquel que confidera en la caufa por la 
al lufre ella dolor. r 

9 Haber. Anfimifmoenlasde más femejancas no pudo nin- 
na de las Naciones femejarfe a noforros en coíá alguna; veras que 
ftituyeron un día de defeanfo en lugar del dia de Sabat , por ven- 
•a pudieron femejaríe anos otros, lino como fe femejafa frmra 
las Imagines , a la figura de los hombres vivientes ? 
10. Cuzary. Yátengoconfideradoen vueftras cofas , y veo, 
e tiene Dios grande fecreto en confervarvos; y que conftituyó los 
batot y días feíhvos , por una de las grandes caufas de la conlérva- 
n de vueílra forma y gloria; por que las Naciones vos havian de 
>artir entre fi , y os havian de tomar por fiervos , por caufa de 
lira prudencia , y claridad de vueftro entendimiento ; y os havian 
poner por gente de milicia , fi no fueran ellos tiempos que los ob- 
láis en tan excelente obfervacion , por que fon de Dios, y orde- 
ados por graviílimas caufas, aíTaber, en memoria de la obra de la 
dación , en memoria de la falida de Egipto , en memoria de la da- 
72. de a ley ; y todos fon cafos Divinos , que fois encomendados a 
rdarlos; y fi no fueran ellos tiempos, ninguno de vos viíliria 
tido limpio, 111 tendrieis congregación para la memoria devue- 
|a ley , por caufa del abatimiento de vueftras almas , por la conti- 
ciondelcaptiverio. Y fi no fueran ellos , no tendrieis un dia de 
reacion en el difeurfo de vueftra vida , y con efto ya tenéis el fexto 
vueftravida en defeanfo del cuerpo y en defeanfo del alma, lo 
e no pueden confeguir los Reyes; que no tienen repozo de alma 
el día de fu deleanfo , por que fi les fuere neceíTario en eífe dia , ha- 
\ trabajo y movimiento , fe moverán y trabajaran , y no tienen fus 
las en perfecTro defeanfo. Y fiel los no fueran, feria todo vueftro 
; ajo para otros , por que ella fugeto a la preza ; con que viene a fer 
^fto que en ellos hazeis, grande avanfo para vos, en elle mun- 
, y en el otro; por lér hecho eíTe gallo por nombre del Cria- 
r. 



R 



11. Ha- 
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ii. Haber.. El Pío entre nos otros , ésprecatado cnlaobfer 
vacion de los preceptos deftas cofas Divinas aiTaber, la circunfi 
cion, elSabat, lasrteítasyíusleyes, encomendadas de Dios ■> yí 
guarda de los inceílos , y mifturas en las plantas, vertidos, yani • 
males, y de la Semita, y el Yobel •, y fe precata de la idolatría , yl< 
que della depende j y de procurar el co'nofcimiento de las cofas ocul 
tas , íi no de la Prophecia , o Urim y Tumim , o de fueños verda 
derosj nooyendoahechizero, encantador, agorero, ni adivinó t¡> 
y fe guarda del mcnftruo , y fluxos , y de los animales imundos d¡ 
comerlos y de tocar en ellos , y de la lepra > y fe guarda de comer íaa n- 
grenifebo, por que fon la parte de los fuegos de los facrificios d 
^A; obfervando los facrificios que deviere por algún pecado, come 
tidopor yerro, o por foberbiaj fuera v de lo que deviere por el rd ¡ 
cate del primogénito , y las primicias , y algún parto por el qual fe 
obligado a traher facrificio •, y elfacrificio yprefente por fluxo y le 
pra ; fuera de lo que deve del diezmo primero y fegundo , y el diez, 
mo del pobre , y el aparefeimiento tres vezes en el año , y el Pelad 
y fus leyes y requifitos que es facrificio de .A. , en el qual es obliga 
do todo el natural en Yfrael j la cabana , el lulab , y el Sophar } y la 
vafos de que neceflitava , y los vafos de la fantidad limpios, paR : 
los prefentes y facrificios , y la obligación de la fantidad y pureza 
la obfervacion de los rincones de la cabeca , y la Orla y fantidad di 
alabancas; y la conclufion déla cofa es, que obferve de las cofi 
divinas lo que pudiere , para que fea verdadero quando dixeit 

(Deut 



1 1. En el Art. 7 1 dividió los preceptos 
de la ley en tres partes , es aflaber , inte- 
lectuales , morales , y cerimoniales ; y 
proíiguiendo fu diícurlb buelve a tratar de 
la colhimbre del varón pió , y dize que el 
tal obferva perfectamente todas las tres 
partes de los preceptos de la ley , como vá 
declarando difufamente. Y antes de paífar 
adelante devemos notar una dificultad que 
parefee haver en las palabras del Haber , y 
es , que tiendo fu intención declarar las 
obras que deve hazer el varón pió en cite 



tiempo que eftamos captivos fuera de nuc • 
ftra fanta patria : como refiere entre lo 
preceptos cerimoniales los facrificios 3 ? - 
dize que los obferva, fiendo anfi quejfc' 
tenemos Templo , ni podemos hazer»!» 
lacrificios en otro lugar fuera del ? Rci 
ponde a efto el Do&o R. YeudáMofc^K^ ' 
con el fundamento de la doctrina de njjfr" 
ftro.s Sabios , que dizen en la Guemará,f»iv 
Menahot y en otros lugares , que el qi* 
medita en la ley y lee los capítulos q» 
tratan de los facrificios, le es reputad" 

como 
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( )eut. 2 6: 1 3 .) No pafse de tus encomendangas ,y no me olvide > fue- 
jjielaspromeítasyoftertas, y los facrificiosde pazes , yNazareato 
■«recibiere fobreii; citas y íemejantes, fon las leves Divinas, de 
k quales la mayor parte fe perfeccionan con la adminiítracion de los 
r$cerdotesj pero las leyes morales y civiles, fon como no mates, 
cf forniques, no robes, no ateítigues contra tu compañero teíti- 
i :>nio falfo , honrar padre y madre , y amaras a tu próximo como a ti 
Afino, y amareis al peregrino, y no neguéis ni mintáis varón en 
■próximo, apartarfe del logro y ufura, y precatarfe en balancas 
Mas, pefosjuftos, hanega juila, y Hin juíto> y dexar lacogedu- 
, rebufeos, y rincones, y femejante a eítas cofas. Y las leyes Ani- 
mles que fon las Philofophicas intelectuales , fon como yo foy . A. 
o Dios •, no fea a ri Dioíes otros , no romes el nombre de . A. ni Dios 
e vano •, con el acrecentamiento de lo que le declara en efta ley, que 
íios Bendito labe los ocultos peníamientos de los hombres , quanto 
Mis fus obras y fus palabras, y que les da galardón por las buenas, y 
HP las malas j y quelosojosde .A. íe eítienden por toda la tierra; y 
|§Pionoobra, nipienía, ni habla, que no crea que eítan con el, 
4os que vén y miran , que le darán el galardón por el bien , y por el 
Jilj yqueexecutaranfobreel, el caíligo de toda perverfidad, en 
|s palabras y en fus obras j y quando anda , y eítá fentado , efta como 
mido y tremiendo, avergoncandofe (en tiempos ) de fus obras, anü 
emo cita alegre y gozofo yes precióla fu alma para con el , en el 
^mpo del culto Divino , y como fi íé recordára de las obligaciones 

que 

tierra fanta , y del Templo ; a lo que res- 
pondemos , que ay muchos preceptos que 
nos manda Dios obfervar debaxo de cier- 
tos medios y circunftancias , que faltando 
ellas no Tomos obligados a hazer los tales 
preceptos , y no fe podrá dezir que el que 
dexáre de obfervar alguno deftos precep- 
tos por falta de los medios necelfarios , no 
guárdala ley de Dios i como por exem- 
plo el que no hizo el precepto de dexar al 
pobre el rincón del campo , ni dió la apar- 
tadura al Sacerdote y el diezmo al Levita, 
R 2 por 



ni II actualmente truxera los facrifi- 
y dcfta manera cumple y obferva el 
ron pió el precepto de los facrificios, 
lila meditación en ellos. Pero a mi me 
refee refpondcr diferentemente a efta 
Jieultad , y de camino íirvirá de abfolu- 
m<a a lo que arguyen contra nos nueftros 
frerfarios , los quales dizen , que nos 
vos no guardamos oy la ley de Dios, 
■es que no tenemos Templo ni haze- 
#)Slos facrificios que nos encomendó , ni 
f: de más preceptos que dependen déla 
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que de ve a fu Dios , por los beneficios que continuamente recib 
fu mano , quando fiifrc alguna moleília por fu fervicio > y en conc» 
fion , cree y recibe fobre ii , lo que dixeron nueílros Sabios , confidev. 
entres cofas ^ y no vendrás amaños de pecado <> [abe queay arriba de t 
ojo que ve , y oreja que oye , y que todas tus obras en el libro fon efirita: 
y coníiderará la verdadera prueva y demonftracion que dixo Davi< 
( Pial. 94: 9.3 fi el que planto la oreja , nooyra? Ji el que formo el ojo > ? 
mirara ? Y todo lo que dixo en el Píalmo , ( Pial. 1 39:^ efpecuL 
fteme y fupifte j confideraráque todos íus miembros citan conftitu\ 
dos con íümma feiencia 5 orden y cantidad y los verá obedientes a i 
voluntad, fin íaber los que dellosdeve mover ¿ como por cxemplc 
quando fe quiere levantar , halla todos los miembros que lo ayuda 
y obedecen , y no fabe quales fon cííbs miembros \ anfi mifmo quar 
do quiere andar, y ícntaríe, y las de más pofturas > eíto iignific 
David quando dixo , tu fupifte mi fentar , y mi levantar , mi camine 
y mi acoftarme circundafte , y todos mis caminos ufafte^ y mucho má 
fubtil y profundo que eíto , es lo que fe obferva en los órganos de 1 
habla, veras que el niño habla todo lo que oye , y no fabe con qu 
miembro, mufeulo, arteria o ligamento íehaze la habla ^ delmiihn 
modo los órganos del pecho en las melodias de la muíica, que la 
imagina y ordena, y nofibecon queeoía o facultad; como íiDio 
los formara, los criara, y los fu ge tara a el, en todos los tiempos & 
fu necelfidad > y eíto es defta manera, ofemejanteaeíto-, por que e 
cafo de la criación no es femejante a la arte > por que el artifio 

quan 

por que no tenia enmpo , no fe dirá que no 
guardó la ley Divina , por qu&nto el pre- 
cepto es que el que tuviere campo dexeel 
rincón , y el que recogiere íús frutos faque 
laapartadura y los diezmos ; y la obliga- 
ción del precepto de los facriiicios es del 
mifmo modo debaxode la condición que 
fcayan de facrificar en el lugar que Dios 
efeogió , es aíTaber en el Templo , y 
aun con pena de tajamiento prohibe la ley 
í aerificar fuera del lugar que Dios efeo- 
gió i con que fegun la mifma ley eftamos 



libres del precepto délos facriíícios, fa 
tandoel medio que es perciiamente necJ 
Ifario en ellos , que es el Templo íncrc 
lugar efeogido por Dios donde aííifti 
la Divinidad ; y citando nos otros difpue 
ítos y prompto> para cumplir eftos pre 
ceptos y hazer los íacrificios quando ten 

Samos la comodidad y rnedio neceíTaric 
el Templo que oy nos falta , ciertamente 
que obfervamos la ley de Dios per tedia 
mente , en la forma que nos encomienda 
Y conforme ef¿e verdadero fundamente 

en. 
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lando haze ( por cxemplo y los molinos , y fe va , harán los mo- 
mos aquello para que fueron hechos: pero el Criador Bendito cria 
os miembros, y les da las facultades, y los conierva en cada mo- 
llento , y fi fe pudiera dar que íe retirafle íli providencia y govierno 
¡n momento , perefeiera todo el mundo. Y quando el varón Pió 
onfideráre eftoen todos fus movimientos, ciertamente que con- 
ribuyrá de todos ellos la parte del Criador , que los crió primero , y 
os fomenta como con continuo auxilio , para fu perfecion y eftará 
iempre como fi viera que la Divinidad le aíllfte , y los Angeles lo 
compañan en potencia , y fi fe augmentare en fantidad , y eftuviere 
lugares decentes para la Divinidad , lo acompañaran en afto , y 
os verá con fus ojos, en grado inferior a laProphecia, como los 
xcelentes Sabios nueftros en la Caía íegunda , que vian figuras, y 
jyaneco, que es el grado de los Pios , al qual es fuperior el grado 
le los Prophetas ; y recebirá el Pió de la gloria del cafo Divino que le 
flifte , lo que conviene recebir el ñervo de fu íeñor , que lo crió , v 
e hizo inumerables beneficios , y lo eftá mirando , para premiarlo, 
> para caftigarlo •, y con efto no te parecerá cofa ardua , lo que dize el 
r aron Pió , antes que entra en el lugar íecreto , glorificadvos glor tofos 
tantos érc. por honra de la Divinidad y la confcflion que haze des- 
mes que íale, en la Bendición, que formo al hombre con feiencia-, 
' quantoinfigne es efta Bendición en fu fubjeclo ! y quanbien orde- 
íadas y difpueftas fon fus palabras , para quien las coníideráre y 

mi- 

que pudiere deftas cofas Divinas , fin faltar 
de íu parte en nada , podrá verdadera- 
mente dezir, que obíervó los preceptos 
de Dios , y que no fe olvido de ninguno 
dellos , puerto que no los cumpla actual- 
mente , por falta de los medios neceífarios, 
por quanto fe dirá verdaderamente que los 
obferva , quando obferívre dellos lo que 
pudiere. Y mifiuras en las plantas &c. La mi- 
ftura de las plantas, es fembrar dos efpicies 
de Temientes juntamente , y enxerir dos 
arboles de diferentes efpecies j la miftura 
de tos" vertidos , es la prohibición de vertir 
vertido hecho de lana y lino ; y la miftura 
lt 3 de 



ntiendo lo que dize aqui el Haber , que 
i iNaron pío obferva el dia de oy el pre- 
epro de los facrificios > por quanro efta 
♦rompeo para hazerlos , y no es Ja falta 
le fu parte, íi no porque no renemos Tem- 
plo , que es folo el lugar efeogido, fuera 
fel qual es prohibido hazer íacrificios a 
)ios ; y por fer efta la intención del Ha- 
>er , fe declara luego diziendo , y la con- 
lufionde la cofa es , qut obferve de las cofas Di- 
linas lo que pudiere , para que fea verdadero 
uando dixere no pafje de tus en comen dan f as y no 
*e olvide , en cuyas palabras mueftra cía- 
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mirare con ojos de la verdad ! que empieza primero , confetenaa y 
acaba con, que fana toda carne , y maravilla par a hazer-, en cuy; 
palabras denota la admirable criación de los vivientes , de facultadc 
expulfivas y retentivas, comprehendiendo todos los vivientes erút 
que dize > toda carne ¡ y liga el oculto de fu coraron de lo que cree e 
el cafo Divino, con cerimonias algunas dellas fon preceptos eícr 
tos en la ley, otras recibidas por tradición 5 llevando los Thephili 
de la cabeca fobre el lugar del penfamiento y la memoria * pendiend 
dellos una correa que llega a fu mano, para que la vea todos los me 
mentos-, yelThephilin de la mano, fobre la fuente de las faculta 
des , aflaber el coraron } y lleva el Silit , para que no lo diviertan ñ 
ícntidos en las cofas mundanas , como dize el texto , (Num. i 39. 
Tno miréis defpues de vite ftr o cor agón, y defpues de vuefir os ojos - y yl 
queeíláefcntoen losThephilin, es la unidad de Dios , el premi 
y pena , y la memoria de la falida de Egipto , por que es demoftrc 
cionypríicva, que no fe puede refutar , de que el cafo Divino fe ce 
municaconlas criaturas-, de la providencia, y del conofcimient- k 
que tiene Dios, de fus obras \ defpues defto , trata de contnbuyr d 
todos fus fentidos , la parte del Criador ¡ y ya tenemos recebido pe 
tradición, que la menor cantidad de alabancas que deve elhombri 
a Dios cada dia, parafalir de fu obligación, fon por lo menos cier 
Bendiciones, que fon las notorias,y defpues deílo tratará de perfazer : 

la 



délos animales, es juntar dos animales 
de diferentes efpecies para que fe engendre 
dellos miftura. Tía orla, es el fruto ^del 
árbol plantado en los primeros tres años, 
que es prohibido comerfe j y en en el 
quarto año fe llama /anudad de alabanzas , 
como dize el texto , ( Levit.19: 24.J Ten 
iltUi quarto fer a todo fu f uto fantidad de ala- 
banco a .A. , y era obligación llevar el fru- 
to del año quarto a Yeruíalaim , para que 
alia fe comicífe. Hanega , que fe llama epha, 
en la lengua íanta , es la medida con que 
fe miden las cofas fecas i Hin , es la medi- 
da con que fe miden las cofas húmidas, 
como fon los licores. Y corfiderara la verda- 



dera prueva y demonfracion que dixe Daviv* 
quiere dezir , que el varón pió confiderart) 
lo que dixo el Rey David , fi el que planta 
la oreja no oyra ? &c. Que es una verdader. 
prueva y demonitracion , para convence 
a los que niegan el conocimiento que tie 
Dios , de las particulidades de las cofas d 
fte mundo inferior i y Rabenu Moffeh li 
declara en el Morfe capitulo 19: de la ten 
cera parte , donde dize , dixeroéme dos Af* 
dicos de los entendidos de nueslra Nación > qq 
fe admiravan de la fent encía del Rey David , f 
di^e , fi el que planto la oreja no oyra t fi el q 
formoel ojo , no vera ? ydixeron , fiendo anfi ^ 
configuira fegun eftefilogifmo , que el qut crio 

loe 
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as con olores, comidas, nijevas que oyere , cofas que viere, íbbre 
as quales coías dirá Bendición - y y quantas más acre fcentáre, fea- 
woximará más a Dios , y como dixo David , ( Pial. 7 1 : 1 f . ) cJ7// 
ma contara tu justicia , todo el diatufah meion , por que no fe el mi- 
nero , quiere dezir , porque tu alabanca no la comprehende el nu- 
mero pero la recebiré fobre mi todos mis dias, v nunca me reti- 
faré dclla > y con eftas coíás, fin duda que entraran en fu alma el 
rmor y temor Divino , y ícran determinados legun la determinación 
legal , en modo que la alegría en los Sabatot y dias feftivos , no paílc 
'Juegos , deíleos , ocio , y dexar de dezir las oraciones en fu tiempo 
orno es decente ¡ anfi miímo que no lo laque el temor a termino que 
teíeípere del perdón y remillion de los pecados , con que quede an- 
iadoydiíguítoíbtoda divida, y dexe de alegrarle con los bienes 
ele concedió el Criador por gracia, íegun le encomendó, como 
ize , C Deut. 2 6: 1 1 . ) T alegrarte as con todo el bien , que dio a ti. A. 
Dios , y vendrá a diminuyr en íli alabanca por el bien de Dios } por 
elaalabanca ligue a la alegría, y vendrá aícrcomofcdizepor el, 
Deut. 2 8 : \jyPor que no fervifle a .^A. tu Dios con alegria y con bon- 
dad de corafon , por la abundancia de todo Jerviras a tus enemigos ¿re. 
Iníi miímo que no lo diftraya el zelo en la reprehencion delproxi- 
no , y en las palabras de íciencia , a ira y odio, y íe divierta fu alma de 
>apureza,en los tiempos de las oraciones. Y imprimirá en fu coracon 

. la 



ica . 



come , y el que crio los pulmones , excla- 
áft» , y lo mifmo en los de mas miembros ? confi- 

0 'Jmnalexaron de la verdadera intelige?2cia defte ar- 
^TLumento demonftrativo > y oye lo que quiere de- 

1 y es cofa clara que todo artífice o Official que 
^Jmaz^e qual quiera inftrumento , fi no fuere que 

nga imprejfo en fu mente la obra que Je ba^j 
n el tal inftrumento , no lo podra ha^er ; como 
\or exemplo , fi el official qrte baze las agujas, 
o tuvieffe noticia de la cofturay no la tuvieffe 
npreffo en fu mente > no hiciera la aguja en tal 
mñma que de otro modo no fe configuiria coferfe 
m ella ; y ¡o mifmo en les de mas inftrumentes j 
por quanto entendieron algunos de los Fbtlofo- 



pbos , que Dios no tiene conocimiento de las cofas 
particulares defte mundo , por que fe a le Anean 
por via de los fentidos , y Dios Bendito no tiene 
conocimiento de las cofas por medio de [entido y 
pero es conocimiento y noticia intele&ual : los 
convence el Rey David con argumento demonftra- 
tivo de la criación de los fentidos , y dtae , fi el 
cafo de la aprebencion de la vtfta fuera oculto de 
Dios y no tuviera conocimiento del , como crío 
efte inftrumento que es difpuefto y capa^ parala 
aprebencion de la vifta ? &c. Efto es lo que 
dize el Haber que coniiderara el varón 
pió en la verdadera prueva y argumento 
demonftrativo que haze el Rey David en 
efte texto , para provar que Dios Bendito 

tiene 
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lajuftificaciondelosre&os juizios de Dios, impreííion tal , quel< 
firva de efcudo y amparo , de los infortunios y trabajos que fuccedei 
en el mundo , quando aífentáre en fu alma la re£ta j ufticia del Cria 
dorde los vivientes-, que los milenta y govierna con fu fciencia 
cuyas particularidades no alcancan los entendimientos humanos, pe 
roalcancan fus generalidades, por la excelente orden déla criacior 
que ven en ellos, y las grandes maravillas que fe comprehende er 
ellos , las quales denotan intención de fapientillimo que quiere , co- 
nofce, y puede-, pues contribuyo ai menor y mayor dellos, todc 
lo que neceífita de fcntidos internos y externos , efpiritos , miem- 
bros , y órganos que atrahen , neceífarios para los efpiritos ; y pufe 
en los animales fieros , animo y inftrumcntos de rapiña y arrebatadu- 
ra> y a la liebre y el ciervo, inítrumentos de huyday cobardia^y quier 
con íideráre en la criación de los miembros, fus utilidades, y la pro- 
porción de la contribuyeion de los efpiritos , verá en efto la íum mz 
jufticia, y orden fapientiilima, de modo que no le quedará en fu cora 
con ninguna duda en la re&a jufticia del Criador j y fi le acometier 
la agudeza del penfamiento, poniéndole delante,fer iniquidad que la 
liebre fea comida de los animales fieros , y la mofea de la araña ; le re 
fponderá el entendimiento y lo reprehenderá , diziendo , como atri 
buyré iniquidad al fapientifiimo, cuya jufticia me es patente,y que n 
neceflita de hazer iniquidad } y li la caca de los animales fieros a la lid 
t>re , y de la araña a la mofea , fuera por accidente , dixera que fe hazia 
por accidente j pero yo veo que elSapientifiimoGovernadorjufto, 



i 




tiene conocimiento de las cofas particula- 
res defte mundo , en la forma que declara 
Rabenu Moífeh ; que es el verdadero fen- 
tido del veifo. Y liga el oculto de fu coracon &>c. 
quiere deziir , que el varón pió liga las 
cofas que cree y tiene guardado en fu men- 
te , con cerimonias que haze , en las qua- 
les manifiefta fu fe y con ellas fortifica las 
opiniones verdaderas de las cofas Divinas 
que cree.trayendolas a la memoria y recor- 
dándolas al entendimiento , por medio 
de acciones que denotan las tales cofas 



re 



es< 



que cree ; como es el precepto de los T 
philin , que íirven de feñal , y denotan la 
unidad de Dios , el premio y pena , y la 
memoria de la lalida de Egipro , que fon 
las cofas que contienen los capítulos de la 
ley Divina que eftan eferitos en ellos: V 
el precepto del Sifit , que nos encomendó 
Dios, para que nos acordemos de todos 
fus preceptos , y no nos diviertan los fen- 
tidos en las cofas mundanas , como dize 
el texto , y [era a vos for Sijtt , y vereit a el 
y aeordArvpfeu de todos los frecemos de. A. y 
J hurta 



k 
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el que conftituyó en el león los inftrumentos de la caca , dándole 
vientia, fuercas, dientes, y uñas •, y conílituyó la araña por ex- 
>|giplode induftria, texendo veftido fin inftruccion, y telas para 
<^ar las mofeas , para cuya obra le contribuyó los inftrumentos ne- 
lálarios - y y le deparó la mofea para comida y fuftento , anfi como 
j 4paró muchos de los peícados de la mar , para fuftento de otros pé- 
rfidos 3 por ventura diré por eftas colas , fi no que fon feiencia que 
Anocomprehendo? yjuftificaré aquel que fe llama, (Deut^r^J 
m fuerte que es perfecta fu obra ; y aquel que aílentáre efto en fu alma, 
mi femejante a Nachum Ts Gam Zo , de quien cuentan nueftros Sa- 
M>s , que quando le fuccedia qual quiera trabajo , dizia , también ejio 
*ma para bien ¡ y vivirá continuamente vida íiiave, pallando le ve- 
inte las adveriidades ; y puede ler que le alegre con ellas , quando 
fitiere aliviarle por medio dellas de fus pecados como quien paga 
ftque deve , que le alegra por eftar libre de equella deuda } y fe ale- 
gira por el premio y galardón que le eftá guardado y fe alegrará 
pr loque enfeña a los hombres , de paciencia , y juftiíicacion de los 
- zios del Criador , y por la buena fama , y gloria que con efto fe le 

figui- 



V a ellos y .y no miréis detras de vueftro co- 
y detrás de vuejlros ojos; y dizen en 
4|: cafo una cofa muy digna de obfervarfe, 
o hazen todos los devotos que con la 
cion y intención neceflaria leen todos 
*dias la Scmah; yes, que quando di- 
111 eftas palabras tomando los hilos del 
Atenla mano y mirando en ellos , con- 
juran que la palabra Sifit monta feis cien- 
Ú , y contando los cinco ñudos y los 
B io hilos , hazen en todo la fuma de feis 
:os y treze , que es el numero de to- 
os preceptos de la ley de Dios j efto 
[era a vos por fifn , que monta feis cien- 
1, y veréis a el , mirando los cinco ñu- 
V» y ocho hilos que tiene, y acordarvofeis 
modos los preceptos de ¿A. con efto vos acor- 
déis de todos los preceptos de Dios , 
fon feis cientos y treze , denotados en 
ibalabra Sifit , coa los ñudos y hilos que 



contiene. De/pues deflo , trata de contribuyr 
de todos fas [émidos la parte del Criador , deve 
el hombre alabar a Dios y darle gracias 
por todas las cofas de que fe aprovechan 
fus fentidos , y por todo lo que le fobre- 
viene enefte mundo, de profpero o ad- 
verfo fucceífo ¿ dizen nueftros Sabios en 
la Guemará, todo el que fe aprovecha 
de alguna cofa defte mundo fin dezir Ben. 
dicion y dar gracias a Dios , es como íi 
cometieífe pervaricacion y fe aprovechaíTe 
de cofa íanta , ( al qual condena la ley en 
pena de tajamiento de alma,; por que 
comodixo el Rey David (Pfal.24: 1.) de 
.A. es la tierra y fu henchimiento , y quando el 
hombre le aprovecháre de qual quiera co- 
fa del mundo , es neceíTario que dh gracias 
a Dios y que reconozca que es el feñor de 
todas las cofas que por iu gracia y miferi- 
cordia las concede a los humanos j y en la 
S Mifná 
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iiguirá •, efto hará en los trabajos fuyos proprios , y lo mifmo enl 
trabajos generales , quando el confuíb peníamiento le hiziere con] 
derarenla dilación del captiverio, y eíparzimiento de la Nació 
y el citado a que llegó de pobreza y diminuycion; íe coníblará pr 
meroconlajuftificaciondelosjuiziosdeDios, comodixej deípu 
con el defcuento de fus pecados , y con el premio que le eirá guard 
do para el otro mundo , y con ligarle con el cafo Divino en e 
mundo - 3 y fi fu apetito malo lo hiziere deléíperar defto , diziendt 
íi vivirán eftos hueííbs ? por lo mucho quefomos tajados de íergei 
te, y eftar olvidada nueftra memoria, y como íe dize, (Jeche; 
37: 11.3 fecaronfe nueftros huejjbs , y pereció nueftra efperanga^K 
mos tajados-, conliderará en la falida de Egipto , y en todo lo que) 
dize , de tantos beneficios y pre rogativas que nos hizo el Criador , 
no le pareícerá imponible como tornaremos a nueftro primero eft; 
do, aun que no quede de nos otros, más de uno, y como dizeí 
texto , (" Yef 4 1 : 1 4. } no temas gufano de laacob , por que , que c 
lo que queda del hombre , deípues que íe convierte en guíano en 
íepultura ? 



Mifna fe dize , que aníi como fe deve de- 
zir Bendición y dar gracias a Dios por el 
bien que recebimos de fu mano , anfi mif- 
mo fe deve dezir Bendición y alabar a 
Dios por el mal ; de modo que nos ale- 
gremos con el bien agradeciéndolo a 
Dios , y con mucha paciencia fuframos 
las adverfidades y trabajos , juftifkando 
los recios juizios del Criador , como 
adelanre va declarando. 6)ue fon las n»te- 
r'iM , las Bendiciones notorias que gene- 
ralmente fe dizen cada dia , que fon las 
Bendiciones de por la mañana , que dezi- 
mos antes del capitulo del facrificio de Ab- 
raham ; las Bendiciones de la Scmah , dos 
antes della y una defpues della por la ma- 
ñana , y dos antes y dos deípues a la 
noche ¡ las diez; y nueve Bendiciones de la 
tímida. , tres vezes cada dia , por la ma- 
ñana a la tarde y a la noche ; y para dar 
cumplimiento a las cien Bendiciones que 



12. C 



elevemos dezir cada dia, dezimos laBci 
dicion déla comida que contiene quat: 
Bendiciones , defpues de comer ¿ y la Ber J 
dicion de la lavadura de las manos y la di 
pan , antes de comer j con que con eftas 
algunas otras que fe ajuman a ellas de cofc 
de olor o frutos , que olemos o comemoí 
alguna nueva buena o mala que oymos 
cofas que vemos fobre las quales tcnemo 
obligación de alabar a Dios : perfazemo 
las cien Bendiciones que devemos dezl; 
cada dia. Porque que es lo que queda del kombi 
defpues que fe convierte en gufano en la fefultUk 
ra t es como nada lo que queda del > y o 
todo eífo aífegura Dios nueftra efperai 
diziendo , que aunque feamos convertid 
en gufano y diminuydos en la fepultun 
del captiverio , no temamos ni defefpere 
mos de nueftra reftauracion , por que nue- 
ftro redemidor es el fanto de Yfrael pode- 
rofo para falvarnos, 

13. Po\ 
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12. Cuzary. El que fe gbvernáre defla manera , vivirá en el 
áptiverio , vida deley toía , y produzirá el fruto de fu ley en efte 
nmdoyenelotro : pero quien es impaciente yíufre el captiverio 
qn indignación , quaíi que pierde efte mundo , y el futuro. 
■13. Haber. Y lo que le augmenta deley tacion lbbre deley ta - 
-A>n, es que dé gracias a Dios y lo bendiga, por todo lo que el al- 
inea del mundo , y lo que le alcanca del ; 

mi 4. Cuzary. Y como puede íer efto , fiendo las Bendiciones 
t'Jlis trabajo y moleftia ? 

"4 1 5-. Haber. No es más proprio que íediga del hombre perfe- 
4) que fíente la deleytacion de lo que come y bebe , que del niño y 
Jilbeftia j anfí como es más proprio en la beftia la deleytacion , que 
4 la planta , con fer que fíempre íe íliftenta de la planta ? 
e>t 16. Cuzary. Aníi es 5 por cauía de la excelencia del lentido y 
íhtimiento en la deleytacion ; por que fitruxeren al borracho eftan- 
£> en fu embriaguez , todo lo que defleáre de comida y bebida y fuá- 
•#s muficas , y fe juntare con la períbna que el ama , y lo abracare ííi 
«liga: quando tornare de fu embriaguez y le contaren todas eftas 
c ías , íe entrifteícerá por todo efto y eftimará todo por daño y no 
pr avanfo por que no le vinieron eflás deleytaciones , en tiempo 
cíe eftuvicííe en eftado de íentirlas , y deley taríe con ellas. 
¡17. Haber. La preparación para la deleytacion, y fu lenti- 
riento , y confiderar que antes defto carecia della , duplica la deley- 
r ;ion j y efta es la utilidad de las Bendiciones , a quien es coftum- 

brado 

3. Por todo ¡o t¡ue el akanfa del mundo, de- fe duplicar y augmentar en nos otros la de- 
ra R. Yeuda Molcato que quiere de- leytacion ; por quanto la preparación y 
I , por todos los bienes y prolperidades fentimiento de la deleytacion , la augmen- 
te alcanza dei mundo j y lo que le alcanfa ta y perfecciona , coníiderando que care- 
1, fon los infoitunios trabajos y calami- fcemos della en quanto no la conieguimos, 
fíes que le fuccedieren , que tanto por y damos gracias a Dios por la merced que 
I adveríidades como por las profperida- nos haze en concedernos la tal deleyta- 
lrdevemos dar gracias a Dios y alabarlo cion , eftando nos otros difpueftos aca- 
~r todo. refeer della. Profigue el Haber fu difeur- 

7. Dize el Haber que las Bendiciones lo , declarando la intención que deve te- 
e dezimos quando nos aprovechamos nerel varón pió en las Bendiciones que 
> alguna cofa defte mundo , fon caufa de dezimos en nueftras oraciones , y las 

S 2 ex- 
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bradoen ellas, con intención y difpoficion \ por que ellas impn 
men en el alma la cfpecie de la deleytacion , y las gracias que por ell 
de ve dar al que fe la concedió por gracia, eftando difpueíto a carc 
cer della-, y entonces fe augmentará en el la alegría j como quand 
dizes , Bendito tu .A. neftro Dios Rey del mundo , que nos vivifico y nc 
cmjervb, y nos hizo llegar a efte tiempo > ya íupones que eftavas o 
pueítoalamucrte, y ledas gracias porque te confervó la vida-, 
veras que te es eíto de avanfo , y íerá leve en tus ojos la enfermedad ; 
la muerte quando vinieren ; por que ya confideraíle contigo , 
vifte, que avaníafte mucho con tu Criador, fiendotupor tunad 
raleza apto a carefeer de ti todo bien, por que eres polvo, y porfi 
infinita bondad te concedió la vida , y dcleytaciones, por lo que 1< 
darás gracias j y anli mifmo quando las quitare de ti, lo alabaras! 
gratificaras diziendo , (Yob.i: 21.) .A. dio , y A. tomo , y^^l^ 
nombre de .A. bendito ; delta manera te deley taras todos los dias de ti 
vida; y el que no ligue cite camino, no imagines que fu deley tacior 
es deley tacion humana , fino brutal, que el no la confidera , come 
diximos en el borracho. Anfi mifmo confiderará el varón pió , e 
cafo de cada Bendición, la intención della, vio que della depen- 
de, como en la Bendición , cjiie formo laluz&c. coníiderará la or- 
den del mundo fuperior-, la grandeza de aquellos cuerpos celeíles , y 
fus muchas utilidades , y que fon para con fu Criador , com o el máó 
pequeño de los reptiles, pueftoqueen nueftros ojos iban grandio- 
sos, por caufa de las grandes utilidades que dellos alcancamos ; y la 
prueva de que fon para con fu Criador como dixe , es que fu Sapien- 
cia y govierno en la criación de la hormiga y abeja , no es menos que 
fuSapienciaygoviernoenelSoly fuEípheraj antes lasfeñales déla 
fapiencia y providencia fon más fubtiles y admirables en la hormiga 
y en la abeja , ílendo tan pequeñas criaturas imaginará en cito, 
para que no le parezcan grandes las luminarias celeíles , y lo engañe 

explica todas por orden , declarando pri- Amor perpetuo &c. que fon las dosBendi-* 

mero la intención que deve obfervar en las ciones que dezímos antes de la Semah , en • : 

Bendiciones de la Semth , aíTaber , laBen- las quales fe deve confiderar con mucha 

dicion que formo lalu^&c y la Bendición atención todo lo que declara el Haber. Zn 
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fl apetito , períuadiendolo a algunas opiniones de los que proferían 
jjjixar la influencia de los eípirituales, creyendo que fon provecho- 
r hs y nocivos por fr mifmos - y lo que no esaníi, íi no por ílis calida- 
fes, como el ayre y el fuego -, y ferá como dixo Yob £ cap.31-.26. ) 
xivide la luz quando refplandecia , y la Luna quando clara andava y 
j engaño en lo oculto mi coraron , y beso mi mano a mi boca ? 
í Aníi mifmo en la Bendición »yfmor perpetuo &c . confiderará en 
4 cafo Divino comunicado en la Congregación diípueíla pararece- 
I rio , anfi como fe comunica la luz en el efpejo claro j y que la ley 
procedió del, por principio de fu voluntad, parale manifeftar fu 
«.eyno en la tierra, anfi como íe manifieíta en los cielos j y no de- 
moró la /ciencia Divina , criar Angeles en la tierra, íi no hombres 
12 fermente y íangre , que prevalefcen en ellos las naturalezas , y 
Tirian las virtudes , o condiciones , conforme la variación de la 
iroíperidad y malinidad del Planeta, como fe declara en elSepher 
jiíirá ; y quando fe purifica dellos algún Ungular o congregación, 
íííide fobre el la luz Divina , y lo govierna con maravillas y tremen- 
dos milagros, que exceden la orden natural del mundo , lo qual fe 
<iama, Amor de Dios, y alegría; y no halló el cafo divino fubje&o 
upaz , que obedezca fu palabra , y liga la orden que le encomienda, 
defpues de las luminarias y Orbes Celeíles^fr no los hombres pios ; 
:>s quales eran Angulares defde Adam nafta Yaacob , defpues fe re- 
luzieron en co/ngregacion , y reíidió fobre ellos el cafo Divino por 
Ttnor , para fer a ellos por Dios y los ordenó en el defierto fegun la 
den de los Orbes Celeftes , en quatro efquadrones como las qua- 
•o partes de laEfphera,y doze tribos correípondientes a los doze 
jnos , y el Real de los Levitas en medio de los Reales , como fe 
.ze en el Sepher Yefirá , y el Templo fanto proporcionado en medio , el 

qual 



tatro efquadrones como las quatro partes de la 
" (phera , y do^e tribos &c. Los doze íignos 
=-tl zodiaco fe reparten en quatro partes, 
tac forman los quatro tiempos del año ; 
S del rnifmo modo eran Yfrael doze tribos 
^partidos en quatro efquadrones en el 
ífierto 1 y anfi mifmo Uevava el Sacer- 



dote grande en el pectoral los nombres 
de los doze tribos gravados en doze 
piedras preciofas , repartidos en quatro 
ordenes. 

Y el Templo Santo proporcionado en medio , en 
el Difcurfo quarto Art. 2f. declara que elle 
Templo , denota el cafo Divino que une 



S 3 



los 
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qual los foftenia a todos efto todo denota el amor de Dios , por < 
qual le dará gracias-, y juntará a efto elrecebir fobre fi la ley, en i 
leedurade hSemah j y defpues las cofas que contiene laBendicio 
verdad 'y cierta &c. queretifican yenfortefcen elrecebir fobre fi 1 
ley , como que defpues que fe le declaró todo lo antecediente , y 1 
entendió y conofcio : ata fu alma con obligación, y toma teftigo; 
que lo recibe fobre íi anfi como lo recibieron fus padres antes del , 
del mifmo modo lo recebiran fus hijos hafta fiempre , como dizt 
fobre nueftr 'os padres , fiobrenos^ y fiobre nueftros hijos, y fobre nueftra 
generaciones , y fobre todas generaciones de la femiente de Tfrael tu 
fiervos , fobre los primeros , y fobre los poftreros cofa buenay ' firme coi 
verdad y confie , efiatuto que no pajfara- y defpues defto ordenará lo 
vinculos con los quales íc perficionan los vinculos de los judios , aflj| 
ber, confeflar la Deidad de Dios Bendito, fu abeternidad , y la pro 
videncia que tuvo con nueftros padres , y que la ley es de Dios , y 
demonftracion y prueva de todo efto, que es la falida deEgipt 
con la qual íella la Bendición ; como dize, verdad es-, que tu 
.A.nueftroDios ¿re. defidefiiempre es tu nombre &c. ayuda de nue^ 
padres &c. verdad es , que de Egipto nos redemifte .A. nue^ 
T>ios&c. y quien dixere todas eftas colas con perfecta intencio 
es verdadero Yfraelita, y puede efperar de fe ligar con el cafo Div' 
no , que fe comunica con los hijos de Yfrael de entre las de más N 
ciones ; y le íerá fácil pararfe delante la Divinidad , y le hará oracio 
y íera reípondido y y es neceílario que ajunte la redempeion a la o 
cion confummapreftezay diligencia, como havemos dicho j y 
pondrá en pie para la oración , con las circuí ¡ftancias arriba dich 
en las Bendiciones que comprehenden todo Yírael ; por que la p 
ticion y oración en que íe fingulariza el particular , ion voluntar' 
no obligatorias ; para lo que le feñalaron nueftros Sabios lugar en 1 
Bendición de, oyente oración y donde puede pedir lo que quifiere¿, 

y con- 

los contrarios , y es la virtud y potencia en el deíierto » la Arca fanta. Defpues 

que fuftenta todo , y aífifte entre ellos y declara el Haber la Bendición verdad y 

en el medio dellos para confervarlos ; y cierta &c. que dezimos defpues de la Se- 

conforme a eíTo havia en medio deYrael mnb¡ y dize , yes ntcejfm» que ajunte l* 

re* 
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•v ronfiderará en la primera Bendición , que íe llama Abot , ("padres} 
xcelencia de los padres , y que el firmamiento de Dios , les eftá 
meparafiempre, como dize, y trahera Redemptor a hijos de fus 
kjos y en la fegunda Bendición , que íe llama Geburot , que Dios 
fsndito tiene poteftad y dominio continuo en efte mundo , y no es 
fino entienden los Philofophos , que no tiene poder para mudar la 
iituraleza j y aílentará en fu coracon , que Dios Bendito ha de reíii- 
c:ar los muertos , en el tiempo que quiliere , con íer efto tan diftante 
i: la confideracion de los Philoíbphos 5 Aníi mifmo , que haze fb- 
iar el viento ¿re. y que con fu voluntad fuelta los prifioneros <¿rc- 

I qualyáconftó de los ílicceííbs de los hijos deYíraelj y deípues 
lie creyére las coías que comprehenden eftas dos Bendiciones , por 

! lie no parezca dellas que Dios Bendito en algún modo depende dc- 
ii mundo corporal: lo exaltará , Iantificará, y engrandeícerá de 
tda coía que íe pueda imaginarque íe alcance o íe dependa en el , de 
i que íe predica de los corporales 5 en la Bendición de la íantifica- 
"lon del nombre de Dios , que es , tu fanto &c. y coníiderará en 
cta Bendición todo lo que eícrivieron los Philofophos , de la íanti- 
fracion y exaltación de Dios , defpues de haver eftablecido y con- 
Imado fu Deidad y fu Reyno , en las dos precedientes Bendiciones, 
ci las quales nos es declarado , que tenemos Dominador y enco- 
tendador -, y fi no fueran ellas , íeentenderia quefiguiamos laopi- 
t on de los Philofophos , y los que creen la abeternidad del mundo j 
prcuya cauía fue neceííario anteceder las dos primeras Bendicio- 
iis , a la íantificacion del nombre de Dios. Deípues de haverlo 
i ntificado y exaltado en efta forma, empegará a pedir fus neceflida- 
es , comprehendiendofe con todo Yfrael ; por que la oración 
jo es acepta , íi no de la congregación , o de un particular que íea 

II lugar de la congregación , el qual no íe halla en efte nueftro 
lempo. 

18. Cuzary. Y para que es efto ? no es mejor que haga el 

hom- 

tlemph» a la orado» , quiere dezir, que la oración; y della declara en efte Are. las 
Jego en acabando la Bendición que redi- tres primeras Bendiciones. 
fía Yfrael, empegará la Amida, que es 

19. Dize 




Early European Books, Copyright © 20 1 1 ProQuest LLC 

Images reproduced by courtesy of Koninkliike Bibliotheek, Den Haag. 

366 J 26 




i 4 4 C U Z A R Y 

hombre fu oración citando Tolo , para que fea fu alma pura , y fu per 
iamiento mas deíbcupado ? 

19. Haber. Pero la Congregación tiene ventaja , pormuch 
modos primeramente , la Congregación no hazen oración por i 
que es dañofo al particular ; y el particular puede orar por, lo que 
dañofo a otros particulares, y puede haver entre eífos particular 
alguno que ore por lo que le es dañofo a el -,y una de las circunítancifi 
de la oración que ha de fer refpondida, es que contenga lo que fea uti 
para el mundo, y que de ningún modo le fea de daño. Ytambief 
por otra rafon, yes, por que raras vezes fuccede que lea perfeéfe 
la oración del particular , fin yerro y difeuido ¡ y por eííb nos ord 
naron, que el particular órela oración de la Congregación , yq 
haga fu oración en Congregación de diez perfonas no menos e 
quanto pudiere , para que fe perfeccione con unos , lo que faltare er 
otros , por yerro o pervaricacion y fe ordenará de todos , orador 
perfecta con intención pura , y poíarála Bendición fobre todos , 11«1(*Q| 
gando della a cada uno délos particulares fu parte ; por que el cafe 
Divino es como la lluvia que harta alguna de las tierras , quando toda 
es digna della , y puede fer que fe comprehenda en ella algunos par-*; 
tieulares, que no fcan dignos della, y profperaran por cauíadeljafc 
mayor parte, y por lo contrario, dexaru de llover en una tierra, poi- 
que toda es indigna , y puede fer que aya en ella algunos particulares!^ 
merecedores della , y es vedada dcllos , por cauíá de la mayor partdptt 
cítos Ion los juizios de Dios en cite mundo , y tiene guardado el prA 

míe 

19. Di/e el Haber que la oración que oraciones contrarias que no es poflibl' 
fe haze en congregación tiene ventaja ío- que ambas fea n refpondidas ; y aníi mif 
bre la que fe haze en particular , por mu- mo podra pedir el particular cofa que 1 
chas raíbnes ; la primera, por que la ora- fea de provecho a el particularmente» 
cion para fer refpondida , es neceífario de daño para el mundo ; como por exet 
que contenga cofa que fea de provecho pío, íi un hombre particular que tuvie^FW 
para el mundo en general , y que de nin- mucha cantidad de trigo, pidiere que no" 
gun modo le fea de daño ; y el particular llueva y que aya careítia , que es provecho 
tal vez puede pedir a Dios cofa que fea de particular para el , y daño general para el 
daño a otros particulares , y algunos de mundo. La fegunda rafon por que con- 
aquellos particulares , pidiran también lo viene que la oración fea en congregación, 
que fera dañólo a elle particular, y feran es por que raras vezes fuccede feria ora- 
ción 



i 
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j de aquellos particulares, para el otro mundo $ yeneftemundo 
bien les da algún bien en que fean conocidos de entre fus vezi- 
j pero muy pocos fon los que efeapan totalmente del cafti^o ge- 
L Y el que hazc oración particular por íus proprias neceíllda- 
, es femejante , al que procura fortificar fu cafa fola , y no 
ere entrar en la ayuda del gafto de la fortificación de las murallas 
1 los de más vezinos de la ciudad •, el qual gaita mucho , y eftá en 
igroi y el que entra enel gafto de la congregación, gaftapoco, y 
e íeguroj por que lo que el uno da de menos, fupleelotro, y 
onfervarála ciudad en el extremo poífible , gozando fus dúda- 
los todos fu bendición , con poco gafto, hecho fegun el derecho, 
sneral confentimiento > por eftacauía llama Platón lo que fe gafta 
: .( un decreta la ley, parte del todo-, y fiel particular fe retirare de 
itribuyrconla parte del todo, en la qual eftá el remedio de fu 
,ond agregación de quien el es parte, imaginando de refervarla para fi j 
J ¿ (S) ¡ 1 tal peca para con todos , y mucho más para con figo j por que el 
t ¿ (¡ ticular fe comprehende en la Congregación , como un miembro 
¿, :omprehende en el cuerpo, fi reparara. el braco en fu fangre, 
ídoneceílárialaíangria, pereciera todo el cuerpo , yconelpere- 
ra el braco; por lo que, conviene al particular fufrir lamoleftia 
Ka la muerte , por el remedio del todo ; y lo principal a que deve 
nder el particular, es contribuyr con la parte del todo y no reti- 
fe dello y por que efto no fe puede alcanzar por confideracion hu- 
d na, encomendó el Criador, los diezmos, donativos, íacrificios, 

y fe- 



leí particular perfedta , fin yerro de 
a palabra , o diicuydo y divertimien- 
ti fus negocios ; apartando el penfamien- 
e fu oración $ con que no la dirá con 
itencion y devoción que conviene j y 
tal particular fuere pecador , no me- 
ará que fu oración fea acepta delante de 
tf;s i pero eftando en Congregación , fe- 
todos generalmente refpondidos , y 
ara cada particular del bien de la con- 
jacion con la qual fué incluydo , y de 
ración de todos en general fe hará una 



perfecta oración , fupliendo unos el defe- 
cto de los otros , ar>fi en los yerros y in- 
tención , como en los merecimientos de 
cada uno ¿ que no fiendo cadn particular 
decente y merecedor de fer refpondido, los 
merecimientos de la Congregación harán 
que cada uno participe del bien común, 
como declara el Haber con la excelente 
comparación que tfahe 3 y dize que cada 
particular deve contribuyr con Ja parte 
que le toca para el beneficio común , aníi 
como cada uno de los miembros del cuer- 
T pa. 
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y femejante* , que fon la parte del todo , de las haziendas •, y de 1; 
obras, losSabatot, fieftas, Semitot , Yobelim , y fcmjantes 5 
de las palabras , las oraciones, Bendiciones, y alaban cas y de 1; 
virtudes y aff ectos del alma , el amor , temor , y alegria. Y de las p( 
ticiones, la que fe deve anteponer , es la petición del entendimiei 
to y {ciencia , que es lo que llega al hombre a aproximarle a fu Díoí 
por efta caufa empieca con la Bendición el que concede por gracia < 
Sabiduría , adj unta a la que figue deípues della , afláber , el que qui 
re la penitencia , para que aquella fciencia, íabiduria, yprudenci; 
íéan conforme el camino de la ley y íervicio Divino , como diz» 
haznos tornar nueftro padre a tu ley , y alléganos nueftro Rey a tu fer 
ció &c. Y por quanto no puede haver hombre íin pecado y perv; 
cacion, es neceflario que ore por el perdón de los pecados, de pee 
íamiento y de obra , en 1 a Bendición que dize , elgraciofi que mu 
plica para perdonar ; y ajuntará a efta oración, el fruto que íe coníi 
del perdón , que es la Redempcion del miferable cftado en 
eftamos, que empieza, ve ruegonueftraaflicion-, y acaba Redemp 
de Tfraeli defpues orará por lafalud de los cuerpos y las almas, 
ajuntará a efta oración, la Bendición de los años, en la qualpid( 
que le depáre íii fuftento neceflario , para la coníervacion de fus fu" 
cas y facultades > deípues hará oración por el ajuntamiento del c 
tiverio, en la Bendición, el que ha de ayuntar los e/par zidos de fu Ta 
blo Tfrael •> y luego orará por la manifeftacion de la jufticia , y com 
nicacion del cafo Divino , en lo que dize , y reyna fobre nos tu folo &t 

deí 

po contribuye con fu parte para la confer- de fu hazienda , palabras, obras ceri 
vacion de todo el cuerpo, dependiendo niales, y virtudes o affe&os del alma , 
la confervacion de cada miembro, de la mo declara el Haber. Y délas peticiones 
coníervacion de todos los miembros del buelve al propofiro y profigue la declar; 
cuerpo en general , y no atiende particu- cion de las Bendiciones de la oración , m< 
¡ármente a fu confervacion, por que es ftrando la orden en que las conftituyero 
ímpoíTible confervarfe folo fin los de más l6s varones de la grande Congregación 
miembros de fu cuerpo ; y de la mifma diziendo , que la primera cofa que dev< 
manera no fe podrá confervar el hombre mos pedir a Dios en nueftras oraciones , t 
particular , fin la confervacion de los que nos conceda entendimiento y fabidi 
miembros del cuerpo de fu Congregacion¿ ria , y es lo que contiene la quarta Bendi 
yaraloqualdevecontribuyr con fu parte, cion, que es la primera petición ¡ yp c 
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léípues pedirá , que fe extingan las efcorias , y fe extirpe la íbberbia, 
ala Bendición , fobre los ereges* ¿ye. aj untando a ella , la oración por 
rqníervacipn del Pueblo del teforo puro, diziendo , y^/* losfu* 
•, yfobrelospios¿ye. Defpues orará por la reftauracion deYeru- 
fliim , y eme la buelva a conftituyr por lugar de fu Divinidad ; y 
)irá feguido a ella, por la venida del Maífiah hijo de David, y 
ará con efto las peticiones de las neceílidades mundanas > y con- 
f yri pidiendo que fean recebidas íiis oraciones, en la Bendición, 
Te oración y anexo a ella orará, que fe manifieíte la Divinidad a 
afta de los ojos, como en los tiempos paitados a los í^oplietas, 
los varones pios , y a los que íalieron de Egipto , diziendo , y 
\mnuefiros ojos en tu tornar aSion, y acabará, el que ha de hazer 
miar fu Divinidad a Sion. Y coníiderará en íii coraron, , que la 
lvinidadeftá delante del, y íe encorvará delante della, como fe 
Jcorvavan Yfrael , quando vian la Divinidad j y fe humillará las 
■Oiillaciones de Otorgantes , en la Bendición de la confeílion , que 
«nprehende la confeílion de los beneficios que recebimos del Cria- 
r Bendito, y juntamente las gracias que por ellos le damos j ab- 
itando a efto, elquehaze paz ¿ye. que es el fello, para que fu 
fpedida de la prefencia de la Divinidad , fea con paz. 
;2o. Cuzary. No me queda lugar de pregunta , por que yo 
Tjio todos los cafos, grandemente bien difpueftos, y ordenados} 
jo que quería arguyr contra vos , de la poca mención que hazeis en 
leftras oraciones , del otro mundo : ya me refpondifte a efto j por 
4e quien haze oración pidiendo fe ligue con la luz Divina en vida, 
me la vea con fus ojosj y ora por el grado de laProphecia, que 

no 

en la Bendición , ve ruego nueftra afl'uion fyc. 
defpues pedimos lafalud de los cuerpos 
y las almas, diziendo, fananos .A. y {ere- 
mos favos , por la falud de los cuerpos ; 
filvanes y [eremos falvas , por la falud cíe las 
almas i y la orden de las reíltanres Bendi- 
ciones halla el fin de la oración , eftá clara 
en las palabras del Haber. 



; lafeiencia y fabiduria que pedimos 
'e fer conforme la ley y íervicio de 
la Bendición , Haznos tornar 
a tu ley , y alléganos nuefiro Rey 



os , figue 
! /f ro padre 

» férvido &e. defpues pedimos el pér- 
n de los pecados , por quanto no puede 
rer hombre fin pecado ; y el fructo que 
i:onfigue del perdón , que es la redemp- 
fin del captiverio en que citamos , ligue 
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21. u» 
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no ay otro mayor que el, paraíe aproximar el hombre a Dios: f 
duda que haze oración por coía que es mas que la vida del otro muí 
do j y queíl la alcancáre, alcancará el otro mundo > por quanti 
aquel que íe pegó íli alma con el cafo Divino , eítando ocupada e 
los accidentes del cuerpo y fus dolores , quanto más que fe pegai 
con el , quando fe viere fola y le uniere con el y dexáre eftos inftri 
mentos y miembros contaminados. 

21. Haber. Quiero declararte efto más difuíamente con un 
comparación. Un hombre vino delante del Rey, el qual Rey 1 
allegó a 11 en grande manera, y le dio licencia que vinieíle delante d( 
todas las vezes y quando quiíleíle - y y de tal modo era familiar co t 
el Rey , que le pedia que vinieíle a íu caía , y que comieíle con el mksiM 
el Rey le embiava los principales de fus Principes a vefitarlo 
y hazia con el , lo que no hazia con ningún otro j y quand 
elle hombre yerrava o pervaricava , y el Rey íe retirava del : nin 
gunaeoía le pedia y rogava, lino quetornaflea loque antes folia 
y vinieíle a fu caía , y no retiraíle fus Principes de veíita^oj y toda 1 
agente de la Provincia, no ííiplicavan al Rey, fi no quando havian de i 
por camino lexano , le pedian que embiaííe con ellos quien líjefefó 
libraílede los íalteadores, animales, y otros peligros del caminS¡r a ^ 
y fe confiavan en el Rey , que haria en efto la voluntad dellos , y qu 

3^ t* ' 

21. Un hombre , fe entiende por Yfrael ; a lo que antes folia , como dezimos en mi 

el Rey , es Dios Bendito que es el Rey ftra oración , y reftaura el férvido en el palm® 

del mundo ; que le pedia que vintejfe a fu ca- de tu fantidad &c. Y vean nueftros ojos t^Bn 1 :* 

fa y que hizieífe afliftir fu Divinidad en fu tornar a Sion. Tía gente de la Provincia j%. 

cafa; y que comiejje con el , que aceptarte entiende por las Naciones del mundo i. 

los facrificios que le ofFrecian , como hi- quando havian de ir por camirio lexano , apBZl v 

zieron Mofleh y Aharon en el o&avo dia tandofe deftc mundo defpues de la muen 

de los cumplimientos ; y el Rey Selomoh tej y denota en efto la mucha mencíE^ 

quando edificó el Templo , en nombre que hazenen fus oraciones ,del otro mSj|^ 

de Dios, le pidió que vinieífe a fu cafa, do ; quando e/lavan en la ciudad , en quaJC^ 

y aceptarte fus facrificios; lo qual figuió vivían en efte mundo i y lo teman pore^K^) 

baxando el fuego de los Cielos fobre la m , al Yfraelita , por la poca mención <*m- H 

Ara, y la gloria de Dios que hinchió la haze del premio efpiritual del otro mundo, 

cafa. Los principales de fus Frinapes , fus An- en fus oraciones; y todo lo que hirefuiWk^ 

geles 5 la vifta de honra de . A. , la patente fu mandamiento &c. Todo lo que hazen loi : 

manifeftacion de la Divinidad ,J¡>ue tornajft judíos es por precepto encomendado dt 

Dior 
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Mdria cuy dado dellos defpues de fu ida , puefto que no havia mira- 
á> por ellos, quandoeftavan en la ciudad > y cada uno deftos íe ja- 
livaíbbreel hombre que en la ciudad tuvo grande privanza con el 
f zy , diziendo que el Rey lo havia de favorefcer y proteger más que 
ll, porqueellosloexaltavanyglorificavanmásqueel j ylotenian 
r eftraño, que no hazia mención de la ida de aquel camino, ni 
lia quien lo acompañaílej y llegando el tiempo de fu partida, le 
xcronlagentede la ciudad, fabequehasde morir en eíle camino 
ligrofo , por que no tienes quien te acompañe ; preguntóles , y a 
i)S otros quien os ha de acompañar ? reípondieronle, el Rey, a 
filien pedimos que nos acompañaíle , defde el dia que eftuvimos en 
«a ciudad, y nunquate vimos a ti que tal pidiefiesj ignorantes, 
Ées dixo} pues quien lo llamava en tiempo de íeguran^a, no 
Iperará fu favor mucho más en tiempo de recelo , aun que íbbre efto 
) abra fu boca? y aquel que le refpondia en tiempo de tranquili- 
d, nolereíponderácon mucha más rafon , en tiempo de angu- 
ja? y fi vos me arguys que ha de mirar por vos otros, por que lo 
Jaltais y glorificáis j por ventura , ay entre vos otros quien reci- 
eíle fobre íi , lo que yo recebi ? quien lo exalte, como yo ? quien pa- 
:ca tantas anguílias y trabajos por guardar fus preceptos, como 
padeíci ? quien íe precáte de imundicia quando nombra fu nom- 
bre, 



os en fu Santa ley ; y con todo no ha de 
écar de recompenfar vuejlro merecimiento > 
tmo dixo en el Art. 41 : del Difcuríb 
ftimero , nos otros no excluymos de ningún 
tmbre el galardón de fus buena* obras , dequal 
miera Nación que fea &c. y quiere dezir , íí 
líos no ha de dexar de recompenlar vue- 
lo merecimiento , quanto más que no 
cxará de remunarme el galardón que me 
Inviene por haverlo férvido verdadera- 
tntc , fegun fu mandamiento , aun que 
fe lo aya pedido ; íiendo la caufa deífo, 
haverme confiado en fu jufticia, que 
dexará de conrribuyr el bien al que lo 
i erefciere. Efta comparación ( dize el 
laberj es para el contumaz , que no 



quifiere recebir las palabras de nueftros Sa- 
bios i pero fi no fuere contumaz y las qui- 
fiere recebir, ellos nos enfeñaron la ver- 
dadera efperan^a de la vida eterna y el 
premio eipiritual defpues delta vida j de 
que eftan llenas nueftras oraciones en di- 
verfos lugares , como dezimos , e/las fon 
las cofas que^l hombre qne las hiciere gomara de 
fus frutos en e/le mundo , y el caudal le e/lar * 
firme para el otro mundo ; y dezimos en una 
oración , Bendito fea nueflro Dios que nos erio 
para fu honra, y nos aparto de los ferrantes, y nos 
dio ley de verdad , y la vida eterna planto en 
medio de nos otros 5 el abra nueflro coraron en fu 
ley , y ponga en nueflro coraren fu amor y fu te- 
mor para ha^er fu voluntad y para fervirlocon 
T 3 cora- 



C ü Z A R Y 



r 



bre, como yo meprccaté ? quien tanto honre y venere fu nombi 
y fu ley, como yo? y todo lo que hize fué por fu mandamiento 
inftruccion, y vos otros lo exaltáis fegun vueftro entendimiento 
coníideracion, y con todo no hadedexar de recompenfar vueftr 
merecimiento; y como pues, me defamparará a mi en mi camino, pe 
quenofaquélapalablapormiboca, como vos otros hizifteis , pe 
queme confié en fu jufticia? Efta comparación es para quien fuei 
contumaz, y no recibiere las palabras de nueftros Sabios j quefiiK 
nueftras oraciones eftan llenas de la mención del otro mundo j y h 
palabras de nuneftros Sabios que recibieron de los Prophetas , efta 
llenas de la deferipcion del Paray fo , y del Ynfierno , como te teng 
declarado. Y ya te relaté lo que haze el varón pió en efte nueftr 
tiempo , y como te pareícc que feria en tiempo de la profpendac : n 
en el lugar Divino , y entre aquel pueblo cuya rayz fueron Abrahan 
Yshach, y Yaacob, de los quales fueron el teíbro? naturalizad^ 
enhoneftidad, varones y mugeres , fin haver iniquidad en fus ler. 
guas \ y el varón pió entre ellos , fe purifica va , y no fe contammav 
Fu alma con palabras deshoneftas que oyeífe , ni fe pegava en fu cuei 
ponien fus veftidos imundicia de fluxo , mcnftruo, reptile^ 
muerto, lepra, y fcmejantes j porque eftavan pegados con íanti < 
dad y pureza > y quanto más el que morava en la ciudad delaDivl^ 

nidacfrr 



cor acón perfecto , para que no trabajemos en va- 
no , y no engendremos para perturbación , fe* 
voluntad de delante de ti .A. nueftr o Dios y Dios 
de nueftros padres , que guardemos tm eftatutos 
y tus preceptos en efte mundo , y merezcamos y 
vivamos y heredemos bien y Bendición en la vida 
del otro mundo j y en otra oración , tu eres 
Dios en efte mundo , y tu eres Dios en el otro 
mundo \ y en la primera Bendición que de- 
zimos en Sabat antes de la Semah , no ay 
iomparacion ati .A. nueftro Dios en efte mundo, 
y no ay otro fuera de ti en la zida dilotto mundo, 
en eftos y otros muchos lugares de nue- 
ftras oraciones hazemos mención del otro 
mundo , que es la vida eterna y premio 
efpiritual que gozaran los juftos ; pero el 



contumaz que no dá crédito a las palabrtli 
de nueftros Sabios , interpreta cftos lug- 
res por las profperidades temporales,^ 
las que efperamos con la venida del Mí 
fiadi, declarando que fe dize , otromum 
por las felicidades corporales , efperand 
otro tiempo diferente defte, qnecstoí 
calamidades y trabajos , y aquel de bien 
y traquilidad , como fi fuera orro mnnde 
pero (egun la verdad y ¡a tradición que rf ^ 
cibieron nueftros Sabios de los Prophetas 
quando hazemos mención en nueftras o%m 
ciones , del otro mundo , fe deve entenc^Jt 
por el mundo efpiritual de las almas , q* 
defpues deapartarfe defte mundo > alcaQ 
$an la gloria eterna y el premio eípiriujaj 




Difcurfo Tercero. 15 1 

dad, que no encontrava, fi no diverfas compañías de grados de 
futidad j de Sacerdotes , Levitas , Nazarenos , Sabios , juezes, 
I aiguaziles ¡ o via la multitud del Pueblo que feftejava con boz 
■¿tantico y gratificaciones, tresvezes en el añoj y no oya, íi no 
'antico de . A. , ni via , íi no la obra de . A. , y quanto más , íi fueííe 
icerdote , o Levita , que vivia del pan de . A. , y eftava en caía de 
A.defde fu mocedad, comoSemuel ¿ no neceílitando de procurar 
\ íiiftento , ocupado fiempre en el íervicio de . A . toda íii vida ; que 
ji.'parefce de fus obras, de la pureza de fu alma, y refritud de fus 
>ras ? 

22. Cuzary. Efte es el ultimo grado , deípues del qual no ay 
ítro , íi no es el grado de los Angeles ; y de derecho pueden efperar 
"Prophecia, con femejante preparación ; mayormente con la pre- 
nda de la Divinidad ; y con tal culto no es neceílario íepararíe y 
)artarfe del mundo. Agora te pido que me declares algo de lo que 
ibes acerca de los Carraim , por que los veo más diligentes en el íer- 
icio de Dios , que los que íiguen la tradición j y me pareícen fus 
ifones más convencientes , y más conformes al literal de la 

23. Haber. Yáte tengo declarado , que no íe configue la vo- 
intad de Dios , con la feiencia y coníideracion humana en la ley ; 
fi no fuera anfi, los que creen en dos Diofes , y en la abeternidad del 
íundo, los que íe ocupan en hazer baxar la influencia délos eípi- 

'Jfituales, losquehazenvidafolitariaen los montes, y los que que- 
mfus hijos en el fuego, procuran llegarfe a Dios > y yá diximos 

que 

'la poca mención (que dixoel Haber) has de quitar de my y refl'ituyrla enmyenelfe- 
:ue hazemos en nueftras oraciones de la culo futuro &c 

ida del otro mundo , es lo que con clare- 23. Dize el Haber que no haze la vo- 
a expreíTa viene en ellas de la duración de luntad de Dios el hombre que iriftituyere 
kjs almas defpues de la corrupción del obras para el culto Divino , Tacadas de 
lerpo , como es lo que dezimos en la fu coníideracion y entendimiento , aun 
.gunda Bendición de la Amidá , que re fu- que las obferve con mucha diligencia , por 
útara los muertos &c. Y en la Bendición , quanto no fe puede confeguir el cafo Di- 
Hosmio, el alma qi-.r MJfe en mi limpia, tu vino, fino por medio de acciones enco- 
i criajie, tu laformafte, tu la infpirafte en mendadas por Dios, que foloalcanqa y ía- 
f , y tu la confervas dentro enmy , y tu U be las proporciones de las cofas que nos 

enea- 
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que no le puede llegar a Dios, fi no por medio de preceptos enco- 
mendados *dcl mifmo Dios j por que íblamente el, fabe fu canti- 
dad , peíb , tiempo , lugar , y lo que depende deltas preparacio- 
nes; con cuya perfección fe coníigue lo que le es grato, y la comu- 
nicación del cafo Divino > como fue en la obra del Tabernáculo, qm r 
en cada obra del, dize el texto, (Exod. 3 7: } y hizo Befalel a m 
•_Arca&c. y hizo cobertero&c. y hizo cortinas &c. y en cada uqji 1 
dellas , como encomendó .<yí. a CMoJJeh ; aílaber , íin acrecentamiento 
ni diminuicion •, y ninguna de aquellas obras concuerda con nue- 
ílro entendimiento y confideracion; y concluye diziendo , f ExoAáa- 
cap. 35): 43. ) y vidoChloJJeh a toda la obra, y he aqui que haviMkf 
hecho a ella como havia encomendado .A. anfih avian hecho , y bendiaf 
a ellos CMojJeh j y acabado que fué , figuio luego la reñdencia de 
Divinidad j por que le perfeccionó con dos cofas, que fon las co- 
lunas de la ley ; la primera , que lea ley de Dios i y la fegunda , qu< 
fea recebida de la Congregación con coraron fiel ; y el Tabernaculi 
fué por precepto de Dios , y hecho de toda la Congrega , como dizc 
el texto , (" Exod .25:2.) de con todo -varón que lo envoluntáre fu co-. t 
rafon, con íirnima voluntad y delíeo ; y le configuió el cumplimiento p 
del fin para que fe hizo , que era la aífiítencia de la Divinidad, como I 
dize , ( Exod .25-: 8. J) y harán para mi Santuario , y morare en mediék 
dellos-, y ya te propufe Ja comparación de la criación délas plantas* 
y de los animales - } y dixe , que la forma por la qual es la eííencia d< 

tal 



encaminan a eíTe fin , las quales no fe pue- 
den alcancar de ningún modo por el hu- 
mano entendimiento , íi no por revelación 
de Dios ; como vemos que la Sagrada 



mendado , y anfi mifmo íi fe hizieíTe p<M| 
arbitrio de los hombres ; y por quantfl 
los preceptos de la ley Divina neceflitan 
de expoíicion , es flierca que la entregarte 



efcripturadize que cada obra del Taber- DiosaMoíTeh quandole revelo los pro 

naculo fe hizo como *ncomen£o .A. a Mojfeh, ceptos , que es la tradición que tenemos j| 

por quanto para aííiftir la Divinidad entre y los Carraym que no íiguen la tradición, 

Yírael , era neceíTario aquella propor- no guardan la ley de Dios , pues obfervari 

cion determinada y encomendada por los preceptos íegun la expoíicion que ellos 

Dios, en la qual no cabe de ningún modo entienden poríii confideracion , conque 

confideracion humana, y no feconíigui- aun que fean diligentes en fu obfervacion,' 

ria el tal fin , íi faltaííe qual quiera cofa o no hazen la voluntad de Dios , ni pubdei 

circunftancia de lo que Dios havia enco- confeguir el fin de los preceptos de la ley,; 

fiendo 
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planta, y no otra ; y de tal animal , y no otro ; no es de las natu- 
ezas, íi no de Dios Bendito ¡ y los Philofophos llaman aeftona- 
waleza ; y bien es verdad , que las naturalezas fe preparan para re- 
coir aquella acción, fegun íii proporción de calor , frialdad, hu- 
n dad , y fequedad ; y es efta datilar , y otra vid ¡ efta cavallo , y otra 
fe>n-, y citas proporciones ñolas podemos nos otros determinar; 
le íi tal pudiéramos , podríamos hazer ( por comparación ) ían- 
p, leche, y femiente genital , de humores, confiderando y de- 
rminando lüs temperamentos j y podríamos criar animales que 
lidiefle en ellos efpirito -, y hazer alguna cofa que firvieíleen lugar 
pan , de coías que no fon de los alimentos , midiendo y propor- 
tnando el calor , humidad, frialdad, y fequedad; mayormente 
mipiermoslas proporciones de los cuerpos celeftes y fus acciones, 
me ayudan, ( fegun la opinión de los Aftrologos,}a todo lo que qui- 
lmmoftrar en efte mundo-, y ya vimos la afrenta de los que inten- 
tan tales colas i como los alquimiftas, y los que tratan de hazer 
jlxar laefpiritualidad, haziendo las abejas de carne de vaca, y las 
«Dfcas del vino ; que eftonoes por fu confideracion y feiencia, íi 
por experiencias que alcanzaron , anfi como alcanzaron el concu- 
co del qual fe engendra el naícido , en que no tiene el hom bre más, 
íe poner la femiente en tierra que es difpuefta para recebirla y para 

prof. 

■ido que es por fu consideración y eftu- momodo procede de Dios la forma Di- 
'■• humano; y para moftrar que no fe vina que coníiguen los elcogidos deí gene- 
iede confeguir el cafo Divino fi no por ro humano , que fon los hijos dcYlrael, 
■dio de preceptos encomendados por el por medio de proporciones y derermina- 
|fmo Dios que enleñe las circunftancias ciones de obras conlideradas proporciona» 

das determinadas y encomendadas por el 
mifmo Dios ; las quales no le pueden de- 
terminar de ningún modo por confidera- 
cion del entendimiento de los hombres ¡ y 
por quanto los preceptos de la ley necefli- 
tan de expoficion , y es cierto que nueftros 
primeros padres en el riempo de MolTl h y 
h , y fegun la proporción de la materia de los Prophetas , obfervavan la ley per- 
Jconcede Dios Bendito la forma que con- fedramente en la miíma forma que fue de- 
iie a cada una , fin que puedan los hom- terminada y encomendada de Dios • pre- 
$:s alcanzar eftas proporciones i del mif- gunta el Haber ai Rey , que modo* le pa- 

V refee 



fquifitos neceíTarios pa^a el tal nn.trahe 
Ir comparación las cofas naturales , di- 
jndo , que anfi como la forma fubftan- 
11 de las cofas naturales procede del 
Jiador.que folo alcanza el temperamento 
proporción de los elementos y fijs cali- 
Ies , de que fe engendran los compue- 



Early European Books, Copyright © 201 1 ProQuest LLC 

Images reproduced by courtesy of Kon¡nkli¡ke Bibliotheek, Den Haag. 

366 J 26 



154 C U Z A R Y 

profperar en el la ; y la cantidad de las proporciones que íe requiere 
para la forma humana , no esíi no del Criador Bendito •, y anilina 
mo la Nación viviente , digna de refedir en ella el cafo Divino , n 
es íi no folo de Dios , de quien es neceílario recebir aquella cantida 
y proporción conveniente , y no hazeríe el hombre fabio en la pala 
bra de Dios , como dize el texto , (Prov.2 1 : 30. ) noay [ciencia^ 
prudencia ni conjejo, contra .A. , como te parefee que podrá íaj 
induftria, para que imitemos a nueftros padres , y los ligamos, 
que por nueftra propria feiencia y confideracion , expliquer 
los preceptos de la ley ? 

24. Cuzary. Efto no puede fer , íi no por tranílacion de ft 
pal a bras , y figuimiento de fus obras , hallándote quien 1 o crea y re 
ciba , de muchos defpues de muchos , en cuya multitud no puej 
haverconluyo, por tradición cierta de la ley, y fus dependenci 
y explicaciones defde MoíTéh , en los corazones , o en los libros. 

25. Haber. Y que dirás , íi fe hallare differencia en un libi 
o en dos o tres ? 

26. C 



refee conveniente para que nos otros ob- 

fervemos los preceptos de la ley perfecta- 
mente como fueron encomendados de 
Dios , déla mifma manera que los obler- 
varon nueftros padres , fin que fea por 
nueftra confideracion , y expliaciones de 
nueftro entendimiento , que ( como dixoj 
no nos harán confeguir el ñn , pues el en- 
tendimiento humano no lo puede deter- 
minar ? 

24, Refpondeel Rey, que no ay otro 
camino para imitarmos a nueftros padres 
y podermos obíervar la ley verdaderamen- 
te como Dios la encomendó , fi no fuere 
recibiendo y admitiendo por verdad las 
palabras de nueftros padres , aprendiendo 
dellos las circunftancias de los preceptos, 
y continuando en nos otros el modo de la 
obfervacion de los preceptos de padres a 
hijos, (iguiendo los hijos loque vieron 
hazer a fus padres , recibiendo por tradi- 
ción cierta y verdadera , la ley y fus de- 



pendencias y explicaciones , confecuti 
mente de generación a generación , del 
MóíTeh que recibió de Dios la ley con t 
das fus dependencias y declaraciones , 
las entregó y enfeñó al pueblojfuefle de" 
ca , opor ciento. 

25. Para moftrar el Haber la neceflld 
que tenemos de la tradición , y coma 
fuerza que para la confervacion de la ' 
en fu integridad y pureza , figamos la 
¿trina de nueftros Sabios : pregunta» 
Rey» como le pareíce que nos deven» 
governar , quando fe halláre alguna duáP 
primeramente , íi fe hallare alguna difc j 
rencia en un libro de la ley ornas , 
difieran de los otros en alguna pala™ 
o letra ? a lo que refponde , que fe def* 
feguir lo que fe halláre en la mayor parí* 
de los libros, atribuyendo el yerro a lo* 
menos. Defpues le pregunta fi podran lflfc 
hombres mudar alguna letra en los librtái 
Sacros, quando hallaren alguna palabra 
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Ú26. Cuzary- Atenderán a la mayor parte de los libros ) (por 
ge en los muchos no puede íucceder faltedad 3 y dexaran los me- 
as j y anfimifmo en los interpretes 3 quando diícordáren , feredu- 
pn los menos 3 alpareícerdelosmás. 

[27. Haber. Y que dirás 3 quando íe hallare una letra , que 
rezca fuera de nueílra confideracion , como (Thren.4: 18^ 
;2S HV . cafaron nueflras paffadas , parécete que de ve íer 
IE . efir echar onfe ? y f Pial: 24; 4. ) HfiteJ KÍífi^ MM fcw TtfK . que no 
yo en vatio mi alma > íe emendará Wfij . fu alma > y otros ícme- 
lites, que no podemos referirlos ? 

28. Cuzary. Si tuviera poteftad la confideracion 5 fobre eftas 
lías y Teme jan tes 3 mudaria todos los libros 5 primero en las letras, 
lípues en las palabras , deípues en las fentcncias, deípues en los 
mtos 5 ydefpuesenlosaccentos, y fe mudarian loscafosj y mu- 
chos 



no la puedan acomodar al íentido del 
■to , y les pareíciere que eftan yerrados 
I libros , y emendando una letra fe for- 
4 ra el fentido de la oración ? y fobre el 
pinero exemplo que trahe el Haber en 
lí cafo , eferive R. Abraham Aben Ezrá 
jKguiente , y erra el que dize que el texto 
w dize (fadu ) cafaron nutfira* pajfadas , ha 
fer (faru) eftr echaron fe nuefiras pajfadas, 
por lo que figue diciendo , de andar por 
ñraí piafas , que es la phrafis que fe ufa en 
A; agrado texto , fProv.4: 12. ) en tu andar 
míe efir echar a tu pajfada j yfi abriera fus oj$s 
\iera los figuientes verfos , alcatifaría el ver- 
íero fentido , y veria que eftk bien la palabra 
} u ) safaron nuefiras pajfadas ¿ ajjaber los 
feguidores que nos perfiguieron y nos armaron 
.os y hoyos para predernos , nos cafaron ffuy- 
s prefos en fus hoyos y come figue diciendo , 
iros fueron nueftros perfigutdores &c.fue prefo 
r us hoyos ¡y el fecundo exemplo que trahe 
~aber,es una ele las palabra que vienen 
ñas vezes en los libros Sagrados ¡ que 
iferiven de un modo , y fe leen de otro 
)do;y efto con grande mifterio,paraque 




la palabra fegun íe lee ) fe denote y fignifi- 
que otro fentido mifteriofo en la eferitura; 
y tanto en las palabras que fe leen de la 
mifma manera que eftan eferitas , y nos 
parefeeria que para mejor inteligencia del 
íentido , feria conveniente mudar una le- 
tra , como en las palabras que fe eferiven 
de una manera y fe leen de otra : pregunta 
el Haber , fi podran los hombres por fu 
eftudio y confideracion , mudar alguna le- 
tra , y eferevir la palabra como les pare- 
feiere , fegun fu entendimiento y confide- 
racion ? A lo que refponde el Rey que de 
ningún rnodo fe podrá mudar ni alterar 
una letra en los libros Sagrados , por con- 
üderacion del humano entendimiento ; 
por quanto , fi la confideracion de los 
hombres tuviera poteftad fobre eftas co- 
fas , vendrían a mudar todos los libros, 
en las letras , en las palabras , en las fen- 
tencias , en los puntos , y en los accentos • 
y con efto fe mudarian los caíbs , y fe 
formaría diferante fentido , y muchas ve- 
zes contrario de la verdad del texto , folo 
con mudar un accento , o un punto. 
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chosveríbs pudiera el hombre mudar fu lentido al contrario, conl; 
mudanza de una deftas tradiciones , quanto más con todas ellas. 

29. Haber. Y como te parefce que dexó Moflen el libro de fi 
ley, a los hijos de Yfrael? 

30. Cüzary. Sin duda que era libro limpies , fin puntos, ni 
accentos , como los libros de la ley que oy vemos ; por que no e ; 
poílible que convinieren enefto toda la multitud j aníicomonoe; 
poflible que convinicflcn en los maílbt de Peílach y fus requiíitos 
que es en memoria de la íalida de Egipto , que confirma en las alma: 
de Yfrael , la verdad de la íalida de Egipto , por medio de aquella; 
continuadas acciones , que es impoífible que las inven tallen, ycon- 
vinieflen todos en ellas , en algún año , fin haver quien las eftorvaflc 
y contradixeíle. 

31. Sin duda que eftava guardado en los coracones, cXTatach 
Carnes i yHtreck, y los puntos que fe inclina fu pronunciación; 
eítos, yúSevay y los Taamim f accentos en el coracon de k 

Sa- 



30. Haviendo concedido el Rey que no 
pueden los hombres mudar ninguna letra 
punto ni accento délos libros Sagrados, 
por la confideracion de fu entendimiento ¡ 
le pregunta el Haber, en que forma le 
parefce que dexó Moífeh a Yfrael el libro 
de la ley ? y refpondiendole que fin duda 
que lo entregó efcrito en la mifma forma 
que oy lo tenemos , fin puntos ni accen- 
tos ; faca fu confequencia y prueva la ne- 
ceffidad déla tradición; por quanto fin 
los puntos , que firven en lugar de las vo- 
gales , no fepueden pronunciar las pala- 
bras 5 y los accentos firven para conti- 
nuar o diftinguir cldifcurfo, en la forma 
que fe ha de explicar el fentido ; y íiendo 
que la efcritura fin puntos y fin accentos, 
íe puede pronunciar por varios modos, 
denotando las palabras diferentes fentidos: 
es fuerza conceder que Moífeh nueftro 
Maeftro enfeñó al pueblo la verdadera ex- 
poíicion de los preceptos , y la cierta pro- 
fíunciacion de las palabras , entregándoles 



de boca , las vogales y los accentos , 
forman la pronunciación de las palabr 
y la inteligencia del verdadero fentido , 
la miíma "manera que lo recibió de Db 
y aníi como lo aprendieron de MoíTeh 
boca , anfi fe confervó en la mente p^ 
tradición continua de padres a hijos ; 
para que no fe corrumpieíTe ninguna ce 
deftas ciertas tradiciones , conltituyer 
los puntos y accentos por feñales de aqu< 
las difpoficiones que recibieron por tra^ 
cion de Moífeh ; y con fumma diligend 
obfervaronlas palabras que vienen con 
piedlas o defe&ivas, notándolas una a una* 
y contaron las palabras y las letras, nota" 
do la palabra que es la mitad del nume: 
de las palabras , y la letra que es la mf 
del numero de las letras de la ley ; y 
palabras irregulares en la puntacioiu que 
de todas eftas cofas trátala mefara^ obra 
de grande utilidad para laconfervacion cte. 
la pureza de la ley. 

35- ^ 




i 

Tas 
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fterdotes, porlaneceífidadque dellos tenían para elfervicio que 
¿niniftravan , yparaenfeñara los hijos de Yírael; y en el coraron 
os Reyes , por el precepto que les fue encomendado , ( Deut. 
>. 17: 19. ) y feraconel, y leerá en el todos dias de fu vida ; y en 
oracondelos juezes, por lo que dellos neceílitavan en los jui- 
: j y en coraron de los Sanhedrim , por la neceilidad que dellos 
uan , fegun lo que ella eferito , ( Deut.4: 6. _) y guardareis y ha- 
que ella es vueftra [ciencia y 'uuefiro entendimiento > y en coracon 
(ios varones pios, para recebir por ello premio 5 y en coraron de 
hipócritas , para fe gloriar con ellos ; y conílituyeron los fíete 
Luntos ^ Reyes , y los accentos , por feriales de aquellas difpo- 
■iones que recibieron por tradición de Moíleh ; y que te parefee del 
i*>do en que ordenaron la eícritura ; primero en verlos, deípues 
«puntos , deípues en tradiciones fobre la obfervacion de las pala- 
iis que vienen complejas o defedtivas , halla que contaron íiis let- 
y notaron que a el Vau de ( Lev it.i 1:41. J \)r\Z . es la mitad 
las letras de la ley ; y la obfervacion de toda palabra eftraña , en 
e viene algún Carnes , Tatach , Seré , o Segol , que lale de la re- 
parefeete que fue efta obra íliya en vano y de ningún fruto ? o 
dado y diligencia en cofa importante y necellaria ? 

J32. Cuzary. Fue trabajo y diligencia en cola importante y 
ceílaria, para la confer vacion de la ley,para que no huvieífe camino 
a fe poder mudar en ella nada ■> y efto con maravillóla feiencia ¿ 
r que fe vé de la conílituyeion de los puntos y accentos , orden tal, 
:e no puede fer íi no por ¡ciencia ayudada de Dios no por coníi- 
racionde nueftra feiencia de ningún modo* ni fe puede dar que 
jcrecibieíle el Pueblo , fi no fuelle de muchos apro vados y fidedig- 
*s, o de un tal particular > y no receberia el Pueblo de un particu- 
, íi no fuelle Propheta, o ayudado del cafo Divino j por que 
ntra el Sabio que no fuelle ayudado de Dios , podria arguyr otro 
nejante a el en feiencia , que haria lo que el hizieífe. 
33. Haber. Siendo eftoaníi , tenemos obligación de admitir 
tradición , aníi nos otros como los Carraim , y todo el que con- 
Táre queeíta ley conítituyda en ella forma, es la que fe llama, ley de 
JolTeh. T 3 .34- Cu- 
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34. Cuzary. Lo mifmo dizen los Carraim > pero defpues qui 
hallaron la ley perfeíta , no neceíTitan de la tradición. 

3^. Haber. Sieftelibroíimplesde la leydeMoíleh, neceífi 
tamos en fus palabras y pronunciaciones , de muchos modos de tra 
diciones , de puntos , accentos , diftincion de verfos , y otras 01 
lervaciones de la mefara j quanto más que neceffitamos della , en íi 
expoíiciones ? por que el cafo es más amplio que las palabras ; pare 
ícete que quando les dixo Moflen ( por comparación ) ( Exod. 1 1 
verf 2.) el mes el ejle a vos principo de me fes , no havia de dudar el 
pueblo, íi queria dezir meíes de los Egipcios entre losquales efta-i 
van ? o meíes de los Chaldeos que eftuvieron con Abraham en Urde 1 / 
los Chaldeos ? fi quilo dezir meíes Solares , o meíes Lunares ? o año¡ 
Lunares que por induítrias fe concilien con los años Solares, con» 
es en la fciencia del Hybur f intercalación ) ? fobre ofto y íemej 
tes coías , quifiera que me refpondieran los Carraim , refpueíta 
ficiente > y bolviendo a fu opinión , quifiera procurar que me 1 

35. Haviendo provado el Haber la ne- que íi íblo para la pronunciación de las 
■ceflidad de la tradición , pues fin ella no palabras y la forma del difeurfo , neceffin 
íe podría iaber la pronunciación cierta de tamos de tantos modos de tradiciones , «afol- 
las palabras, y la verdadera inteligencia puntos, accentos, diftinciones , y oUÍH^fgr, 
del difeurfo , íiendo anfi que el libro de la vacioues de las palabras complejas y dfc 
ley es fimples , fin puntos ni accentos, fedtivas, y las que fon irregulares : quan- 
que fon las feñales que denotan la pronun- to mas neceflitamos de la tradición , para, 
ciacion y el fentido de las palabras : le la inteligencia de los preceptos y fu verdfrj 
dixo el Rey, que quando bien concedan dera explicación, qne es impoffible en- 
los Carraym la necelTidad de la tradición, tenderlos por la ley eferita , fin la expo- 
para en quanto la pronunciación de las pa- ficion de la ley mental que recebimos por 
labras y la inteligencia del fentido, que tradición de Mofferi nueltro M-:efti o ; por 
enfeñan los puntos y accentos , dirán que quanto los preceptos déla ¡cy fe pueden 
efto les bafta para entender perfeóta- declarar y entender por diferentes modos, 
mente el fentido déla ley, y que no ne- yeftonolo havia de dexar Dios al arbi- 
ceflitan de la tradición de la ley mental, trio de los hombres, por qne cada uno, 
para la explicación de los preceptos , por los explicaría como le parefcieíTe , y no fi^t/ 
quanto con faber la pronunciación de los ria la ley de Dios , una ley para todos , tfljl^f 
puntos y los accentos , fe entienden las mo nos encomienda , pero ferian diverfasl 
palabras y fe forma el difeurío perfe&a- leyes, figuiendo cada uno la interpreta L 
mente en la ley eferita , paralada uno la cion que mejor Je parecieíTe ; con que es L; 
poder entender claramente. A lo que reí- fuenja que entendamos , que anfi como 1 
ponde el Haber en efte Are diziendo, MoíTeh enfeñóal pueblo la ley eferita, re- L v 

firien- ! ' 
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/oondieílen con entera íatisfacion , íl les preguntara que coía es lo 
<J; haze licito el animal para fe comer ? que coía es la HTOI de- 
aUadura? y quica íerá matarlo por el nariz, o qual quiera muerte 
¡mío íé deparare ? y por que Ion prohibidos los degollados por los 
titiles ? y que diferencia ay de íii degolladura que es prohibida ; y íii 
[holladura y las de más obras, que ion licitas? y quifiera que me 
• • d|laráran,como íe ha de diftinguir entre el íebo(que es prohibido,^) 
' a» gordura (" que es licita ,} fiendo que eftan juntos, y pegados en las 
-íí eirañas y en el quajar? y fuera defto, la purgación de la carne? 
:^yiue me entregaran el termino y difinicion que ay entre el licito y 
!í ei>rohibido, para que no contradiga yo en ello con mis compañe- 
es ri? anfi mifmo la cola, que ellos tienen por prohibida , íi tiene 

difi- 



«índoles los preceptos que Dios les en- 
c^endava : anfi mifmo les enfeñó la ley 
tal , declarándoles la verdadera inter- 
cion de los preceptos , para que to- 
los obfervaífen perfectamente en la 
na que Dios encomendava ; y dizien- 
s MoíTeh el precepto fimpleímcnte, 
10 eftá efcrito en la ley, es Fuerza que 
aflen en fu explicación , y que le pre- 
gitaííen fu verdadera inteligencia ; como 
péexemplo , quando les dixeííe, el mes 
etfce a vos principio de me fes , primero el a vos 
1 los me fes del *ho , en cuyas palabras les 
da Dios que conftituyan el año por 
es , y que contando los mefcs , fea el 
de Niían , el primero de los mefes, 
ei tierna que dudaííe el pueblo en la forma 
i ¡:a conftituycion , y que le preguntaf- 
h , como fe entendían eftos mefes de que 
avia de formar el año ; fi eran mefes 
c los Egipcios , o meíes de los Chal- 
t *s ? fi eran mefes Solares , repartiendo 
e ño Solar en doze partes . como ufaron 
Romanos ? o mefes Lunares , como 
v n los Yfmaelitas ? O fi fe havian de 
af ervar los mefes Lunares , y los años 
ares, conformando los años Lunares 
1 los Solares , por algún medio , como 
;emos ? y es fuerza que MoíTeh les dec- 




larafle la verdadera inteligencia del pre- 
cepto , y que guardalfen los mefes y la 
conftituycion del año conforme el precep- 
to de Dios , que les havia de explicar 
MoíTeh verbalmente , pues que de las pa- 
labras del texto no fe puede alcanzar el 
verdadero fentido , y fe puede entender 
por muchos modos j y lo mifmo es fuerza 
que digamos en los de más preceptos de 
la ley , que es impoflible entenderlos fin 
expoficion , y admiten diverfos fentidos, 
que íi no fuera la verdadera explicación 
de la tradición que recebimos de MoíTeh, 
eftariamos confufos y dudofos en la cierta 
interpretación. Defpues de hablar el Ha- 
ber con el Rey , y moftrarle efta fortiflima 
rafon , proíigue diziendo , que quifiera 
hablar con los Carraym , y preguntarles 
como obfervan algunos preceptos de la 
ley , que fe pueden explicar por diferentes 
modos ? y anfi mifmo muchas cofas que 
ellos obfervan conforme nos otros haze- 
mos , de donde facan las tales cofas , de la 
ley eferita , fiendo que en ella no fe hallan, 
figuiendo el literal della ( como ellos ha- 
zen ) fin la explicación de la tradición 
que recibieron nueftros Sabios ? y por fer 
efte cafo de grande importancia , y uno de 
los grandes fundamentos en que extriba 

nue. 
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difinicion ? y puede íer que uno quite parte de la cola y otro quit 
la rabadilla toda entera - y yquifiera que me declararan la diferenci 
que ay entre las aves limpias, alas imundas, fuera délas que con 
flan claramente ; aflaber, palomas y tórtolas? y de donde les con 
íta que la gallina, pavo, y perdiz, no fon de las imundas? y qui 
fiera que me dieran termino en el precepto , (Exod.16: 29.} nofalg, 
ruaron de fu lugar en el dta feptimo , fi íe en tiende por fu cafa , oj 
cortijo , o fu jurifdicion ( íi tuviere muchos cortijos , } o íii entjj j»t: 
da , o Í11 vezindad , o fu provincia , o el arrabalde de fu ciudad , vi 
ño que la palabra, lugar, lufre eftos fentidos, y otros mas qftjtvi&¡ 
eftos? yquifiera que me moftráran la difinicion de las obras prohi- 
bidas en Sabat ? y por que ha de íer prohibido emendar con la plum 




nueftra ley Santa , refirió todos los cafos 
quetrahe aqui el Haber, uno a uno, de 
los quales fe mueftra claramente la grande 
necc íTidad que tenemos de La ley mental 
y tradion de nueftros Sabios , para la ex- 
plicación de los preceptos , que fin ella 
no íe puede entender la ley eferita, ni po- 
dríamos obfervar las encomendan^as de 
Dios perfe&amenre en la forma que nos 
fueron por el encomendadas. 

I. Dize el Sagrado texto ( Deut. 12. 
Ver f. 21. ) y degollara* de tus vaca* y de tu* 
¿vejas que diere . A. a ti , como te encomendé, 
y comeros , de cuyas palabras coifta ex- 
presamente que no nos es permitido co- 
mer carne de animal , fin que lea primero 
degollado ; agora nos queda por íaber, co- 
mo aya de fer efta degolladura ? y qual es 
el verdadero fentido y la difinicion del ver- 
bo vezabahta , de que ufa aqui la Sngrada 
Efcritura ? fi es matar el animal por las 
narizes ? o dándole golpes en la cabera ? 
o matarlo por qual q . iera modo que lea ? 
o fi es neceífario degollarlo por la cerviz, 
con ciertas circunftancias , como haze- 
mos ? y para que fe vea la grande fuerza 
defte lugar para la prueva de la tradición, 
que pretendemos moftrar , fe deve adver- 
tir lo que dizc , y degollar** &c. como te en- 




comendé , de cuyas palabras facamos 
colas j la primera , es que devemos ob 
fervar un cierro modo de degollar él qi 
modo no declara aqui el texto > y la, 
gunda , que ya Dios en otro lugar hall 
encomendado a MoíTeh y enfeñ i .dole Afc 
modo como fe deve degollar el animal pjjm 
fer permitido comeife lu carne , y degollaré, 
como te encomendé , dize que en la forma 
can las circunftancias que le tiene en 
mendado , fe deve degollar el animal pai 
fe poder comer 5 y fiendo que en nin; 
lugar de la ley elcrita hallamos que Dii 
encomendafle a Moífeh ni le enfeñafle el 
modo de la degolladura , fe figue for^ou|j 
mente , que íe lo enfeñó de boca en la ley* 
mental que le entregó. 

2. El animal degollado por algún geiK 
tio , lo tienen por prohibido los Carrayi 
( como nos otros.) de donde les confta c 
prohibición ? 

3. Prohibe Dios en la ley , comer <*ebo, 
y permite la gordura ; como íe puede fa*j 
ber la diferencia del febo y la gordura , Wjk 
la cierta difincion de una y ot r a cola» hfl* 
la tradición de || ley mental ? 

4. Como íe puede íaber las aves que: 
fon limpias , y las q'*e Ton imundas , fi n° 
iuere por tradición ? por quanto la ley 

dize 
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bro de la ley 

comidas, comida de los hueípedes, y trabajar el hombre en 

0 lo que es neceflario para los huefpedes , eftando ellos en de£ 
y el en trabajo ; y lo que es más que efto , fus fiervos y fus 

eres ocupados en eftas colas, con fer que eftá dicho (Deut.f 
'14.} puraque defeánfe tu fiervo , y tu Jierva> como tu? y por 

1 cauía es prohibido el fubir fobre las quatropeas de los gentiles en 
at ? y por que es prohibido el negocio ? y quifiera faber como han 
uzgar y fentenciar entre dos partes litigantes, en todos los cafos 
i vienen en la Paraíah , ( Exod. 2 1 : ) y eftos tos juizios , y en la 
aíah ( Deut. 21:) quando falieres a la pelea ? y ñ las cofas expli- 
asen la ley, no fon inteligibles, quanto más las ocultas? por 

que 

las feñalcs para conofecermos las qua- lo declara el texto, y fe puede entender 
Leas que fon prohibidas y las que fon por varios modos , y para faber la cierta 
¡nítidas ; y anfi mifmo , los peleados; explicación y obfervarmos el precepto, 
piien las aves, no fe eferive en la ley como Dios lo encomendó aMoífeh, ne- 
nguna feñal para que conzxamos quales ceflitamos déla tradición de nueftros Sa- 
Mias imundas , y quales fon las limpias 5 bios aue nos enfeñan la verdadera declara- 
do fuera la verdadera tradición de las cion del precepto , y el termino del lugar 
Ies de las aves prohibidas y licitas que del qual nos es prohibido falir en dia de 
Dieron nueftros Sabios , no podriamos Sabat. 
aér con certeza de ninguna ave que nos 6. Mándanos Dios que no hagamos 
s ermitido comer , fino folo de la pa- obra en dia de Sabat, pero la Efcritura 
ota y la tórtola , que confta del texto Sagrada no declara las obras que fon pro- 
ejado que fon aves limpias, pues eran hibidas ; y fiendo neceffario que las obras 



as|ue fe facrificavan en la Ara de Dios. 
Manda Dios por precepto , ( Exod. 
' 16: 29.) eft&d cada uno en fu lugar , no 
; varón de fu lugar en el dia feptimo i es 
flible entenderfe la verdadera inter- 



prohibidas en Sabat tengan cierto limite 
y determinación , es fuerza que las enfe- 
ñaíTe Moífeh verbalmente al pueblo de 
Yfrael , en la ley mental , que por tradi- 
ción defde Moífeh recibieron nueftros Sa- 



acion defte precepto , fi no fuere por bios y nos enfeñaron que las obras prohi 



adición cierta que recibieron nueftros 
ios ; por quanto , fi uvieífemos de fe- 
lo que fuena el literal de las palabras, 
os feria permirido movermonos del 
en que nos hallaífemos , ni falir del 
»aífo ; y fiendo for$ofo que la pala- 
lugar , fe entienda aqui por un cierto 
o de lugar determinado , dentro del 
fe puede andar en Sabat , y no es 
"tido falir fuera del > cfte termino no 



bidas en Sabat , fon las treynta y nueve 
principales , y las que dellas dependen ; 
ylos (Jarraym , que niegan la tradición 
de nueftros Sabios , con que fundamento 
prohiben y tienen por obra principal, 
emendar una palabra en el libro de la ley, 
( fiendo cofa de tan poco trabajo) y per- 
miten mover un grande libro , mefa , y 
otras cofas de pefo* y llevarlas de un lugar 
a otro , con fer tanto nfayor trabajo r y 
X como 
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que no fe fundavan íi no en la ley mental-, y quifiera ver fus der< 
chos y juyzioS) en todos los calos de herencias , de la Parala 
( N\im.ij:6.) de las hijas de Selofhad, el modo de la circuní 
cion 5 el Siíit > y la cabana h y que me declararan por onde fon obl 
gados a hazcr oración a Dios? y de adonde tienen lo que creen mLsk 
ay lugar aplaíado para todo viviente , y premio y pena defpues de 
muerte? y como juzgan en los preceptos > queel unorebotaalo 
como la circuníicion en Sabat, o el íácrificio de PeíTach en Sat 
qual dcllosfe hade rebotar por amor del otro? y fuera defto oí 
muchas coías que feria dilatada la relación dcllas en general > qu 
más fus particularidades j por ventura tienes noticia > Q Rey Cuz; 
de algún libro que tengan los Carray m en que fe funden por aut< 

di 



otn , 
íant 
zar,, 
ítop 



como mandan a fus mo$os que trabajen 
en los aparejos de la comida , y en las co- 
fas necesarias para acomodar los huefpe- 
dcs, íiendo que manda la ley, que deí- 
canfen los criados de fus cafas ? y por que 
prohiben ponerfe a cavallo en las quatro- 
peas de los gentiles , íiendo que la ley 
manda íblo que deícanfen las quatropeas 
de los Yíraelitas y por que radon prohi- 
ben hazer negocio en dia de Sabat , que 
no es hazer obra , fiendo^guc figuen fulo 
el literal de laefcritura, yMio admiten la 
tradición de nueftros Sabios , y mucho 
menos , los vallados inftituydos por ellos, 
fus ordenanzas y decretos ? 

7. Los cafos de los pleytos y diferen- 
cias que ay entre los hombres , fon diver- 
fos , y varian en diverfas circunftancias 
que condenan o abfuelven la parte ; y para 
fe juzgar re&amente fegun ordena la ley, 
no es bailante lo que acerca defto dize la 
Efcritura ; por quanto trata los cafos muy 
breve y íuccintamente , y no fe puede fa- 
ber la re&a jufticia , como fe ayan de fen- 
tenciar las caufas , fi no fuere con la tradi- 
ción de la ley mental , que explica parti- 
cularmente las leyes Divinas , por las 
quales fe deven governar los juezes , pa- 
ra fentenejar los cafos fegun ordena la ley 



de Dios; dize la ley fExod.2i:22, 
quando riñeren algunos hombres { 
uno dellos hiriere una muger preñada^ 
la hizicre mover , lera penado , y p, 
la pen^ al marido de la muger; pen 
declárala cantidad de la pena queh; 
pagar, ni la pueden íaber los juezes 
no fuere por la tradición de la ley me 
En el mhmo capitulo ordena la ley , 
quando el buey de un hambre matan 
buey de otro hombre , vendan el buey 
vo y el muerto , y partan el dinero en» 
ambos i fi eftc cafo fe uvieífe de entenS' 
en abíbluto como fuena el texto , podi 
fucceder que un buey q^ie valieífe diez fflP 
cados ( por comparación ) mataífe WE** 
ue valieífe cincuenta , y vendiendofe¿ff;^k 
os y partiendo el dinero , vendria a gana* 
el dueño del buey que hizo el daño^R^k 
lugar de perder, que es el intento dáfí c?r 
ley; pero la tradición de la ley mff fftoi 
cal , declara que la conftituyeion de lajBNcfo 
es que el dueño del buey que mató al zwr [ ^ 
pague la mitad del daño, y el texto W^s'> 
grado propone efte cafo en dos bueyes " 
igual valor ; y la caufa por que no diz 
claramente, que pagará la mitad del dafio| 
y ordena que fe vendan los dos bueyes J 
partan ei dinero , es para nos dezir , qu 



a 
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o tradición* íbbre alguna cofa de las que tengo dicho, de mefará, 
ítos, y accentos > o de las cofas proliibidas 5 y licitas > o de los 
«chos ? 

6. Cuzary. No vide , ni tengo noticia de tal 5 pero yo los 

0 mas diligentes y fervorólos en el lervicio de Dios. 
57. Haber. Efto procede de lo que te dixe , de fu propria 
.ncia y confideracionj y los que por fu feiencia adoran a la ma- 
na de los Cielos 5 vemos que fon más diligentes , que los que ha- 

1 la obra de .A> y fon encomendados fobre ella 3 por que eftos 
men delcanfb, porhaveren recebido de Dioslas obras que ha- 
1, y tienen fu alma fegura y confiada, como quien camina por la 
dad, que no íe prepara para contrafte de enemigo-, y los otros 
i femejantes al que camina por el defierto , que no íabe lo que en- 

ctitrará, y fe prepara armándole de armas de guerra , yfeexercita 
Jla milicia ; y no te engañe lo que ves, déla diligencia de los Ca- 
i|y m , ni te haga pereíbíb , lo que ves de la negligencia de los que 

figuen 



1 mitad del daño , fuere más del valor 
cu buey vivo, con el buey que hizo el 
d|,o paga , y no lo obligaran a pagar la 
osad del daño por entero , íi no del mif. 
njibueyqae lo mató. Defta manera fon 
afos los derechos de la ley , y no fe pue- 
ril obfervar rectamente como Dios los 
ajenó , fin la explicación de la ley 
Vital. 

Los Carraym tienen que es obliga- 
hazer oración a Dios > de adonde les 
,fta efte precepto} , íiendo que no fe 
a con clareza en ningún lugar de la 
? pero nos otros lo tenemos por pre- 
>to de ley , fegun la tradición que reci- 
ron nueftros Sabios. 

Ay algunos preceptos en la ley Di- 
que no fe pueden obfervar fin que- 
ntar otro precepto , como es la cir- 
ficion en dia de Sabat, y el facrificio 
PeíTach fuccediendo fer catorze de Ni- 
en Sabat , qual precepto ha de fer pre- 
do , el Sabat , o la circunficion y el 



K 

v a 



PeíTach > fin la ley mental es impoífible 
obíervarfe con certeza el mandamiento de 
Dios , pues nos dize que guardemos el 
Sabat , y nos encomienda que circunci- 
demos nueftros hijos en el dia ocítavo , y 
que hagamos el facrificio de PeíTach a los 
catorze dias del mes de Nifanj y no fe de- 
clara en la ley eícrita , como havemos de 
hazer, quando fuccedieren fer eftos dias 
en Sabat. Eftas fon las cofas que dize el 
Haber , que quifiera preguntar a los Ca- 
rraym , y fon rafones fortifíimas para pro- 
var la neceffidad de la ley mental y tradi- 
ción de nueftros Sabios , fin la qual es im~ 

Í)ofiible poderfe entender los preceptos de 
a ley de Dios , y obfervarlos perfecta- 
mente en la forma que nos encomendó ¿ 
y ultra deftas podemos móftar por otras 
rafones y provar la neceííidad de la ley 
mental , como eferevi en un tratado que 
tengo hecho, de la Xnftruccion de la fe ju* 
dayea. 



X 



En 
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figuen la tradición , por que aquellos bufcan cadillos en que for 
talefcerfe> y eíloseftan deícanfados , echados fobre fus lechos, er 
ciudad antigua y fortalefcida. 

38. Cuzary. Todo lo que dixifte , es cierto j por que la le) 
encomienda la obíervacion de una ley , y un juizio ; y los Carrayrr 
conforme fu opinión , multiplican las leyes fegun el parefcer y ar- 
bitrio de cada uno dellos;y más que ni uno eftá confiante en una ley. 
por que cada dia roma nuevo parefcer , y íe le añade íbbre fu primera 
opinión ; o encuentra con quien le arguya con rafones , y lo haga 
mudar de fu parefcer ; y fi los hallarmos que conforman todos en 
una coíá, labremos que lo recibieron por tradición, de uno, o 
de muchos que precedieron a ellos ; y con raíbn los contradiziremos < 
por la conformidad y les diremos, como conformáis todos en la 
explicación de tal precepto , fiendo que íe puede entender por vari 
modos ? y fi dixeren , anfi fue el parefcer de Anen , o Binjamin , o 
Saúl, o otro qual quiera, fe obligan a admitir la tradición , délos 
que fon más antiguos y más dignos de crédito, aílaber, nueítros 
Sabios i por que fon muchos, y ellos pocos-, y el parefcer de nue- 
ítros Sabios es fundado en tradición de los Prophetas , y fu parefcer 
folamente de fimples confideracion y opinión fuya ; nueítros Sabios 
conforman, y ellos difeordan entre fij y las palabras de nueítros 
Sabios fon del lugar que efeogió .A. , que aun que las juzgaífen pm.u\ 
fu fimples confideracion , teníamos obligación de admitirlas 3 y las 
palabras de los Carraym , no ion anfi } y quien me diera que me res- 
pondieran a la queílion de ( Exod. 11:2.) el mes el efte a vos princi- 
po de mefis-, y yo los veo que liguen a nueítros Sabios , en el acre* 
fcentamiento de Adar fegundo, y arguyen contra ellos, fobre el 
aparecimiento de la Luna nueva de Tiíry,diziendo , como celebráis 
elayunodeQuipurennuevedeTifry ? no tienen verguenca de ar- 
guyrtal coía> liendo que ellos no íaben, 11 aquel mes es Elul, o 
Tilry , quando el año es de treze Lunas - y o íl es Tiíry, o Marhefvan, 
en el año fimples de doze meíes ; y deviandeconfiderary dezir, fi 
nos otros eftamos fumergidos en la agua, como recelaremos de nos 
tníuziar en el lodo ? fi nos otros no íabemos , fi el meses Tifry , o 

Mar- 
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i|árhefvan, oElulj como arguy remos contra aquellos cuyas pi- 
atíasíiguimos, y aprendemos del los ; diziendoles , íi ayunáis en el 
ti i no veno , o décimo del mes ? 

<á jp. Haber. Nueftra ley eirá ligada en tradición de Moíleh de 
fiay, o del lugar que efeogio .A., por que de Sion lale la ley, 
«¡a palabra de .A. de Yeruíalaimj en conclave de juezes, y 
^.guaziles j y Sacerdotes , y Sanhedrim ; y nos otros íbmos enco- 
rdados , de obedecer al j uez que fuere deputado en cada genera- 
>n, como dize el texto, (Deut.ij:p.) o al juez que fuere en ejjbs 
Us ¡ y figue luego diziendo , y harás conforme la cofa que te denun- 
mren de aquel lugar que efcogera .A. y guardaras para hazercomo 
moloqueteenfeñaren-, noteapertes de la cofa que te denunciaren-, y 
yvaron que hiziere por foberbia por no obedefeer al Sacerdote o al 
, y morirá el varón el efe iguala la inobediencia del Sacerdote 
lez , al mayor de los pecados , diziendo , y quitaras el mal de en- 
^iti-y y figue, y todo elTueblo oyran, y temerán } y fuimos enco- 
pndados en efte precepto , en quanto duró la orden del culto Di- 
10, y los Sanhedrin , y las de más claíles , con los quales íe per- 
iionava la orden, y fe ligava con ellos ("fin duda} el cafo Divino, 
1 r Prophecia , o por auxilio Divino , y noticia de las coías ocultas, 
medio de eco, como fue en la caía íegundaj y no fe puede dar 
: uvieíle conluyo en tan grande numero, y que todos unánimes 
íformaílén en unaeoía, inventada de íii propria coníideracion 
ítendimientoj por lo que, fomos obligados a obíervar el precepto 
la Megilá y Purim , y el precepto de Hanucah , y bien podemos 
ir, quenosfantifico en fus encomendabas , y nos encomendó Jobre 

la 



;o. En efte Art. dize el Haber , que 
los los preceptos que obfervamos los 
"es no vienen expresamente en la ley 
ta , fon recebidos por tradición de 
►fleh de Sinay , o inftituydos por el Se- 
lo grande que aflíftia en el Templo , íe- 
«i la autoridad que Dios les dio, enco- 
idandonos que hagamos todo lo que 
iM ordena/en y dixerea del lugar efeogi- 



do de Dios ; y que obedezcamos lo que 
nos denunciaren , y no nos apartemos de 
fus palabras , a dieftra ni a finieftra j y 
íiendo que íbmos encomendados a feguir 
las ordénanos y infticuyeiones de nueftros 
Sabios , devenios obíervar fus decretos 
y preceptos , como íi fueran preceptos 
de la ley de Dios , pues en ella nos manda 
que los guardemos ¿ y podemos dezir 
X 3 que 
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la letura de laCMegila , y encender la candela de Hanucah , y acaba 
el Halel^ y leer el Halel, y fobre la lavadura délas manos , y fobre t 
precepto del Hirub^ y otras Bendiciones > yíi fueran nueítros eftatu 
tos inftituidos deípues del captiverio > no fe llamaran preceptos 
ni fuéramos obligados a dezir fobre ellos Bendición , pero dixenu 
dellos, que eran ordenanzas, o coftumbres. Y la mayor parte á 
nueftros preceptos fe refieren a Moíleh , y fon tradición de Moílel 
deSinayj yaníi esneceílario queícaj por quanto, un Pueblo q»¡ ; - 
cn el dilcurlb de quarenta años no neceflitavan de trabajar , paraa*^ 1 
quirir lo neceflario , de alimento, veftido, y cafa-, fiendo elloslr»^ 
tan grandiofo numero , y aíliftiendo con ellos Moíleh , y la Divioii f ^ 
dad que nunqua fe aparto dcllos, y haviendolcs encomendado m¡^ ¡:: : 
preceptos en general : puédele creer, que nohavian de preguntar; - 
Moíleh fobre fus particularidades, diftinciones, y circunftanctíÜf 11 ^ 
todos los momentos ¡ recibiendo de el, fus explicaciones y diftincio- 
nes ? y ya vemos lo que dixo, (Exod . 1 8: 1 6. ) y hago faber los eftatntot 
de 'Dios , y fus leyes } y les dixo en la poftre , ( Deut.4: 6.) que eUtiéf 5 ™* 
mieftra feiencia y vueftro entendimiento , a ojos de los Tueblos-, elquÉ>4- 
quiliere negar efte verlo, le parecerá bien la doclrina de los Carrayiaf > ta 
y el que lo creyere, admitirá la feiencia de laMifná y el Talmudf^w 
que contienen un Sumario de las feiencias , naturales , Theologic»;o./t 
morales , y matemáticas •, y verá que verdaderamente fe puedeÉF^w 
jaítar fobre todos los Pueblos , con fu feiencia. Y algunos de nue- 
ítros preceptos fon del lugar queefeogió .A., con las condiciontijL,... 
arriba dichas j y yá continuó laProphecia en la caía íegunda incircáFKa» í 
de quarenta años > yclProphetaYrmeyau alaba grandemente en fcfj* 
Prophecia, los varones de la íegunda caía, yfulántidad, íciencia,t 
y temor de Dios •, y li no havemos de íeguir a eftos , a quien ha vernos^ 
defeguir? y yá vemos algunas cofas que fueron conftituidasdeípucfP*, 1 

áae fon encomendarlas de Dios , como en [m tneomendancus y nos encomendó é-c. polt 
dizimos en las bendiciones de la Mcgilá, quanco lomos encomendados en la ley ele Ir- 
de las candelas "de Hanucah , del Yrub, Dios a obíervar eftos preceptos ; y clar*lfc. 
y del Halel, que fon preceptos inftituy- mente vemos en los libros Sagrados , q^ te, - 
dos por nueftros Sabios , aut nos (mitifico los Sabios que uvo defpues de MoíTeh itv 
. r 2 ftitnye- 
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JVfoíIeh, y fueron preceptos 5 como lo que hizoSelomoh, que 
[iificó el medio del Patio, y hizo aleaciones fuera déla Ara 5 y 
v i;3 la fieíla de cabañas, íictediasy líete dias ¿ y lo que efcrivió Da- 
i y Semuel , déla orden de los Cantores eíi el Templo j y fueron 
pl preceptos continuos-, y loque hizoSelomoh en el Templo de 
.oís que de nuevo edifico, y las quedexó de las que hiavia hecho 
:^>ílehcncldcficrtOj y loque conílituyo Ezra íobre fu Pueblo en 
¿afafegunda, que dieílenel tercio del Sido-, y la feñal que con- 
> ll uyó en lugar de la Arca, delante de la qual colgaron el velo, pa- 
a [ue fupieflén , que la Arcaeftavaalliefcondida. 

[o. Cuzary. Como conforma efto , con lo que dixo Dios, 
( )eut. 12:32.} no añadas fobre ella , y no diminuyas de 11 a ? 
[. Haber. No fe dize efto , íi no a la plebe 5 para que no ino- 
¿ vi t ninguna coía de fu entendimiento y propriafabiduria^ y vengan 
a onftituyr para íi Leyes, de fu confideracion , como hazen los 
C rraym^ y nos manda que oygamos a los Prophetas que fueren de£ 
p ís de MoíTeh , y a los Sacerdotes y juezes $ y lo que dize , £ Deut. 
c 1.4:2.3 no añadáis fobre la cofa que yo encomiendo a vos, feentien- 
c , fobre lo que os encomendé por mano dcMoílch, yanfimifmo 
loque acordaren entre íi , los Sacerdotes y juezes , del lugar que 
Dgió .A. , por que fon ayudados de la Divinidad, y no puede 
[ue convengan todos en coía que contradiga a la ley , por cauía 




ftíj yeron algunas cofas que quedaron por 
P^eptos , como refiere el Haber , de las 
:<¿s que inovó Selomoh en el Templo ; 
vi orden de los Cantores que conftituye- 
David y Semuel; y la impoíkion del 
:<¿io del Siclo que conílituyo Ezrá ; que 
calis eftas cofas hizieron por la autoridad 
qt concede la ley Divina a los Senadores 
V fibios de Yfrael. 

k>. Haviendo dicho el Haber , que el 
S ado grande de Yírael que afliftia en el 
1 iiplo , Tugar fagrado que efeogió .A. 
re an autoridad para decretar y ordenar 
ia|ue les parefeiefle , introduziendofe fus 
©•mancas por preceptos en Yírael , co- 



mo fe vb de los exemplos que fe refieren 
en el precediente Art. arguye aqui el Rey, 
diziendo que eíTo parefce que contradizc 
al precepto de la ley , que dize , notmdas 
fobre ella , pues añaden preceptos y decre- 
tos fobre los mandamientos de la ley de 
MoíTeh ? 

41. Refponde el Haber , que los pre- 
ceptos y decretos de nueftros Sabios que 
obfervamos , no encuentran de ningún 
modo el precepto de Dios que nos manda 
que no acrefeentemos fobre la ley de Mo- 
tteh , por quanto la mifma ley nos enco- 
mienda, que íigamos lo que nos dixeren 
los Sabios, y obedezcamos fus palabras 

y de- 
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de fu multitud ni puede haver en ellos yerro , por íli grandioía 
{ciencia heredada, y la natural adquirida, conforme recibieron j por 
que los Sanhedrin , era neceííario que íiipieílen todas las fciencias* 
mayormente, quenunqua íe apartó dellos laProphecia, o loque 
fuccedeenfulugar , de eco, ootracoía. Y podemos conceder a los 
Carraym, que arguyen contra nos, del precepto del Homer , que 
dize , C Le vit. 2 3 : 1 5. ) defdeei otro dia del Sabat , que fe entiende 
como ellos explican , propriamente Sabat, y que el otro dia defpues 
de Sabat , es el dia primero de la femana j y defpues les diremos , que 
la intención de aquella cuenta, es conftituyr cincuenta dias, en- 
tre las primicias de la fegada de las cevadas , y las primicias de la le- 
gada de los trigos-, y que obfervemos fíete femanas,que fon fíete Saba« 
tot prefectos \ y la eferitura nos pufo por comparación , el principí 
de un dia de la íemana , diziendo , fi fuccediere el comentar la h 
ceenlasmieíles, del dia primero de la femana, contareis cincuen 

dias, 




y decretos ; y al vulgo es<jue encomienda 
Dios que no acrefeente fobre la ley , ino- 
vando preceptos Tacados por íu confide- 
racion y entendimiento , como hazen los 
Carraym ; pero los preceptos , decretos, 
vallados , y ordenanzas de nueftros Sa- 
bios , nos manda Dios en fu ley que los 
guardemos y figamos , con que obfervan- 
do nos otros las encomendabas de nue- 
ftros Sabios , obfervamos el precepto de 
la ley que dize , no te apartes de la cofa que 
te dixeren a dieftra rita finieftra , y no acre- 
centamos nada a la ley de Mofleh , reci- 
biendo fobre nos los preceptos y decretos 
de nueftros Sabios ; ni tan poco ellos 
tranfgriden el precepto , no crudas fobre 
tüa , inftituyendonos los vallados , decre- 
tos , preceptos , y ordenanzas que nos 
impufieron ; por muchas raíbnes ; la pri- 
mera , por que el precepto , no cuidas fo- 
bre ella y y no diminuyas della , quiere dezir 
que no acrefeentemos ni diminuyamos 
cofa ninguna en la ley de Moíleh, di- 
ziendo que es precepto de ley el que no 



lo es , o quitando algún precepto de la 
ley y como hazen los Carraym por fu con» 
fideracion y entendimiento ¿ pero nueftroi 
Sabios confervaron fiempre la ley de M<k 
íTch en fu pureza y entegridad , fin alten 
en ella cola alguna , eníeñandonos la veíj 
dadera inteligencia de los preceptos , fé 
gun la tradición de la ley mental que reí 
bieron de Moífch nueftro Maeftro ; y lo! 
preceptos y decretos de nueftros Sabios 
no nos dixeron que fon preceptos de la laj 
de Moífeh , ni los obfervamos por tales r I 
no por preceptos y decretos de los Sabio! 
de Yfrael que los ordenaron , y fomos 
obligados por precepto de Dios a guar- 
dar lus decretos y obedecer todo lo que 
nos ordenaren. La fegunda rafon es , qué 
las cofas que nos inftituyeron nueftros S& 
bios , fon todas ordendas para fortificación 
de la ley de Dios y fus preceptos , po* 
niendoles guardas y vallados para que no 
los quebremos ; y en efto obfervan el 
precepto que les encomendó Dios en fu 
ley , ( Levit.iS: 30. ) y guardmU a ** 





ta 
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, llegando hafta un dia primero de la femana en el fin de la cuen- 
déla miíma manera, fifuccediereelprincipio> deíde el dia le- 
ado de la femana > llegareis hafta dia fegundo j y el principio de 
Aenta > es defde el fegundo dia de Peílach. 

42. Cu- 



mt 9 que fegun la verdadera explicación 
Jecibimos por tradición , quiere dezir, 
]Q|3S Sabios de Yfrael guarden la guarda 
íÉosyíus preceptos, aflaber, que le 
) lan guarda y ordenen vallados para 
i| \o íe paffen los preceptos y fe incurra 
.cado de ley. La tercera raíbn es , que 
Indo Dios autorifado al Senado gran- 
: Yfrael y a los Sabios , para que pu- 
es ^n ordenar y decretar lo que les páre- 
te conveniente para la confervacion de 
lia * de Moffeh : quando díze $ no añadas 
yh tila , ciertamente que no quiere dezir , 
qu (os Sabios no puedan conftituyr pre- 
:e 3S y decretos para fortificar la ley, 
"fie o que les encomienda que lo hagan, 
• y i > manda que los obfervemos ; pero es 
ío\ >fo que entendamos que debaxo de la 
t ;ofque Dios nos encomendó por mano 
de: loífeh , y nos dize que no añadamos 
folfc ella , íe incluyen las ordenanzas y 
^rjeptos que ordenáre el Senado de 
"d y los Sabios , que es aníi mifmo 
que Dios encomendó en fu ley , a 
que hizieíTen los vallados , y a todo 
| Y leí que los obfervaífen ¡ con que ve- 
ri i :>s a concluyr , que los preceptos de 
id Jabios que obfer vamos , no encuen- 
íri efte precepto de la ley , que dize , m 
é( as fobre ella; por quanto eftan incluy- 
di en ella con precepto expreífo, y fon 
01 mados a fin de la confervacion déla ley 
ríá/íoffth ; y de los Sabios de Yfrael es 
qérecibimos la tradición de la ley mental, 
y líos nos enfeñaron y declararon los pre- 
vaos de la ley Divina , fin añadir fobre 
ell, nidiminuyr della cofa alguna ; pero 
ni ordenaron los vallodos y preceptos 
qj guardamos por decreto y ordenanza 




de los Sabios , y no por preceptos de ley 
nueva encomendada de Dios,que es lo que 
nos dize en efte texto , que en ningún tiem- 
po fe ha de aiterar ; alabado fea nueftro 
Dios que nos dió ley de verdad , eterna y 
permanente para todos los figlos. 

Profigue el Haber fu difcurfo, moftrando 
la verdad de la tradición de la ley mental , 
que fin ella es impoflible poderle entender 
los preceptos de Dios j y trahe el precepto 
de la cuenta del Omer , que los Carraym 
obfervan contando fíete lamanas defde el 

{)rimero dia de la femana, fiempre en todos 
os años ; y efto por que dize "el Sagrado 
texto , y contareis a vos defde el otro dia del Sa¡- 
hat , que entienden dia de Sabat propia- 
mente j contra la verdad de la explicación 
de la ley mental , que nos declara que el 
Omer de la cevada fe havia de oflfrecer a 
los diez y feis dias del mes de Nifan , que 
es el fegundo dia de PeíTach , defde el qual 
fe deve comentar la cuenta de las fíete fe- 
manas ; y es lo que dize el texto , defde el 
otro dia del Sabat, que fe deve entender, defde 
el otro dia de la nefta , como hallamos en 
diverfos lugares de la Sagrada Efcriptura > 
que fe llaman las fieftas , Sabat ; y Rabenu 
Mofleh convence en efte cafo a los Ca- 
rraym,y mueftra la verdad denueftra expo- 
íícion que por tradición recebimos , por lo 
que cuenta la Sagrada Efcritura, que quan- 
do Yfrael entraron en la tierra de Quenaan, 
comieron del grano nuevo de la tierra,defde 
el fegundo dia de Pafcua de PeíTach , y 
fiendo que la ley nos prohibe comer del 
grano nuevo hafta el tiempo de offrecer el 
Omer de la cevada , y entonces fe empesa- 
van a contar las fíete íemanas , fe figue cla- 
ramente , que el dia del ofrecimiento del 
Y Omer, 
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42. Cuzary. Ya con eílas cofas generales , que yo no pueo 
negarme quicaíle algunas de las particulares rafones de los Carrayr 
que tenia en mi penfamiento \ y que te havia de moleílar con ellas. 

4,3 . Haber. Siéndote claras y evidentes las cofas generales 
atiendas a las particulares j por que es muy fácil en ellas el yerro , 
yormenteque no tienen fin, por que fon enramadas entre fi, y 

pue 



Omcr , y principio de la cuenta , es en 
diez y íeis de Niían fegundo dia de PeíTach, 
como nos otros hazemos. Otras muchas 
pruevas fe dizen en efte cafo , y íolo trata- 
remos de lo que aquí trahe el Haber ; y es 
que aun que concedamos a los Carraym , 
que la palabra Sabat fe entiende propria- 
mente por el dia de Sabat , (que es íblo la 
fuerza y fundamento de fu opinión , ) po- 
dremos explicar el texto Sagrado conforme 
la verdad de la tradicion,que íiempre fegui- 
mos y obfervamos j por quanto , fi el Sa- 
grado texto dize que contemos feis fema- 
jias defde el dia figuiente al Sabat , el año 
confta de muchos Sabatot , y la ley no de- 
clara qual Sabat ha de fer efte defde cuyo 
figuiente dia fe deve comentar la cuenta , 
quien les dixo a ellos que el dia que obfer- 
van por principio de la cuenta de los cin- 
cuenta dias al cabo de los quales hazen la 
fiefta de Sebuot > es el otro dia figuiente al 
Sabat que Dios encomendó , fiendo que la 
ley no declara en que dia de Sabat , pero 
implicitamente dize , defde el om dta del Sa- 
bat ? y fi no fuere por tradición recebida de 
MoíTeh, es impoíüble poder faber con cer- 
teza que dia de Sabat aya de fer efte de que 
aqui trata la Efcritura ; y como fea que la 
intención defte precepto es cjue contemos 
líete femanas defde las primicias de la fe- 

Íjada de las cevadas,haftalas primicias de la 
égada de los - trigos , (como claramente 
confta del texto Sagrado, ) quando le con- 
cedamos que la palabra Sabat , quiere de- 
zir el dia de Sabat , no confta de la ley el 
principio de la cuenta y la conftuuycioa 




del dia déla offerta del Omer ¿ con q 
otros que feguimos la tradición de [la 
mental , caminamos feguros , fabienctó 
tradición de MoíTeh , que el dia en 
Dios nos manda offrecer las primicias 
cevada , es el íegundo dia de PeíTach 
Ies parefee dificultofo declarar la pa 
Sabat , por el dia de Pafcua , (como el 
verdad , y fe halla en diverfos lugares 
la ley > que llama a las fieftas Sabat , ) W 
dremos muy bien explicar el texto , con* 
diendoles que es propriamente el dia de» 
bat , y no quiere dezir , que fea neceíTai* 
percifamente que fe ofFrezca el Omer en'* 
dia primero de la femana , figuiente al m. 
de Sabat , defde el qual fe cuenten fíete r 
manas: pero diremos que la Sagrada Efcft 
tura nos trahe por exemplo un dia de la r 
rnana , diziendo que fi cayere Pafcua j ; 
PeíTach en Sabat , defde el otro dia delfl 

nan w í¿,lT:: 
lil |p:: 

figuiente a Sabat /para que fean fiete fe* 1 • 
ñas perfectas ; y lo mifmo ferá fi fuccedi» 
fer PeíTach en domingo , que principiad - 
la cuenta defde el fegundo dia de Pafci 
comentando a contar las fiete femanas 
de dia de lunes , y acabando en otro dia 
lunes j y en efta forma fe figuira en qi 
quiera dia de la femana; en que cayere 
Pafcua. 

43. Dize el Haber que haviendom#W} ; 
trado la neceflidad de la tradición para II 
inteligencia de los preceptos de la ley >Jp' 
conftando evidentemente en general la v#i 
dad de Ja expoficion de los preceptos qu 

rece 



bat comentaremos a contar fiete femanjp 
las quales fe cumplirán en otro fimil 
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den dexarde confundirfe los que quieren difeurrir en ellas; y 
A es , como quien le es evidente la rc&a jufticia del Criador , y que 
¿Iciencia comprehende todas lascoías; que no haze cuenta de la 
tluidad queparefee ay en algunas coías particulares del mundo > 
íofedize, (Ecl.f:*/.) Si fibrefuerfo de pobre ¡ y robo de derecho y 
cia vieres en laTrovincia^ note maravilles dejlalicevia-, y como 
el 5 que le confia por demonftracion , que permaneíce la alma , 
ues de la corrupción del cuerpo, por que no es corporal , fino 
iancia feparada de cuerpo, como los Angeles: que noatendea 
ue le arguye el peníamiento , del ceílamiento de las operaciones 
alma en el tiempo del íueño, y en la enfermedad que pierde el 
^{amiento, y que figue el temperamento del cuerpo ; y otras fe- 
i jantes conílderaciones que confuenden el entendimiento. 

44. Cu- 

«bimos de nueftros Sabios por tradición poral, íi no fubftancia /eparada de materiá, 
mz Mofleh : no fe deve hazer cuenta de imortal que no fe corrumpé con la corrup- 
Juias particularidades que nos parezcan cion del cuerpo: algunas cofas particulares 
,1 a primera vifta) repugnantes a efta ver- que parefee mueftran Ip contrario, como es 
I , por quanto no fe deve facar por con- la privación de las operaciones del alma en 
fluencia de la particularidad de un cafo , el tiempo del fueño , los ahitos del alma 
4a que contradiga a lo que generalmente que liguen el temperamento del cuerpo , y 
difta con clareza ¡ pero la rafonnos en- otras cofas femejantes , las quales no nos 
que fe deven juzgar las particulari da- apartan de la verdad que en general nos 
acomodándolas con la expreíTa verad confta; ni la deforden que nos parefee ha- 
1 generalmente nos confta en el tal cafo ; ver en algunos particulares , ferá bailante 
a lo que trahe el Haber dos exemplos , para dcfviarnos de la (b verdadera que nos 
rimero es de la providencia de Dios *en confta de la Divina providencia en efte 
t mundo , que defpues que nos confta mundo inferior ; pero devemos creer que 
intérnente que el Criador Bendito es el Criador Bendito govierna todas las cofas 
:z re&o que govierna fus criaturas con con re¿ta jufticia y fumma Sapiencia , y 
ticia^y las difpone con fu imenfa Sabi- que por juftas caufas padefeen algunos juf- 
ria ?no repararemos en algunas particu- tos , y florefeen algunos malos , pues fabe- 
idades que viermos en el mundo , que mos evidentemente que Dios tiene provi- 
rezcan contrarias a efta verdad , como lo dencia en el mundo , y que no ay en él ini- 
e fe vé de algunos juftos que padefeen , quidad ; y aníí mifmo creemos y devemos 
nalos que floreteen ; y el fegundo exem- tener por fundamento verdadero que la 
lo es la ¡mortalidad cjel alma , que nos alma es imortal,exiftente efpiritual que pre- 
fnfta claramente , como fe prueva r en el íifte defpues de la corrupción del cuerpo > y 
litado quinto Art. 12 : y no es bailante íi vemos que figue el temperamento del 
lira defhazer las for^ofas pruevas que con cuerpo , no es por que fea corporal , íi no 
tareza nos enfeñan que la alma no es cor- por que en quanto aflifte en el cuerpo , no 

Y 2 alean- 
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44. C u z a r. y. Con todo eflb no me fatisfago , hafta que m 
harte de difcurfar centigo fobre las cofa particulares , pucfto m 
devo fer reprehendido en efto , pues que te confeíle las generales 
referifte. 

4?. Haber.. Dizeloquequiíleres. 

46. Cuzary. La pena del daño,eítá explicada en la ley, doú, 
fe dizc , (" Levit.24: 20. ) ojo por ojo , diente por diente , mano por m<& 
pie por pie } y dize, como diere macula en el hombre , anfifera dado eik 
y como los Sabios de la tradición lo declaran por el valor del daño, 
comutando la pena en dinero ? Kp, j 

47. H aber.. En el mifmo lugar fe dize, fLevit. 24:18.} j$ 
que hiriere alma de quatropea , la pagara , alma por alma , de done" 
prueva que fe hade entender por la pena del daño , el valor j J 
quanto no dize, quien matare tu cavallo, mátale fu cavalloj 9 
que no tendria ningún provecho,en matarle fu cavavalloj pero djfc¿¡ 

pagBtó: 

alcanca las cofas corporales fi no mediante mos creer que efla es k verdadera interpré 
los fentidos , y faltando ellos en el fueño , tacion y fentido del precepto , íiendo Wkir. 
ceiTan las operaciones vifiblcs del alma,por fomos encomendados por Dios, que hajá'í : 
que le faltan los inflamientos ; y corrum- mos todo lo que ellos nos dixeren,y queflter 
piendoíe el cuerpo.permanefce el alma def- nos apartemos de fus palabras a diefta rri r: 
embarazada y libre de la materia , con que finieftra 5 y debaxo delte verdadero prin# • 
entiende y alcanza las cofas con inteli^en- pió , creyendo fus palabras por verdadett»!.- > 
cía efpintual , como los Angeles que fon (Tegun el mandamiento de Dios) bufcaifcfi- 
abftraCtos de materia; y de la mifma ma- mos rafones para acomodarlas a las pal^Te* 
uera devemos juzgar en el cafo de la tradi- ras del texto , y conformarlas con el entttffo > • 
cion , creyéndola y teniéndola por cierta , dimiento , pues fon palabras de Dios quet 
pues nos confta fu neceílidad , la autoridad devemos admitir por verdad infalible. '¡St^-' 
que Dios Bendito dio en fu Ley Santa a los 47. Pretendiendo el Rey que el Haber- 
Sabios que la recibieron y nos la entrega- le de fatisfacion en algunos cafos partícula, 
ron , encomendándonos , no te apartes de la res,en los quales parefee que la tradición n( 
cofa que te dixeren a die/lra ni a finieftra ¡ con fe puede acomodar a las palabras del texto, í 
que fomos obligados a creer y recebir por le propone primeramente el cafo de los da- i 
verdadera la explicación de los preceptos , ños que un hombre hiziere en el cuerpo'de t 
fegun la tradición mental que nueftros Sa- fu próximo , que fiendo que dize el texto, 1 , 
bios recibieron defde MoiTeh que la recibió ojo por ojo , diente por diente , mano por man» , 1 
de Dios • y fi viermos algún cafo particu- pie por pie, &c. que parefee claramente , que ¡ 
Jar , que nos parezca que no conforma con el que facáre un ojo a fu próximo , le íaca- o 
el literal del texto fagrado , no dexaremos ran a el un ojo ¡ y fi le cortáre una mano A 
de ningún modo de feguirlo , pero d,eve« le cortaran la fuyaj y como declara la Ley, fc 

totnt 
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■gate del daño , y tómale fu cavallo y de la mifma manera ¿ a quien 
«cortaron la mano 3 no le dirán , va y córtale fu mano, por que no le 
j^iiria ningún provecho , de cortarle la mano ; mayormente que 
vria en eílosjuyzios cofas contrarias al entendimiento , fifedieíle 
rida por herida , y golpe por golpe, como fe podría determinar y 
iedireílo? fiendoque uno podria morir de tal herida , que el otro 
*> murió de femejante? y como le puede medir ajuftadamente la 
fina cantidad ? y como quitaremos el ojo > a quien no tiene más de 
o, por haver quitado un ojo, aquien tenia dos ? el uno quedaria 
sgo , y el otro con un ojo , y la ley dize , como diere macula en el 
mbre¡ anfi fera dado en el; y que neceflldad tengo de hablar contigo 

fobre 



yo diere macula en el hombre anfi fera dado en el> 
donde confta que le harán la miíma ma- 
que hiziere en fu próximo , como fe 
de acomodar con efto la tradición de 



bras , pues es cofa impoflible que fe haga 
puntualmente como dize la Ley; por quan- 
to no fe puede limitar la herida que hizo, y 
hazerfe en él de la mifma grandura y pro- 



eftros Sabios, quecomutanel daño en fundidad¿ytal puede fer la herida que aquel 
áiero , diziendo qne le pagará el valor del no murieífe della, y efte muera de otra 
que le íacáre , y de la mano que le cor- tal ; y fi un hombre que no tuviere más de 
? a lo que refponde el Haber acornó- un ojo,fácáre un ojo a otro que tuviere dos, 
ndo primero las palabras del texto , y íi le facaíTen el ojo que tiene , quedaria cie- 
|oftrando defpues como es for^oío que fe go , y no es lo mifmo que él hizo a fu pro- 
penda efte cafo fegun la verdad de la tra- ximo, pues quedó aun conviftaj todos 
|cion ; en quanto a lo primero , trahe un eftos inconvenientes ay en efte cafo (i fehu- 
tfo en el qual úfala Sagrada Efcriptura vieffe de entender fegun el literal , pero fe- 
Ita mifma phrafis,en pagamiento de dinero, gun la tradición verdadera , ojo por ojo , &c. 
les lo que dize , y el que hiriere alma de qua- K entiende que le pagará el valor del daño 
vpea la pagara, alma por alma , que fupuefto que le hiziere , anfi como dize , alma por 
éae dize , alma por alma , no fe entiende que alma , en el que matáre la quatropea , y de- 
| mataran íu quatropea, pero expreua- clara la Ley que fe entiende que la pagará^ 
fíente dize que la pagará , y lo mifmo fe y lo que dize , como diere macula en el hombre 
ivz entender quando el texto dize , ojo por anfi fera dado en el , quiere dezir , que le pa- 
0 , que le pagará el valor del ojo , pues gará dinero , y lo que dezimos , Anfi fera 
; el mifmo eftilo y las mismas palabras ; y dado en él , fe deve rraduzir , anfi fera dado 
Ja intención de la Ley es que le fatisfaíTa por ella , aífaber , por la macula , que le pa- 
daño que le hizo , no le reftauran el ca- gará dinero por la macula que le hizo ; y 
alio que le mató , íi le mandaren matar fu defte modo es igual la jufticia para todos , 
avallo , ni cortándole fu mano , o facan- como manda la ley , juy^jo uno fera a todos 
ole fu ojo , le reftituyen la mano que le vos ; y fuera deftas rafones ay otra prueva 
ortó , o el ojo que le facó ; defpues umef- forjóla para moftrar la verdad de la tradi- 
ra como no es poflible entenderfe efte cafo cion de nueftros Sabios en efte cafo , y es 
orno fuenael fentido literal de las pala- que ordena la ley , (Exod2i: jpO que el 

Y 3 que 
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fobreeftas particularidades, defpues de haverte provado, lanece- 
jffidad de la tradición } y la verdad délos Sabios de quien la receba 
mos, fu grandeza, fciencia, y diligencia. 

48. Cuzary. Con todo eífo , quifiera faber, por que enco- 
mendó Dios , el precatarle de las imundicias ? 

49. Haber. La imundicia y la fantidad, fondos coíaslau 
contraria de la otra 5 y no fe halla la una , fi no quando fe halla la otra, 
y donde no ay fantidad, noay imundicia i por quanto la imundicia 
no es, fino una cofa que prohibe a fu dueño el tocar en alguna cofa 
íanta , de las que fon fantificadas a Dios ; como los Sacerdotes , y fus 
comidas, y vertidos, las apartaduras, los facrificios , la cafa fanta, ( 
y otras muchas coías ; y del mifmo modo la fantidad , es una coía qui 
prohibe a fus dueños , el tocaren muchas cofas notorias y manifeflas/ 
y la mayor parte dellas , dependen de la aíliítencia y lugar de la Divi- 
nidad, de la qual carefcemos oy ; y lo que obfervamos el dia de oy, de 
la prohibición de la copula con muger menftruofa, y parida, no es 
porcauía de imundicia j pero es un precepto particular de Dios - f f 1 
anfi mifmo el apartarmonos de comer con ella, y guardarnos de 11c- : 
gara ella, no es fi no prohibición y vallados , para que no vengamos 
a tener apuntamiento con ella.; pero las obligaciones de las imundi- 
cias, ceñaron en nos otros el dia de oy, porque eftamos fuera déla 
tierra fanta > mayormente que de ordinario nos fuccedc entrar en los 

entier- 

quc hiriere a fu proximo,lc pague la cura y el tiempo de oy , y fe bañan por ocafioi* 

el tiempo que eítuvo baldío fin ganar nada, de imudicia de fluxo de femiente ; y par* 

y fi al heridor le huvieífen de hazer la mif- moftrar fu yerro, declara el Haber que cof* 

ma herida que hizo a fu próximo , como le es imundicia y fantidad , diziendo que for 

manda pagar la cura y el tiempo que eftu- dos cofas contrarias la una de la otra ; I 

vo baldio , fiendo que también el ha me- imundicia es una cofa que prohibe al imun- 

nefter fer curado , y ha de cftar baldio ? pe- do tocar en las cofas fantas ; y la fantidad 

rodeaqui confta claramente que lo que es una cofa que prohibe a lo que es fantifi- 

ordena la Ley es que le pague el daño , y cado a Dios tocar en ciertas cofas imundas$ \ 

por elfo ,'mauda que le pagúela cura y el y efte precepto no fe entiende de ningún | 

tiempo que eftuvo baldio , y anfi mifmo modo , que el hombre que fe ímund&e lea \ 

ordena que le pague la macula que le hizo, obligado a bañarfe de fu limundicia para ^ 

48. Parefce de las palabras del Haber , que íiempre efte limpio , fi no que no pue- 

que los Carraym íe .guardan de imundicia da tocar en cofa fantificada a Dios , ni ent |;* 
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ctierros, y tocar en reptiles, leproíbs, manantíos, muertos, y te- 
ufantes j aníi mifmo nos es prohibido el animal mortezino , no por 
i|uía de m imundicia, íinopor particular precepto de prohibición 
<j 1 animal mortezino > y las circunftancias de íu imundicia , es otro 
«ecepto añadido fobre efte ; y íi no fuera que dixeron nueftros 
fcios , que Ezrá ordenó que te bañaílen los que tuvieífcn polu- 
ám de temiente , no teriamos obligados a eílb , obligación de Ley ; 
Aro es obligación de pureza y limpieza > y íi los Carraym lo reciben 
fbre íi , por cauía de limpieza , no ay abíürdo en efto , fi no lo reci- 
jeren por ley y fi no , ya íe hazen Sabios con fu ignorancia , y mu- 
|.n la Ley , y cauían heregia , aílaber , diviíion de pareceres , que es 
principio de la corrupciondel Pueblo , y íalir de una Ley y un juy- 
por que todo lo que nos otros aliviamos , en el tervicio de nue£ 
s caías en Sabat, con el Hy rub , (Jpuefto que parezca coía indecen- 
) es pero coía leve , reípeto délas diferencias y heregia queoca- 
>na la propria fciencia y pareceres de los Carraym j a tanto , que 
itvrá en una caía diez perfonas, de diez diverías opiniones ; y fino 
Itvieramos los preceptos ligados con limites que no íe puedan pa- 
íir i noeftuvieraíeguralaley , de poneríe en ella lo que noesdella, 
3 quitarte della, algunas coías queíbndella, por loque quiíieren 
iiíirir por confideracion y raíbnes de fu entendimiento > es leve en 
nos de los Carraym, el aprovecharte de plata, oro, íahumerio, y vino 
te Ydolatria , íiendo que ( fegun la verdad ) fuera mejor la muerte , 
<ue hazer efto j y es coía grave en íiis ojos,el aprovecharte del puerco> 

ni aun 

aren el Templo eftando imundo, hafta ticular, y la imundicia que recibe el que 
ae fe bañe y íe limpie y purifique como rocáre en el para ferie prohibido enrrar en 
anda la Ley j y íiendo precepto que de- el Templo y tocar en las cofas fantas hafta 
;nde de la pureza de las cofas fantas y de que fe purifique de fu imundicia, esotro 
íantidad del Templo , no es obligación precepto apañe ; y lo que oy nos es prohi- 
jfervarlo en efte tiempo, que no tenemos bido , es comer el tal animal , pero el que 
emplo>y nos faltan las coías fagradas que tocáre en él , no ha menefter bañarfe de fu 
ora íer permitido al hombre tocar en ellas, imundicia por precepto de la Ley j y aníi 
"a neceíTaria la pureza y bañarfe de fu mifmo nos es prohibido en todo tiempo y 
[nundicia ¡ y es neceíTario faber que en el lugar,el ajuntamiento con muger menftruo- 
himal mort^ino ay dos preceptosda pro- fa,y con la parida, hafta que íe bañen en fu 
ibicion de eomerfe , es un precepto par- tiempo , por un precepto particular de ra 

Ley 
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ni aun para medicina ¡ y fegun la verdad, es de los pecad os leves, que 
es condenado por ellos aMalcut, (acotes y) Anfimiímo tienen poi 
más leve íi comiere el Nazareno pailas o uvas,que íi fe emborracháis ^ 
de bebida hecha de miel o de manganas } y a la verdad efto es al con- 
trario, por que la prohibición no es , finoíblolo quefaledela vi»jí(ioW ! 
y no es la intención el prohibir folo la embriaguez, como pardcSjgpotf 
la primera viftaj pero Dios la labe, y fus Prophetas , yele&os,- yfcok' 
íe deven reputar en efto por ignorantes , los que profefian la traAontci 
cion , que entienden cito anfi i por que la palabra Sechar , es notoftití 10 
y íábida a los hombres entendidos, que fignifica, coía que emWáesvr: 
rracha-, y ellos recibieron por tradición, queefte Sechar queíedM|,>3 
en el Nazareno , no fignifica otro licor que emborracha , fi no el vinoí 
particularmente ; y los preceptos tienen términos y limites fubtilefc\> 
fundados en verdadera feiencia , aunque no parezcan bien enlaAcs,; :¡ 
cion •, y el que fuere diligente y devoto en el fervicio de Dios, le ap»in; 
tara dellos , pero no los tendrá por coía prohibida de ley ; como pof : 
exemplo , la carne del animal enfermo peligrofo para morir , que es: 
licita , por que no es cierto que moriria aquel animal , pero puede 18Pci:: i. 
que fanafle , y es licito ; y el animal que es terepha , que pareíce íanoffa 
es prohibido , por que tiene enfermedad mortal , de la qual íin dudftr; i 
havia de morir, y no podia convalefeer della, ni fanar, por cuya raíba¡»r ■ 
es prohibida, y fegun la confideracion y fabiduria humana, feria», - 

citas 

Ley • y el grande refguardo que obferva- que no es precepto , prohibiendo muchas 

mos de no tocar en ella , no es por caufa cofas que fon permitidas , y permiten<T 

de imundicia , íi no por vallado , para no otras que fon prohibidas ; pero nos ot» 

venir a ocafion de pecar con ella ; pero fu que feguimos la tradición de la Ley mei 

imundicia es precepto aparte, que depende tal, obfervamos todos generalmenre lo» 3 

del Templo y las cofas fagradas , y fiendo preceptos de la Ley por un modo , fegun 

que nos faltan el dia de oy , ceñaron las la verdadera tradición de nueftros Sabios, 

obligaciones de las imundicias - } y los Ca- que nos enfeñan la cierta interpretación 

rraym que obfervan por precepto bañarfe expoficion de los preceptos , conforme 

en ocafion de fluxo de femiente , explican determinación de la Ley , y defpues pi 

el precepto l'cgun fu propria confideracion vallados y decretos ordenados , por ellofl 

contra la verdadera intención de la Ley, de (fegun la autoridad que les dio la Ley) nos S, 

que fe figue grande daño , pues cada uno prohiben muchas cofas que por ley fon > 

declarará los preceptos como le parefeiere, permitidas , para guarda y vallado de los k 

y con efto tienen por precepto de Ley , lo mifmos preceptos de la Ley , con que lo fe 

qfic 
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x cofas al revcs 5 por cuya cauía eleves no feguir a tu confideracion 
hendimiento , en las dependencias de los preceptos , por que no 
<a;as a caer en dudas, que te encaminen a heregia , y venga a difcor- 
*lb °P in *on de ía ^ e tus compañeros , en alguna d e las dependen- 
"ie los preceptos por que cada uno de los hom bres , tiene íii pro- 
opinión y fentimiento en las cofa:; 5 pero es necenario que eftu- 
kobíerves los fundamentos de la tradición, y de laEícritura, y 
bnfequencias y rafones que figuen la orden de las reglas recetadas 
pradicionj para referir las dependencias y confequencias,a las ori- 
s y principios > yloqueconfiguieresporcftecamino, loadmiti- 
y tendrás por cierto, puefto que parezca a tu confideracion y 
amiento, que es abfurdo j anfi como tiene por abfurdo el penía- 
íto y confideracion , no dar lugar vazio , y las rafones intelecTrua- 
> eníeñan con evidencia del mifmo modo la confideracion apar- 
que fe pueda el cuerpo dividir en infinito, y la raíbn intelectual 
• olrueva i y anfi mifmo el peníamiento tiene por abfurdo, que la 
«ié* fea circular , y que fea una parte de ciento y lélenta y feis partes 
iácircuWelSol} y lo mifmo todas las demonftraciones Aftrono- 
~las que ay , que refuta el penfamiento , por quanto todas las cofas 
^permitieron nueftros Sabios, no fue por fu propria confideracion, 
for lo que les parefeió fegun fu entendimiento y opinion,fi no por 
> chiflones y confequencias de la feiencia heredada que recibieron 
- tradición 5 y de la mifma manera todas las cofas que prohibieron; 
uie no alcanca fu feiencia, y toma fus palabras fegun fu entendi- 
njnto y confideracion , le pareíceran eftrañas , anfi como fon eftra- 
4aen los ojos déla plebe, lascólas naturales, y las Aftronomicas 5 
izando nueftros Sabios fubtilizan los términos de los preceptos, y 

eníe- 

]~r P rece Pt<? de Ley , obfervamos por como es comer el animal que eftá peli- 
ra pto de Ley , y lo que es vallado de grofo para morir ; ufar de induftrias y ra- 
1 » P or vallado de Sabios ¡ y con efto fones para Tacar dinero de fu próximo por 
V. od ? mos «recentar J?n los prece- jufticia ; andar en Sabat fuera del rermino 
la Ley ; y muchas cofas fon permi- hazia un lado de la ciudad por medio de la 
101 por Ley, y los Sabios las afean y nos cerimonia del Hyrub , que aun que es per- 
«¡•miendan por buen confe j o (y muchas mitido , encomiendan que no fe haea fi no 
*tt i por decreto) que no las hagamos j fuere para cofa de mifvá ; la permicion de 

Z las 



, 7 S C ü Z A R Y 

cnfeñan las cofas licitas y prohibidas, fegunla verdad de laLey 
mueftran las cofas que no fon buenas de aquellos limites y determj 
naciones; como afean y repruevan el comer la carne del animal enfer 
mo peligrofo para morir > facar hazienda por induftria de jufticiajj 
permicion de caminar en Sabat , con la cerimo/iia del Hyrub > la p§f 
micion de las mugeres con las ccrimonias que Iiazen licitos los<£ 
mientos ¿ y la foltura de los juramentos y votos , con modos de ii\ 
ílriaSj que todas fon cofas licitas fegun la confideracion de ladé| 
minacionde los preceptos , fin atender a la diligencia y fervof 
zelo en la obfervacion de la Ley ; pero las dos cofas fon preciíam 
neceíTarias, porque fifolo obíervares los limites delosprecep 
paflaran en fus términos inumerables modos de invenciones y i 
trias •, y fi dexares los limites de los preceptos , que fon el termi 
la Ley, y te fundares folo en la diligencia y zelo de la Ley, fera 
de hcrgia , y fe corrompirá todo. 

5-0. Cuzary. Siendo efto anfi, yo confieílb que fon más 
lentes los que profeíían la tradición , que juntan eftos,dos m 
que losCarraim, tanto en lo exterior , como en lo, interior} y 
cito ferá el hombre alegre y contento con fu Ley, por que es recel$ 
por tradición de los Sabios verdaderos, cuyafeiencia fue deD^ 
lo que no es anfi el Carray , que por mas diligente y zelofo que, £ 
no fe fatisfará fu coracon , por que íabe , que fu diligencia es folo 
confideracion y raciocinación de fu entendimiento , y no fe ale 
fu coraron, ni tendrá confianza cierta, de que fu obra ferá grafi 
Criador j y confiderará que entre los de más Pueblos, ay much$ 
hombres más diligentes que él i Pero quédame que preguntarte M 
el cafo del Hyrub , que es aliviar en el precepto del Sabat , comolS 

hade 




las mugeres con las cerimonias queha- 
zen lícitos los cafamientos , cfto es, (fegun 
mi entender,) el divorfio, que fegun la Ley 
con la cerimonia de Ja carta de divorfio que 
gl marido diere a fu muger, queda desobli- 
gada y libre para poder cafar con quien 
quifiere j y los Sabios afefkn grandemente 
al nombre que fin caufa bailante, repudiáre 



fu muger j y anfi mifmo fi la repu 
por ocafion de deshoneftidad,, repr 
que otro cale con ella , puefto que p 
lo puede hazer licitamente 5 por otr 
dos declara efto el Do&o R. Yeudá 
cato , pero lo quee&rivo me parefce ifl»! 
acertado; y últimamente, es pcrmiwlí 
porLeyíoltar los votos, y nueftros S*?[ 



>uf d ' 
<r- 

á i* 
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Jfehazer licito con aquella leve y pequeña cerimonia, loquepro- 

í t> H &we r. Apaitadoifea de nos i que toftvanieflen la fniiltíflid 
^Santos .y Sabios, en'defatar alguno denlos yincülosde la Ley % antes 
cl)S nos advierten y dizen , hazed vallado a la Ley > y uno de los va- 
lálos que hizieron , es que prohibieron el lacar-ymeter qual quiera 
j#áen Sabat, de lajurifdicion del particular a la jurifdicion de mu- 
m>s,y al contrario, lo que no es prohibido de Ley; y deípúes añadie- 
mi una cofa en efte vallado para mitigarlo , para que no fucilé mo- 
ro efte zelo y diligencia en la obíervacion de la Ley, y que tuvie- 
1 los hombres alivio, íirviendoíe de llevar lo necesario de una 
&á otra* y no pueden alcangarefte alivio, fi no por medio de licen- 
, -la qual es hazerel Hyrub , para que fe conózca diferencia , entre 
^ícitoy lo prohibido "en ablbluto, y entre lo que es vallado. 
i. Cuzary. Bienmeíatiffazeefto i pero no en tiendo, como 
■eerimonia del Hyrub 5 junta y urte las dos jurifdiciones ? 
hf$. Haber.. £i defla manera>quiíieres inquirir las raíbnesy con- 
ícncias de las cerimonias de los preceptos: ftingiín precepto fe 
mará en tu entendimiento s eonftate la raíbn, de adquirirle las 
Éziendas dé rayz y los muebles , y los efclavos , por medio de tomar 
w^w/,y por teftamento? fer licita lamügera todos,y prohibida cjeí^ 
e*de haver íido licita , por queunole di jso ¿ tu>eres deípoíada para 
y deípuesdefer bon eíto prohibida a todos , tornar a fer licita , ü 
^xere el marido, efere vid , y firmad , ydadleguet? y todas las colas 
ta vienen enel Leviticp,cuya perfección depende de alguna acción, 
"éalguna palabra? la lepra>4el veftido y-de lát¿aía ? que' dependía 
1 dicho del Sacerdote , el fer i munda *> limpia ? ■ en toda: la obra, del 

Taber- 



l>s nos aconsejan que no lo hagamos fi no 
ff ^beafion de mifvi , ó cauw muy fcí» 
mfet)- "• ; • ; ' ° ' * * '-. 
WiP^En eftc Art. declara el Haber 
t idamento de la inftituyción del Hyrub/y 
i para que bien fe entienda lo declarare 
levemente. ' '-o.*,. 

Es ncceffario faber , que por Ley ti pío- 



hibido llevar en Sábat cofa ninguna por la 
calle quatro codos,'en los lugares abiertos; 
y arifi mifmo és prohibido por £ey íácar en 
los tales lugares cofa ninguna dé cafa, a la 
calle ^yVécWger de la calle en cafa j Ícto 
en íaí ciudades cerradas con muros y puer- 
tas que fe cierran de noche , es permitido 
por Ley llevar por la calle lo que quifieren, 
Z a- facax 
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Tabernáculo, no refidió la íantidad, fi no dcípeus que Moflen levar 
to el Tabernáculo , y lo ungió con el olio de la unción ? en los Sacer 
dotes no pofó la íantidad, fino por medio del henchimiento deíi 
manos , y la mecedura ? y en los Levitas , por medio de purificación 
y mecedura ? la purificación de los imundos, por medio de la aguad 
cíparzimiento, en que havia ceniza de la vaca vermeja, hyffóáfcitt^ 
tinto carmíi , y palo de alerze ? la purificación de la caíaimunda , dtp" s 
dos paxaras vivas , hyflbpo, tinto carmeíi , y palo de alerze ? la expil^p ,l 
cion depecados endia deKipur? la purificación del Santuario, Jta^' 
lasimundicias, por medio del toro y cabrito ? el cabrito de Azazc|ii&»' 
con las acciones dependientes en el? la Bendición de los hijos 
Yírael,levantando Aliaron fus manos,y cbziendo,¿¿)fc/gtffc .A. éwm:a 
de ninguna deílas coías te confíala rafón , y haziendole todas eítfll» 
acciones , reíidia el cafo Divino ■> por que la Ley Divina , es como lipre 
generaciones naturales , que todas fon determinadas del Criador, j 
no es fu determinación en poteílad de carne y íangre •> como veras 
que las generaciones naturales, fon determinadas , peladas, y propor- 
cionadas, por cierta miftura y temperamento de los quatro elemen- 
tos y calidades de que confian y y con facilidad íe perficionan y diípo- 
nen, y refidecn ellos la forma que les es conveniente, de animal, c 
de planta, recibiendo cada temperamento, la forma queleconvie* 
nej y anfi mifmoíe corrumpe fácilmente ; veras el huevo, que 1c 
corrumpe qual quiera leve accidente, de grande calor 5 o frialdad, 
o moto, y no recibe la forma de pollo > yloperficiona el calor del* 
gallina , en eípacio de tres femanas, para que perfectamente refida en 
el la forma - y y íiendo eílo anfi en las coías naturales , quien ferá aquel 
que podrá determinar las obras legales , para que por medio dellas, 1c 

con- 



facar de cafa a la calle,y recoger de la calle 
en cafa ; y los Sabios para hazer vallado a 
la Ley.por que no incurrielfen los hombres 
en efte grave precepto de la Ley, y que no 
vinieíTen a llevar algo en los lugares prohi- 
bidos por Ley , inftituyeron la mifma pro- 
hibición en las ciudades cerradas , y orde- 
«aron que no fe pudieffe llevar ninguna 



cofa por la calle quatro codos , ni facar A-,' 
cafa a la calle, o recoger de la calle en "mf, 
en las ciudades cercadas ; y anfi mifinofl^,."' 
las entradas y cortijos donde vivieren mlfli¿ <','." 
chos moradores, prohibieron facar ninguno i 
dellos de fu cafa a la entrada o cortijo , J 
recoger de la entrada o corti j o en fus cafas >* :> 
y para mitigar efta prohibición , para que 

cada 
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•nfigael caíb Divino, íi no foloel miímoDios? y en efto yerran 
J s Alchymiftas, y los que tratan en hazer baxar la elpiritualidad> los 
iíchy miftas>imaginan que podran determinar con fu coníideracion» 
«temperamento y proporción del fuego natural, para por medio 
ál, produzirlo que quiiieren, y convertir lasfubftancias de unas 
A&s en otras, comohazeel fuego del calor natural, que convierte 
¿alimento en íangre, carne, hueíIb,ylosdemás miembros j y tra- 
ban por alcancar femejante fuego, abuíados de algunas expericn- 
ms , que alcanzaron por accidente , no por lii con fide ración y detér- 
f|inacion} aníicomoíealcancó por experiencia, que el hombre fe 
gendra, delafemientepueftaenel vientre de la muger i y los que 
an de hazer baxar la eípiritualidad , como oyeron defdc Adam 
a los hijos de Yfrael , que por medio de los íacrificios al canearon 
tentes léñales Divinos ; imaginaron que el principio defta cola era 
Jtural , alcancado por confideracion y efpeculacion humana ; y que 
«Prophetas eran grandes Sabios , y coníeguian aquellos milagros , 
i»r fu coníideracion y entendimiento ; y les parefeió que también 
«os fabrian determinar Íacrificios, hechos en ciertos tiempos, y 
3toec>os de Planetas, íegun lesdi&ófu entendimiento j con accio- 
ms y perfumes > halla que hizieron libros, fobrelos fervicios délas 
«rrellas, y otras colas que el referirlo es prohibido. Anfimifmo los 
te uían de los nombres y palabras, es por que oyeron dezir de algún 
ropheta, que habló ciertas palabras, y fe lenizo tal milagro, les 
freíció que aquellas palabras fueron la caula del milagro pero a la 
^xdad, loque íehaze por arte, noeslemejantealoquehaze lana- 
aleza > por que las obras legales que fon femejantes a las naturales , 
>íabes fus movimientos, y las reputaras por vanas, haíla que veas 

fus 

la qual pudiefíe en eftos lugares llevar nos fe pudieíTen todos fervír de la entrada 
na cala a otra lo que quifieiTe , ordenó y el corrijo y llevar de una cafa a otra ; es 
nado fupremo.en tiempo del Rey Se- pues el Hyrub una mezcla y comunicación 
h,la cerimonia del Hyrub , para que de diferentes juriídiciones , y efto íignifica 
1 , meíU ° deflb le * foefle permitido en las la mifma palabra Hyrub , qne quiere dezir, 

Iidades cerradas , llevar lo que quifieíTen mtxxU; haziendo Hyrub Jos vezinos de la 
r las calles , facar de cafa a la calle , y entrada o cortijo , les es permitido a todos 
¡ojjct de la calle en cafa , y que los vezi- fervirfe de la entrada o cortijo , facamta de 

Z 3 fus 
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fus effetos , que entonces exaltaras fu governador y motor , y le atri jfl&Jr 
buyras la potencia anfi comofi nunqua huvieras oydó de c4ncub¡¡¡| 
maridal , ni lo fupieras , ni fupieras lo que del fe engendra ,'y te viei* 
ajumado con el más feo délos miembros de la muger , íabiendcft^: 
torpeza del tal ajuntamiento , y la vileza que es, el humillarfej^j^, 
muger : te admiradas , y dirias , eftos movimientos no fon otra có% ¿ <\tv 
li no vanidad y locura > peroquando vieíles tu femejante nafcidoékíoti 
4a muger , entonces te enfeñaria el eífedo defta cofa , y confideram||^ 0 
que tu ayudarte a la formación, y que el Criador conftituyóen^Ltf, 
coniervacion del mundo ; del mifmo modo fon las obras legales, My- 1, 
fon determinadas de Dios > degollaras (por exemplo) el carnero^ 
teenfuziarasconfuíangre, y con def hollarlo, lavarle las entran 
enxaguarlo, partirlo, efparzir fu fangre, ordenar la leña , yenci 
der el fuego y fi no fuera por precepto de Dios , huvieras de burla 
de todas eftas acciones, y te parefeeria que apartava al hombre 4 
Dios, no que lo aproximavan a él > pero íi acabando dehazertoAf* - 
ello, como es decente, vieres baxar el fuego de los Cielos , o fintietíi^ (. 
en ti mifmo otro eípirito en el qual no eras ulado , o fueños verdad» - 1¡ 
ros, o cofas maravillólas : entonces conofeeras , que fon effetos, /PÍfe: 
lo que antes hizifte , y que alcancafte la cofa grandiofa , a que afpiok 
vas> ydefpues que te ligares con ella , no teparefeerá dificultólo^ 
murieres •> por que tu muerte no ferá otra cola , íi no la corrupción^ J 
tu cuerpo folamente , pero la alma que llegó a aquella dignidad , i 
defeaerá della, ni fe alexará de aquel grado. De todo loque have-; 
mos dicho , confl a claramente , que no fe puede aproximar a D«4¡ orc , 
fi no por medio de preceptos de Dios y que no fe pueden fabeHgL 
preceptos de Dios,íi no por via de Prophecia, no por entendiiniem;, 

fus cafas y recogiendo en ellas lo que qui- un conofeimiento y demonftracion.de ígp^ 

ficren ; y haziendo'e el Hyrub en la ciu- en Sabat nos es prohibido en algunos lajjÉH ' 

dad , permitido llevar por la ciudad lo res llevar ninguna co£a por la calle; ,. «¡JJ 1 

<pie quificrtn.facando de cafa y recogiendo de cafa y recoge* eh ella ; y que aun eo 

en ella ¡ con que el Hyrub viene a ier uná eftos lugares nos es prohibido por decg aH 

cerimonla ir ftituyda por los Sabios , para de nueftros Sabios , fin fu licencia , ^flj - 

por medio della nos fer permitido aquello es efta cerimonia del Hyrub que nos or *" 

que ellos nos prohibieron , firviendonos de naronj y con efto moftramos haver diré 




rencia 
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nano, ni por confideracion ¡ y que no fe puede dar entre nos otros 
tre eílas coías , otra propinquacion } fi no por verdadera tradi- 
ij y los que nos entregaron eflbs preceptos, no fueron fingula- 
ay pocos, fi no muchos, y grandes Sabios, que alcanzaron a los 
phetas y aun que no fueran fi no Sacerdotes , Levitas , y Ancia- 
que recibieron la tradición continua de la Ley mental , fin inte- 
nción deíde Moflen. 

Í4*. Cuzary. Pero yo veo los varones de la íégunda Caía, que 
navian olvidado la Ley , y no lábian el precepto de la cabana, ha- 
¡jue lo hallaron eícrito en la Ley> y anfi el precepto, ("Deut. 23 :4«.) 
>enga ¡^/[mónita y Mo abita en conregacion de .kSí. , y fedizede- 
CNehem.8: 14. )y hallaron eferito en la Ley , de donde fe prueva 
1 fe havia perdido la Ley entre ellos. 

Haber. Si es anfi , nos otros fomos oy más Sabios , y íábe- 
>s más que ellos , por que nos otros fabemos toda la Ley , íégun 
" ra opinión? 
. Cuzary. Aníidigo. 
F7. Haber. Si fuéramos oy encomendados a hazer íacrificios , 
iamos como los haviamos de degollas ? y a que lado ? como fe 
aa de recebir la íangre ? defhollar ? partir ? en quantas partes fe 
da de partir? como haviamos de oftrecer? como haviamos de 
arzir la íangre ? que havia de fer fu prefente , y fu templacion ? el 
mno que fe havia de dezir fobre el ? lo que ferian obligados los 
erdotes, delantidad, pureza, unción, vertidos, y otras prepa- 
ones ? como havian de comer los Sacerdotes las cofas lantas ? en 
empos ? y en que lugares ? y otras coías , que feria dilatada íii 
cion? 

Cuzary. No podremos íaber cílo , fi no de Sacerdote , o 
opheta. 

59. Haber. No ves, los varones de la caía fegunda, como edi- 
ficaron 

ia de los lugares lícitos y los prohibí- bidos por Ley,) a los lugares que fon pro- 
?n abfeluto. (que unos no neceflican hibidos por vallad» de nueftros Sabios , 
[yrub , y en los otros no bafta el Hy- que en eftos firve fojamente y es neceflario 

)> para permitirlos , por que fon prohi- ehHyrub para permitirlos, ¿j . 

¿3. Dize 
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íicaro n ta A ra , y hizicron íácrificios , nafta que los ayudó Dios , par 
que cdificafien la caía , y dcfpues en el edificio del muro ? pareícet 
que hizieron los facrificios fin orden , conforme fe les deparó ? 

60. Cuzary. No fe puede dar que fueíle aleación ofrenda ht^p f 
íor agradable, fi no íé hiziefie perfectamente con todos fus requiUiiai' 
tos ,fcgun la orden de Dios, y fu precepto > por quanto no es pAcon 
cepto intelectual. Ivispu 

61. Haber. Y quien íábia citas colas fubtiles de la Ley, coflfcc: 
íe puede dar , que ignoraílen el precepto de la cabaña , y el precepfc ü 
no venga Amonita y*Moabita en la Congregación de A. ? mayoét 
mente que no ignoraran el precepto del día de Quipur , y otras coía 
que eran más dificultólas, que el precepto de la cabaña, quetodfy; 
neceífitavandemaravillofafcicncia, y de algún Preceptor que íeh ' 
ilaíle prefente. 

62. Cuzary. Si es anfi , que diremos , de lo que íe dize , y 1 
liaron eferito en la Ley ? 

61 . Haber. La rafon clara y evidente es , que el facro eícritor 
no quifo eferevir las coías ocultas , fi no las publicas y notorias j y poi 
eftacauía no refiere ninguna coía delafeiencia dejeoluah, quered 
bió de Dios , y de Moflen •, pero haze narración del dia que paflarff 
el Yarden, del dia que fe paró el Sol , y del dia de la circuníicion , po 
que eran coías publicas , en el vulgo j anfi mifmo , en las hiftorias de 
Simíbn, Debora, Gidon, Semucl, David, y Selomoh, no haze 
mención de fu feiencia, ni de las obras de la Ley que obíervavan, cof 
alguna > pero eferive de las coías de Selomoh, fus grandes comidas ¡ 





a 




63. Dize el Haber , que los varones fin- olvidado el precepto déla cabana, ni 

guiares y los Sabios que havia en Yfrael en precepto , no Venga Amonita y Moabita en U 

el Templo fegundo , fabian todos los prc- Congregación de .A. , y lo que dize , y h*l¡~ 

ceptos de la Ley y fus circunftancias per- ton eferito en U Ley , no es por que huvifli 

fectamente , como fe ve de la Ara que edi- olvidado el precepto y entonces lo hal! aff< 

íicaron y los facrifkios que hizieron.obfer- eferito , como cofa nueva que no fabian 

vando en ellos todas las circunftancias y pero mueftra el efedo que hizo en los cr 

requintos necefTarios , y anfi mifmo fa- racones del pueblo las palabras de la Le; 

bian todos los de más preceptos con fus de- que luego que oyeron leer el precepto 

pendencias j y fiendo que lábian las cofas vieron que eftava eferito en la Ley qne h 

lubriíes de la Ley , es cierto que no havian zieíTen cabañas , con grande zelo y dil 
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■*» diofa riqueza j y no refiere de fus admirables (ciencias , íi no íblo 
[lío de las dos mugeres rameras, porhavcr íido publico en pre- 
»iia del vulgo j pero no refiere fu Iciencia con la Reyna de Sebá , y 
ptrosj por que no es la intención del eícritor iinoenarrarlasco- 
lublicas entre el vulgo , que todo el Pueblo las tenían en grande 
íacion j pero las coías Ungulares , que eran reférvadas entre 
[nos particulares , que folo ellos íabian íii eíHmacion, todas íe per- 
>n de entte nos , ecepto algunas pocas dellas , y las oraciones de- 
les de los Prophctas , que fueron deleytoías a los hombres para 
nderlas, por la excelencia de los cafos, y elegancia de fus pala- 
1 i del milmo modo no íe efcrive de las coías de Ezrá y Nechemyá, 
lo que era publio y notorio entre el vulgo j y el dia de hazeríe las 
íMiñas fué un clia publico a todos, por que con grande zelo fubieron 
lueblo a los montes a bufcar hojas de oliva, murta, palmas, y hojas 
t.narbol eípeflb > y lo que dize , y hallaron efcrito , quiere dezir , que 
\cbe y el vulgo oyeron , y con grande diligencia trataron de hazer 
habanas •, pero de los varones Angulares y labios , no fe perdió el 
limo precepto, quanto más algún grande j y folo quiíb el eícritor 
iterar el caíb de aquel dia , como tuvo la miíma intención , en lo 
Prefiere del dia en que defterraron y apartaron de íi , las mugeres 
M ónitas y Moabitas, por que fué un dia notable y de memorable 
>n , que defterró el Pueblo las madres de fus hijos , lo qual es una 
1 en grande manera dificultóla y dura , y creo que no fe hallará , 
1 alguna de las Naciones del mundo, reciba íemejante cola, por 
r icio de fu Dios, fino efte Pueblo del teforo; y por la gravezay 
< ulicidaddeftecaíb, dize,/ fue hallado efcrito , quiere dezir, que 

quando 




ia fubieron a los montes y truxeron 
5 de olivares y palmas para hazer las 
ñas ; y del milmo modo dize que fe 
t efcrito en la Ley, que no vinieíTe 
nita y Moabita en la Congregación 
i. , para moftrar el grande zelo con 
:1 pueblo apartaron de íi las mugeres 
fías, que anfi como oyeron las palabras 
Ley, y vieron que eftava efcrito en 



ella , no venga Amonita y Moabit* tn la congre- 
gación de. A. i luego las defterraron todos , 
no reparando en que eran madres de fus 
hijos; y para prueva defta verdad , hallo 
que dize el texto , (Ezrá y. 4.) que def- 
pues que vinieron de Babilonia a Yeruía- 
laym , edificaron la Ara , y hizieron la Tafcua 
de las cabanas , conforme eftk efcrito , y íi obíer- 
varon la Palcua délas cabañas comoeítá 
A a elcri- 
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quando llegó el que leya la Ley al vulgo , al verfo , no venga AmoKfc f' i: 
y Moabita en la congregación de .A. , íe eftremecieron el Pueblo^ 
huvo grande eítremecimiento en aquel dia. 

64. Cuzary. Quiziera queme refirieras algún poco, \ 
modo de la ferie de la tradición , que mueftre la verdad della. 

65. Haber. LaProphecia duró entre los varones de la caía wc 
gunda , quarentaaños , en los viejos ayudados de la virtud de la Divi- 
nidad que uvo en la cafa primera •, por que la Prophecia adquirida ft;: 
extingió quando fe aparto la aíllítencia de la Divinidad , y no laefpe-r 
ravan, fino en tiempo maravillólo , y por virtud grandiofa, come* 
Abraham y Moflen , y el Maillah que clperamos , El iau , y lemejan- 1 
tes , que ellos por fi mifmos fon la morada de la Divinidad y hallan • 
doíe tales fubjcclos , adquirirán los hombres el grado de Prophecia ¿ 
y les quedó quando tornaron de Babilonia al Templo , Hagay , Ze- 
charyá , Ezrá , y otros y defpues de los quarenta años fue la multi- 
tud de los Sabios que le llaman los varones de la congregación gran< 
de , que por fu multitud no íe pueden contar , y fon los que fubieror 
con Zerubabel , y recibieron fu tradición de los Prophctas , come 
dixeron , y los 'Prophetas la entregaron a los varones de la congregacm 
grande ; deípues dellos figuió lageneracion de Simón el juílo, Sacer- 
dote grande, y los difcipulos y compañeros que fueron en fu confo¡ 
pañia. defpues del , figuió el notorio Antignos varón de Sochó 
de fus diícipulos fueron Sadok y Bay tos,que fueron la rayz de los he-¡ 
reges , de donde toman el nombre los Saduceos y Baytofeos. defpui 
del, fuejofé hijodejoezer , el Santo de los Sacerdotes , y Jofehijor 
dejohanan, y fus compañeros delqual dixeron, defde que murió- 
Joíehijode Joezer, ceflaron los razimos , como íe dize, (Mih.7:ijfgi|¿ 

eferito en la Ley , ciertamente que hizie- 65. Hagay Zecharyay E^ra, dexa de nonr 

ron cabanas , y que no havian olvidado el brar Malachy , puede fer por que tenifM 

precepto; fi no que muchos dexaron de opinión del que dize en la Gemará , 

oblervar efte precepto , hafta que oyeron Ezrá es el mifmo Malachy, y por eflb 

leer las palabras de la Ley , que entonces mención de Ezrá y no de Malachy, porfor; - ; 

todos generalmente con grande zelo hizie- el mifmo. Ctffmron los razimos , fe dize poij * 

ron cabanas, para cumplir el mandamiento modo de comparación , que anfi com0,|»L ' 

de la Ley. razimo cargado de uvas , era Yofe hijo <fcr 
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r ázimo para comer j por que no fe le ñipo pecado, deídeíii ju* 
ud, haftaeldia de fu muerte, defpues del, fuejeofuah hijo de 
jhyá, cuya hiftoria es notoria, yjefu Nazareno fue de fusdifei- 
ís, yNitayel Arbelita rué en fu generación: deípuesdel, figuió 
hijo de Tabay , y Simón hijo de Satah , y fus compañeros en 
íuI) tiempo empego lafefra de los Carraym) por cauía de lo que 
futedió a los Sabios con el Rey Yanay, que era Sacerdote , yhavia 
: ^fofecha de que íu madre era prophanada para el íacerdocio , lo que 
íeímoílró tácitamente uno de los Sabios, diziendole, JanayRey, 
rete la corona de Rcyno , dexa la corona de íacerdocio a la 
: jiente de* Aharon por lo que le aconfejaron íus privados que 
ileíle mal a los Sabios, y que los acabafle, defterraíle, y mataíle; 
:l tsliixo , íi perdiermos los Sabios , de quien aprenderemos la Ley? 
Ifaue le reípondieron , alli tenemos la Ley eferita , todo el que qui- 
1: venga y aprenda , y no hagas cuenta de la Ley mental j creyólos , 
ifintiendo en íus palabras, deírerró los Sabios , éntrelos quales 
ümon hijo de Satah, que era íu cuñado hermano deíli mugerj 
ccique fueron abatidos los Sabios , y huvo difturbo en la tradición , 
«poco tiempo ; y trabajaron procurando confervar la Ley , por la 
xlíideracion de íu entendimiento, y fu raciocinación , y fe candaron 
b lo pudieron confeguir ; con que fué hecho tornar Simón hijo de 
vih y fus diícipulos, de Alexandria, y bolvió la tradición a fu vigor-, 
ts Carraym arraygaron rayz , con algunos hombres que rebotavan 
ey de boca , y fe hazian Sabios con raíones de fu entendimiento , 
10 ves que hazen oy pero los Saduceos y Baytofeos , no fon fi no 
; i4sges epicureos,que niegan el otro mundo^y ion los hereges contra 
í íen pedimos a Dios en nueftra oración ; pero los Carraym , ion di- 
. a ntes en los fundamentos de los Preceptos , 11 no que con fu inge- 
nio 



zer lleno de virtud y feiencia ; y los 
:c entadores declaran la palabra acol, 
i ti imo) dividiéndola en dos , is col , que 
uí na, el hombre que todo ay en el , afla- 
to , que comprehendia en íi y era perfec- 
tü no en todas las feiencias y en todas las 
vi ides morales y intelectuales. Uno de fus 



difcipuUs fue Rili Yeofuah , a quien fuccedieron 
las cofas notorias , con Raba» Garniel , eíle cafó 
viene en la Gemará de Berathot , y es en 
refumo , que haviendo preguntado un dif- 
cipulo un cafo a Ribi Yeofuah y dichole 
fu opinión , lo preguntó el dia figuienre a 
Raban Gamliel , y relpondiendole diferen- 
Aa 2 temen- 
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nio íc hazen Sabios en las dependencias , y puede íér que alcance ce 
rrupcion a los fundamentos , no procedido delloscon intención; 
no por fu ignorancia. 

Deípues del , figuieron Semayá , y Abtalyon , de cuyos diícipulc 
fueron Hilel y Samay y la íciencia y humildad de Hilel , es notoric 
el qual fue déla femiente de David, y vivió ciento y veynte añoí 
tuvo muchos mil difcipulos, y por los más fele£tos dixeron , ochef 
difcipulos tuvo Hilel el viejo, délos quales treynta eran dignosa|p 
refidirfobre ellos la Divinidad j treynta capazes para intercalar»!»; 
años > y veynte mediocres 5 el mayor dellos, era Yonatan hijowk»<> 
Uziel } y el menor , Raban Yohanan hijo de Zacay , el qual no deipil ti 
cofa alguna de la eferitura, Mifná, Gemará, ritos, Hagadot,fc«" 
obíervacioncs de los Sabios, y de losEfcribas, y ninguna de to<Jüi 
las cofas de la Ley , que no aprendieíle j y dixeron del , que no hat 
palabra prophana en todos los dias de fii vida > nidexó ninguna [ 
fona en el Medras , pero fiempre fue el ultimo que íalió > ni dif 
mió en el Medras, fueño de propofito,ni accidental} y nunca camine : 
quatro paílbs fin Ley y fin Tephilin > y ninguno lo halló nunca qu( 
cftuvicílc callado, íi no fiempre que eftava daríandoj ni empe§f»¿. 
ninguno la doctrina a fus difcipulos, íi no él i ni dixo cofa que metí; 
huviclle oydo de boca de fu maeftro ni dixo ja más , ya es tiempo dr 
íálir del Medras > y del mifmo modo uíava R. Eliezer fu diícipulojí t 
cfte Raban Yohanan hijo de Zacay, vivió ciqnto y veynte años^ 
como fu maeftro j yfueenladeftruycion de la cala fegunda ¡ uno<" 
fus difcipulos fue Ribi Eliezer hijo de Horcanos , que compuíb 
libro intitulado, Virque Ribi Eliezer tan celebrado, de la Aftrc 

nomia, 

temente, le dixo, que R. Yeofuahle di- de fu boca ; profiguió Raban Gamliílf' 
sera el din al contrario de lo que el dezia , la lecion , dexando eftar en pie a R. Ye<K 
efpero Raban Gamliel que eftuvieflen to- fuah ; los Sabios que eftavan prefentesw • 
dos los Sabios en la Yeíiba, y mandó a R. efeandalizaron mucho , y empe$arort#K 
Yeofuah que fe levantaffe en pie para oyr murmurar entre ellos fobre el cafo , y no! 
la ateftacion de lo que havia dicho ; levan- pudiendo diflimular mas , dixeron al Tar4> 
tofle en pie R. Yeofuah y dixo,que no po- geman (que referia las palabras de Raban: 
dia negar lo que havia dicho, fiendovivo Gamliel) que paraífe con el difeurfo; y: 
y eftando prefente el que lo havia oydo tratando fobre el cafo , dixeron , que no. 

era 
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n< mía , y medidas de las Efpheras y de la cierra , y toda coía admira- 
■;.de la íciencia de los Planetas uno de fus diícipulos fue Ribi 
tfmael hijo de Eliía Sacerdote grande , que compufo el libro, 
hchalot, y alcanzóla íciencia de la phiíionomia, y la obra déla 
Isrcabáj por que íabia fus mifterios, y fue digno de alcanzar un 
«do próximo al grado de la Prophecia j y es el que dixo , una V€¡& 
mre a hazer el fahumerio^y vi de Acht artel, Tah> .A. Sebaot &c. 
lino de fus diícipulos fue Ribi Yeoíuah , a quien íiiccedieron las 
días notorias , con Raban Gamliel y Ribi Joíe , y Ribi Elazar hijo 
1 Arach, de quien dixcron, JieJluviejffen todos los Sabios deTfrael 
muña concha de la balanza , y Ribi Elazar hijo de Arach en la otra , 
marta tanto como todos ellos-, y en eftas generaciones , fuera deftos 
Itorios, y fuera de otros muchiífimos Sabios, y de los Sacerdotes , y 
pvitas , que tenian la Ley por oficio : nunca faltaron los íetenta Sa- 
>s del Sanhedrin y fu íciencia, que por fu dicho coníHtuyan el 
refidente, y quitavan del cargo al que les parefeia quitar j como 
Ixeron , dixo Ribi Simón hijo dejohay , anfi recebi de boca de los 
\tenta viejos , en eldia que conjlituyeron porTrefidente a Ribi Elazar 
l la Tejiba &c. y feguian deípues deftos íetenta , centenares inferió- 
os a ellos i y deípues deftos centenares , millares que eran más infe- 
lores > por que no íe podia elegir los íetenta , íi no de centenares 
Iferiores a ellos , y defte modo coníecutivamente por grados. Defc 
iaes deftos fueron Ribi Aquibá , y Ribi Tarphon , y fus compañe- 
Ls , todos deípues de la deftruyeion del Templo j eíle Ribi Aquibá 
legó a grado próximo a la Prophecia , y era ufado en el mundo de las 

criatu- 



ra rafon fufrir a Raban Gamliel los def- 
recios qúe hazia a R. Yeofuah , fiendo 
ta la tercera vez que havia ultrajado fu 
iroridad, con que lo depufieron del cargo 
: Principe que gofava , y eligieron en fu 
igar a R. Elazar hijo de Azaryá , por fer 
ombre fapientifílmo , y decendiente de 
zra en la decima generación; era quando 
> eligierieron por Principe , de edad de 
iez y ocho años , y milagrofamente le 



crefció una grande barba llena de canas , 
que es lo que el mifmo dixo % yo foy como de 
edad de fetenta años , aíTaber, íiendo yo tan 
mo$o , parezco como íi fuera de edad de 
fetenta años • en el día que fue conftituydo 
por Principe , fe acrefcentaron grande can- 
tidad de bancos en la Yeíibá, por la mucha 
gente que vino a ella , y fe refolvieron 
muchiflimas queftiones , fin quedar duda 
ni dificultad ninguna a que no fe refpon- 
A a 3 dieííc 



f 

Early European Books, Copyright © 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

366 J 26 



i?o C U* Z A R Y 

criaturas cfpirtuales, comódixeron de! , quatro entraron en el Tar 
des , uno deílos , miro y murió - y otro miro y en loque feto - f otromirh y cort, 
las plantas ; y uno foto deUos entro en paz , y faüo en paz , que fue Rib 
t^íquibdi el que murió fué aquel que no pudo fufrir la vifion d< 
aquel mundo, hafta que íé dividió fu compoíieión-, el íegundo, enfo 
queíció y íé preturbó fu entendimiento con la preturbacion de 1& 
cofas divinas, que no era capaz de alcancarlas , no le podiendo ferdt 
provecho los hombres ¿ el tercero corrumpió íus obras, porque mii 
a las inteligencias , dixo, eftas obras fon inítrumentos y medios pjL, 
alcancarefte grado efpiritual, yo ya lo alcancé, con que no tengo : 
que atender a las obras de la Ley , y con cito fe corrumpió a fi , y «¿.c 
rrumpió a otros , yerro , y hizo yerrar a otros } pero Ribi Aquibáfc* :i: 
ufado en los dos mundos, finque le fuccedieílé ningún daño j y M]„ i: 
fue dicho del, que era digno de pofaríbbre el la Divinidad, coriT 
Moífeh, fi no que el tiempo no era merecedor deíro ; yfuéunofl 
los diez matados del Reyno , y quando lo mataron preguntó, a fij 
difcipulos, fi era hora de dezir laSemah, para dezirla-, dixeron], 
fus difcipulos , hafta aqui no dexas tu zelo y devoción? dixoles, ttí- a 
da mi vida, me moleítáva por efte verfo, con toda tu alma , quej 
quiere dezir, aun que te quiten el al ma, agora que me vi no a la mancfyr 
no lo affirmare ? y fe dilató en la palabra ehad, (uno,) hafta que falií n . ¿ 
íualma. 

66. Cu zar y. Tal hombre como efte, vi vira vida deleytable : Í^' 
ymurirámuertedeleytablej ydefpues, vivirá vida eterna, conde 
leytacion eterna. 

67. Haber. Defpucs deftos , íiguieron en otra generación j a 
Ribi Mcyr , Ribi Jeudá , Ribi Jofé , Ribi Simón hijo de Azay , Ribi \¿ 

Haniná- 




diefle y diefle entera fatisfacion , y quedó fuah a pedirle perdón , y viendo las par^ 

efte folene dia en tan celebre memoria;, des negras , le dixo al entrar , de las paro 

que fiempre quando fe dize en abfoluto , des de tu cafa fe echa de ver que eres he» 

en aquel dia, ¡e dixo tal cofa , o fe ordenó rrero; (otros dizen que tenia oficio de ha- r 

tal cofa , fe entiende por efte dia en que zer agujas;) refpondiole R. Yeofuah, guay \ 

conftituyeron a R. Elazar hijo de Azarya de la generación que te tiene por Goveí- \¡. 

por Principe ; Raban Gamliel viendo lo nador , que no fabes el trabajo que paflan E 

que havia hecho , fue a cafa de R. Yeo- los Sabios para alcanzar el fuftento; dixole f 

Raban 1 
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mina hijo de Teradion , y íiis compañeros i y defpues dellos, 
mi, que ie llama, Rabenu Macados 4 f nueftro Maeftro el Santo J 
'•*<4ó nombre era Ribi Yeudá el Principe -, y con el , Ribi Natán , y 
'^mm Yeoíliah hijo de Corhá, y otros muchos. Eftos que nombramos 
• $ il, los Doctores de la Mifná , que fe llaman Tamym , defpues de los 
•'•des , no huvo íi no los Emoraym , que Ion los Do&ores de la Ge- 
ráj y compaíb Ribi laMjfná en el año de quinientos y treynta 
. Monarchia de los Griegos , que fué el año ciento y cinquenta a 1* 
ruycion de la cafa fegunda , deípues de quinientos y treinta años 
e havia faltado la Prophecia - y en la qual Miíhá vienen todas citas 
JIíí tjfes que referimos de la ferie de la tradición , que fon un poco de lo 
¿urncho que ay de fus palabras y fus obras y fueron diligentes en la 
ifná , iegun eran diligentes en el eftudio de la Ley \ cuya compo- 
ion , y orden , el numero de fus Sedarim , (partes , ) la divilion de 
Capitulos, yveríbs, y lo mucho que fe precatavan en nombrar 
Irperíbnas de quien havian recebido las tradiciones es tal , que no fe 
itede dar que fea cola procedida de acuerda y coníentimienro de 
tmbres, fin particular auxilio de Dios y aníi mifmo ta elegancia 
f : la lengua Ebrea en que eftá compuefta , no fe hallando en ella , 11 
i) muy pocas palabras que no fean derivadas del lenguage de la eferi- 
tra : , y verdaderamente que la brevedad de fus palabras, la belleza 
Íi íu compoíicion , el ornato de íli difpoficion , y el modo como 
luyen los caíbscon diftincion , es íin duda de tal manera, que verá 
que lo confideráre y mirare con ojos de la verdad , que femejante a 
la no podrá componer criatura de carne y fangre, fin particular 
da y auxilio de Dios j y 110 la defprecia fi no el que no la entiende , 
i medita en fu eftudio y lecion,que oye de las palabras de los Sabios , 

algu- 

vicffe de Pfcfidente Raban Gamliel tres 
femarías , y R- Elazar hijo de Azaryá una ; 
efte es el refumo , de lahiftoria , de la qual 
podemos Tacar grande doctrina j aprende- 
demos defte fucceíTó , que fe deve nazer lo 
que es derecho , fin refpetar calidad de 
perfona , como no tuvieron refpeto a la 
calidad y eftado de Raban Gamliel , para 

qui- 



aban Gamliel , comozco que te he oflfen- 
ido , R. Yeofúah , perdóname ; reconci- 
ofle con el , y el mifmo R. Yeofuah pro- 
aró que le bolvieffen a dar el cargo que 
ntes tenia , y por quanto havian yá ele- 
ido en fu lugar a R. Elazar hijo de Aza- 
¡rá , y no era rafon quitarle el' cargo que 
: havian dado, vinieron a acordar que fir- 
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algunos dichos y alegorías, y juzga dellos accidental y imperfeta 
mente; anfi como juzgará imperfectamente del hombre,de aquel qui 
accidentalmente lo encontró , lin experiencia , y larga converiacion 
Uno de los exemplos que fe pueden üraher, de como recibieron íi 
tradición de los Prophetas , es lo que dizen , dixo Nahum el E fer iba 
recebi de boca de Rib 't meafa , que recibió de x_Aba , que recibió de ' 
pares , que recibieron de los 'Prophetas , por tradición de MoJJeh 
Sinay ¿re. y de quanto fe precatavan de no admitir las tradiciones 
los particulares y únicos, fe ve de lo que dixo uno dellosa fu hij 
que le encomendó a la hora de fu muerte, diziendo, retrate de' 
quatro colas que te dizia; dixole, y tu por que no te retirafte dell 
dixole , yo oi de la boca de muchos , y ellos oyeron de la boca <« 
muchos yo perfifti en mi tradición , y ellos perfiftieron en fu tra<k u 
cion; tuoíftede boca de uno, conviene que dexes las palabras Jos,oc 
uno, y figas las palabras de los muchos. Eiras cofas dichas, fonulfcí 
poco ("como una gota de la mar) de las muchas pruevas que ay fobiÉN~. 
la excelencia de las tradiciones de la Mifná> pero la6 tradiciones de H ¡«5 1 
Gemará, y fus autores, íeria muy dilatado fi trataíle dellos, defufcb u 
modos de diíputar, de fus colas, y de fus exemplos ; y íi ay en ellapfe 
alguna cola que oy no parezca loable , en aquellos tiempos cierta#i 
mente era uíado y loable. 

68. Cuzary. Anfi veo en algunas particularidades de fus pala# 
bras, colas que contradizen a lo que generalmente relatarte dellosm r 
facando los verfos de la Ley de fu fentido literal, y explican dolofc 
por modos que no los admite la buena rafon , y ateíra el entendí 
miento que no es la intención del veríb, aquello que ellos dixeron 
lo que fuccede algunas vezes en las circumítancias de los preceptos 

otra 




quitarle el cargo que tenia por la caufa gieffen en fu lugar al mifmo con quie 

que dio para eflb. Que en las deliberado- havia tenido la contienda ¡ y eligieron ; 

nes fe deven confiderar todos los inconve- R. Elazar hijodeAzaryá que era capaZj 

nientes , para que fe haga la cofa perfedta- para el cargo , por fer hombre fapientiflimo; 

mente como conviene ; por efta caufa dize en la Ley, que es a lo que fe deve prin- 

la Gemará , que no eligieron aR. Yeo- cipalmente atender en la perfona que fe 

fuah , por fer la parte contraria de Raban eligiere por juez y maeftro de la Ley; y es¿yj 

Gamliel, y fe le haria grande agravio fi eli- precepto de la Ley , que no fe conftituya; 

por 



ti- • 

ib [,< 
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rr s vezcs en las alegorías ; y anf] mifmo las Hagadot , y muchas his- 
oiis que traben , que ion cofas muy lexos del entendimiento. 
t: * !$>• Haber. Obfervafje fu grande agudeza y fubtileza, en la 
^nÉicaciondelaMifnáyBarraytá, y lo que en ella alcancaron, de 
;:í:!leculacion y clareza , fin ninguya demazia ni falta en palabra, 
» q Alto más en el caíb ? 

A ' ^ u z A R Y - Veo 4 ue Aperan toda arte Tópica , por que 
oi) ion cofas demonftrativas , que no fe puede arguyr contra ellas. 
Ii. Haber. Pucdeíe pues imaginar de aquellos que trataron 
materias con tanta fubtileza y agudeza, que no íábian de la 
«licacion de los textos de la Efcritura , tanto como nos otros fa- 
los? 

C u z a r y. Efto no puede fer-, pero la cofa es por uno de dos 
los, o que nos otros no íabemos los modos por losquales expli- 
blloslaLeyjoquelosexpoíitoresdelaMifná, no fon los expo- 
res de la Ley - y pero efíe fegundo modo no puede fer , y raramente 
emos explicar algún verlo que conforme a la rafon , y a lo que fe 
:ltra de las palabras ; anfi como no los vemos totalmcntente 
f icar ninguna Halachá , que no convenga fumamente con la 

3. H a b e r. Pero diremos una de dos cofas ¿ puede fer que tu- 
c en mifterios ocultos de nos , en el modo de explicar la Ley, rece- 
jw por tradición, ufando en ellos el ufo de lostreze modos con 
fíe explica la Ley; o que trahen los verfos por modo de Asmachta 
nio, que los ponen como íeñal y memoria de alguna cofa que red- 
Ion por tradición j como conftituyeron por feñal y memoria de 
iliete preceptos en que fueron encomendados los hijos de Noah¿ 
Vrfo, CGen.2: 16.) y encomendó .A.T>¿os fobre el hombre , dizien- 
^yctixeron, y encomendó, fon los derechos > .A. es la blasfemia 

i • . ; ; del 

?foez y maeftro de la ley de Dios,hom- anG mifmo deftc cafo , como fe déte ufar 
«lúe no fuere Sabio en la Ley, aun que en la reconciliación de los agraviados , que 
i irran en el todas las virtudes y buenas no es encontrarle los dos que eftan encon- 
-ifmbres , y aun que fea perfe&iírimo trados, y darfe las manos , y hablando uno 
n 1> obras y hombre fanto ; aprendemos con otro , palabras que no tocan a la fatis- 

B b facion 
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del nombre de Dios i THos, es laYdolatria¿ fobre el hombre es< 
derramamiento de fangre> diziendo, íonlosinceftoSj de todo ark 
del huerto , es el robo •, comer comer -as, es el miembro de aniamal vive 
quan diftante es el fentido del verfo , deftas cofas ! pero el puebl 
tenian por tradición que eftos fíete preceptos fueron encomendade 
aloshijosdeNoah, y lo aplicaron a efte verfo por feñal , paratenei 
los fácilmente en la memoria-, y puede fer que tuvieífen eftos do 
modos j untamente en la explicación de los lugares de la Efcrituraf| 
que tuvieífen otros modos, ignorados de nos otros y es rafon qu 
nos aífuframos fobre ellos , pues nos confta fu feiencia , Santidad , ■ 
diligencia} y fu grande multitud , en la qual no fe puede dar que 
vieíle conluyo ni conlentimiento entre ellos ; y devenios no tener 
pecha ni poner de fecto en fus palabras* pero atribuyíremos el def< 
a la poca capacidad de nueftro entendimiento j anli como hazei 
en la Ley, y loque en ella fe incluye, de cofas que no aífientan 
nueftro entendimiento •, que no tenemos fofpecha en ninguna de| 
cofas, pero dizimos que eldefe&o procede de nueftra poca capeja * 
dad. Pero las Hagadot fon por diverfos modos-, algunas fon fm^v 
modo de entrada y propoíicion para el cafo que quieren aífirmar 
grande tuerca y eficacia ; como lo quedixeron, quando decendity. 
Señor del mundo a Egipto , hablan defta manera, para confirmar c<i 
grande fuerca, la fe de quelafalida de Egipto fué con intención d 
Dios Bendito, no por accidente, ni por medios de induftrias de f J 
hombres , ni por virtud de los Aftros , Angeles , Demonios , o a 
qual quiera cofa que fe pueda imaginar, íi no folo por palabra 
Dios y fu voluntad i y dizen cftas cofas y femejantes, fegun lo < 
ellos dizen kliltaO fi fe pudiera dar , quiere dezir, fi fe pudiera «| r 
tal cofa, fuera tal * v aun que efte dicho que alegamos no viene e Jl 

Ge 

facion del agravio ni al perdón de la offen- 
fa , con eftas fimples acciones exteriores , 
dizen que quedan amigos, y que ya las 
pazes eftan hechas , y en el interior de fus 
cordones les queda arraygado el odio , y 
cnemiftad como de antes ; no fe llama efto 
reconciliación , ni es Jo que Dios Bendito 






nos encomienda en fu Ley Santa ; no 
como judio el que diílímulael agravio 
fe le hizo ; no ufa como hijo deYlrae. 
aquel que no da fatisfacion a fu próxima 
pidiéndole perdón de la oftenfa que cottKj. 
tió contra el ; lo que manda la Ley *j¡ 
aeamos . es que el offendido k 
mueíin 



Dios que haga 
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Juará, fi BO-én algunos Mcdraiim, quando hallares alguno femé- 
c , fe deve entender pqiefte nrodo > aftfi comolo que dixo Mi- 
É^hua Ahab, (Rey. i: 22, 19.) Vide a .A. Jentada fobre fu trono, 
mh el exeteito de ks Cielos ejta-va cerca el de Jrt derecha y de fu 
mierdas y dixo .A. quien engañara a Ahah y ¿re y folio el efpi- 
ly&c. y kieílencia del cafo no esotra cola» finoloquedizei be 
i dio . A. e/pirita de faJfedad en ¿toca de todos tm Vropbetas eftos , y 
emásespropoíkian y entrada ciegan tiíliraa , para confirmarla 
i con grande eficacia, que era verdad. Otras Hagadot fon nárra- 
les de vifiones cípirituales que vieron-, yeito no es admiración, 
i aquellos Santos varones vieílen tales formas, de las quales unas 
on imaginarias por la grandeza de íii imaginación , y pureza de fu 
endimiento otras, formas reales y verdaderas queexteriormente 
on, aníi como las vian los Prophetas ¿ y anli mifmo tenian el Eco, 
no ceíTó dellos en la caía íegunda , que era un grado inferior ai 
"o de la viílon y Prophecia. y no te parezca abfurdo lo que dixo 
nYfmael, o tuna boz que gemia como la paloma, y lemejante; 
¡'Djqueyá nos confta delaeíracion de Moflen, yEliahu, que ella 
lespoflible, y quando viniere de tradición fidedigna, es rafon 
! lo admitamos ; y diremos en lo que dixo que dizia la boz que 
> , guay de mt que deftrut mi cafa > lo miímo que diremos en lo que 
e en la Ley , (Gen. 6: 6.) y arrepentiojfe .A., y entriftecioffe en fu 
\tfon. Otras Hagadot ion parábolas y enigmas , las quales Ion 
puertas íbbre íecretos de íciencias , que no quificron revelar a to- 
> , por que el vulgo no recibe dellas ninguna utilidad , y citan 
'plíftas para eípecularlas y eícudriñarlas los Varones Angulares , 
<q indo las alcanzare alguno que íea capaz dellas de los quales íe 
fh lará a penas uno en una generación o en muchas generaciones. 

Otras 

n tftre que cftá agraviado, y diga a fu do , y le pidira perdón ; ydeftemodoíe 
p KÍmo , eftoymal contigo por que me confíguirá la reconciliación perfectamente, 
h fte eflíe agravio ; entonces Tu próximo y feran amigos fin quedarles odioniene- 
d e darle látisfacion , difeulpandofe fi es miftad en lo interior j aníi hizo R. Yeo- 
q no lo agravió , o que no tue fu inten- fuah , moftrofle que eftava agraviado de 
c j agraviarlo; y fi lo .agravió , le dirá Raban Gamliel,y Raban Gamlielle dixo, 
c amenté , que conoíce haverlo oftendi- conopeo que te he ofendido R. leofuab > perdo- 

JB b 1 2 nnme i 
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Otras Hagadotay queparefcen faifas a la primera vifta, y con poce 
cíhidio fe declara fu fentido como es lo que dixeron , fíete cofas fue- 
ron criadas antes del mundo , el parayfe, la Ley , los ju/los, Tfrael, 
throno de la gloria , Terufalaim , y el XMafJiah hijo de David > que< 
femejante a lo que dizen los Sabios , el principio del penfatniento , ese¡ 
fin de la obra •, y como fuelle la intención déla feicncia Divina en' 
criación del mundo , la Ley , que es el cuerpo de la feiencia, y ¡ 
fubje&o los juftos que la profeífan , entre los quales eílá el throno de 
la gloria, y los juftos no fon verdaderamente fino del Pueblo efeo- 
gidodeDios, que fon Yfrael, para los quales no es digno ningún 
otro lugar, fino aquel que Dios efeogió, que es Yerufalaim , y no 
los ha de juntar en él , fi no el más excelente de las criaturas , que esc 1 
Mafliah hijo de David , y fu fin es alcancar la gloria de Dios en el 1$ 
rayfo: con rafon conftituyeroneftas cofas criadas en potencia ante 
de la criación del mundo. . Y de las que parefeen también faifas ala 
primera vifta, es, lo que dixeron , diez cofas fueron criadas bijpera 
de Sabat entre los Soles , la boca de la tierra , la boca del pozo , la boca dt 
la a/ha y &c. dixeron efto para inftituy r conciliación entre la Ley, y la 
naturaleza i porque la naturaleza figue el curfo ordinario y coftum- 
bre de las coías, y la Ley decreta en extraordinaria mudanza del curf 
ordinario-, y la conciliación entre ellos, es, que la mudanca d< 
curfo ordinario de las cóías , es por naturaleza, por que fe hazen po 
voluntad de Dios abeterno , que contrató las tales cofas , y confmtic 
en ellas dcfde los feys días de la criación. 

Algunas Hagadót havrá en laGemara que note fabré declarar, 
pero iin duda que los Sabios que las dixeron tuvieron en ellas ícere- 
tos y mifterios que nos otros no alcanzamos, por la poca capacidad 
de nueftro entendimiento. 

74. Cuzary. Ya has fatisfecho mi coracon , y cofirmado mi 



ñame; con cito fe reconciliaron de modo que no dexó Raban Gamliel de ir a la Ye 

que el mifmo R. Yeoíiiah procuró que le (iba en el roifmo dia que conftituyeron pe' 

boivieflen a dar el careo que antes tenia; y Principe a R. Elazar hijo de Azaryá , < 

lo que más admira en efte cafo , es lo que que fe ve fu grande humildad , pues eftuvc 

dize la Gemará y confta de otros lugares , en la YeGbá como qual quiera otro partí- 
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la tradición} quiero agora queme mueftres algún poco de fus 
mcias } defpues que añadieres declaración en los nombres de Dios 
idiro, y me expliques la cofa un poco dilatadamente, con la ayuda 
Oíos. 

1 rr, viendo con fus ojos otro Tentado por no dexar eleftudioy aprendimiento 
ei ía Cátedra que el havia ocupado , de ia Ley. 

Fin déla Tercera parte. 




Bb 



D1S- 
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DISCURSO 

CL U A R T O 

Haber. 

EL nombre E L O H I M , es cpithcro y atributo que fignifica 
el dominador en alguna cofa , y el juez > algunas vezes fe 
entiende en abfoluto , quando quiere dezir , el fobcrano Señor :< 
que domina en todo el mundo ; otras vezes es particular , quando f. 
denota alguna de las poteftades y virtudes Ccleftes , o alguna de las ; 
naturalezas , o algún hombre juez y fe compufo efte nombre en nf l i¡ 
mero plural , por lo que fe ufava entre las Naciones , que hazian im& Vi 
gines , y creyan que en cada una dellas refidian virtudes de las Eíphq» fj 
ras , y coía femejante a efto •, y tenian a cada una dellas por Dios , y a 1 
todas en general llamavan'íD/^, yjuravan por ellos j y eran mu- 
chos, anfi como fon muchas las virtudes o facultades que goviernan 3 ' 
el cuerpo, y las virtudes que goviernan el mundo ; por quanto lo que ' 
fedize, virtudes o facultades , denota las cauías de los motos > por 1 ' 
que cada moto procede de virtud diferente de la virtud de otro mo!' 
to , por que la Efphera del Sol y la Efphcra de la Luna no fe mueven 
por una miíma virtud , fi no por virtudes di verías j y no atendieron 
a la primera virtud y fuprema poteftad , de la qual proceden todas | 

eftas 

En el principio del Difciufo Segundo los hombres ; y nombramos anfiaDio», \ 
trató el Haber fobre los atributos de Dios por que es la poteílad foberana , y univerfal 
difti mámente j agora declara los nombres Señor de todas las poteftades y virtudes; j 
fantos con que nombramos a Dios, empe- efto es lo que denota el nombre E L O- i 
$ando por el nombre ELOHIMj y HIM ; pero el nombre inefable de las [ 
por quanto hallamos que fe aplica efte quatro letras , es nombre proprio que de- \ 
nombre en la fagrada Efcritura a Dios , a nota la eífencia de Dios Bendito j y lo que L 
los Angeles , y a los juezes , declara el Ha- dize , que es nombre conofeido , denotado en lo¡ l 
ber , que efta palabra denota poteftad y atributos , &c quiere dezir , que íolo efte 
dominio ; y fe puede dezir ELOHIM, gloriofo nombre fignifica la eflencia de 
COV qual quiera poteftad y virtud Celelte , Dios , y todos los atributos que le aplican \ 
o terreftre , o por el juez que manda entre a Dios Bendito , fe encaminan y dirigen a j 

efte 1 
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virtudes y poteftades : o por que no la confeííávan , y entendian 
; la compoficion y aj untamiento deftas virtudes y poteftades es lo 
i fe intitula Dios-, y que también Ja alma no es fi no la compoficion 
'untamiento délas virtudes o potencias que goviernan el cuerpo : 
ue confeííávan que ay Dios, peroles parefcia abfurdo que fueíle 
utilidad fu culto , entendiendo que él es fubli me y exelfo , que no 
ieconofeimiento de nos, quanto más que tenga providencia en 
i s , (apartado fea de nos creer tal coía de Dios y) por eílb no adora- 
\ launa cofa, fino a muchas, alasquales IhmzvznT) iofes , que es 
i a generalidad que comprehen de las cauías , fin divifion. Y la pro- 
f tedad y excelencia aventajada, no es fi no en elgloriofo nombre 
)D HE VAU HE, ques es nombre conofeido , denotado en 
A } atributos •, elqual es nombre proprio , que fignifica la eílencia de 
i o conofeido , y no es nombre de uno que no era conofeido - y por 
c anto íe llamava E L O H I M , general y comunmente , y fe llama 
))D HE VAU HE fingular y propriamente j que fi alguno 
üguntire , qual es el Dios que íe deve adorar ? es el Sol , o la Luna , 
< os Cielos, o los Signos, oalgunaeftrella, o el fuego, oelayre,o 
5 Angeles efpirituales , o algún otro por que cada uno dellos tiene 
*rtud y poteftad , y cada uno dellos es cauía en la generación y co- 
ripcion? ferá la refpuefta , JOD HE VAU HE, anfi como 

dizes 

i fanto nombre , como aquel que denota por exemplo,fi no tuviefles noticia de Aha- 



Divina eflencia j y anfi mifmo los otros 
mbres Tantos con que nombramos a 
os , fon todos atributos del nombre ine- 

>le j el qual es nom bre proprio , que fignifica 
?ffencia de uno conofeido, y no es nombre de uno 
? no era conofeido ; quando fe nombra uno 
e nunca vimos , para que tengamos 
;una noticia de quien fe habla , lo nom- 
in con algún titulo, dignidad , officio , o 
ra particular virtud,por medio de la qual 



ron , y Jo nombraífen delante de ti , pre- 
guntarías , quien es Aharon ? y para que 



fepas quien es, te dirán que es el Sacerdote 
mayor el primero que Dios efeogió para 
adminiftrar en el Tabernáculo ; pero n tu- 
vicíTes conofeimiento de fel , bailaría que 
oyeífes nombrar Aharon , para faber quien 
es ; por cjue el nombre proprio denota la 
eífencia ad que fe nombra , y quien no 
tiene noticia de hl , no la tiene de fu nom- 
ídremos algún conofcimiento del que no bre proprio , ni por fel lo podrá conofeer ¿ 
nofeemos i pero fi tuviermos conofei- folo le darán alguna luz del que no co- 
iento de uno, quando nombraren delante nofee , con algún atributo o titulo, que no 
§ nos fu nombre proprio, fabremos luego denota fu eíTencia ; y fee;un efta compara- 
ren es aquel de quien fe habla ¡ como cion, ei nombre E L O Ú I M , es atributo 

de 
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dizes > fulano , por nombre conofcido > como Reuben o Simón , por 
que fe entiende de la palabra Reuben y Simón , la verdad de fu 

eflencia. 

2. Cuzary. Como podré denotar con nombre proprio 3 aque 
de quien no tenemos ningún conoícimientoj ii no folo nos confia 
íer, por fus obras? 

3. Haber.. Pero lo denotaremos por conocimiento Proph 
tico 5 y por vifion efpiritual ; que las pruc vas y rafones intelectuales 
fon falaces , y hazen yerrar a los hombres , y de las rafones intele&u** 
les viene el hombre a heregia y a opiniones faifas y perniciofas quien 
induzióalosquecreyanhaverdosDiofes, a que dixeflen quehavia 
dos canias abeternas, fino las rafones intelectuales? y aníi miímT 
los que tuvieron por opinión la abeternidad del mundo » queco 
los movió a dezir que la Efphera Celcftc era abeterna, y que e 
caufadefimiíma, y cauía de otra, fi no las rafones intele&uales? 1 
del mifmo modo los que adoran el Sol, y los que adoran el fucgoS 
las rafones intelectuales los truxeron a eíTb pero los modos de líft>¿ 
demonítraciones y rafones intele£tuales , fon diferentes y di verías|g 0 iTv » 
algunas fon ciertas y fubtiliíTimas en extremo , otras fon imperfetas y 

y deftas, la más fabriles la Philofophia-, y los modos de las demoiJL W: 
ítraciones y rafones intele£tuales los truxoadczirdeDios, quenAyi'r 
noshaze bien ni nos haze mal; VQ UC no íabe de nueítras oraciones Au 

m de 

Hit 

de Dios, que no denota fu eíTcncta , y firve fegun declara Rabenu Mofleh , el nombre r 
en lugar de uno que no era conofcido; pero que declara y denota la eflencia de Diosl ' i t 
el nombre J O D HE VAU HE, de- pero a mi me pareíce que auifieron dezi^r: 
nota uno que es conofcido , por que es nos , que cftc gloriólo nombre es el nom- * 
nombre proprio de Dios , que denota fu bre que nos fue declarado y revelado d%Jg¿( 
effencia \ y por quanto las Naciones no Dios , que de otro modo no lo pudien^ 

mos alcanzar , fiendo que es nombre pr< 
prio que denota la eflencia Divina. 

3. Propone el Rey una qucftion,dizicj 
do , que fiendo que el nombre propri 
denota la eflencia , y feñala a uno que e$ l 
conofcido , como podemos feñalar a Dios r* 
con nombre proprio , fiendo que es impo* p 
flible alcanzar fu eflencia , y folo lo conCj^*** 



tuvieron el verdadero conoícimiento de 
Dios , no pudieron alcanzar efte fanto 
nombre , pero los electos de Dios y fu 
pueblo Yírael que alcanzaron fu conofei- 
miento , alcanzaron aníi mifmo cite glo- 
riofo nombre, y con bl nombraron a Dios; 
y efta es las caufa por que nueftros Sabios 
llamaron a efte fanto nombre , fem amepho- 

ras , que quiere dezir , el nombre ¿nitrado , fcemos por medio de Tus obras? a lo que le 

refpon- 
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ale nueftros íacrificios, ni de nueftro culto, ni de nueftros pecados; 
5<ae el mundo es abeterno como la abeternidad de Dios > y no tiene 
nteuno dellos nombre proprio que feñale y denote la eflencia de 
a>Si pero lo tiene aquel que oyó fus palabras, y fu precepto, y fu 
-yertencia , y fu premio por el bien obrar, y fu caftigo por el peca- 
í«, efte lo llama por nombre proprio conofeido, feñalando aquel 

* habló con él , y le confió que crió el mundo , que antes no era $ y 
primero dellos fue Adam, elqual no tendría conofeimiento del 
ilnbre proprio de Dios, ii no fuera que habló con él , y le promulgó 
iJ>remio y fu pena , y que le crió Havá de uno de fus lados } y le con- 
«que él era el Criador del mundo j y lo denotó por las palabras y 

* lavilion, ylollamó JOD HE VAU HE-, y fi no fuera 
> , quedaría con el nombre ELOHIM, por el qual no fe de- 
ra lo que es, fies uno, o más de uno, fi fabe las particularidades 

días colas ,ono ; y defpues deíTo Cayn y Ebcl lo conofeieron por 
Ion Prophetica , defpues que lo recibieron de fu padre j y deípucs 
ToNoach , y defpues deíTo, Abraham Yf hach y Yaacob hafta 
ífeh y los Prophetas que huvo defpues de él > y ellos lo llamaron 
O HE VAU HE, por fu vifion Prophetica; y el pueblo que 
ieron dellos, por la fé que tenian en ellos , lo llamaron JOD 
i VAU HE, por que íu palabra y fu govierno íe comunicava 
:ci los hombres , y los hombres Angulares fe ligavan y comunica van 
a él, haítaque lo vian por algún medio, que fe llama, honra , *5V- 
hna } Reyno, fuego , nuve , imagen , femé jangá , vifta del arco, y friera 
;¡}dtto , de donde les conftava que Dios hablava con ellos ; y llamavan 
< te medio, honra de .¡yf., y algunas vezes fe llama abfolutamente 
ci el nombre inefable de las quatro letras ; y aníi mifmo llamavan a 
¿siArca con el nombre inefable , como dizian quando íe movia, 
'(jfum. 10: 3 j .) Levántate ,ty£. , y quando pofava , defeanga .%yí., y 
I (Pfal. 

<-r«onde el Haber , que puefto que no fe revelación Prophetíca y por viííon efpiri- 
plde alcanzarla eflencia de Dios Bendi- tual, no por demonftraciones y raíones 
nos otros lo podemos nombrar con intelectuales , que fon falaces , y con ellas 
njibre proprio, por el particular cono- fe introduzieron en el mundo las faifas opi- 
4¿entoquc tenemos defcl, alcanzado por niones que huvo , el Epicurayfmo , y las 

C c idola- 
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(Pfal47:6.) fubio T>íos con jubilación , .c/f. con boz de Sophar^ 
querían dczir , la Arca de . Á., y algunas vezes llaman la relación qu< 
ay entre los hijos de Yfrael y entre Dios , con el nombre J O D H I 
V A U HE, por modo relativo - f y con efte fentido fe dizc 
(Pfal.139: 21.) tus enemigos . %y£. abone feo , (Pfal.37: 20.) y los ene 
migos de .A. , que quiere dczir , los enemigos del nombre de .A., 1 
de la Ley de .A., por que no ay relación entre él y entre ningunad, 
las Naciones , por quanto no emana fu luz íi no fobre el pueblo pe<ü 
liar y fobre los que profeflan la Ley verdadera , que ellos fon recebi 
dos de él, y élesrecebido de ellos-, y anfi fe llama, 'Dios de Tfrael 
y ellos fe llaman, pueblo de .A. , y pueblo del!) ios deAbraham-, %i 
me dixeres que algunas Naciones lo figuieron y le hizieron culto,& 
oida, recibiéndolo por Dios, donde día que él los rccibieílé por pf 
blo fuyo, y fe ligaíle y comunicarte con ellos,y le fuefie grato y ace 
fu culto , y fe enojaílé contra ellos por fus pecados ? pero nos otros 
vemos expueftos a la naturaleza y el accidente, y conforme eífoes 
profperidad y fu advcrfidad , no por modo que confte evidew 
mente que es íolo por palabra de Dios , como particularmente n 
fmgularifó a nos otros , diziendo , ( Deut. 3 2 : 1 2 . ) .^A. filo logovier 
na -i y no ay con e IT) ios eftraño. Yefte nombre es particularmente ei 
nosotros, que no ay fuera de nos , quien lo íepapor la verdad de».. 
conofei miento y es nombre proprio , que no admite la he demoftrá) 
tiva , como fe añade en el nombre ELOHIM, y la noticia ddjyj 
fanto nombre , es de las dignidades y prerogativas en que fuynm¡L ~ u * 
fingulariíados de todos los pueblos , y fu mifterio es oculto , pero jL . 
excelencia de las letras de que coníla , fon las vocales , que atefta jmJ* 
dignidad y excelencia defte nombre íanto ; por que ion las letras flíL'. 
^nK > Que f° n I a cau & de I a pronunciación de todas las letras , que, 
no fe puede hablar ni pronunciar ninguna de las letras fin ellas, porj 

quan- 

idolatrias y fuperfticiones gentílicas ; y un primero motor , o una primera caufa^ 
fiendo el modo más fubtil de las pruevas y y con fus demonftraciones y rafones , He*, 
demonftraciones intele&uales , la Philo- garon a dezir , que Dios no tiene conofcK ; 
fophia , no pudieron alcanzar los Philofo- miento de los hombres , y que no les ha*V J/ 
phos con fu efpeculacion,fi no foio, que ay bien ni mal, y otras heréticas opiniones fe- 

mejan- ^ 



i i 



Pro 
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uto el Tatah , trahe Aleph ,yHé ¿ y el Surek , y Hokm , trahen 
; y el Hirek,y Seré, trahen Tod y eíías letras fon como efpiritos, 
s de más letras ion como cuerpos. Y el nombre YA, esfeme- 
e a él i pero el nombre E H Y E , puede fer que fea como eíle 
bre j y puede íer que fea derivado del verbo iTHi y íe íigniíica 
él , que no íe puede alcancar la eílencia de Dios , por que fu 
lofcimientocs impoflible; y quando Moíleh le preguntó dizien- 
, (Exod.3: t$\)yfimé dixeren qual es fu nombre , que les diré? 
cipondió Dios diziendo , que tienen ellos que inquirir lo que no 
;den alcancar; íemejanteaío que dixo el Angel, (Juez. 13: 18 J 
a que preguntas por mi nombre , que es oculto ? pero diles EHYE, 
1 quiere dezir , que feré , aflaber , el íer que feré hallado a ellos 
indo me buícaren , nobufquen mayor prueva que íer yo hallado 
1 ellos, y defte modo me reciban, y diles, EHTE ?ne embib a 
'i y ya antes le pufo a Moííeh eíromifmoporfeñaly demonírra- 
n , quando le dixo , que feré contigo y efto es feñal para ti , que yo te 
Ve •> y la leñal es , que leré hallado a ti en todo lugar ; y ajuntó a 
lo que es íemejante a eíto, diziendo •, A. Dios de vuefiros padres, 
ios deAbraham , Dios de Tfhach ,y Dios de Taacob me embib a vos, 
c quales eran notorios,que íe havia hallado con ellos el caíb Divino 
Winuamentc. Y Dios de losDiofes, es atributo que denota que 
>s es íeñor de todas las poteftades , por que todas las virtudes y 
iteftades que obran , neceífitan de Dios Bendito , que es el que las 
lena y lasgovierna. Y Señor de los Señores, fignifíca lo miímo; 
•o el nombre E L , fe deriva de » fortaleza , y de él proceden 
tas las virtudes y poteftades , y él es exaltado y íublimado que no 
íemejante a ellas ; y por eílb fe dize decentemente , ( Exod. 1 fii i.J 
¡ten es como tu en los (Elim) fuertes , que es el plural de EL-, y 
mto, es atributo, que denota que Dios Bendito es íantificado y 

fubli- 

jantes a eftas ; eftos no tienen ni pueden Dios , y el pueblo Yfrael que oyeron láS 
an^ar nombre proprio con el qual íeña- palabras de Dios , fus mandamientos y fus 
1 a Dios > por que no Tuvieron ni pudie- advertencias , eftos lo pueden llamar y 
1 alcanzar fu verdadero conofeimiento ; nombrar con nombre proprio , denotando 
ro los varones Angulares ele&os de y feñalando aquel que habló con ellos , y 

Ce Z les 



Early European Books, Copyright © 20 1 1 ProQuest LLC 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

366 J 26 



204 C ü Z A R Y 

fublimado que no admite ninguna de las propriedades de las criat 
ras , y fi fe le atribuen , es por modo metaphorico y acomodado 
nueftro entendimiento ; y por eílb oyó Yeíayau, (6 .3.) Sann 
Santo y Santo, infinitamente, moftrando que es íantificadoy íubl 
mado, que no le alcanca ninguna coíadelas imundicias del pueb] 
entre los quales habita fu Divina gloria > y aníl lo vido fobre tron 
alto y excelío > y en el atributo Santo, denota el eípiritual, quenl|p? 
puede incorporar , y que no exifte en él ninguna cofa de lo que exl^.c 
en los cuerpos j y fe dizc , Santo de Tfrael, por atributo que deno 
el cafo Divino que fe comunicó y ligó con él , y defpues de él en tejp' 
fufemiente, comunicación intelectual y de protección ygovierrh 
particular, no comunicación de ta&o> y noes permitido a todwftjr 
que quifiere, dezir mi 'Dios, o mi Santo, íi no impropriamente, 
iblo en confideracion de que recibe fobre fi fuDeydad, pero verd; 
deramente no lo puede dezir, fi no , el que fuere Propheta , o varo 
Santo, que fe comunica con él el cafo Divino; y porelTodixeron; 
Propheta , (Rey. 1:13,6.) ruega agora delante de .A. tu Dios j y eíl 
atributo fe da al pueblo de Yfrael , denotando que es fu calidad pai 
con los de más pueblos , como la calidad del Rey para con el pueblo 
comodizecl texto, (Levit.19: 2.) Santos fereys , por que Santoyo Jf¿^ 
vueflro Dios. Pero el nombre Adonay , que fe eferive con ALE P %¿ ' 
DALET NUN JOD, es nombre con que fe feñala a DioJLuJ 
ícñalando a las figuras efpirituales y las cofas que fon obradas p% t 
Dios , que fon criadas y governadas por él immediatamente , las qX| 
les cofas firven por primero inftrumento-, y el que las alcanca feñiu 
por medio dcllas a Dios Bendito, queafliftealli particularmente jjJJ 
cito es por modo improprio, anfi como feñalan al entendimientáfc¿ 
y dizen que cita en el coracon , o en el celebro , y dizen , efte entenM^ . 
miento, y verdaderamente no fe puede feñalar con propriedad ciertE: ' 

loqJ} a 

Jes dió preceptos y mandamientos ; y fíen- como fueron fíngularizados en el verdade^. 
do el pueblo Yfrael fingularizado de todos ro conofeimiento de Dios , que alcanzar**,, 
los pueblos , y electo por pueblo peculiar por medio de las vifiones efpirituales ; +L " : 
de Dios , fueron anfi mifmo fíngularizados mifterio defte Divino nombre , dize el HíH¡, t • 
en la noticia defte glorioíb nombre, aníi ber que es oculto , pero las letras de que.fil, 

compone 



Dijcurjo Quarto. 205 

ue no íe determina en lugar} y aun que todos los miembros íirven 
ntendimiento , eíle íervicio es por medio del coracon , o del ce- 
ro, y Tiendo que ellos fon fus primeros inítrumentos, lofeñalan 
líos , y dizen que el entendimiento eftá al li ; y anfi leñalan a Dios 
os Cielos , por que es inílrumento que firve folo por lii Divina 
untad , fin otras caulas íegundas intermedio ; y no leñalan a Dios 
inguno de los compueftos , por que ion inítrumentos que íirven 
f medio de otras caulas, que íe encadenan de Dios Bendito , el 
ü es la cauía de las caulas; y íe dize, ( Pfal. 123.1.) el que mora en los 
dos - 3 CEclef queTHoseftaen los Cielos ¿ y anfi mifmo le dize, 
r modo improprio, temor de los Cielos-, temerofi de los Cielos ; de 
Cielos fean apie dados ; y anfi mifmo íeñalavan a la coluna del fue- 
|, y a la coluna de la nuve , y íe encorvavan delante del la , y dizian 
JeDioseftavaalli : por que aquella coluna íervia folo por fu Divina 
vtiuntad , y no era como las de más nuves y los fuegos , que fucce- 
cfen haver en el ayrc, por medio de otras caulas; y aníi mifmo al fuego 
quemante en la cumbre del monte , que lo vieron todo el pueblo ; y a 
aigura efpiritual que vieron los Principes, ( Exod.24: 10.) y debaxo 
fus pies como hechura de ladrillo de Saphira , y la llamaron , 'Dios de 
'ael; y aníi mifmo feñalavan a la Arca del íirmamieto, y dizian 
I r ella , ( Yeof 3:11.3 Señor de toda la tierra por que fe manifefta- 
- n los milagros por medio della, yfaltavan íin ella; aníi como le 
" e, que los ojos veen, y la cofa en que conílftclavifta esotracoía 
ira dellos, que es la alma; y algunas vezes íeñalanaDios en los 
ophetas y en los Santos Sabios de Yfrael , por que fon como los 
rumentos primeros de la voluntad de Dios, que firven folo por 
Divina voluntad , y no íe apartan de fu palabra en ninguna cola , 
por medio dellos fe manifieitan los milagros •, y femejante a ella 
;niíicacion , es lo que nos entregaron por tradición nueftros Sabios, 

(cuya 

upone ion las letras vocales , 'que fon la das las cofas , que todas fe aniquilarían , fi 
ífadela pronunciación de todas las le- un momento apartaíTe dellas fu Divina 
s , que ninguna fe puede pronunciar fin influencia » todas dependen de el , y folo fu 
as; denota en efto que Dios Bendito es Divino fer es independer.te. Defpuesque 
:aufa del fer y de la confervacion de to- habló el Haber fobre el nombre inefable» 

Ce 1 figue 
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( cuya memoria fea para bencdicion,) en la explicación del precepto; 
(Deut.6: 13J a .^A\tu'Dios terneras , que comprehende los Sabio; 
que meditan en la Ley ■, y de derecho fe llama , varón de T>ios , el quí 
eseneftegradoi que es atributo compuefto de la humanidad, y is 
Divinidad, comofidixera, el varón 'Divinos Yquando es la con- 
verfacion con cofa Divina , ala qualfeñalan, fedize, Adonay> co 
ALEPH DALET NUN JOD, como fidixera, tu eres^ 
Señor y y feñala loque fe determina en lugar, por modo impropi 
anfi como fe dize, (Pfal. 1 i y. 1.) el que mora en los Cielos^ (Pfal. 9: 1 *¿ 
morador de Sion, (Pfal. 80: 2.)morador de los Chernbien> (Pfal. 1 3 f : 2 1| 
morador de Terufalaim ■, y fon muchas las reprefentaciones en que 
manifiefta la mageftad Divina , fiendo una la fubílancia , por cauía de 
la variedad de la cofa recipiente-, aníi como es la variedad de los ray<p 
del Sol , fiendo el Sol uno y efta comparación no conviene en toddpi 
pero conviniera , fi el Sol fuera incógnito , y fe vieran los rayos , y nÜb 
fe alcancaífe la cauía dellos fino por rafon de argumento, prova^; 
dofe la caufa por el efedo ¡ y la neceífidad nos obliga a alargar un 
poco en efte cafo* por quanto fe puede aqui arguyr, como fe puede 
feñalar en lugar , aquel que no fe de termina en lugar , creyendo que 
aquel que fe feñala , es la primera caula ? para cuya refpuefta propone 
dremos un principio , diziendo, que los fentidos noalcancandelaa.: 
cofas fenfibles fi no fus accidentes , no fus iübftancias } y no alcancan 
del Rey (por comparación) fi no la vifta exterior , las figuras, y las 
cantidades ¿ y efto no es la fubílancia del Rey que ellos reciben fobflf 
fi para honrarlo y cngrandefcerlo, pero lo veras en la guerra con uní 
ornato , y lo veras en la ciudad con otro ornato , y en íü palacio cott 
otro ornato , y dirás que es el Rey, fegun el juyzio del fentido , no fe-; 
gun el juyzio del entendimiento ¡ y puede fer que lo veas niño , y def< 

pues 

figue declarando los otros nombres de culo del gloriofo nombre inefable ; y po* 
Dios , y llegando al nombre Adomy , dize efta caufa, fiendonos prohibido pronunciíjí 
aueefte lamo nombre , denota a Dios Ben- el Divino nombre de las quatro letras , lo 
dito , quafi feñalandolo , como fi tuviefle a pronunciamos fiempre con el nombre yído-. 
Dios delante y dixeffe, tu eres mi Señor. Sabe nay ¡ y fiendo que feñalamos a Dios con * 
que los Divinos Cabaliítas llaman a efte nombre proprio que denota fu Divii 
nombre Monay , el Templo y Taberna- eífencia, por el conofeimiento propheti 




*s mancebo , y defpues viejo , y defpues cano y que lo veas íano , 
fpues enfermo, y con íer que íe mudaron fus figuras exteriores, 
¿contacto, y íus humores, y fus temperamentos, dizes que es 
ifmo , y juzgas que es el Rey , por que es el que habló contigo , y 
ncomendó,y te advirtió jy ello no es de él,fi no el entendimiento, 
taima racional , y nos conlta y es cierto que efta parte es fubftancia 
i no íe determina en lugar, y que no fe puede íeñalarj y tu ya lo 
alarte, yjuzgaftequeera el Rey-, yquando muriere y vieres de 
Jo que vias , juz garas que no es el Rey , íi no cuerpo que lo puede 
i>ver quien quifiere , y es alterado por muchos modos de paíliones 
. accidente, como las nuves queay en el ayre, que las lleva un 
nto , y las trahe otro , y las ajunta un viento , y las efparze otro } y 
es deílb no íe movia fi no por la voluntad de la alma del Rey, y era 
o la coluna déla nuve Divina, que ñola efparzian los vientos, 
comparación el Sol lo vemos circular , eftendido fuperficial- 
nte , como la cantidad del efeudo, y en fu forma , refplandeciente, 
ido, y quieícentc 3 y el entendimiento juzga que es un globo mayor 
c el globo terrefte, ciento y fefenta y íeys vezes; y que no es calido, 
uieicente,pero que íe mueve dos movimientos contrarios,Orien- 
ti 1 y Occidental , por modos que feria dilatada fu explicación ; y no 
ada facultad a los fentidos para alcanzar la fubftancia de las coías , 
10 una facultad particular para alcanzar los accidentes que depen- 
In en ellas, y por medio dellos configue el entendimiento la prueva 
i la fubftancia de las cofas , y fu cauía y no comprehende la eílencia 
di la cofa, fino el entendimiento peifefto , que es entendimiento 
acto , como los Angeles , que el tal entendimiento alcanza las co- 
y laseílenciasen fus fubftancias, fin tener neceilldadde la inter- 
ncion de los accidentes ■, pero nueftro entendimiento que afllfte 

en el 

ias vifiones efpirituales : anfi mifmo con dizimos que eftá en el coraron , o en el 
nombre Adomy , fe fcñala a Dios en las cerebro , con 1er que no fe determina en 
i iones efpirtuales que alcan^avan los Pro- lugar ; y en efta confideraciqn fe dize , que 
etas i y aun que Dios no fe determina en Dios eftá en los Cielos , y le léñala Dios 
;ar , fe feñala a Dios en aquellas efpi- Bendito en todas las cofas que fon hechas 
■uales vifiones , por modo improprio , y governadas por el immediatamenre fin 
afi como feñalamos al entendimiento y intervención de otras caufas ; y por fer efta 

mate- 



io8 C U Z A R Y 

en el cuerpo , y es entendimiento en potencia , no puede alcanzar L 
verdad de las cofas , íi no por medio de ciertas facultades que le con- 
cedió el Criador , y las conftituyó en los íentidos , convenientes pan 
alcanzar los accidentes de las coías fenfibles , las quales eftan fiempr,. 
entodalaefpicie humana, en un mifmo modo -, por quanto no ay 
diferencia de la vifta de mis ojos a la vifta de tus ojos , y todos confir- 
mamos que aquella figura mperficial, y circular, que reíplandefqf 
calienta, eselSolj y aun que el entendimiento juzga por abíur 
eftas propriedades , con todo eílb efta aprehenfion de la vifta, 
haze daño a la efpeculacion , antes es de utilidad , por que por medí 
deílb confeguimos la prueva de lo que queremos laber* aníicomo 
hombre de buena vifta y entendido que bufeáre fu camello , recib 
utilidad de las palabras del hombre que tuviere lefion en los ojos q; 
le haze pareícer uno dos , fi le dixere, yo veo en tal lugar dos grúas , 
el Sabio coligira de fus palabras , que lo que vee es el camello , y q* 
por la flaqueza de fu vifta , le pareíció que era grúa , y por que vee dos 
por uno , le pareíció que eran dos , y con lii teftimonio alcanzó pro- 
vecho el hombre Sabio , y le juzgará a bien fu mala información , por 
caula del defecto de fu vifta ; y del mifmo modo fon los íentidos 
y la potencia imaginad va, para con el entendimiento-, y aníicomo 
conftituyó el Criador con fu Sapiencia , efta proporción entre el íen* 
údo viíible y la cola corporal íénfiblc: anfi mifmo conftituyó con 
Sapiencia una cierta proporción entre el íentido oculto y la coía que 
no es corporal •, y conftituyó en el que elegió de fus criaturas , un oj 
oculto , que vee las coías fegun ellas fon , fin variedad , y toma dell 
prueva el entendimiento , fobre el cafo defías cofas y fu intrinfico •, 
aquel que le fue criado efte ojo, es el hombre que tiene vifta verda- 
dera 

materia muy profunda y fubtil , procura el candan las fubftancias de las cofas, fi no íif 
Haber declarárnosla (como coftumbra en accidentes ; trahe por comparación , que 
femejantcs cafos ,) con exemplos y compa- no alcanzamos del Rey (i no la vifta y figo- 
raciones , para que podamos comprchen- ras exteriores , y efto no es la fubftancia 
der , como es poflible que fe feñále en lu- del R j y , fi no fus accidentes que fe alteran 
gar , aquel que no fe determina en lugar ? y mudan, y con fer que lo veras en diverfas 
para lo que propone un principio verda- difpoficiones , y vanas figuras exteriores , 
aero, diziendo , que los íentidos no al- dizes que es el mifmo , y juzgas que es el 

Rey, 
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flftmente, y juzgara a todos' los de mas hombres como ciegos, y 
ffeníénaráylos encaminará; y puede íer que eítos ojos, léanla 
Jfcncia imaginativa iirviendo la potencia intelectual ; y veen las 
|mas grandiofas admirables, queeníeñan la verdad de lascóos 
mo ay duda en ellas ; y la grande prueva de ííi verdad , es la con- 
idad de toda aquella efpecie en aquellas formas , afiaber , de to- 
los Prophetas, que veen eftas colas y dan teííimonio deliaslos 
»s a los otros , anfi como hazemos eií las cofas que alcancemos 
nueftros íentidos, que ateftamos de la miel que es dulce , y de 
.elfa que es amarga , y íi viermos alguno que juzgue lo contrario, 
emos que eftá apartado de la coiúíituicion natural; yeitos fui 
veen aquel mundo Divino , con el ojo oculto , y veen formas 
venientes a íüs naturalezas ; y las colas que vieron las refieren 
n las figuras en que las vieron encorporadas ; y aquellas figuras 
verdaderas , en confideracion de lo que buíca el penfamiento , la 
Jginacion y y el íéntido ; y no íón verdaderas , en conííderacion 
'laíubftancia quebuíca el entendimiento ; como el exempío que 
primos del Rey , que el que dixere , que es el hombre de grande 
lelitura, blanco, veftido de leda , que tiene la corona fbbrc íúca- 
; bla , y otras cofas íémejantes : no miente ; y el que dixere , que no 
eii no el que entiende, el que conofee, el que encomienda prece- 
pés y advertencias , en tal tierra , en tal tiempo , a tal pueblo : tañí- 
alo no miente ; y quando vee elPropheta con el ojo oculto , la for- 
^tttmás perfecta de las formas , en íemejanca de Rey , o juez íenta- 

do 




por que es el que habló contigo y te 
yes y ordenanzas ; y efto no es h no el 
Indimiento , o la alma racional , la qual 
^fld t determina en lugar , ni fe puede ver- 
la trámente feñalar , y con todo elfo lo fe- 
li sey dizesqueaqueleselRey ; coneft 
23 lente exemplo nos declara el Haber 
rf materia tan profunda y difucultofa > 
,«1 orándonos claramente como fe puede 
'íe lar en lugar aquel que no fe determina 
igar , por quanto anfi como no alcanza- 
la fubftancia del Rey , que es la alma 



racional la qual no fe determina en lugar > 
y con todo eflb lo feñalamos en lugar y de- 
zimos que aquel es el Rey, por que es el 
que hablo con nosotros: de la milma ma- 
nera feñalan los Prophetas a Dios en las fi- 
guras y viíiones eípirituales > ydizen^/o- 
nay , como que tienen a Dios delante, y le 
dizen, tu ere> -mi Sefíor , denotando ai que 
hablo con ellos , y les encomendó pre- 
ceptos, como arriba dixo. Trahe otra com- 
paración para aclarar aun más el cafo, y íi la 
primera es admirable, no lo es menos la 
D d fegun- 
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do fobre filia de juyzio , encomendando y advirtiendo , (Dama: i 
mnftimvendo Reves,y deponiendo Reyes : conoice que es fon 
conven ennRev quedeve fer férvido y obedefcido; y cuan. 
^S>nVdef(Wk. que lleva armas , oquellev| 
SStó deefemania; o (Dan. 10: f.) ceñido para hazer a a 
ffiftfefc • íabe que es forma conveniente a miniftro obediente , j 
S parezca diñcultofo que feefcnva en el Criador femejanca de b 
bre ; por quanto en la confideracion del entendimiento fe le aíTe 
ia P imerol la luz , por que es la cofa más excelente de las cofas i 
ibíes vía más fubtil dellas, que circunda y compréis adelas par, 
tes del mundo, más que todas las otras cofas ; y quando confute* 
mos en los atributos y propriedades , que no le pueden neg.r orf 
atriW-.iaDios, o por modo improprio , o por modo verdade 
comoton , vivo ¡ poder afo, que ¡abe que quiere , que 0 ^na^uedaac 
cofa lo nue le conviene, que esjue^ jufto : no hallaremos en lo que vem 
ninguna femejanca más propria y conveniente , que la alma raciona^ 
que^s el hombre ^perfedo ; y efto por la parte que tiene de hombre 
no por la parte que tiene de cuerpo , por que en efto es común coi, 
las plantas; ni por la parte que tiene ¿c ^viviente , por que en efto e 
coniun con los animales ; y yá los Philofophos compararon el mun, 
do a un hombre grande , y el hombre a un mundo pequeño ; y h e%, 
es anfi , y Dios es el efpirito del mundo , y fu alma , y fu entendimiei 
to,v fu vida, como fe llama, (Dan. 12:7.) la vida del mundo : yae* 
clara la comparación, fegun el entendimiento ; quanto más quq 



íegunda, y quien notare bien las fcientes 
palabras del Haber , vera con quanta lubti- 
kv.a nos enfeña y encamina a alcanzar ma- 
teria tan elevada ; y el refumo defte altiíli- 
mo concepto es, que el entendimiento no 
alcanca la verdad de las cofas fi no median- 
te los fentidos, los quales reprefentan al 
entendimiento los accidentes de las colas 
que veen , y puefto que no es efto la reali- 
dad de la cola, por medio de lo que veen los 
fentidos, alcanca e 1 : entendimiento laeífen- 
cia de la cofa , y juzga lo nue es en realidad 



de verdad > y anfi como pufo el Sobeita 
Criador una cierta proporción entre el fep 
tido vifible y la cofa fenfible corporal , 
todos los hombres alcancan con la vifta| 
miíma cofa, y con el entendimiento juz 
todos igualmente fu eflencia : déla mi 
manera conftituyó Dios una cierta pra 
cion entre el fentido oculto y vma f< 
natural que concedió a los Prophetas, y tí, 
figuras efpirituales y vifiones propheticas 
que todos los que merecieron efta grí" 
Divina , vian una miíma cofa , y por me 




■ 

i 
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hecia tiene vifta más manifieíta y perfpicas que la confideracion 
ledual; y efta villa Prophetica, alcan9a la multitud fuperior 
úñente , y vee el exercito de los Cielos de los Angeles efpiritua- 
jue fon próximos a Dios , y los otros , en figura de hombre ; a los 
3 lesfeñala lo que dize el texto, (Gen. 1:26.) bagamos hombre con 
~ • ha imagen como nuejira femejanfa , quiere dezir , ya profegui la cria- 
n& 1 por grados, y la truxe por orden Sapientiffima , de los elemen- 
te a los minerales, a las plantas, a los animales del ayreyde las 
ajas , y defpues deííb a los animales terreftres , que tienen lentidos 
tís y noticias admirables: y noay defpues deíTe grado, fino el 
do qué es próximo a la efpecie Divina Angélica, qneeselhom- 
, en figura de los Angeles de Dios y fus miniftros los más proxi- 
i a él en grado , no en lugar , por que Dios no tiene lugar j y con- 
hne las dos comparaciones , no conviene que fea la femejanca de 
L > para con la imaginación , fi no la femejanca del mayor entre los 
bres , del qual fale la diípoficion y la orden para los de más hom- 
5 por grados 5 aníi como procede de Dios Bendito , la orden del 
ido y fu difpoíicion j y lo veen quando depone Reyes y confti- 
Reyes y los juzga , (Dan. 7: 9 . ) que filias eran pueftas , y el antigo 
Uas fefentavas yeftando enojado y con penfamiento de partirfe , 
% 6:1.) fentado [obre filia altoyexcelfo , y los Angeles efiantes [obre 
y en la hora de la partida , lacarroga quevido Yehezquel, y la 
rdó toda en íii penfamiento, fuera del lugar de laProphecia, 
o termino es defde lamardeSuph hafta la mar de Peliltim ¡ yíe 

in- 



m 



jura que les reprefentava efte fenti- 
to , alcaraván con fu entendimien- 
t verdad de lo que denotavan aquellas 
nes espirituales, que eslaeífenciade 
D|> incomprehenfible j y de la tnifma ma- > 
que todo el genero humano veen con 
iulfenridos una mil'ma cofa , y juzgan to- 
d< iella igualmente con fu entendimiento; 
ati mifmo todos los hombres Divinos que 
-«i ecieron el don de la prophecia, y alcan- 
as n la gracia del fentido oculto y fobre 
4ral > vían la figura efpiritual criada o 



emanada immediatamente por Dios, todos 
vian una mifma cofa con fu fentido oculto , 
y todos juzgavany alcancavan igualmente 
con fu entendimiento la eífenciadc Dios, 
mediante la figura que les reprefentava el 
íéntido oculto ; como vemos que los prin- 
cipes de Yfrael vieron todos en el monte de 
Sinay aquella gloriofa vifion efpiritual , ai- 
caneando todos con fu fentido oculto una 
mifma cofa , y con fu entendimiento j uzga- 
ron todos , que mediante aquella figura 
efpiritual , fe les havia revelado Dios ; y 
Dd z dize 
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inchweenclcl defierto de Sinay , y Paran, ySeyr, y también E* 
pto 'por que effcluspr tiene preminencia quando tuviere las con® 
cioneí hSks el que es encomendado en ellas; yeftas tormaT 
vian claramente, por vifion y no por enigmas anfi como tue r 
lirado a Moflen el Tabernáculo , y la orden del fervicio , y ia tu 
de Quenaan , y fus partes , y la eftacion (Exod. 34: 6 . ) ypafo 
brefh faces, y llamóle, y (Rey.i: 1 9 ^ la eftacion de Eliau en a¿ 
mmno lugar; y eftas colasque nofealcancan por la connderaeT 
intelectual, las negaron los Philoíbphos Griegos, porquclaconf 
deracion intelectual no admite lo que no fe vé; y las recibiere* 
confirmaron los Prophetas, por que no pudieron negar lo que; 
ron con el ojo efpiritual , por el qual les fue dada ungular excelenc 
v fueron muchas Congregaciones en diverfos tiempos , que no po 
haver en ellos conluyo,- y los Sabios que los alcancaron y los viei 
en el tiempo de fu Prophecia , les dieron crédito ; y ti los PhilolopH 
Griegos vieífen los Prophetas en el cafo de fus Prophecias y fus mita, 
oros T les havian de dar crédito y concederles lo que dizian ; y havian 
ele bufear y inquirir rafones por los modos de la efpeculacion y confii 
deracion intelectual, para moftar como puede llegar el hombre: 
elle erado; y ya alguno dellos hizo efto, quantomáslos Philolo: 
phantes que profeflan religión; y afemejante aefto , es la denotar 
cion del nombre ALEPH DALET NUN JOD , a eo£ 
Divina que eftá prefente , como fi dixera , mi Señor. Tmenfage de .Ai? 
denota la menfage; y el Angel, oes criado en cierto tiempo paf 

aqueP 

dize el Sagrado texto , y wm elDios de Yf- dezir, menfagero, por fer efte fu oficio, < 
raet y deUxo de fus pies com» hechura de tadrtUo es embiado de Dios a hazer lo que le or 
dejUira y como Ujubjlancia de los cielos envu- na ; la Sagrada Efcntura nos enfena quel* 



efto es en fuma el cafo que exaóta- Angeles , dize que aparecieron a los»- 

phetas , que acompañan a los Santos , qat 
eícapan a muchos de peligros, que hiziet 
ron milagrofos caftigos en los malos , qiK 
revelaron cofas futuras a los Prophetas «s- 
aun los nombres de algunos le halla en D*i 
niel : pero no nos confta de los Sagrado^ 
Libros íi los Angeles fon criaturas efpiritua-s, 
les feparados de cuerpo, o noj yaníiayi 

fobrcl 



re^a¡ . 

mente declara el Haber en efte Art. como 
puede notar el curiólo ledtor en fus dodhi- 
fimas palabras , llenas de erudición y pre- 
claro ingenio. 

Y el Angel, c es criado en cierto tiempo ■, isc. 
para que entiendas las palabras del Haber, 
es neceííario que fepas , que el Angel fe di- 
ze en la lengua Santa , Malach , que quiere 
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ella ocafion , de los cuerpos íubtiles elementales , o es de los Ara- 
les eternos; y puede íer que íean los eípirituales que dizen los Phi- 
fophos , cuyas palabras ni refutamos , ni admitimos ; pero íe duda 
¡ los que vieron Yeíayau , y Yehezquel , y Daniel , íi ion de los que 
n criados por cierto triempo neceflario , o de las formas eípiritua- 
; perpetuas ; T la honra de .A. , es el cuerpo ííibtil , que ligue la vo- 
atad de Dios , que es formado conforme quiere manireftarle al 
opheta , íegun el primero modo ; pero íegun el fegundo modo , 
honra de .A.-, comprehende los Angeles , y los inftrumentos eípi- 
uales, el trono y la carroga , y la eípandidura , y las ruedas , y los 
bes , y otras coíás , que fon perpetuas y eftables ; y le llaman honra 
.A., aníicomoífe llaman los aparatos y alhajas del Rey, honra, 
»mo íe dize, ( Juez. 18: 21. ) y la honra delante de ellos s y puede 
rque efta fue la petición de Mofifeh , quando dixo , ( Exod. 33:18.) 
\%rne ver rugeo a tu honra , y le reípondió Dios , que lo haría , con 
nndicion que íé advirtiefle de no ver las faces , por quanto el hom- 
mc no las puede ver , como dize , y veras mis ejpaldas ,y mü faces no 
Van viftas s y contiene efta honra de .Ai cola que puede alcancar 
1 vilta de los Prophetas ; y cofa que puede alcan§ar nueftra vifta , 
Kmoeralanuve, y el fuego quemante , que eran ufados entre no- 
itrosjy coíá mucho íubtiliffima, que Uegava a grado que ningún 
jropheta la podía alcancar ni comprehenaer ; y íi alguno quiíieflc 
iveftigarla , íe diííblveria ííi compolieion ; como vemos en las fa- 
liltades de la vifta , que el que tiene la vifta flaca , no vera fi no co- 
mo 

bre efte cafo dififérentes opiniones ; la de en el fin del Difcurfo quinto , donde clara- 
tabenu MoíTeh es , que los Angeles fon mente dize, (Art. 21. ) que no aytnas de un 
pirituales feparados de materia , figuien- grado Divino [epatado de la corporalidad , ynoay 
> en efto la opinión de los Philoíbphos ; ji mDios tjuc govierna todos los corporales , y re- 
. Abraham Aben Ezra , dize , que ay An- futa la opinión de los Philofophos , puefto 
•'es efpirituales feparados de materia , y que aqui no lo haze. efta materia de los 
s que fon corporales j pero la opinión Angeles es muy profunda , y dependen del- 
:I Haber es , que folo Dios Bendito es fe- la otras cofas importantes , que para tratar 
irado de materia , y que todas las Criatu- della exprofeíTo , feria neceífario alargar 
s fon corporales, como mueftra en diver- mucho , y hazer un libro aparte , que elpe- 
slugares deftc libro , y particularmente ro confeguir ayudándome nueftro Señor 

Dd 3 Dios 
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mo la poca luz que ay antes de la noche , como el murciélago ; y el 
que tiene los ojos cerrados y flacos de vifta , no vé fi no íombra ; y 
el que tiene la villa fuerte , vé el Sol ; pero ningún ojo puede mirar 
ai Sol miíino quando eftáen íufuerca yrefplendor; y filohiziere, 
cegará ; y efto es honra de. A., y B¿yno de. A., y Sechina de.A.y e¿ 
los nombres de la Ley Divina; pero algunas vezes fe acomodan t 
bien a las cofas naturales , como es quando fe dize , ( Yes.tf: 3 . ) hé 
chimiento de toda la tierra fu honra; (Pfal. 103: 19. ) y fu fyyno en todo 
domina > pero verdaderamente no fe manifiefta la honra y elReyno, 
fi no a fus dedos , y fu teforo , y fus Prophetas j y por medio dellos 
fe moftrará al Epicuro, que Dios tiene dominio y Reyno eftable , y 
conofcimiento de las particularidades de las acciones de las cnata. 
ras; y entonces fe dirá verdaderamente , (Pfal. 9 y- i.) reynoi 
y fue aparejada honra de .A. , y ( Pfal. 14* ' *©• ) reynara .A. par» 
fiemprei ( Yes. 5-2: 7. ) diciendo por Sionreynb tu Dios i ( Yes. 60: 1. ) f 
honra de .A.fobre ti efclarecib ; ynofedeve apartar todo lo que fe di- 
ze en el texto (Num. 1 2: 8 . ) y femejanfa de. A. vé y y (Exod. 24: 10.) 
v vieron a Dios de r /raéis y la obra de ía carrosa de YchezqueUpor 
que por medio defto , entra el temor de Dios en las almas , co- 
mo dize el texto , ( Exod. 20 : 20. ) y para que fea fu temor fobre 
vueftras faces . 

4. C u z a r y. Imprimiendofe en nueftras almas fu Deydad , fu 
unidad, fu potencia,y íu fabiduria, y que todas las cofas prolcedieron 
de él , y todas neceffitan de él , y que él no neceffita de ninguna : con 

efto 




Dios j aqui en cftc lugar tratamos folo de 
declarar el fentido de las palabras del Ha- 
ber , cuya opinión es que los Angeles fon 
criados de cuerpo fubtiliflimo , y que ay 
dos fuertes de Angeles , es aífaber , unos 
criados de nuevo para alguna cofa neceífa- 
ria , otros que fueron criados en el princi- 
pio de la criación , y firven continuamente 
a fu Criador ¿ y legan eftos dos modos ex- 
plica luego , U honrade .A. , que fon las for- 
mas reveladas a los Prophetas , criadas en 



aquella ocafion ; o los Angeles y formaí 
eternas j y fe deve advertir , que como di- 
ximos y la opinión del Haber es , que tod* 
eftas formas , fon criadas de un cuerpo mil 
lubtil , por quanto no ay cofa que no ff 
cuerpo , fi no folo el Soberano Criador ; 
quando vieres dezir el Haber , Angel 
efpirituales , o formas efpirituales , noli 
deve entender que fon fep arados de matrt 
ria, pero quiere dezir e/pritualcs, \ovom 
mo que fubtiliffittios de materia > invifi* 
n bles, 





Dtfcurfo Quarto. 2 1 5 

4o lo temeremos y lo amaremos , y no neceífitamos defta corpora- 
iad? 

< f. Haber. Eflb dizen los Philofophos ; pero vemos que la aí- 
i del hombre íe altera y teme , quando ve viílones terribles íen- 
Ales , y no teme quando le refieren las tales cofas ; aníi como ama 
■figura hermoía que eftuviere delante de él , y no la amará íi le con- 
1 ren della j y no creas al Philoíbpho , que dize que ííi penfamiento 
I compone en orden , hafta que puede al cancar todas las cofas ne- 
t fíarias para coníeguir el temor y amor de Dios , folo con ííi enten- 
i niento , fin que aya menefter algún medio íenfible , viendo le- 
jjanga de palaoras , o de eícritura , o de formas vifibles o imagina- 
s j veras que no puedes comprehender todas las cofas de tu ora- 
lín , íblo con el penfamiento , fin letura ; ni podras contar ( por 
emplo ) hafta ciento , fblo con el penfamiento , fin palabras ; 
íyormente fi los ciento fueren de diferentes eípecies ; y li no fuere 
medio íénfible que contiene aquella orden intelectual por íe- 
éíjan9as y movimientos , no lo podras comprehender ; y aníi miC 
fe repreíenta por orden al Propheta, la grandeza de Dios , y fu 
tencia, y fu mifer jcordia , yíu Sapiencia, y íiivida, yííieterni- 
_ d, yfuReyno, y que no neceffita de ninguna cofa , y que todos 
rrceffitan de él, y fu unidad, yfufantidad: en lo que vee fubita- 
tente en un momento, de la grandeza de aquella forma criada , y 
í gloria , y fu hermoíura , y las calidades , y los inftrumentos que 
fcnotan la potencia j como es , la mano eftendida , y la efpada des- 
uda , y el fuego , y el viento, y los relámpagos , y los truenos , que 
frvian por la voluntad de Dios, y fu dicho, y las palabras que fa- 
m de eftas viíiones , dando preceptos , y noticias de lo que fue , y 

de 



es , no de carne ni de cuerpo pefado y 
oflero. , 
f¡. Haviendo dicho el Haber, que por 
ediodelasvifiones quevian losProphe- 
j fe confeeuia el temor de Dios ; le ar- 
1 imentó el Rey , diziendo , que impri- 
iendofe en nueftras almas la unidad de 
< I ios , y fu potencia y fabiduria , con las de 



mas cofas que convienen en Dios , con efto 
lo temeremos y lo amaremos , y no neceíTi- 
tamos de vifiones corpóreas para cónfe- 
guirlo: le relponde el Haber, que no fe 
puede alcanzar perfectamente el amor y 
temor de Dios , ii no mediante un objedro 
vifible-, que es lo' que vian losProphetas 
con el ojo oculto que tenían,' porquanro 

del 
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de las coías futuras , y los hombres y los Angeles que todos eftan de- 
lante de Dios , y íé encorvan a él , y Ies provee todas fus neceffida» 

des , dándoles lo que han menefter íin les faltar nada s que levaflj 
ai que ella abatido , y abate al que eílá levantado , y eftiende fu 
recha a ios penitentes , y los llama a que hagan penitencia ; y 
enoja contra los impios ; y depone Reyes, y conftituye Reyes ¿ 
miliaria de miliarias eftan delante de él y lo firven ; todas eftas coi 
y oítras femej antes , ve el Propheta en un momento, y por me 
dellas íe introduzc el temor y el amor de Dios firmemente en íu 
ma , todos los dias de fu vida , y anda todos los dias de fu vida d| 
leando , anhelando , y pidiendo , que íe le aparezca íegunda o t 
cera vez ; y ya íe cuenta a Selomoh por cofa grande , las dos ve: 
que fe le aparefeió , como dize el texto , ( Rey. 1 . 11:9.) quefea¡ 
refiló n el dosvezp ¡ quando alcancó elPhilofopho femejantecoííj 
mediante fu eípeculaclon ? 

6. Cuzary, Efto no puede fer, que con folo el penfamienta 
íe pueda confeguir efte íbberano grado ; por quanto el peníamient 
es como el difeurío de las palabras , que no fe puede formar dos pa*s 
labras juntamente i yíl fuera poffible, no puede ler que el oyente ; 
las comprehenda juntamente - 3 por quanto las partes efe la ciudad y < 
los hombres que eftan en ella, que vemos en un momento, noíéi 
pueden comprehender en un grande libro; y el concebir amorq¿ 
odio a la ciudad , fe introduze en mi penfamiento en un momei\t^ 
y li me leyeíTen efto por un libro , no fe imprimiría en mi anim; 
quanto más que el penfamiento íe confunde con lo que le íiicce 
de error , y imaginación , y de las cofas antecedientes , y no alcan<j| 
ninguna cofa pura y perfectamente. 

7- H 




del mifmo modo que nueftra alma no fe 
altera de lo que confideramos , y oymos 
contar , mas íi de lo que ve delante vifible- 
mente , anfi mifmo no es bastante la coníí- 
deracion y efpeculacion en la grandeza de 
Dios y fu infinito poder , para imprimir en 
nueftras almas fu amor y temor ; y aníi 
mifmo vemos que no puede nueftro penfa- 



miento confiderar en r un momento j un 
mente diverfas cofas, ni contar un gran 
numero fin pronunciarlo feguidamente p 
orden , mayormente íi fuere de diverfas cm 
fas j y eftando todas prefentes , las coníidfl 
ramos juntamente de una vez todas ; coál 
forme el exemplo que trahe el Rey en 
íiguiente An, que en un momento coi 

pre- 
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Haber. Pero ellos fon como los que tienen Ieíion en los 
j , que no pueden ver aquella luz ; y es neceíTario que ligamos a 
.aombres de clara viíta , que nos precedieron , que tuvieron vir- 
•para verla ; y aníi como el que nene viíta, no puede íiempre ver 
*ol , y eníeñarlo a otro , y le íuccede impoíliblidad , que no lo 
«de ver íi no en algunas horas del dia , y en los lugares claros en 
juales efclareíce el Sol : aníi miímo el que tiene viíta para alean- 
luz Divina , tiene ciertos tiempos y lugares , en los quales vé 
u áJella luz j los tiempos , fon los tiempos de las oraciones , mayor- 
lite en los dias de penitencia j y los lugares , fon los lugares de la 
lphecia. 

I . Cuzary. Si es anfi , yo te veo que concedes el dominio de 
iqlPlanetas , en las horas, y en los lugares , como hazen los Afiro- 
laos! 

]>. Haber. Por ventura negamos noíbtros , que los fuperiores 
' taien operación en las colas terreítres ? concedemos que las dilpo- 
^fifones y preparaciones de la generación y corrupción , proceden 
cillas Efpneras ; pero las formas Ion del que lasgovierna, y que 
ii< conftituyó por inftrumentos , para conleguir todas las genera- 
¿clnes que quiere, cuyas particulares circunílancias no podemos 
,<ajan§ar » y el Aftrologo dize que las alcanza y las fabe > y nos otros 
.idfaegamos ello , y juzgamos que criatura de carne y fangre no 
<l<|puede alcanzar ,* y íi defla íciencia fe halláre alguna coía que 
fire fundada en la íciencia Divina legal , lo admitiremos > y con 
Jd , fe fatisfaze nueílra mente, de las cofas de la feiencia de los 
\ros que fe leen en las palabras de nueítros Sabios , por que cree- 
mos 



íendemos las partes de la ciudad y los 
nbres que vemes en ella , y para relcrir- 
fetia neceíTario una grande relación j y 
ídolas todas de una vea , fe introduze 
ís el amor o odio de la ciudad en un 
-ento , lo que no fe coníiguiria con íblo 
ifamiento ; y las formas que vian los 
Jphetas , era un objeifro que les re pre- 
cava delante en un momento, la grande- 



za de Dios, fu potencia, fu mifericordia, fu 
iabiduria, fu vida, fu eternidad, y fu Rcyno, 
como va declarando el Haber. 

9. Dize el Haber, que las conftelaciones 
Celeftes obran en efte mundo inferior , por 
modo de inftrutnento , que por medio ael- 
las fe difponen las cofaspara récebir la for- 
ma , la qual procede de Dios , como dize el 
Haber en el Difcurfo primero Art. 77: y en 
E e otros 
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mos que lo recibieron por virtud Divina, que es la verdad ; p 
fiendoaníi, todo es opiniones y confider aciones humanas , y líp \ 
tes hechas fegunlos Aftros, que laGeomanciaesmás verdad 
que ellas. Con que concluymos , que el que viere aquellas ln 
Divinas, es verdaderamente elPropheta; y el lugar en el qual 
viere, es verdaderamente el lugar deftinado , por que es lugar" 
Vino i y la ley que viniere por medio de él , es la ley verdadera. 

10. Cuzary, También las Religiones que huvo defpueái 
vos , que confieíTan la verdad y no la niegan, todos atribuyen p 
celencia a eíTe lugar, y dizen, que es el lugar de lafubidade 
Prophetas, y la puerta de los Cielos, y el lugar de laeftacion 
juyzio, y que en él fe congregan las almas i y que la Prophecia» 
en los hijos de Yfrael, yconfieílan la grandeza de la excelencia d 
fus padres , y creen la Hiftoria de la criación , y del diluvio , y tod 
loque eftáefcrito en la ley ; y hazen peregrinaciones religiofas 
efle venerable lugar. 

11. Haber. Yo los compararía a las gentes que no recibieron 
todas las dependencias de los preceptos , li no folo fus fundamerj 
tos : íi no fuera que fus obras contradizen a fus palabras , y quel¿ 
honra que hazen al lugar de la Prophecia , es con cofas que dirige^ 
a ios lugares que fueron de los Ídolos , en qual quiera lugar en qii| 
fuccediere eftar fu multitud, en el qual no aparefció nunca obr^. 
Divina aliende de que tienen aun los ritos de los cultos antigos , ¿ 
los días de fus fieftas y fus folenidades i y no mudaron li no las figii¡ r 
ras quehavian allí, a ellas remataron , y no remataron fus leyes ¿i: 
cali eftoy en dezir que todo lo que dixo Dios , ( Deut. 4: 1 8 . )y Jet 
vireys allí Diofes otros , palo y piedra , y fe repite algunas rezes^P 



otros lugares ; eftas proporciones de los 
Aftros que difponen las cofas en ciertos 
tiempos y lugares , dizen los Aftrologos 
que ellos faben ; y nueftro Haber dize , que 
no lo pueden alcancar los hombres j y lo 
que dizen los Aftrologos, no es por fciencia 
cierra , mas todo fon conjeturas y expe- 
riencias inciertas, Lomifmo fiemen otros 



Sabios , de la Aftrologia judiciaria , y dí 
opinión es Rabenu MoíTeh. 

IX. Y conefiofe apartaron los malos pcnOL 
miento* del pueblo , ¿re. Aqui mueítra el H* 
ber la infalible verdad de los Prophetas «i 
Yfrael , y la prueva indubitable del fupfJr 
mo grado de la prophecia de MoíTeh nuil?' 
ftro'Maeftro, fin que pueda h ayer ninguna! 



Difcurfo (harto. 



■ 



[O por eftos, que exaltan el palo y la piedra, y que por nueftros 
t:ados con el dilatado tiempo del captiverio algunos de los mie- 
J>s fon como ellos; y es verdad que fu intención es dirigida a 
lis, anfi como el pueblo deAbimelech, y la gente de Ninve ; y 
¡llaeftro de una deltas dixo, que alcancO aquellas luzes Divinas en 
lúente dellas , aflaber , en la tierra fauta , y que de alli fue fubido 
|)S Cielos, y le fue encomendado que encaminare y enderesafle 
I hombres de todo el mundo; y aquella tierra fue el lugar de la 
Ivocion defta Nación, y no quedo anfi la cofa fi no muy poco tiem- 
, hafta que paífaronlu devoción al lugar donde eftá fu multitud > 
DescomoelquequifieíTe encaminar todos los hombres házia el 
rar del Sol, pero tenian los ojos leñados y no podían ver , y no nai- 
lon fu luear, y los llevó házia el polo Septentrional, o házia el polo 
l-ridional, y les dixo, aquiefta el Sol, mirad enfrente de él y lo 
Jreys, y no lo vieron; pero ei Governador MoíTeh , congregó el 
fcblo delante del monte deSinaypara quevieífenla luz, que la 
trian fi tuvieflen facultad y capacidad como él ; y defpues deflo 
limó á los fetenta viejos , y la vieron , como dize el texto , ( Exod. 
i-io.) Yvieron al Dios de Yfrael ; y defpues deflo congrego los ie- 
^tnta viejos fegundos, yrefidió fobre ellos la luz de laProphecia, 
ei la qual fueron igualados con él , como dize el texto , ( Num. 1 1: 
ii YYapartb delefpirito que havia enél y y pufo en los fetenta Varones 
tejos , y dieron teftimonio los unos de los otros , por lo que vieron , 
vfcor lo que oyeron ; yconeftofe apartaron los malos penlamien- 
|)S del pueblo que podia imaginar y fofpechar , que la Prophecia 
4-a cofa inventada por uno particular: porquanto no fe puede dar 
le confmtieíTen y convinieflen en una cofa inventada , tanta multi- 
id de Prophetas; mayormente que fueron muchos , en diverios 



ida en la ley que por fu mano nos fue dada 
; Dios i por quanto vemos que llamó al 
úeblo todo para ver la gloria de la Maje- 
ad divina en el Monte de Sinay , como di- 
eel texto, (Exod. 19: 17 .) y hi^o (alir Mof- 
■bal pueblo a encuentro de Dios i y allialcan- 
aronde la luz Divina todo lo que podia 



fu capacidad, y oyeron los diez manda- 
mientos de la boca de Dios s y de los feten- 
ta viejosdizeel texto (Exod. 24:10.) yvie- 
ron el Dios de Yfrael , üc. De modo que todos 
alcancaron la comunicación de Dios, cada 
qual fegun fu capacidad; y defpues conti- 
nuó la Prophecia en Yfrael , y uvo en todas 
Ee z las 
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lugares , y huvo Congregas que igualmente Tupieron con Eliía 
dia en que fue tomactaEliau , como le dixeron , ( Rey. 20 : 2. 3.M 
Ji fabes , que oy .A. tomara a tu feñor de fobre tu cabera f y dtxo , tar, 
bien yo lo fe , callad ¡ y todos ellos fueron teftigos de Moflen, 
advirtieron y exhortaron a los hombres fobre la obfervacionj 
fu ley. 

Cuzary. Pero ellos fon mas propicios a vos , que § 



12. 



m 




Philofophos. 

13. Haber. Muy diferente es el que tiene Religión , qud 
Philofopho; por quanto el que profeífa Religión, bufea aDfc 
a fin de grandes provechos , fuera de la utilidad de alcanzar fu m,, 
nofeimiento > y el Philofopho no pretende otra cofa íi no íaber qu 
ay Dios , y dezir de él la verdad s anfi como pretende faber ( po 
exemplo ) y moftrar que la tierra efta en el centro de la Efphe* 
grande , y que no efta en el centro de la Efphera de las eftrellas , 
otras noticias de la verdad de las cofas ; y juzga que no es de da¡ 
la ignorancia en el conofeimiento de Dios , íi no como el daño de i : 
ignorancia en el conofeimiento de la tierra , y entender que es eftefey 
dida y rafa ; y no tiene por utilidad, ii no el conofeimiento de la ver 
dad de las cofas, para fer femejante al entendimiento agente , |.¡ 
convertirfe con él en una mi fma cofa, íin reparar que íea jufto , < r 
que fea Epicúreo , como fea Philofopho ,• y de los fundamentos d% 
ui creencia es , que ellos dizen que Dios no haze bien ni haze mal ¿| . 
creen que el mundo es abeterno , y no admiten que el mundo fui 
totalmente nada antes que fuefle criado , pero que nunca dexó (k 
fer , ni dexará de fer ; y fi llaman a Dios Bendito , Criador , es poj 
modo improprio , no fegun fuena la palabra , pero quando dizefl 

de 



I 



Criador , quieren dezir , que es fu caula efficiente , y nunca dexó 



fet; 

las edades mucha cantidad de Prophctas , (que arriba dixo el Haber, ) que Dios con». 

cede a fus efeogidos, con el qual vian ' as vi«; 
fiones Divinas , y juzgavan de lo que viatv 
añil como nos otros juzgamos de lo que 
vemos con la vifta natural , fin dilcrepar lob- 
unos de los otros ; y anfi fe ve en el adroi* 
rabie exemplo que trahe el Haber , que 

di 



como confta de las Choronicas de los Re 
yes, que en diverfos lugares fe haze men- 
ción de los difcipulos de los Prophetas ; y 
en Saúl fe dize, que encontró una compañía 
de Prophetas ; y todos coníormavan en una 
mifma cofa, por que ceñían el ojo oculto 



'I 
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el caufado con la caufa ; li fuere la caufa en potencia , es el cau- 
Jlo en potencia s y íi fuere en acto , es el caufado en acto >• y el 
Jiador Bendito es caufa en acto , y íu caufado fue fiempre en acto 
* 1 ernamente con íu caufa s pero aun que le alexaron tan lexos de la 
íu :' rdad, no deven fer culpados, por quantono alcanzaron el co- 
] ícimiento de Dios , fi no por la eípeculacion intelectual , y efto 
c n lo que alcanzaron por íu dilcurfo y eípeculacion ; yelquedellos 
< nfeííare la verdad , dirá a los que proferían la ley , como dixo So- 
^ ites al pueblo, efla vuefira /ciencia Divina yo no digo que es faifa t 
il \ s digo que no la entiendo ni la alcanzo, pero yo Joy Sabio en la [ciencia 
mana. Pero ellas Naciones , anli como le apronpinquaron , fe 
'xaron> y linóes anli, Yarobam y fu Congrega ion más propi- 
>s a nos otros , por que aun que fueron idolatras , eran Yfraelitas 
[cuncidados , que guardavan el Sabat , y los de más preceptos , 
bpto algunos pocos , que los tranigridieron , movidos de la po- 
lca y ralon de eftado ; y ellos confeflavan el Dios de Yirael que 
|; facó de Egipto ; anli como havemos dicho de los que hizieron 
Jbezerro en el delierto ; y eftas Naciones no tienen ventaja fobre 
L «os , li no en abominar las imagines j pero íiendo que fe apartaron 
s0¡ di lugar de la devoción , y bufcaron el cafo Divino en el lugar don- 
4 no íe halla , atiende que mudaron la mayor parte de los precep- 
*Úi legales , ya le alexaron en extremo. 

1 14. Cuz. EsneceíTario que hagamos grande diferencia, déla 
pngrega de Yarobam , a la Congrega de Ahab j por quanto los 
le adoravan al Baal , fon idolatras abfolutamente , como dixo 
|iau ( Rey. 1 S: 21 . ) / .A. es Dios , id en pos de él; y fiel Baal , id en 

* pos 



J'crtos limares alcanzaron aun tiempo di- 
| ios Prophetas, el dia en que Dios havia 
1 recoger a Eliau , como cuenta laSagra- 
Hiftoria , que quando fue Elisa a Bet 
, ledixeronlos hijos de los Prophetas 
e alli eftavan , no Tabes que oy ha de 
nar . A. a tu Señor de fobre tu cabeca ? y 
les dixo, también yo lo íe , callad; y lo 
fmo , los hijos de los Prophetas que 



eftavan en Ycrihó i anfi que es infalible la 
verdad de los Prophetas de Yfrael , pues 
eran muchos , y conformavat» todos en una 
mifma cofa , y aun eftando en diferentes lu- 
gares , atollando unos lo milmo que los 
otros ; y todos exhortando a la obfervacion 
de la lev de Moífeh. 

14. Es necesario (¡ue hagamos grande dife- 
rencia, fcc. Por haver hecho mención el Ha- 
Ee ^ ber, 
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pos de él; y delíos es que dificultaron nueftros Sabios , como comía 
Yeofaphat de la comida de Ahab ? lo que no dixeron , de la Congrc 
ga de Yarobam ; y también Eliau no habló del culto de los bezer- 
ros , quando dixo , (Rey. 19: 10.14.) pelando \ele por .A.Diosdefc 
exercitosy&c. por quanto todas las obras de la Congrega de Yac; 
bam eran dirigidas al Señor Dios de Yfrael ; y los Prophetas que 
rieron , fueron Prophetas de Dios ; y los Prophetas de Ahab , fi 
ron Prophetas del Baal; y quando fe levantó Yehu hijodeNu 
para extirpar la obra de Ahab , y ufó de aquella induftria, dizien 
(Rey. 2.10:18.) Ahab firvib al Baal poco , Tebu lo jirvircu mucho , hai 
que remató la memoria del Baal .- no tendió mano en los bezerroj^ 
y los que hizieron el primero bezerro , y la Congrega de Yarobam/ 
y los que hizieron altares , y el idolo de Micha , todos ellos no din:' 
gian íu intención fi no al Dios de Yfrael ; pero con pecado que fon 
condenados a muerte los que lo hizieren j como íi uno cafare col! 
fu hermana , por neceffidad , o por cumplir con fu deíTeo , pero ob^ 
ferva todos los preceptos del cafamiento , conforme Dios enco. k . 
mendó ; o como el que come carne de puerco , pero obferva el pr©. 1 
cepto de la degolladura , y de no comer la fangre , y las de mas cüv 
cunftancias que encomendó Dios en las comidas. 

1 s> H a b. Movifte duda , en cofa que entiendo no tiene ningu\ 
na duda ; y ya falimos de nueítro propoíito , de los nombres dé: 
Dios y las viliones Propheticas , y es neceíTario que bolvamos a él ¿¡ 
y para que entiendas mejor la cofa, la declararé con una compar; 
ciondelSol. El Sol es uno, pero fon varias las proporciones y pr< 
priedades de los cuerpos que lo reciben i y los que más perfeófc 
mente reciben fu luz , fon el diamante y las piedras preciofas , y< 

ayi 

ber, de Yarobam y íufecVa en el precc- figuras delante délas quales dedicavan 
diente Art. di/.c aquiel Rey, qucí'edeve intención de fu devoción a Dios, co 
hazer grande diferencia , de la fe&a de Ya- declaro el Haber fobre el pecado del 
robam , a la ledra de Ahab ; por quanto A- zerro , en el Difcurfo primero Art. 97. 
hab fue abfolutamente idolatra , que liazia • Tratando el Haber en el Art. tere 

culto al Baal ; pero el culto de Yarobam délos nombres de Dios y las vifiones p 
era dedicado al Dios de Yfrael ; y los Be- pheticas , fe interrumpió el difcurfo h 
zerros que pufo en Bct El , y en Dan , eran aqui con otras cofas , y agora buelye allprO, 

poiltOj 
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róefereno, y la agua j yeftafellama, lu^ penetrante ; yenlaspie- 
#as puras, y los cuerpos íuperficiales acicalados , fe llama, lu^cla- 
I í y en los palos , y en la tierra , y femejantes , fe llama , lu^vijible; 
jen todas las cofas generalmente, fe llama en abfoluto, /«^, fin 
tributo particular j y la luz en abfoluto , es como quando dizimos, 
ILOHIM, como havemos declarados y la luz penetrante , es 
wno el nombre íingular , JOD HEVAU HE, que denota 
communicacion de Dios Bendito con las criaturas más perfectas 
i la tierra , que ion los Prophetas , cuyas almas fon puras y aptas 
ira recebir lu luz , que penetra en ellos , anficomo penetra la luz 
1 Sol en el diamante y en las piedras preciofas ; y eftos tienen ori- 
m y cierta vena de la íimiente de Adam , como havemos declara- 
d , y continuó el teíbro y el coraron , de una generación a otra , y 
¿2 un tiempo a otro , y íalió la multitud de los hombres (ecepto efte 
jbra^on) en cortezas , hojas, y refinas; y fe llamó el Dios defte co- 
c,on particularmente , JOD HE VAU HE; y por que fe 
nunicó con Adam , íe mudó el nombre ELOHIM defpues 
acabada la obra de la criación, en el nombre JOD HE VAU 
LE ELOHIM; vcomodixeron nueftros Sabios , fue llamado 
l nombre comple&o , fobre el mundo comple&o ; y la perfección 
el mundo no fue fi no en Adam , que fue el coraron de todo lo que 
e criado antes de el ; y lo que le denota en el nombre ELO- 
I M , no lo niega ninguno que tiene entendimiento ; pero lo que 
fignifica en el nombre JÓD HE VAU HE, es lo que fue 
gado , por que les era cofa eftraña y dificultofa de creer , que pu- 
efle haver Prophecia en algunos pocos Angulares , quanto más en 
grande multitud; y efto es lo que negó Parhó quando dixo , (Exod. 
r.z.) no conozco a .A . , como fi eñtendieífe claramente del nombre 

JOD 



[>ofito , y trahe otra comparación , para dar 
ji entender las diferentes apreheníiones 
Lúe alcanzan los hombres , de Dios ; que 
Imíí como fiendo el Sol uno , fon varias las 
Proporciones y propriadades de los que re- 
Liben fu luz , íegun la difpoíkion de los re- 
cipientes : de la mifma manera es la luz 



Divina , que íegun la capacidad de los fub- 
je&os que la reciben , anfi es el grado de la 
aprehenfion i divide los grados de la luz 
del Sol en los fubjecfcos que la reciben en 
quairo partes i ypuefto cjue no declara en 
el comparado mas de las dos , aífaber, lafu- 
perior y la inferior de todas , que ion , laluz 

penet- 
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JOD HE VAU HE, lo que fe entiende de la luz penetran* 
denotando que Dios comunica fu luz a los hombres , y que penen 
en ellos ; y Moflen le dixo más , el Dios de los Ebreos , denotando lo 
Patriarchas , que les fueron teftigos de la Prophecia y la gloria j pe 
ro el nombre ELOH1M , era ufado en Egipto , como veras q J 
dixo Parhó a Yofeph, (Gen. 41: 39.) pues que te hvyfaber EL 
HIM todo efto s ítem, Varón que ejpiritode ELOHIM en él i 
efte cafo es , como fi folo un hombre viene el Sol , y lupiefle los lu 
gares donde refplandefce fu luz, y los lugares de fu curio , yfusrr 
votaciones , y nos otros nunca lo huvieflemos vifto , pero nos firvid 
femos en la lombra y en la nuve , y vieflemos fu cafa con más luz qu<[. 
nueftras cafas , por que tuvo conofcimicnto del curfo del Sol , yor¿ 
denó ventanas como quifo , para que toda fu cafa fe pudieiTe alunty 
brar de ílis rayos ; y aníi miímo vieflemos que fus íembraduras y fuf 
plantas crcícian felicemente ; y nos dixefle , que confeguia efto , pa 
que tenia conoícimiento del Sol ; y nos otros le negaflemos efto , \ 
le dixeflemos , que cofa es el Sol > nos otros tenemos conofcimieaj 
to de la luz y fus muchas utilidades , pero nos vienen por accidente . 
y él nos dixeífe , yo alcan^ del Sol lo que quiero , y quando quieroip 
por que fe fu caufa , y como es fu curio j y quando hago la difpo%i f 
cion y preparación neceflaria en todas mis obras , y obíervo los tiem| 
pos convenientes que yo fe , no me falta ííi utilidad , como vos otrojj. 
veys. Y por el nombre JOD HE VAU HE fe dize,/^¿ 
como dize el texto , (Exod. 33:14. ) mis faces irán > item , / tus face», 
no han de ir ; yes lo que pidió Moflen quando dixo, (Exod. 34: 9 
Vaya ruego JOD HE VAV HE éntrenos i y lo que denota < 
nombre ELOHIM, fe alcanca por efpeculacion intele&ual, po^ 
quanto el entendimiento enfeña, que el mundo tiene Dominador ^; 
Governadorj y en efto fon diverías las opiniones de los hombresXl f ¡ 
fegun la diverfidad de fu raciocinación ; y la más probable de toda%^ 
es la opinión de los Philofophosj pero lo que fe denota en el nom£¿ 

bra 

penetrante, en los Prophctas que alcanzan ELOHIM, que -es lo que todos los 
elíumvno grado de la luz Divina; y la luz hombres del mundo pueden alcanzar df 
en abíbluto , correfpondiente al nombre Dios, conofeiendo haver una primera cad 
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5 JOD HE VAU HE, no íe alcanza por efpeculacion in- 
áual, li no por aquella viíion Prophetica, por la q ual fe lepara 
íi el hombre de íli eípecie,y fube a eípecie Angélica, y entra en él 
o eípirito , como fe dize , (Sem. 10.5:9.) Y (eras mudado en varón 
o > y mudóle Dios otro coraron ; (Chron. 12:18.) Y efpirito fe envtfiib 
Amafay i (Yehez. 37: r.) fue fobre mi mano de .A. , (Pial, jij 14. ) 
{pinto voluntario me fuftente ; yefte efpirito, denota el eípirito de la 
•' vl |ntidad que íe envifte en el Propheta en el tiempo de la Prophecia , 
jfi el Nazareno , y en el ungido quando es ungido para Sacerdocio, 
Dará Reyno , quando lo ungía el Propheta , o quando lo ayudava 
ios y lo encaminava en alguna coía , o quando el Sacerdote notifi- 
va alguna coía por íciencia oculta , defpues que preguntava por 
s Urim y Tumim. Y llegando el hombre a alguno deítos grados , 
quitaran de fu coraron las dudas que antes tenia de Dios , y fe bur- 
ra de las eípeculaciones y raciocinaciones Philoíbphicas que uíava 
tes deíTo , para alcanzar por ellas el conofeimiento de la Deydad 
a unidad; y entonces íera el hombre fiervo amante a íu Diosa 
lien íirve y venera , y entregará íu alma a la muerte por íuamor, 
or la grande deleytacion que halla en fu comunicación , y el daño y 
leftia que fíente quando fe aparta de él ; contrario de los Philofo- 
nos , que no tienen el culto Divino , íi no por una buena virtud , y 
fezir la verdad en engrandecerlo íbbre todas las de más coías , aníi 
tomo conviene engrandeícer el Sol íobre las de más eofas viíibles ; 
me negar que ay Dios , no es más que el vicio y defeéto de la alma 
e admite la falíedad. 

16. C u z . Ya me eftá declarado la diferencia que ay del nombre 
jjl|LOHIM 3 alnombre JOD HE VAU HE; yentiendola 
jiferencia que ay del Dios de Abraham , al Dios de Ariftoteles ; y 
iue el nombre jOD HE VAU HE lo alcancan las almas por 



Leleytacion y viíion Prophetica ; y el nombre ELOHIM íe al- 
inea por efpeculacion y raciocinación intelectual ; y que aquella 

del- 

,que domina en el mundoíno truxo en va- vina que alcanzan los Santos ; y la luz vifi- 
1 los otros dos grados ; por quanto el que ble , es la que alcanza el vulgo de los hijos 
u , luz clara , correíponde a la luz Di- de Yfrael. 

Ff i-El 
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deleytacion y vifionProphetica, traheal hombre que laalcancáre, 
a que entregue fu vida por el amor de Dios, y que fe dexe matai 
por íu caufa ; y la raciocinación Philofophica juzga que fe deve e 
altar a Dios , en quanto eíTo no fuere de daño , y no caufáre moleft: 
y no ay que culpar a Ariftoteles íi fe burla de las obras legales, fien 
que le fue incierto , íi Dios tiene conofcimiento dellas. 

17. Haber. Con rafon fufrió Abraham el Ur de los Chalde 
y la peregrinación , y la circuncifion , y el deftierro de Yímael , y 
atadura ele Yshach para degollarlo ; por lo que vido del cafo Diy\ 
110, por deleytacion y vifion Prophetica , noporeípeculacionyl 
ciocinacion intelectual ; y vido que no havia cofa ninguna de las p*j 
ticularidades de las obras de Dios que le fueífe oculta ; y vido qm 
le pagava el galardón de íiis buenas obras en el miímo momentos 
yleenfeñava el camino re&o en todas fus obras, en modo que m 
iva adelante ni atrás , fi no por fu mandato ; y íiendo aníi , conn 
no fe burlaría de fus precedientes efpeculaciones y raciocinaciones 
intele&uales ? como declararon nueltros Sabios en las palabras 
( Gen. 1 5-: 5-. ) y hk$ falir a el fuera , dizen que le dixo Dios , fale de 
tu Aftrologia quiere dezir , que le encomendó , que dexaíTe todas; 
fus feiencias racionales , las Aítrologicas y las de más , y fe pegaí& 
en el fervicio de aquel a quien havia alcanzado por deleytacion 4 ' 
vifion , fegun lo que dize el texto , ( Pial. 34: 9. ) gufiad y ved 
es bueno .sí., y con rafon fe llama , Dios deY/raei U porqueeftavjj 
lia y luz Divina falta en los de más pueblos 5 y fe llama , Dios de la 
tierra , por que la tierra de Yfrael tiene fingular virtud , de fu ayreüL^. 
y fu tierra , y fu Cielo , que ayudan en efto , con las cofas que d«Lb 
penden en ella ; las quales fon como la agricultura , y la preparagi -- 
cion para la felicidad delta efpecie ; y todos los que figuen la Ir 
Divina, liguen a los Prophetas que tuvieron ella villa , yfeíati 
fazen fus almas creyéndolos , con fer fus palabras llanas , y fus e 

empL 

17. El Urdela Challóos, es loque díze ftros Sabios , fue perfeguido nueftro Pa 
rl tcxro, (Gen. : 7.) Yo [oy ./i. c¡uc te dre Abraham de Nimrod, por quedexi 
ftquede Urdelo; Chuldeos , efto es , ei fuego el cuíco de los ídolos > y firvió a un folo 
«icios Chaldcos; que íegun cuenun nüe- Dios Criador de los Cielos y la tierra, 

cuya 
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fclos grofíeros; lo que no fe fatisfazen para creer a los Philoíb- 
os , con fer grande la íúbtileza de fus conceptos , y la elegante 
len de íus efcritos , y las demonftraciones y pruevas inteleclua- 
que trahen en ellos ; y con todo eífo , no los íigue el pueblo, co- 
nque las almas prophetifan la verdad j y como fe dize , tacilmen- 
e conofcen las palabras de la verdad. 

1 % . C u z a r y. Yo te veo que menoíprecias los Philofophos , 
les atribuyes lo contrario de lo que generalmente le dizedcüos, 
lanto que todo el que íé fepara y aparta del mundo , íe dize de éí 
le fe hizo Philoíbpno , o que ligue la doctrina de los Fhiloíbphosi 
u dizes dellos , que no tienen ninguna obra buena. 
1 1 9. Haber. Lo que te dixe, es el fundamento de fu creencia , 
j.e la íumma felicidad del hombre , no confílte fi no en la íciencia 
I ntemplativa , y alcanzar los entes inteligibles en el entendimien- 
1 en potencia , y que íe haga entendimiento en adío , y defpues 
iíTo entendimiento íéparado , próximo al entendimiento agente , 
t no temerá la aniquilación ; y efto no íe puede coníeguir , li no 
Imíumiendo los dias en eftudio y continua meditación j y por 
mto no fe puede hazer ello , citando ocupados en los negocios 
;1 mundo : por eflb les pareíció conveniente apartarle de las fu 
iuezas , y las honras , y las deleytaciones , y los hijos, para que eftas 
^ías no los diviertan de la lciencia y contemplación ¿ y íabiendo 

el 



*ya doctrina enfeñava , y apartava los 
timbres de la adoración de los fallos Dio- 
4>> dándoles el conofeimiento de la ver- 
lid , por cuya caufa lo echaron en el fue- 
|> , del qual lo elcapo Dios. 
I ip. Dixo el Haber en el Arr. 13 : que 
Is Philolbphos no atienden a las obras 
míe deven hazer , como los que tienen re- 
I»ion , que íirven a Dios y creen en el, con 
•tperanca de alcanzar galardón de fus 
pras , y folo pretende eí Philofopho al- 
[tncar la verdad de las cofas , y en efta con- 
licracion creen que ay Dios , por que es 
prdad , aníi como contemplan en las de 
(ws cofas y procuran alcancar la verdad 



lias colas y p¡ 

_ 



dcllas, rio por que efpercn otro provecho, 
íi no el conofeimiento de la verdad , y di- 
7.en que lo que conviene al hombre, es que 
lea Philofopho, y no importa que lea ju- 
fto o malo ; lo mifmo fue proíiguicndo en 
fu difeurfo* diziendo últimamente > que 
el vulgo no admitían lu do&rina > pero 
recebian las palabps délos Prophetas, 
aunque no fon tan adornadas y de taníub- 
tiles efpeculaciones como las délos Phi- 
lofophos, por que la verdad fe dexa co- 
nofeer naturalmente ; contra cño argu- 
mento el Rey diziendo, tu Haber , me- 
noíprecias a los Philolbphos , diziendo 
que no tienen obra buena ni atienden a ¡as 
F z accio- 
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el hombre aquel fin que íe pretende de la feiencia , no tiene que re. 
parar en las obras que ha de hazer ; po % r quanto ellos no temen í 
Dios por elperar que recebiran premio por ili temor ; ni imaginar 
que li robaren, o mataren, féran caítigados poreflb: pero enea 
niiendan que le haga lo bueno , y advierten que no fe haga lo malo 
por íer coía decente y loable 3 y para en efto íer femejante al Ctr 
dor , que ordeno las colas por el camino del bien ; y ordenaron r 
leyes intelectuales 5 que fon las ordenarlas politicas del bueng 
vierno , para la confervacion de los hombres; las quaies no ion : 
cefíariamente obligatorias 3 íi no condicionadas, que conviene c 
fervarlas , ecepto en tiempo o ocafion de alguna neceffidad; 1 

nue^ 



acciones de virtud , y efto es lo contrario 
de lo que confta y fe dÍ7,c dellos , pues ve- 
nios que fe apartan del mundo , abomi- 
nan los vicios , y aman las virtudes ? Ref- 
{>onde el Haber, que los Philofophos no 
lé apartan de las cofas del mundo ni liguen 
la virtud , por efperan^a de premio, ni 
por temor de caftigo , (.como hazen los 
que profeíTan Religión,) íi no que fe apar- 
ran de las riquezas , dignidades , y deley- 
tes mundanos, por que eftas cofas no les 
lirvan de eftorvo y los diviertan de la feien- 
cia y contemplación, que es la íümma fe- 
licidad a que afpiran , aífaber , alcan^-ar 
el conofeimiento de la verdad de lasco- 
las; y fi encomiendan que fe aparten del 
mal y fe figa lo bueno y virtuolo , es por 
que les parefeiü fer cofa decente y loable, 
para fer femejante al Criador , que orde- 
no las cofas por el camino bueno y redo; y 
anfi inítituyeron las ordenanzas politicas 
para la confervacion de los hombres, las 
qualesnofon leyes obligatorias , íi node- 
baxo de condición de conveniencia y co- 
modidad de los hombres , que como di- 
%m , la necelTidad carefee deley , y aníi 
dual quiera hombre íi le fuere más conve- 
niente, puede ir contra citas inftituycio- 
nes , conforme le parefeiere que es con- 
veniente, fegun el tiempoylaoca:ion;lo 



que no es aníi en la ley Divina , por qu 
to los preceptos della , fon obligatori 
ordenados por el mifmo Dios , en los qu 
les confite nueítra bien aventuran^a 
fumma felicidad, y como tal es no fon or- 
denados debaxo de condición de la conv 
niencia o comodidad de los hombres , p 
ro íiempre nos conviene y es neccífari 
que los obfervemos ; y fi ay algunos cafoi 
en ella que admiten Li condición , como* 
fon algunos cafos civiles , que fe deven d 
terminar fegun pidiere la ocaíion , falie 
do tal vez de la regla que ordénala ley 
por que lo requiere la ncceflidad : cftos <B 
los no los dexó la ley al arbitrio de qualí 

3uicra hombre, para que los- pueda decidí 
ir qual quiera idiota : pero lolo los rc- 
fervo para los Sabios que entienden la lejr 
de Dios y meditan en ella, que ellos paf 
ticularmente tienen autoridad para déte; 
minar eftos cafos , en las ocaiiones qi 
les parefeiere que la ncccíTidadlorequief í 1 
re i aníi como a ellos particularmente les 
conviene íer los jue/es de Yfrael , íicni" 
prohibido por precepto de la leydiput, 
por juez ningún hombre que no lucre S, 
bio en la ley de Dios, aun que fea Sabio 
pratico en otras feiencias , y con efto di 
cxcmplar vida y preclaras virtudes, por 
quanto a los que fon Sabios en la ley de. 

Dios 
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eftra ley no es anfi , íi no es en algunas cofas particulares civiles ; 
á íe declara en la ¡ciencia legal , las que admiten la condición 
•cepcion , y las que no la admiten. 

20. Cuzary, EíTa luz que tu dizes, fe efcurefció en tal mane- 
, que el entendimiento juzga por imponible que buelva a efclare- 
it > y fe perdió en tai extremo , que ííi reftauracion no fube en 

enfamiento que pueda íer. 

21 . Haber. No fe efcurefció , íi no en los ojos del que no nos 
ra con los ojos abiertos ; que colige de nueftra pobreza , y nue- 
a miíéria , y nueftro eiparzimiento , qne fe efcurefció nueftra 
l ; y de la grandeza de los otros , y fus felicidades mundanas , y 
1 dominio que tienen en nos , infiere que ellos tienen luz. 

22. Cuzary. No traygo prueva de efto¿ por quanto yo 
í o las dos Naciones que contradizen la una a la otra en la Reli- 

n , que cada qual dellas tiene grandeza y dominio ; y no puede 
: que efté la verdad en dos extremos contrarios , fi no que cité 
€ una dellas , o en ninguna dellas ; y ya dcclarafte ( D/feurfo fegun* 
4, Art. 34. ) en el capitulo (Yes. 5-2:13.) he aquí projpcrara mi 
jkrvo, &c. Que la pobreza y la humildad, es más conveniente en 
e caíb Divino , que la grandeza y la foberbia ; y efto es anfi mifmo 
Éanifiefto en las dos Ñaciones , por quanto los Chriftianos no íe 
J¿tan con los Reyes, ni con los Valientes , ni con los ricos , fino 
n aquellos hombres que figuieron al Autor de fu Religión , todo 
argo tiempo antes que tueue confirmada fu Religión ; y eftos 
Dmbres andavan peregrinando > yefcondidos, y eran matados en 
idos los lugares donde los hallavan ; y fufrieron cafos admirab- 
1 s de defprecios y muertes , por la fortificación de fu té ; y en ellos 
i que fe bendizen , y veneran fus lugares , y ios lugares de íu 
iuerte , y edifican altares en nombre^ de ellos ; y anfi mifmo los 
Iutores de la Religión de los Agarenos , fufrieron muchos tra- 
bajos, 

líos toca el cargo déla jufticia , y a ellos que entendieren fer conveniente exceder 
lio fe deve elegir por j uczcs , y ellos par- las reglas un iverfales del derecho, 
irularmente tienen autoridad para decidir 20.' Etfa lu% c¡uctu di^es, es la luz pene- 
I> caulas, y determinar en los derechos trante , de la qual trató el Haber en el 
infórmeles parefckre, en las ocaíiones Art. if : y denota la particular protección 
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bajos , hafta que fueron corroborados y confirmados ; y con elloi 
es que fe ja&an, y con fu abatimiento y con ííi muerte porlaforti 
ficacion ele fu Religión es que fe glorian ; no con los Reyes que 
engrandefeian con fes riquezas , y con la grandeza de fus eftada| 
lino con los queveílian trapos viejos, y comían cevada fin hart; 
fe ; pero hazian todo efto con íumma devoción de fervir a Dios i 
li yo viera hazer efto a los Judíos por nombre de Dios , diria que ~ 
peravan en dignidad a los Reyes de la caía de David ; porque yo 
me acuerdo de lo que me enfeñafte fobre lo que dize el texttíjT 
( Yes. f7: i f . ) Tcon el majado y abatido de efpirito , que la luz Di vi 
no habita , íi no en las almas de los quebrantados y abatidos. 

2,3. Haber. Con rafon nos avergüenzas en efto, por que n< 
otros padefeemos el captiverio fin fruto ; pero coníidero en io$ ; 
buenos que ay entre nos, que pudieran rebotar de fi eldeíprecioi 
la fervidumbre , con una palabra que dixefíen fin trabajo, y alean- 
jarían libertad , y íuperaria ííi poder fobre los que los tienen en íer¡ 
vidumbre; y no nazen efto , íi no íblo por obfervar fu ley¿ efta í 
fon es baftante para interceder y expiar muchos pecados j y fi fueíTc: 
io que tu pretendes de nos, no nos dilataríamos en efte captiverio j 3r ' 
fuera de que tiene Dios en nos mifterio y Sapiencia , como la S 
piencia que ay en el grano de la fimiente , que cae en la tierra , y apa- : 
rentementc le parefeerá al que lo viere , que fe mudará y convertirá : 
en tierra, agua, y eftiereoí, fin quedar ninguna feííaldeel: pero^ 
el grano es que muda la tierra y la agua en fu naturaleza , y de gradof L 
en grado convierte los elementos a la femejan^a de fu fubftancia , yl l 
echa fu corteza y fus hojas - y y quando fe purificare y fuere apto para* 
refedir en él aquella cofa y la forma déla primera fimiente , narí*»- 
fruto el tal árbol , femejante al fruto de la fimiente de que es ; y del ^ 
miímo modo es la ley de Moífeh , que todo el que vino deípues de 1 
él , fe ha de mudar a ella en fu verdad , aun que parefee que la rebol % fi 
ta j y eftas Naciones ion preparación para el Maffiah que eípera- 

mos, 

y a/fiftencia Divina en el pueblo de Yfrael, gun el miferable eftado de Yfrael ; lo Je ¿ 

la qual falta el diade oy, y dize el Key * mis hafta el Are. 24. efta claro. 

c¡uc pardee imponible fu reftauracion , le- fe.; 

2f. En 
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k , el qual es el fruto , y todos íeran ííi fruto , quando lo confe- 
:n , y el árbol íerá uno ; yentonces glorificaran y honraran la rayz 
I; menoípreciavan ; íégun havemos dicho en el capitulo , be aqui 
"himherarh mifervo , &c. y no mires a que eftos pueblos abominan los 
/talos , y ion folicitos en la unidad de Dios , y los honres y los alabes, 
. Jures a Yfrael con ojo de deíprecio, por que íirvieron los Ídolos en 
^-.cfitpos paflados ; y confidera que la mayor parte dellos tienen fu 
íeran§a en la fortuna, y publicamente la celebran, y dizen 
J: ella las Canciones y verlos notorios , en los quales dizen que no 
j quien domine íbbre las obras de los hombres , ni quien los pre- 
b o caftigue , lo que nunca íe dixo de los Yíraelitas ; pero el vul- 
I buícavan las utilidades de aquellas imagines y las virtudes de los 
|»irituales , añadido íbbre la ley de Dios que obíérvavan, por que 
llitilidad de aquellos cultos era manifíefta en aquel tiempo ; y íi no 
ra aníi , por que no íe mudaron a las leyes de las gentes que los 
(ptivaron ? a tanto que MenaíTeh y Ahab , que no huvo en Yírael 
«fros malos y depravados como ellos fueron , no quiíieron dexar la 
|r de Yírael : pero tenian defleo de hazer aquellas íiiperíticiones , 
ira añadimiento de las utilidades , de vitoria y augmento de ri- 
ífiezas , por medio de aquellas virtudes , que las tenian por ciertas y 
«tperimentadas , por haverlas prohibido el Criador j y fi oy foeflen 
nnifíeftas como en aquellos tiempos , vieras que nos y ellos nos 
kviamos de engañar con ellas, y las haviamos de íeguir , aníi como 
irnos engañados de otras vanidades, de la Aftrologia , encantos, 
^experiencias que fon remotas de la naturaleza , con fer que la ley 
* |s prohibe. 

j 24. Cuzary. Agora quiero que me mueftres alguna cofa de 
; ls reliquias de las íciencias naturales , que dixiíte que huvo en- 
: levos. 

2 Haber. De ellas es el libro que íe llama Sepher T efirá, com- 
pelió por nueftro Padre Abraham , el qual es muy profundo , y re- 
quiere 

f2? . En efte Art. declara el Haber algu- libro trata del mifterio déla eriacion , y es 
|s cofas del Sepher Yeíirá quefuecom- muy profundo; y puerto que contiene al- 
fiefto por Abraham nueftro padre , el qual tiflimos milterios de la Cabala, que tra- 



taron 
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quiere larga explicación ; enfeñalaDeydady la unidad, por cofas 
jue fon varias y multiplicadas por una parte , pero por otra parte 
-ón unidas y concordantes , y fu unión profeede del uno que las P 
dena ; deftas cofas es lo que dize en el principio , Sepbar , Sipur i 
Seplien quifo dezirenla palabra Sepbar, la cantidad, yelpeíb; 
los cuerpos criados , por quanto la cantidad en modo que fea el cf 
po ordenado y proporcionado , apto para lo que es criado , no 
no por numero ; y la medida , y la cantidad , y el pelo , y la prop 
cion de los movimientos , y la orden de la harmonía , todo es ] 
numero , que es lo que quiere dezir , Sepbar ; aníi como ves que 
fale hecha la cafa de la mano del Architcéto , fin que primero a] 
concebido en fu mente la forma della ; y Stpur , quiere dezir , 
habla y la voz , pero es habla Divina , voz de palabras de Dios vi v 
con la qual es la exiítencia de la cofa en fu forma exterior y in 
rior , de la qual fe habla i como dixo , ( Gen. 1:3.)^ d* xo ^ os * ¡ 
lu^, y fue lun fea efpandidnra , &c. Ynofalib la palabra, fin qi 
exiftiefle la obra s y Sepher , quiere dezir , la eferitura ; y la efe 
tura de Dios , fon fus criaciones y las palabras de Dios , es íu efe: 
tura; y la confideracion de Dios , es fu palabra; conque el Sepbar $1 
y el Sipur , y el Sepher , en Dios fon una coía , y en el hombre íbnc> T 
tres ; por que confidera con íu entendimiento , y habla con íu boJo 
ca , y eferive con lii mano aquellas palabras , para moftrar con eftas 
tres cofis, una cofa de las criaturas del Criador Bendito ; y lacon-í 
fideracion del hombre , y fu habla , y íu eferitura , fon feñales qué 
denotan la liibítancia de la cofa , y no fon la mifma cofa ; pero lai 
coníideracion de Dios , y fu palabra , es la miíma cofa , y es íú eícrÉi 
tura como fi concibieras en tu mente , un Texedor de telas de íedai 
de diverfos colores , que folo imaginando en íu obra íe hizieífe lai 
fedaafu voluntad, y fe tmefle de los colores que concibieíTe en íitt 
mente, y compufieffelas compoficiones que quifiefle, entonces ícl 

hari 

taron diverfos comentadores que eferivie- ga , por via de feiencia natural , dexaro 
ron fobre el : aquí el Haber explica las co- los fecretos de la Cabala que fe encierr; 
fas que en refumo contiene ene profundo debaxo de fus palabras ; y aun en eftema^ 
libro , y algunas particularidades que ale- do , no fe alarga en la declaración , fi no tr 

ca; 
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ja la tela íblo por fu confederación y fu eícritura ; y íi pronun- 
indo la palabra , hombre , o pintando el cuerpo de un hombre , 
dieflemos hazer exiftir fu forma : entonces tendríamos el po- 
r de la habla Divina , y la eícritura Divina , y feriamos criadores, 
r \ como tenemos alguna facultad íemejante , en la impre ilion inte- 
~tual. Pero las lenguas y las'eícrituras tienen ventaja las unas fo- 
s las otras s que algunas dellas tienen fus nombres grande con- 
niencia con las cofas nominadas , y otras fon muy remotos fus 
'mbres de la conveniencia con las cofas nominadas ; y la lengua 
vina criada la qual enfeñó Dios a Adam , y la pufo íbbre fu lengua 
en fu coraron , es fin duda la más perfecta de todas las lenguas , 
a más propria y conveniente para las cofas nominadas , que todas 
de más j como dize el texto, ( Gen. 2: 19. ) T todo ¡o que llamó 
iam a alma viviente , ejfo era fu nombre , quiere dezir , que era nom- 
5 conveniente a la tal cofa , y denotava íu naturaleza j y le ligue 
fto , que íe deve dar excelencia y dignidad a la lengua Santa , y 
e los Angeles la eftiman y hazen más cuenta de lia que de las otras 
iguas ; y. por eflb fe dize de íu efcritura , que las figuras de íiis 
xas no fon fin intención , y por accidente , li no por alguna rafon 
nveniente con lo que denota cada letra s y fegun elta coníide- 
;ion no te ferá difícultofo creer el efeéto de los nombres íantos, 
btras palabras y characleres , por pronunciijcion , o por efcritu- 
, y antes dellas la confederación, aííáber, el penfimiento de la 
a limpia , que es íemejante a los Angeles , y le juntaran los tres 
bharim , Sephar , y Sipur , y Sepber , en una cofa , y ferá aquella 
% que es coníiderada , anñ* como la confideró el hombre de alma 
ra , y anfi como hablo della j y anfi como la efcrivió ; y aníi dize 
e libro , de Dios Bendito , que crio fu mundo con tres Sepharim , 
n Sephar , y Sipur , y Sepher , que todos ellos fon uno , en Dios 
;nditoí yefteuno , es principio de los treynta y dos maravillofos 
ocultos caminos de la Sapiencia , que fon diez Sephirot , y veynte 

y dos 

ido y paitando, hablando muy breve- maraíbn no me alargaren fu expoficior; 
:nte, con eftilo efcuro y fuccinto, por folo me eímereenla traducción de laspa- 
materia muy profunda i y por la mil- labras del Haber, acrecentando en ellas 

Gg en 
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y dos letras ; y denota la falida de los entes a a6to , que fe conofcen 
y diftinguen por cantidad , y por calidad ; y la cantidad es numem 
y el fecreto del numero no es fi no en diez , como dize , die^ 
rot , die^ y no nueve , die^ y no on%e ¡ y tienen mifterío oculto , poi ) 
que paro la cuenta en diez , no menos ni mas ; y por eíTo ligue ír; 
godiziendo, entiende en la Sapiencia , y Je Japiente en la inteligencia, 
inquiere en ellas > y efpecula en ellas , y [abe , y pienfa 3 y figura en la in£ P 
gi nación , y confituye la cofa ¡obre fu fundamento , y ba^e bolver el Cr 
dor ¡obre fu a(fien!o ; y la medida dellas , fon diez que no tienen fin 
y defpues defto figue el conofeimiento y diftincion de los entes 
la calidad; y divide las veynteydos letras en tres partes ; tres 
dres , y fete duplicadas ,y do%e fimples ; y dize , tres madres , Aleph 
'Mem/Sin, mifterio grande, maravillofo y oculto, de donde p 
. fceden , el ayre , la agua ? y el fuego , que con ellos es criado toe 
y pufo la comparación y proporción aellas letras , con la prop 
cion del mundo grande , y el mundo pequeño que es el hombre , 
el tiempo, en una proporción, y los llama te figos fieles , mundo ± 
hombre, y año; que nos enfeña , que la orden es una, de ordenan \ 
te uno , Dios Bendito ; y aun que los entes fon varios y diferentes l 
uno de otro , fu variedad es de parte de las materias , que fon 
verías , una es materia íuperior , otra es inferior , vina es turbi 
otra es clara : pero de parte del dador de las formas y contribu 
dor de las calidades y las difpoíiciones y la ordenación , es una 
Sapiencia en todos , y una la providencia , que obferva una orden ce 
el mundo grande , y en el hombre , y en la ordenación de las Efphe- 
ras ; y es lo que dize dellos , que fon teftigos fieles de la unidad 
Dios Bendito, mundo, hombre, y año; y declara la conveni< 
cia de las letras con las cofas criadas , que obfervan una orden en 
mundo , en el hombre , y en el año , por el modo íiguiente. 

Trt 

en algunos lugares , para dar alguna luz dantcs ; cfto es , que fiendo las cofas yai 
de la inteligencia del concepto que fin fon todas unidas y proporcionadas por lH 
eífo no fe podría entender ¿ dize que efte orden maravillofa , y con un vinculo indi- 
libro enfeña la Deydad y la unidad, por co- ífoluble y que profeede del Soberano Cria* 1 
fas que fon varias y multiplicadas por una dor , que las crió y las ordenó en una union f 
parte, pero por otra fon unidas y coneor- proporcionada. Dize el Sepher Yefirá^ 

que 
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madres 
Aleph. 
•■Vleui. 



1>1Í1. 



en el mundo, 
Ayrc. 
Agua. 
Fuego. 



en el hombre 
Cuerpo. 
Vientre. 
Cabera. 
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en el año. 
Verano y otoño. 
Ynvierno. 
Eftio. 



- 



e duplicadas. 
3et. 

3uimel. 
Dalet. 
Caph. 
Pe. 
.es. 
tTau. 



en el mundo. 

Saturno. 

Júpiter. 

Marte. 

Sol. 

Venus. 

Mercurio. 

Luna. 



en el hombre. 
Sciencia. 
Riqueza. 
Dominio. 
Vida. 
Gracia. 
Semiente. 
Paz. 



en el año. 
Sabat. 
Dia quinto. 
Dia tercero . 
Dia primero. 
Dia Sexto. 
Dia quarto. 
Dia Segundo. 



e Simples. 

Fhíé. 
?Vau. 
*Zayn. 
SHet. 
et. 
od. 

.amed. 
4Nun. 
iSamech. 
lAyn. 
¿Sadi. 
'oph. 



en el mundo. 
Aries. 
Toro. 
Geminis. 
Cancro. 
Lcon. 
Virgen. 
Libra. 
Efcorpion. 
Sagitario. \ 
Capricornio. 
Aquario. 
Peíce. 



en el 
Miembro 
Miembro 
Miembro 
Miembro 
Miembro 
Miembro 
Miembro 
Miembro 
Miembro 
Miembro 
Tvliembro 
Miembro 



hombre. 
para ver. 
para oyr. 
para holer. 
para hablar, 
para guftar. 
para concubito, 
para obrar, 
para andar, 
para imaginar, 
para enojarle, 
para reyr. 
para dormir. 



en el año. 
Nifan. 
Yyar. 
Sivan. 
Tamuz. 
Ab. 
Elul. 
Tifry. 
MarheíVan. 
Quislev. 
Tebet. 
Sebat. 
Adar. 



¡Dios Bendito crio el mundo con tres 
)harim , con Sephar , Sipur,y Sepher ; de- 
ra el Haber, que efto es , numero, palabras, 
"entura, que en Dios Bendito fon una 
jna cofa , y en el hombre fon tres , aíTa- 
penfamietito, palabm, y obra; elhom- 



Uno 

bre coníidera con fu entendimiento , habla 
con la boca , y obra con las manos ; pero el 
Soberano Criador , obra fin inftrumentos , 
y folo con fu voluntad crió todas las cofas j 
el hombre feñala alguna de las criaturas he- 
chas por el Criador , confiderando la cofa 
G g 2 en 
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Uno fobre tres , y tres fobre fíete , y íiete fobre doze > y en eftos 
miembros ay modo de conveniencia , como es , los ríñones que 
aconfejan , el ba^o que rie , el hígado que fe ayra , y el vientre que 
duerme ; y no es admiración que tengan los ríñones virtud de acón- 
fejar , por quanto vemos femejante a efto en los tefticulos , que v& 
mos que los eunuchos fon mas flacos de entendimiento que las mu. 
geres , por que carefeen de los tefticulos > les falta la barba y el buen 
confejo; y el baco ric, por que limpia y purifica la fuigre y la me. 
lancholia, de la turbieza y groíleza, y con eíta expurgacion, fe 
figue la alegría y el rifo s y el hígado fe ayra , por caufa de la colera 
que fe engendra en él; y el vientre duerme , íe entiende por los 
ganos de la nutrición ; y no haze mención del coraron , por quees#. 
el Rey i ni del diaphragma, y el pulmón, por que fon particul 
mente miniílros del coraron , y no íirven al relio del cuerpo íi 
por accidente , no por primera y propria intención ; y el celeb 
entra y fe comprehende en las partes ele los íentidos , que fe engenr 
dran de él s y también por que los miembros que citan abaxo d * 
diaphragma tienen mifterio , por que fon la primera naturaleza , y 3 
la primera generación 5 y el diaphragma divide entre el mundo na. 
tiral y el mundo vital, aníicomo el cuello divide entre el mundo ri 
vital y el mundo racional, como dize Platón en el Timeo-, ydelas : 
primeras partes , que fon del mundo de la naturaleza , donde es el 
principio y la rayz de la generación , por que de alli fale la íimien- 
te , y alli fe cria el feto , con lo que fe difpone de los quatro ha 
mores: dealliefcogióel Criador las partes de las oífreiulas , «T 
bo , la fingre , y el redaño de fobre el hígado , y los dos ríñones ; y 
no efeogió el coraron , ni el celebro, ni el pulmón , ni el diaphrag- 
ma'; y el mifterio es muy profundo , cuya explicación es prohibi- 
da ; y ya dixeron nueftros Sabios , que no fe deve explicar el lib- ¡ 

ro 

en fu mente , o pronunciándola, o eferi- una cofa , folodel penfamientoprofcedela L 
viéndola, y efto no es la cíTcncia do la cofa, exiftencia fuya¿ y quando fe dize, que f 
íi no modos y léñales que enfeñan el fer de Dios dixo , fea ta! cofa , antes de falir la f>a- 
la cofa ; pero la confideracion de Dios y fu labra , exiftió la obra > aníi que la eícritura L 
palabra es la eíTencia de la cofa , y es fu es- de Dios, fon fus criaciones ; y la palabra de I 
critura , que confiderando Dios que fea Dios, es fu eferitura i y el penfamientode [ 

Dios, 
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Yeíira íi no con ciertas condiciones, y pocos ay que fean dif. 
:ílos y capazes paraeíTo. Delpnes defto dize , las jiote (letras) 
hlicadas refponden a los fcys lados , y el palacio de la fantudadeflaen 
medio , bendita fea la gloria de .A. de fu lugar , él es el lugar del mun- 
I, y el mundo no es fu lugar s denota el cafo Divino , que une y ajun- 
los contrarios ; y lo compara al punto y centro del cuerpo , que 
jne feys lados, y tres diiíieníiones , que íi no tuviere fixo el me- 
py el centro, no podran ferfixoslos feys extremos s ymueílra 
[proporción que ay entre ellas cofas y entre la virtud que fuftiene 
Ido , con la qual fe unen los contrarios , íegun la proporción con- 
tuyda , en el mundo , en el hombre , y en el año s y conftituye en 
Ida uno dellos una cofa que comprehende fus partes , y lo ordena, 
tiendo , Tely es en el mundo , como el ]{ey fobrefu tronos la Efpbera 
1 A en el año, como el J{ey en la ciudad; el coraron es en el hombre, como 
¿Rey en la guerras Tely, es nombre del Dragón Celefte, deque 
i haze mención en la Aftronomia, y fe llama en Arábigo $7>^- 
hr , y denota en él el mundo de las inteligencias , por que en el Dra- 
i>n fe lignifica la comparación de las coías ocultas que no fe alcan- 
tin con ios fentidos ; y dize Efpbera , por ta Efphera del Sol dec- 
íiante , por la qual íe ordenan las partes del año s y el cora fon , or- 
¿na la vida , y domina en fus partes ; y quiere dezir , que la Sapien- 
ca es una en los tres , y el calo Divino es uno ; y la diverlidad que 
t entre ellos , no es íi no por la diveríidad de fus materias s y com- 
iira el caíb Divino quando govierna los cfpirituales , al Rey íbbre 
í trono , con fus privados y fus fiervos que lo conofeen , que hazen 
ls mandamientos con folo una pequeña feña , fin ningún movi- 
miento de ellos ni de él ; y lo compara quando govierna las Efphe- 
ís, al Rey en la ciudad, que ha menelter aparefeer en los rinco- 
bs de la ciudad , para que en cada parte della fe vea íii dominio , fu 

temor, 

ios, es fu palabra; porquanto cftastres queeselferylaexiftenciadelacoíajdec- 
faslbn una mifma cofa en Dios Bendito, l úa el Haber ios treynta y dos caminos 
níorme la comparación que dize en cada de lafabiduria, aifaber , las diez S'ephiror, 
íadellas. Pone tres primeros principios, y las veynte y dos Ierras con qué dize el 
je fon, el numero ,tas palabras , y Licfcritura, Scpher Yelira que Dios Bendito crió el 
to es , la cantidad , lacalidad, y la forma , mundo , que fe entiende por la difpoficion 

Gg3 de 
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temor , y fus utilidades ; y lo compara quando govierna los anima, 
dos , al Rey en la guerra , que eíta entre contrarios , y procura ha- 
zer íüperar a fus amigos , y íiiperar fobre fus enemigos j y la Sapien- 
cia es una , por quanto la Sapiencia en las Efpheras , no es mayqjm^ 1 
que la Sapiencia en el más pequeño de los animales ; pero la grande. , 
za de fu dignidad, es por que fon de materia purillima y eítabl¿fc 
que no los puede corromper ni confumir , ii no íu Criador s y los 
animales fon de materia que recibe alteración , y hazen impreffio§ kt- 
en ella los contrarios que le fobrevienen de ordinario , de frío y ca. r 
ior y femej antes i y el tiempo loshuviera de confumir y aniquilar i- 
totalmente, íi no fuera la Sapiencia Divina, que los proveyó con t 
macho y hembra , para confervar la eípecie , perefciendo los indivi- 
duos s y efto por medio del movimiento circular de la Eíphera del J 
Sol , y íii nalcimiento y poltura , de lo qual trata cite libro , y dize* i 
que no ay diferencia de la formación del macho a la de la hembra , 
ii no que algunos miembros fe mueítran en el varón , y eítan ocul- 
tos en la muger; como íe declara en la Anatomía, que los miem- 
bros de la muger fon como los miembros del varón , fi no que eítar 
bueltos adentro ; y aníi dize , el macho por VütS,y la hembra por ÜWi< ; h 
gira la Efphera adelante y atrás , no ay en el bien , arriba de '■> ( deleyte,) b 
y no ay en el mal , abaxo de yj] , ( llaga ; ) quiere dezir , que las letras li; 
deltas palabras , tPDN y DICN , fon unas milmas , y aníi miímolasleSt^k 
tras de üjy y , y no ay diferencia entre ellas , íi no es la prioridaífci 
y la poíterioridad , que es la tranfpolicion ; anfi como el naícimienft (Ge 
to y la poftura del Sol es una mifma cofa en relpeóto de la Eíphera i |í 
que ni nafce ni fe pone , y refpeóto a nos otros , corre y buelve j wwái: 
denota en los miembros que eítan abaxo del diaphragma , los priim b 
cipios de los quatro humores , como dize, dos iracundos , y dos ale* a 
gres , dos conjejeros , y dos rifueños , hispios en modo de contienda , orde* \y 

nolos 

de las cofas en cierta cantidad y calidad por medio de las letras, que es el fegun* fe 
para recebir cada cofa la forma que le do principio; el mifterio deltas cofas eBj¿! 
conviene ; y aníi las diez Sephirot , de- profundiílimo , folo diremos, que loque L 
notan la cantidad, que es el numero, le puede entender délas palabras del Ha- \ 
pefo , y medida ; y el mifterio del nume- ber es , que lo que llama -palabra de Dios , \ 
ro es diez ; y la.calidad de las cofas fue habla intelectual, vo% de palabra deDiosvivo, \ 

es 
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n r os en modo de batalla , algunos convienen y Je juntan unos con otros , y 
tk os fon contrarios y opueflos entre f , fi nohuvieralos unos , no ferian los 
os , y todos efian conjuntos y unidos uno con otro ; y el fentido eftá 
ztl claro , ( puefto que es difícil explicar fus particularidades , ) 
¡e denota la neceílidad que tienen los animales , de los contrarios, 
$ quales fon cauía de fu confervacion , y íi no fuera eíla guerra y 
intrariedad , no le coníervarian ; todo ello enfefia efte libro , 
•Ipues que difpufo la orden délas cofis criadas , y deípues que 
epufo la cofa excelentiííima , que es el eípirito de Dios vivo, di- 
*ndo , una , es el efpirito de Dios vivos dos, es el ayre del efpiritos tres, es 
agua del ayre j quatro , es el fuego de la agua j y no haze mención de 
tierra , por que ella es el cuerpo y la materia de las colas gene- 
bles , que todas fon tierra , íi no que fe dize , cite es cuerpo ibgo- 
I . , y efte es cuerpo aquofo ; por ello prepufo tres madres , fuego, 
aaia, y ayre ; y prepuíbel eípirito de Dios , que es el eípirito de 
fantidad , del qual fueron criados los Angeles eípirituales , y le 
lien con él las almas eípirituales ; defpues de él , el ayre feníible i 
jdeípues , las aguas que eftan fobre la expaníion , las quales no al- 
• < tin^o la eípeculacion de los Philofophos , y por elfo no las conce- 
éeron ; y puede fer que alguno entienda que es la región frígida , 
iie le llama en Arábigo Z^amharir , y es el lugar del extremo donde 
hgan las nuves , y deípues de él es el lugar o región del fuego ele- 
¿ental , que los Arabes llaman elator ; anli como dizen íbbre el ver- 
Í> ( Genes . 1 : 2 . ) y efpirito de Dios movia fobre faces de las aguas , que 
fias aguas quiere dezir la materia prima , deftituyda de toda ca- 
¿dad, informe y indi ípuefta , hafta que tuvo calidad y dilpoíicion 
lara recebir las formas , por la voluntad de Dios que la circundava, 
j la qual llama , efpirito de Dios y comparar la materia natural a las 
^uas, es muy buena comparación , por quanto lo que es más grueflb 

que 

:cofa que los hombres no pueden apre- con La habla Divina efpiritual ; y en las fi- 
índer , pero la habla corporal tiene cierta .guras de las letras , ay fecretos ocultos , de 
mveniencia con la habla Divina intele- modo que con la pronunciación de laspa- 
:ual ; efto es , que la lengua fanta tiene labras , o con la eferitura de los nombres 
tiflimos mifterios en las palabras y en la fantos y los caracteres , fe obraran effeclos 
ícritura, porlacorrefpondenciaque tiene maravillofos ; yíeeun efto dize el Sepher 

Yeíira, 
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que las aguas, no feran iguales las operaciones de la nataralézaí- . 
en todas ros partes , por que fon duras , y al cuerpo terreítre no co^ ; C . 
pite fi no acción artificial , por que la arte obra íolo en las ñiperfici^'f';. i 
de la materia , no en todas fus partes ; y la naturaleza , compreh^F^ 
de todas las partes de la cofa ; y no fe engendra cofa natural , íi íj^fc 
es que fue primero en (üípoíicion de las aguas , corriente j y li l^'f 
Riere anfi , no fe llamará generable natural, pero es artificial , o co^f ^ 
puefto , o accidental ; y la naturaleza no obra en él , íi no en quan&f ~. 
es en la difpoficion de las aguas , que lo forma fegun fu voluntad, y (l 
defpues deífo fe endurefee quanto es neceífario j y femejante a eflf&JV.'" 
dize el Sepher Yeíirá , hi%> de la nada , fubflancia s y bisp ¿o que no er0 t ™ . 
quefueffe ¡y htip colunas grandes , del ayrc incomprehenf.ble i y dize nú$> J!P 
agua , del efpirito , corto y efculpió la materia informe , cieno , y lodo , M# 
tupios como la era , levantólos como muro , cubriólos como techumbre , va^o\ 
aqua [obre ellos, y fueron hechos polvo s y dize más , tohu } es linea verde que u " 
circunda todo el mundo i bohu , fon piedras ocultas que efian hundidas en él 11 ' 1 ' 
abifino, y de entre ellas falen aguas. Y denota un poco del mifterio del^" 
gloriólo nombre J O D HE V A U HE, el qual es conveniente*^ 
al único 1er Divino , que no fe puede dezir en él eííencia , por que la 
eífencia de la cofa es fuera de la exfiftencia de la cola , y la exiítencia ™' L 
de Dios Bendito es fu eífencia; por quanto la eííencia de la cola es' eCu 
íii difinicion : y la difimeion fe compone de genero y diferencia , y nof •■ 
ay genero ni diferencia en la primera caula ; figueíc luego , que él es^'- 
él. Y anfi como refiere que la caufa de la multiplicación y variedad p"<~ 
de las cofas , es el movimiento circular de la Eíphera , como dize, N«- 
<rira la Efphera adelante y atrás , y compara ello con la conjunción de f 
las letras íeparadas , Aleph con todas , y todas con Aleph , Bet coa fte 
todas , y todas con Bet , y anfi van girando todas alternativamentei jfe: 
con que viene a 1er que fe compone la palabra por dozientos y treyfl- ¥ % 

tay 

Yefira, que Dios Bendito crio el mundo criadas, y por medio dcllas fedifpufola fe:;, 
con las letras , que es la habla Divina , a la criación , y alcanzaron las cofas el fer y 1* W. k 
qual corresponde la lengua fanta, compue- forma que a cada qual convenia, conforme p:> 
ltadelas letras que contienen proíundiíTi- la capacidad y diípoíkion de la materia. w» 
mos mifterios , enyas figuras tienen cierta reparte las veynte y dos letras del Aleph 
conveniencia y proporción con las cofas Bet , en tres partes, que llama, tres madrt 

prin 
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y un modos ; y deípues deílb , dize como íe multiplican las com- 
laaciones y permutaciones entres letrasyenquatro, tres piedras y 
aifican feys cafas i quatro , edifican veinte y quatro cafas , Ji fueres pro- 
fíuiendo, hallaras numero que la boca no puede hablar , ni la oreja oyr: 
afi también huvo menefter inquirir , como fueron multiplicadas las 
•fas antes del movimiento circular de la Eíphera , fiendo el Cria- 
t>r uno , y la Eíphera tiene íemejanca de íeys lados ? y conftituyo 
ti la habla intelectual el nombre del Criador , y efcogió en la habla 
f>rporal las letras más íubtiles , que fon como efpiritos de las de 
'is letras , las quales fon HE VAU JOD; y dize que falien- 
i) la voluntad Divina con efte nombre gloriofo , íe haze lo que 
«íiere Dios Bendito í y no ay duda , que él y los Angeles hablan la 
libia intelectual , y fabian lo que havia de íér en el mundo corporal, 
lites de la criación del mundo , y como havia de emanar la habla y el 
inido en los racionales que havian de íer criados en el mundo ¡ y 
ca raíbn , que el mundo corporal fuefle criado en modo que fueííe 
•mveniente a la corporalidad , con el nombre gloriólo intelectual , 
#>nveniente y proporcionado con el nombre corporal J O D H E 
r AU , JOD VAU HE , HE VAU JOD , HE JOD 
' AU, VAU JOD HE, VAU HE JOD, y fe configuió 
te cada una deftas íeys combinaciones , uno de los lados del mundo, 
I íé hizo la Eíphera j y efte caíb , es de las cofas que no fatisfazen 
enteramente , o por que la coíá es muy profunda , o por que nueftro 
tntendimiento es corto, o por las dos cauías juntamente j y efte caíb 
íiquirieronlos Philoíbphos, y los truxo íu eípeculacion a dezir, 
me de uno no puede íer íi no uno , y conftituyeron un Angel proxi- 
110, emanado ae la primera cauía ¡ y deípues dixeron, que efte Angel 
íiene dos propriedades , la una es que conoíce íu milina eflencia ; y 
|i íégunda, que conofee que tiene caufaj y íe configuió de él por 

medio 

rincipales , fíete duplicadas , y doze íim- las letras, romo declara el Haber , tocando 
s; declara la correfpondencia de las le- algunos lugares del Sepher Yefirá, que me 
í con las cofas criadas, dividiéndolas coftó no poco trabajo la traducción, y la 
>ías en tres partes , mundo , hombre ,yano j difpoficion defte Art. en modo que fe pu- 
conftituye en cada una deftas tres partes, dieífe tener alguna luz de la intención de 
1 orden y proporción correfpondieriw a las palabras del Haber } inveftigando para 

Hh efto 
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medio deftos dos conofcimientos, dos colas , un Angel , y la Eíphera 
de las eftrellas fixas s y efte también, por la intelección que tiene de 
primero, fe coníiguió de él otro Angel ; y por la intelección que tuf 
de fi miímo, íe coníiguió de él, la Efphera de Saturno ; y defte modo p 
coníecuttvamente hafta la Luna, y deípues el entendimiento agente; 
y ya recibieron los hombres efto, y lo admitieron por verdad, dexan 
doíe engañar , hafta que dixeron que era cofa cierta y provada poi 
ra fon demonílrativa , por que lo dixeron los Philoíbphos Griegos * j 
y efto es folo opinión y limpies confideracion , que no tiene funda-, 
mentó , ni raíbn que íatisfaga al entendimiento , y íe puede arguyr 
contra ella por muchos modos ; uno delloses, po£ que paró y cefsb 
efta emanación en el entendimiento agente , faltándole el poder que { 
tuvieron los primeros Angeles > íegundo , por que no le coníiguió 
de la intelección que tiene Saturno del que es fobre él , otra coía , 
de la intelección que tiene del primero Angel , otra cofa, conqi 
íerian las formas de la emanación de Saturno , quatro > tercero , i 
donde tenemos que el que le entiende a fi, íeconfigue deéluq*¿ : 
Eíphera , y el que entiende el Angel anterior , íe configue de él uu^ 
Angel > y quanao dixeíTe Ariftotele\s que él fe entendía a íi , era no-i 
cetario que íe emanaíTe de él una Eíphera s y íi dixefle que entendía r 
el Angel anterior a él , era neceflario que le emanaííe de él un Aiv*^ 
gel ; quife dezirte eftos principios , por que no te engañes con la PhiX^ 
lofophia , y imagines que fi la figuieres íatisfaras tu entendimientq£^ p 
con demonftraciones evidentes , pero labe que todos fus principio»^ 
fon repugnantes al entendimiento , y no entran debaxo de la raíom^ 
intelectual s y más , que no ay conformidad entre dos de ellos , íi nqgí 
fuere los que recibieron de ellos , y figuieron la doótrina de un Mae«L 
ftro , de Abendaclis , o de Pitagoras , o de Ariftoteles , o de Platón, \ 
y otros muchos, que ninguno dellos conforma con el otro. 

26. Cuzary, Que neceílidad tenemos de las Jetras de HE ! 
VAU JOD, o de Angel y Efphera: fi confesamos la voluntad 
del Criador , y la inovacion del mundo, y que Dios crio las coías que , 

fon 

efto la expoficion de ocho comentadores cinco eftampados, y tres manuferiptost í 
que pude alcanzar íbbre el Sepber Yeiirá * para no yerrar en alguna palabra , por fer la 

mate: 
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.a muchas en numero, en un momento, íégun ííis eípecies, (como íe 
Ize en el Genelis , ) y conftituyó en ellas Ya virtud de la íubfiftencia 
■de la generación , y las coníerva y íuftenta todos los momentos 
J>n la virtud Divina , como dezimos , que renueva fu bien en cada día 
muamente la obra de la criación ? 

27. Haber. Dizes bien Rey Cuzar , efta es la verdad y la fé 
¿rdadera , y dexar las coías que no ion necefiarias j pero puede íer 
íe tuvo Abraham nueftro padre efta eípeculacion , quando alcancó 
r fu eípeculacion natural la Deydad y la unidad , antes que habla- 
; con él en vifion ; y deípues que habló con él, dexó todas fus elpe- 
¡ilaciones intelectuales, y le convertió a buícar la voluntad de Dios, 
ílmifmo Dios , que le eníeñó como era fu Divina voluntad , y con 
1 lecoíaíeconfigue, y en que lugar; y ya explicaron nueftros Sa- 
os en las palabras (Gen. 1 y. $.) y hi%o falir a él fuera , que le dixo 
ios , íále de tu Aftrologia ¡ quiere dezir , dexa la Aftrologia , y to- 
is las feiencias naturales , que fon inciertas ; y anli dize Platón , de 
11 Propheta que fue en tiempo del Rey Marino , que dixo por reve- 
Icion de Dios a un Philoíbpho que íe ocupava en eleftudio de la 
Jliiloíbphia , no llegaras a mi por eftos caminos 9 )tm por lo que te en fe fiare 
< que conflituy por menfagero entre mi y mü criaturas i quiere dezir , los 
Jrophetas , y las leyes verdaderas ; y viene en efte libro íbbre el mi- 
lerio de las diez unidades , que conforman en ellas en el Oriente y 
l.i el Occidente, fin que los mueva a eííb la naturaleza , ni los perfíla- 
la el entendimiento , íi no por lecreto Divino : lo que dize , düt 
phirot Belima , cierra tu boca de hablar , cierra tu coraron de imaginar , 
fi corriere tu coraron, buelve al lugar ; que por ejfofe di%e , (Tebe%. 1 : 1 4 J 
arriendo y bolviendo s y Jbbre efta cofa fue contratado paño , y fu medida 
n die^que no tienen fin ; efta unido fu fin con fu principio, y fu principio con 
t fin , como la flama conjunta con la brafa ; y fabe 3 y pienfa , y figura en la 
"aginacion , que el Criador es uno , y antes de uno que puedes contar f y 
cana el fin del libro diziendo , y quando entendió Abraham , y figuró , 
efeulpib , y purifico , y formó ,y efpeculó , y confideró 3 y alean f ó ,fe le ma- 

nifeftb 

tateria profundiflima , y el eftilodel Ha- líguire en la explicación de materia que es 
;r muy fuccinto y efeuro; con que no pro- prohibido declararla como dize el Haber 

Hh ¿ miíroo, 
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mféjlb el Señor de todo , y lo llamo fu amante , y contraté con él paBo entre 
los dte^dedos de fus manos , que es ti paño de la lengua , y entre los die^ de. 
dos de jiis pies , que es el pablo de la circuncijiún ; y dixo por él , antes que te 
formajje en el vientre te conofci. 

28. Cuzary. Quiero que me refieras algo de lo que dixeron 
nueftros Sabios fobre las fciencias délos Aftros , en qu e convengan 
con los Naturaliftas. 




29. Haber. Ya temoftré la cierta noticia que tu vi eron Tos Sa- 
bios de Yírael de la íciencia de los Aftros , moltrando el verdadero , 
conofcimiento que tuvieron de la revolución de la Luna , que es , : 
veynte y nueve días , doze horas, y líete cientos y noventa y tres pun- 1 
tos, recebido por tradición de la cafa de David j y la cierta revoláis 
cion del Sol , que eran advertidos en ella que no cayefie Peílach , fftpolpr 
no defpues de la revolución de Nifan ; y como dixo uno de los Sa- i 
bios , quando vieres que fe dilata la revolución de Tebet , hafla die^ y feys It 
de Nifan, ha%e intercalado aquel año, para que no cayga Pejfach en el quar- i 
ta del invierno , y Dios encomendó , (Deut. 16:1.) guarda el mes tempra* 
no , y harás Pejjach s y la revolución que fe ufa entre el vulgo , no e $ 
cierta , pero es incirca poco más a menos , repartiendo el año en qua- r 
tro partes, cada quarto de noventa y un dias y un quarto j y por fu ■ 
cuenta puede caer Peflach en el quarto del invierno ; y ya argüyeron r 
los Chriftianos contra los Judíos , y imaginaron que el fundamento p 
de fu ley havia perefcido , y que no eftavan en un fundamento , por k 
que les caerá Peflach antes ole entrar el tiempo del Equinocio de la 
primavera , fegun la cuenta que ellos tienen de la revolución , que es 
ta vulgar, y no coniideraron la revolución del Sol puntual y verda- 
dera, que es lalecreta, que conforme efta cuenta cierta , no caerá 

Pef- 

mifmo, habiendo hecho harto en la tra- ticia déla revolución del Sol , y larevolu- 
duccior\ cion de la Luna , hazemos el compuro de : 

29. Ya te moftré &c. en el Difcurio Se- nueftros años, conformando los años Luna- 
?u\¡° ' A j r ' refiere el Haber la grande res con los Solares, para obfervarmos fiem- 
íabiduriadelosSanhedrin, que eran verfa- pre las fieftas conforme ordena la ley, en V 
dos en todas las fciencias , y entre ellas tra- cierto dia del mes , y en cierto tiempo del • 
he la Aftronomia y el Hybur , que es la cal- año, como largamente declaramos en el lu- i 
eulacion de los Años , que con la cierta no» gar precitado 3 y aqui conviene íblo que \ 

decía- 
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„ach de ningún modo antes que entre el Sol en el principio de 
Jáete ni aun un dia , y no ííiccedió yerro en efto en tantos miles de 
os; y efta cuenta es conforme a la del Aftronomo Albategnio, que 
la calculación mas puntual y verdadera que ay ; y como podían ía- 
frr la revolución del Sol, y la revolución de la Luna puntual y verda- 
c ra, íi no fabiendo la Aftronomia verdadera y ciertamente? y ya ha- 
«mos declarado el mifterio de lo que dixeron nueftros Sabios ,J¡ fue 
á Luna nueva antes del medio dia , ciertamente que aparefcib cerca déla 
Mura del Sol , y otras cofas ; y de la Angular íciencia idefte cafo, nos 
ledo aun el libro que íe llama , Pirque J{ibi Elie^er , en el qual íe 
é ícrive la medida de la tierra , y de cada una de las Efpheras , y las 
i.turalezas de los Planetas , y los Signos , y las figuras , y íus cafas , y 
i 3 proíperidades y adveríidades,y rus íubidas y decendimientos,y íu 
acura y fu declinación , y la dilación de íus movimientos ; y fue uno 
éi los iamoíiffimos Sabios de Yfrael de los Doótores de la Miíná ; y 
Stmuel , fue de los Sabios de la Guemará, el qual dixo , félos caminos 
él Cielo , como los caminos de Nearded s y no fe ocupavan en la Aftro- 
Dmia, íi no para el caíb de la ley ; por que no podian faber perfeóta- 
íente el curio de la Luna y la variación de líi movimiento , para fa- 
hr el tiempo de fu conjunción con el Sol , que es el Novilunio , y el 
tmipo de íii ocultación antes y deípues de la conjunción , íi no con 
i-ande noticia de la Aftronomia ; y anfi miímo no podian íaber per- 
íótamente las quatro revoluciones del Sol con puntualidad cierta , 
Ino con la noticia del áuge íuperior , y el auge inferior , y las aícen- 
fones , íegun íu variedad ; y quien trabajó en efto, no puede íer que 
D íüpiefle las de más cofas tocantes a la Aftronomia ; pero lo que le 
a en ellos de la fciencia natural , de cofas que a caío trahen entre 

íus 

claremos , que la cuenta de la revolución to; y efta fe llama , la revohtcionfecreta , por 
1 Sol , que íeguimos en la calculación de que eftava en fecreto y no la dclcubrian ; y 
feftros años , es la cierta y puntual ; por la cuenta vulgar , es la que tra publica a to- 
«lanto el tiempo en que el Sol haze fu re- dos, y no era puntual, como dize el Haber. 

lucion, es puntualmente, trezientos y Yyahavemofdeclaradoelmijleriodeloquedi- 
ifcnta y cinco dias , cinco horas, nueve xeron nueftros Sabios ,fi fue la L una nueva Síc. 
«entos y noventa y cinco puntos , y doze efto viene en el Difcurfo Segundo Art. 2o. 
iigmentos de a diez y nueve en cada pun- donde lo declaramos baftantementc. Y anfi 

Hh 5 mifm* 
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fus palabras , no exprofeíTo para eníeñar la tal íciencia : ion co 
maravillofas y admirables 5 de donde puedes colegir los libros q 
tendrían los Sabios, fobre la mifma íciencia. 

30. C u z a r y. Y como fe perdieron eíTos libros que tratav 
exprofeíTo de las {ciencias , y quedaron eítos, que hablan dellas ac 
dentalmentc > 

31. Haber. Por que cflbs libros los entendían folo los ho 
bres Angulares , que uno era Aftrologo , otro Medico , otro Anat 
mico ; y los primeros que fe pierden del pueblo que es perdido , fe 
los hombres que entre ellos fon mas excelentes , y deípues los nm 
inferiores; y perefeieron los hombres Angulares, y con ellos perefeió* 
fu feiencia , y no quedaron íi no los libros de las leyes , de los qualéiP " 
neceffitavan el vulgo , y los fibian la mayor parte del pueblo , y lolí 
eferevian , y meditavan mucho en ellos ; y lo que viene deltas fcieiar 
cias en los libros de la Guemará , le conlervo y quedó por caula dé 
los muchos que los fabian , y el cuydado que tuvieron en confervajd 
los; y deltas cofas es lo que dizen en los derechos del degollamientor 
y en los derechos de las Terephiot, que tienen colas de la Iciencia, que 
la mayor parte dellas no alcanco Galeno y fi no es aníT, como aé 
hizo mención en las enfermedades , de muchas cofas que vemos con* 
nueítros ojos , de las quales teltiíica la ley > de las enfermedades del* 
pulmón, como es eftando pegado al coracon , y citando pegado af; 
las coítillas , citando pegadas las orejas del pulmón , faltando o fo*»' 
brando alguna, citando leco el pulmón, o deileydo ; y fe vé la fcieiMf 
cia de nueítros Sabios en la proporción de los miembros animalfflp 
con los naturales, en lo que dizen , dos membranas tiene el cerebro JB^jft 
corre jpondientc a ellas ay otras dos en los tefiieulos i y dixeron , cómodos 1 
havas eflan en la boca del cafeo , de las havas para dentro es el meollo^ de Imfa 
havas para fuera es el hilo del ejpina^o ; y dizen, tres caños fon , unojm^) 

aparta ' 

mtfmono podían faber las tjuatro revoluciona del grande noticia que tuvieron nueítros Sa- • 
So/¿kc. fon les quatro puntos cardenales, bios, de la feiencia natural , y fu admirable ; 
que hazen los Equinoccios y los Solfti- feiencia en las enfermedades de los anima- j 
c ¡os. les, que la mayor parte dellas no alcanco l { 

li. En cfte Art. mueftra el Haber la Galeno, ni las pudieron faber los Medico^ f ; - 

y nue» ) 



Ttifcurfo Quam. 



H7 



mr 



ta al coraron , otro fe aparta al pulmón , y otro fe aparta al hígado i y 
Itíi miímo fabian las enfermedades que ion mortales , y las que no 
In mortales ; y dizen más , el hilo del ejpina^o que fe quebró , / fü mem- 
*ana efiuviere entera , fu meollo no importa nada i y dizen , que el que íe 
bíliere fu celebro , no engendrará ; y dixeron , la cofira que nafcib por 
taja de llaga en el pulmón , no es cojha ; y dixeron , el precepto del niervo 
cogido no fe entiende en la ave , por que no tiene la palma de la anca s y 
10 de los caíbs íiibtiles es lo que dixeron , la quatropea buena que ma- 
bla leche dé la terepha , fu quaiar es prohibido 5 y la terepha que mamó de 
buena y fuquajares permitido , , por que ejla recogido en fus entrañáis y 
ra de las coías que prohibieron por fciencia cierta y verdadera, que 
ueftro entendimiento no lo alcanga , es lo que dixeron , cinco mem- 
Vanas fon prohibidas, la membrana del cerebro , la membrana que ejla [obre. 
\s tejhiculos , la membrana que ejla Jbbre el bafo , la membrana que ejla fo- 
jre los ríñones , y la membrana que eflh Jbbre la anca , todas fin prohibidas 
I? comerjé s y de las cofas admirables que dixeron en los cafos de las 
•írephot , es que íúbtilmente determinaron la altura que fi rempuxa- 
in la quatropea de alli para baxo, ferá prohibida, porcaufadela 
mtuíion de los miembros, que es la contuíion que ocafiona la muer- 
y deípues dizen* qué fi dexó la quatropea arriba, y vino y la hallo 
axo , no ay que recelar la contuíion de los miembros , por quanto 
it quatropea fe conlidera a fi miíina y falta con intención , y no le 
Jará daño , como le hiziera daño li la rempuxaíTen , por quanto la 
jaturaleza eftá diípuefta y aparejada en el ¿Ito voluntario , y en la 
ayda , huye y fe aparta ; y también es de ííis derechos admirables y 
ls experiencias , lo que dizen , la quatropea ejpantada por medio de la 
atúrale^, es buena, por medio de los hombres , es terepha , por cauja del 
acogimiento del pulmón s y fu experiencia es ponerlo de remojo en agua tibia 
eyntey quatro horas 3 Ji bohiere a fanar 3 fue por medio de Dios , y es bue- 
na ; 

nueftros Sabios trataron fubtiliflimamen- al coraron &c. todas eftas cofas tienen di- 
ren efta materia, por que lo alcanzaron verías circunftancias , que declara Rabenu 
or cierta fciencia, y revelación Divina , de Moífeh , y otros Pofquim. Como dos bavas 
> que refiere diverfos exemplos. De lar en- ejian en la boca delcafco &c. dizen en la Gue- 
rmedades del pulmón > como es ejlando pegado mará , que todo lo que efta en el caico tie- 
ne el 
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na > y fino , fue por mano de hombre , y es terepha s y anfi miímo lo que 
dixeron , el pulmón que fuere a%ul como el alcohol , es buena i negro como 
tinta , es terepha ; qual es la rafon ? por que efe negro es vermejo , fi no que 
fe corrumpio s verde , es buena i y anfi miímo lo que dixeron , el pulmón 
que parte de U fuere vermejo de color de carne , es buena s fitodo fuere ver» 
mejo, es terepha; y delante de R. Natán el Babilonio truxeron un 
niño que eftava verde y defcolorido , dixoles , eíperad y no lo cir. 
cuucideys hafta que fe eltienda íu fangre por fu carne, y anfi lo hizie- 
ron, y vivió aquel niño haviendo muerto muchos niños a aquella mu* 
ger luego defpues de la circuncifion ; y otra vez truxeron delante de 
el un niño que era todo vermejo, ylesdixo, efperad hafta que fe 
embeva en él íu fangre, anfi lo hizieron , y vivió, y en ííi nómbrele 
llamaron, Natán Babilonio ; dizen más , el febo limpio cubre , elimunék*" 
710 cubre s también es de fus derechos fubtiles , lo que dizen , la aguja 
que fe halló en el vientre ,ft 'fe halldre en ella gota de fangre, ciertamente que 
fue antes del degollamiento > fino fe halldre en ella gota de fangre , es cierto 
que fue defpues del degollamiento ; efio nos importa faber , para el cafo de 
compra y vendida , por que no puede íer que efté gota de fangre en ta 
aguja , fi fue defpues del degollamiento , por quanto la íangre no fe 8 
conofce en el muerto , y no le puede dezir el comprador , quatropea 
muerta me vendifte s y anfi miímo dizen , fi hi%p coflra la boca de la 1 
herida , ciertamente que fue tres dios antes del degollamiento j fi no hiip co- 
ftra, el que pretendiere del otro, es necejfario que traiga prueva ; y entre las 
feñales que nos enfeñan para conofcer las aves limpias , dixeron, 
efienderan a la ave un hilo , / dividiere los dedos de fus pies dos para una \ 
parte y dos para otra parte , ciertamente que es ave imunda 3 tres para una 
parte y uno para otra , ciertamente que es ave limpia , y más dixeron , toda 
ave que coge la comida en el ayre y la come , es imunda j la ave que mora 
ton las imundas yfeparefce con ellas , es imunda, como es el ejlornino , que 

acom* 



-nc el derecho del meollo > que fi fuere ho- boca del cafco , de las havas para dentro e$ 

radadoen qual quiera cofa, es terepha; y como el meollo; délas havas para fuera, 

lo que fale fuera del cafco , tiene el derecho es el hilo del efpinazo. Cinco membrana* ft* 
del hilo del efpinazo ; y de donde empic 
a falir fuera? como dos hayas eftan en 



del hilo del efpinazo ; y de donde empieca prohibidas &c tres fon prohibidas t>or febo, 

la y dos por fangre i la del ba$o , y la de los ! 



rmo- 
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ipaña con el cuervo ; y de íu admirable íciencia en el fubtil coixóC 
lento que tuvieron de algunos animales que arrojan veneno de 
iñas en otros animales , es lo que dixeron , el gato y la marta ano- 
rjtíweneno en los cabritos y corderos s la comadreja arroja veneno en las 
£ » Y dixeron » ¿ a fapofa no arroja veneno ; el perro no arroja veneno i 



my emponcoñadura Jí no con intención s no ay emponcóñadura fino en vida; 
noky emponcoñadura Ji no con la uña , no con el diente s y no ay empofifona- 
W/J» fino con la mano , no con el pie s quiere dezir, que el animal pon- 
.-eJ oíb no derrama fu veneno en los animales , fi no con la uña de la 
b iiJio » y con intención que tenga el tal animal de arrojar el veneno, 
, nJi travaren íiis uñas en la carne de la quatropea accidentalmente , 
Jfllntencion de emponzoñar y arrojar m veneno ; y lo más admira- 
jdnque ay en efte cafo , es lo que dizen , no ay emponcoñadura fi no en 
y iii , que quiere dezir , que íi íiiccediere que corten la mano del ani- 
mi que arroja veneno , y ííis uñas eftuvieren ahincadas en la carne 
doa quatropea , no ay que recelar en ella la emponcoñadura 5 y efto 
ea por que no derrama íu veneno íi no quando íe aparta y faca fíis 
uás de la carne de la quatropea; y por eíío dixeron, no ay emponcoña- 
dm fino envida , deípues que dixeron , no ay emponcoñadura fino c en 
"> ithicion i dixeron más , la quatropea que le faltdre el higado y quedare 
dil la cantidad de una a^eytuna en el lugar de la hiél y en el lugar donde 
\ga , es buena ; y dixeron , fi huviere materia en el pulmón , es buena , 
los ríñones , es terepha ; .fi huviere agua clara o agujero en el pulmón , 
hrepha ; y en los riñones , es buena > y dixeron , la quatropea dejfolla- 
I fi quedare en ella cantidad de un ficlo en la fuperficie de todo el ejpina%o s 
tena j y lo que ella eícrito en la Mifná , de los derechos de las te- 
rlihot , y las maculas de los primogénitos , y las maculas de los Sa- 
lí cidotes , feria dilatada íii narración , quanto más íii explicación ; y 

la 



fines, y la de la anca , tienen prohibición 
1 5 y la del celebro , y la de los tefti- 
tienen prohibición de fangre. La 
- ^*°t e * efpantada por medio de la naturaleza, 
4 él es , oyendo truenos , o terremoto , que 
fJdo efpantada por íemejante caufa, y 
hliendoíele encogido el pulmón , es bu»- 



na, y fe puede comer ; pero fiendo efpanta- 
da por medio de los hombres , degollando 
delante della otro animal , o otralemej an- 
te caufa hecha por mano de hombre , con 
gue fe efpantó la quatropea, y fe encogió 
íu pulmón, es terepha. el febo limpio cube y 
el mundo no cubre , fi huviere agujero en Las 
I i tripas, 
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ta mención que hazen de la Anatomía de los miembros 5 con grand 
brevcdad,y con palabras muy claras , y el cafo muy claro ¿ y entre ft 
cofas admirables es lo que dizen , la quatropea que le falieron fus intít 
nos y no fe horadaron, es buena - y y deípues dizen , ejlo Jé entiende > Ji no 
rcbolvib, pero fi los rebolvib es terepha , por que di^e el texto , (Deut.^zJ 
el te kh(p y te compufo , te en feria que Dios Bendito crió ciertas conflituyc 
?¡es en el hombre , que mudandoj'e alguna de/las , no puede vivir y y las diü 
rendas que efcriven haver entre la íangre del menftruoyent 
íangre limpia , y de la manantía , y la virginidad , y la íangre que 
cede de las heridas , y de las almorranas > y de otras caufas ; y las 
tidades de los tiempos del menftruo 3 y las diferencias de los fl 
de los hombres ; y las cofas maravilloías y admirables que dizen 
brela lepra, fon muy profundas, y no las podemos alcanzar c# 
nueftro entendimiento* 



boimundo, es terepha; por quanto r 
mos, que el fcbo limpio cubre , y el i 
do no cubre. 



tripas , es terepha ; y fi el agujero eftuviere 
cubierto de gordura , que es lo que fe llama 
febo limrio, es buena, y fe puede comer ; 
pero ji eíluvicre cerrado el agujero con fe- 



lui del Dijcurfo Quarto. 



D I S CU R S O 



U I N T O. 

C U Z A R Y. 

O puedo dexar de íérte molefto , pidiéndote que me digas 
algunas cofas llegadas al entendimiento > fáciles y claras , dé- 
los fundamentos de las opiniones , fegun la via de los efco- 
:icos > y me lera permitido oyrlas , anli como te fue permitido 
•erlas , ó para creerlas } ó para arguyr contra ellas ; por quanto 
il! falta aquel lublime grado de eícoger la fe fin eípeculacion j y ya 
4 precedieron dudas y coníideraciones y raíbnes con los Philoío- 
s , y con hombres de leyes y religiones diferentes j y me fenfc 
-no que aprenda y me aguze en la refutación de las opiniones fal- 
lí y pernicioías , por quanto no es buena la tradición fi no con bue- 
coragon , pero con el coraron malo y eícrupuloíb , es mejor la 
eculacion ; mayormente quando la eípeculacion fuere caufa para 
c|e le crea y tenga por cierto la verdacfde aquella tradición ; que 
eltoncesíéjuntaranenel hombre los dos grados , quiero dezir, la 
encia y la tradición juntamente. 

. Haber. Y quien tendrá la alma tan firme y confiante , que 
tifta y no íe engañe con las opiniones que paliaren por ella , de las 
4iniohes de los Naturaliftas , y de los Aítrologos , y de los Oraeu- 
lj:as , y de los hechizeros , y de los que creen la abeternidad del 
ido , y de los Philoíophos , y de otros > y el hombre que quiíicre 
ría verdad délas cofas por medio de la eípeculacion , no alcan- 
cía 

ncfteulrimo Difcurfo trata el Haber» demonftracion , y fe puede dudar en fus 
las {"ciencias , difcurriendogeneralmen- fenrencias, que como no ay certidumbre 
.i la Phiíica y Metaphifica; refiérela en ellas, ni fon denionftrativas , variaron 
nion de los Philoíophos y lo que alean- entre fi los efpeculativos , y no conforman 
on por efpeculacion intelectual j mué- dos Philofophos en una opinión, en las Co- 
a el poco fundamento que tienen en mu- fas que alcanzaron por iu eípeculacion in- 
fasxofas, que no las'pueden provarpor teleOual* fin admitir el uno la opinión del 

I i z otro , 



2$ 2 C U Z A R Y 

<jara la verdad nafta que paíTe por muchas opiniones delosEpi 
reos , y la vida es breve y la obra es mucha ; pero los hombres : 
guiares , creen la verdad por naturaleza , y fe apartan dellos to— 
eíTas opiniones , y íienten luego el lugar de fus errores j y yo efpera 
va que fueífes uno deftos ungulares ; pero íiendo que no puedo 
xar de hazer tu voluntad , no ufaré contigo el eftilo de los Carras 
que fuben a la Metaphifica íin eícalones , pero te declararé algu 
principios de coías que te feran de grande ayuda ; tratando prim 
déla materia y forma deípues , de los elementos ; deípues , de 
naturaleza ; deípues , de la alma i deípues , del entendimiento ; <jL 
pues , de la Metaphiíica y te daré pruevas fuficientes para moftratt 
que la alma racional no tiene ncceílidad del cuerpo j defpues , á 
otro mundo j y deípues fobre el decreto de Dios , y el libre alvedfl 
del hombre > todo con la mayor clareza y brevedad que fuere o 
flible. 

Digo pues , que las cofas fenfibles no alcancamos fus cantidad*, 
y fus calidades li no con nueftros fentidos, y decreta el entendii : 
miento que ellas eftan en fubjecto , y aquel fubje&o es difficultofo 
apercebir fu forma en la mente , por que, como comprehenderemo* 
en la mente, la forma de cofa que no tiene cantidad, ni calidad ? pQ%, 
cuya caufa juzga la imaginación fer eftofalfo; y el entendimientef 
lerefponde, que la cantidad y la calidad, fon accidentes que nq 
fubfiften por íi , y no pueden eitar fin fubjedo j y los Philofophos 
Jlaman a efte fubje&o , materia prima ,* y dizen , que el entendimien- 
to la percibe aprehenfion imperfecta , por caufa de fu mifmaimper.*, 
feccion, que por quant;o no exifte en a¿to, no le conviene nin- 
gún atributo, y fi fuelfe en potencia, feria el atributo corpordS^" 

diafcpf,. 

otro ; parelcicndole a cada uno haver al- cion intelectual ; y aprueva el feguro en- 
cantado la verdad ; y íiendo incierto y va- no , del fincero que admite la te y creeL 
rioel juy/.iodc los hombres enlainveíti- verdad por rradicion, fíjruiendo alosPn* 
gacion de las cofas incógnitas , y la dodtri- phetas que tuvieron la vífta efpiritual, y al. 
na de la ley y los Prophetas que recebimos canearon las cofas incógnitas que nos re» 
por tradición , cierta y infalible , por fer laron. 

revelada de Dios: reprueva el Haber el z. Yfifuefeenpotenciatec.->dizenlosYhi 
mveítigar la verdad por vía de laefpecula- lofophos , que la materia prima no es e» 

acto 




Vtfcurfo Quuitó. 2 5 3 

Ariftoteles > que parefce que tiene vergueta de aparefcer def- 
tta, ynoapareíce hafta queíeviftede forma; y ya entendieron 
Unos , que las aguas de que íe haze mención en el principio de la 
ola de la criación , denotan efta materia prima ; y que el efpirito de 
]js que movia fobre las faces de las aguas , es la voluntad de Dios 
: beneplácito que le hazen en todas las partes de la materia pri- 
obrando en ellas lo que quiere , guando quiere ; aníi como 
Ira el ollero en el barro que no tiene forma ; y llama a la materia 
Ina deftituyda de forma y orden , efcuridad, Tohuy Bobu s deípues 
to ordenó la voluntad de Dios y fu fabiduria, el giro de la Efphera 
i íí erior que da la buelta una vez en cada veynte y quatro horas , ha- 
fi /indo girar conligo todas las de más Efpheras , para que con efto íe 
í ojginaííen diverías mudanc,as en efta materia que efta en la concavi- 
i djíde la Efphera de la Luna , fegun los movimientos de las Efphe- 
; y la primera alteración fue calentarfe elcfpacio que efta más 
c rea de la Efphera de la Luna , por fer más llegado al lugar del mo- 
- \iiiento , y ie convertió en fuego puro , que íegun los Philoíbphos 
ckú fuego elemental que no tiene color ni quema, pero es íubftan- 
• di pura , íiibtil y ligero , y le llaman la región del fuego ; deípues 
«Jilo es la región del ayre » defpues la región de las aguas ; y del- 
;s el globo de la tierra, que es el centro , pefada y efpeíTa , por 



cüar más lexos del lugar del movimiento ; y de la mezcla deftos qua- 
i t|> elementos , íé hazen las generaciones. 

13. Cu zar y. Yo veo que fegun los Philofophos es todo por 
::idente , pues dizen , que aconteció a lo que efta más cerca de la 
íphera que fuefle fuego, y lo que efta muy lexos della que fueíle 
1 rra , y lo que efta en medio , fegun efta más cerca de la Efphera 
e circunda, o del centro, fue ayre, o agua. 

4. Ha- 



í o ni en potencia > fi no en medio , entre 
ilque es en potencia y lo que es en acto , y 
efto dize , que no le conviene ningún 
uto ni denominación que la pueda 
talar , pues no es en aifto ni enpotencia , 
fuelle en potencia que íaliefle a a&o y 
go le faltaíle la potencia > feria corporal 



el atributo que le convenia, efto entiendo 
en eftas palabras, puefto que R. Yeudá 
Mofcato explica diferente. 

3. Por haver dicho el Haber que los 
elementos fueron ordenados con fabiduria 
Divina y fu voluntad , le arguye el Rey con 
la opinión de algunos Philofophos que di- 
1 1 5 xeron 



I 
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4. Haber. Pero la neceílidad los truxo a confeflar lafapi 
cia, pues difiere una ílibftancia de otra; por quanto no difien 
ílibítancia del fuego de la íubltancia del ayre , ni el ayre de las agua%¿¡c; 
ni las aguas de la tierra , en menos y mas cantidad , ni en menos y 
mas fuerza , li no en forma particular que cada una tiene fe conftL 
tuye eíhvfuego , y efta ayre , y ella agua , y efta tierra ; y li no es an- 
li , podrá dezir uno que toda la concavidad de la Efphera es tierra , 
una parte della más fubtil que otra ; y otro podrá dezir > que todo el 
efpacio de la Efphera eítá lleno de fuego , íi no que quanto más de- 
ciende es fuego más cfpefToymás frió; y nos otros vemos que& 
encuentra un elemento con otro , y cada uno dellos conferva fu foí 
ma y fu fiibftancia ; vemos el ayre , y las aguas , y la tierra , en uq 
lugar que tocan uno en otro y no fe aíemejan entre íi, fino es mi|i 
dándole uno en otro , por otras califas que los mudan , y reciben las 
aguas la forma de ayre , y el ayre la forma de fuego, y entonces com- r 
pite a un elemento el nombre del otro , diftinguiendofe las íubftan- 
cías por íiis formas fin fus accidentes ; efto movió a los Philofbphos ir: 
a dezir , que ay un entendimiento agente divino que diftribuye eftas fov 
formas, aníicomodá las formas délas plantas y los animales , que 
todos confian de los quatro elementos ; y la vid no íe diftingue del 
datilar en ios accidentes, íi no en las formas que conftituyen a uno >;r 
de diferente ílibítancia de la del otro ; pero difiere en los accidentes l?^ 
una vid de otra vid , y un datilar de otro datilar , que íerá (por com-J^^ 
paracion ) uno negro y otro blanco > uno más dulce que otro , uiiaJafa. 
más luengo y otro más corto , más grueííb o más delgado , y otrosjf*^ 
femej antes accidentes i pero en las tormas íiibftanciales noaymáim^ 
ni menos, por quanto un cavallo no tiene menos de la forma de ca« Y i: 
vallo que otro , ni un hombre tiene más de humanidad que otro^iV-f 
por que las difiniciones de la ílibítancia del cavallo, y de la humaní* k¿ : 

dad, R 



xcron fer tocio a cafo y por accidente, que corifcfTarla fabiduria y ordenada intención r-i:- 

tne la opinión de Epicuro. que ay en las cofas , pues no difieren unas 

4. Dizecl Haber , que aun que Epicuro de otras folocnlos accidentes, finotam- ; 

tuvo por opinión que todas las cofas eran bien en las fubftancias , teniendo cada una í 

por accidente: la neceílidad y la fuerza de fu forma particular con que le diítingue p. 

la rafon moviü a los de mas Philofophos a una fubftancia de otra , con que vinieron a . 

dezir, 



Difcurfo Quinto. 



55 



y alcanzan igualmente a todos ííis individuos ; y los Philofophos 
feflaron a íii pefar , que eftas formas las da una coía Divina , que 
Jos llaman , el inteligente dador de las formas . 
y. Guzary, Elta es la fe verdaderamente, quando nos ob- 
re la fuerza del entendimiento a confeííaren coía femejante a 
s fi bien en efte cafo del accidente , que neceffidad tenemos deíl 
ílrafones ? y por que no diremos, que aquel que conftituyó ello 
alio y y efto hombre , con fabiduria que nos otros no alcanzamos 
particularidades 3 es aquel que conftituyó el fuego fuego , y la 
frra tierra , por Sabiduría Divina , no por accidente de eftar más 
ca de la Eíphera , o más diftante della > 

í. H a b e r. Efta es la rafon legal , cuya demonftracion ion los 
lijas de Yírael , que les fue convertido las fubftantias de las cofas , y 
cias criadas de nuevo j y fin efta demonftracion , fe igualará conti- 
« el que argumentáre contra ti, diziendo, que la vid (por compa- 
sión) creíció por que íiiccedió caer en aquel lugar lalimiente de 
14 uvas, y que la forma déla fimiente fue por alguna proporción 
:idejjtal del movimiento circular de la Efphera , que por ella fe 

me- 



ti ir, que ay un entendimiento agente que 
«1 dador de las formas. 

\ Efta es la fé verdaderamente ,&c. pare- 
áronle bien las raíbnes del Haber para 
¡|:onfirmacion de laft, que pruevanno 
s cofas por accidente., fi no con inten- 
por fabiduria Divina que ordeno las 
as contribuyendo a cada qual la forma 
c \ le conviene;- y- dize que anli es buena 
e , quando en femé jantes cafosfemue- 
¿ la verdad con rafon ts , con las quales fe 
sfaze la alma y fe confirma en ella la fe 
v daderamente ; fi bien en efte cafo dize 
c i; no tenemos neceffidad de las rafones 
c s dixo el Haber , por quanco fiendo los 
c npueftos criados con cierta fabiduria y 
por accidente, de aqui fefiguequelo 
Imo fe deve creer de los elementos , y 
«tel que conftituyó el hombre en tal for- 
, y el cavallo en tal forma , con fabidu- 



ria que nos otros no alcanzamos, confti- 
tuyó el fuego fuego, &c. 

6. Dize el Haber que la rafon del Rey 
en efte cafo es la rafon legal , cierta y ver- 
dadera para los hijos de Yfrael que vieron 
ios milagro* de Dios > que les convertió 
las fubftancias de unas cofas en otras , alte- 
rando y contrallando la naturaleza, con que 
les conftó que Dios Bendito es el Señor de 
la naturaleza, que la crió y la conferva, 
y quando quiere la puede disbaratar y alte- 
rar fegun fu Divina voluntad : pero para los 
Philofophos que no tuvieron la luz de la 
ley Divina * no firve efta rafon Para conven- 
cerlos, por quanto la mifma eluda que tie- 
nen en los elementos , tienen en los com- 
pueftos , y los que dizen que eftos fueron 
por accidente , dizen lo mifmo en los com- 
pueftos , que también fon engendrados por 
accidente. 

7. Tan- 
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mezclaron los elementos en un temperamento , del qual proíce 

lo que tu ves r 1 

7. Cu z a r y. Y yo hablaré con él íbbre la Efphcra íuperi 
miíma , que cofa es que la haze mover > íi es eíTa cofa por acciden 
o no ? y deípues hablaré con él fobre eíías difpoíiciones Eípheric 
las quales fon infinitas , y nos otros vemos que las formas de 
plantas y los animales fon finitas , fobre ellas no fe puede añadir , 
diminuyr dellas > y devian neceífariamente criarfe nuevas for 
con la inovacion de las difpoíiciones , y deftruyrfe otras . 

8 . Haber. Efta es la rafon ; mayormente con lo que alean 
mos de la Sabiduría Divina en muchas dellas , y el ufo dellas , co 
íe declara de las maravillas de la fabiduria en el libro del uíb de Idk 
animales de Anltoteles , y en el libro del ufo de los miembros df 
Galeno , y en otros i y lo miímo confta de los animales domeftico 
como fon las ovejas , vacas , cavallos , y afnos , que fon por la no 
ílidad que tiene dellos el hombre , que no ay provecho en ellos q 
eften en los deíiertos , fi no en lo poblado , para el ufo de los ho 
bres ; y todo lo que íignificó David en lo que dize , (Pial. 1 04. 24^ 
quanto fe engrande feieron tus obras .A. > todas ellas con fabiduria hi^jfie^ 
fue para refutar la opinión de Epicuro el Griego , que dizia , que el 
mundo era por accidente. 

9. Cu. 

7. Tanto pudo el Haber con fus rafones fon por accidente , pues la caufa dellas que 
y argumentos , halla que truxo al Rey al es el movimiento de los Orbes celeftesnéj 
verctadero camino de la for^ofa rafon con- es accidental. Prueva anfi mifmo , que no 
tra el Epicuro ; mueftra que las cofas no fe puede dar que las formas de las plantas I 
fon ñor accidente* por quaíito li fon engen- y los animales procedan de las difpoficio- 
dradas por accidente íegun la variedad de nes de las Efpheras , por quanto las difpo 1 
las conftelaciones y difpoíiciones Efpheri- liciones de los Aftros fon infinitas , y las ' 
cas, como dize la parte contraria : lear- formas fon finitas; y fi fueífe verdad que 
guyremoscon el movimiento de la Efphe- las formas fubftanciales de las generacio- 
ra , que no fe puede dar que la maravillofa nes terreftres profeedieífen del movimien- 
orden de los varios movimientos que ob- to circular de la Efphera* eraneceífario for* 
fervan las Efpheras en cierra conftituyeion gofamente, que legun la variación de las 
determinada, fea por accidente , fi no por difpoíiciones de los Aftros , fe criaífen nuc- 
fabiduria y con intención ; y fi las genera- vas formas, con las nuevas difpoíiciones , f 
ciones terreftres proceden de las conftela- fe deftruyeífen otras 5 y nos otros vérnoslo 
cienes y difpoíiciones de las Efpheras , no contrario. 

lo. Decía- 
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9. Cuzary. Aun que íalgamos un poco de nueítro propoí>« 
■ declárame el fentido defte P falmo . 
110. Haber. Efte Píalmo ligue la orden de la obra de la criación; 
mienca , que embolvib la lu^como favana , que denota lo que dize el 
¡ ier: uto, fea lu^efiendib los Cielos como cortina,rcfpondc a, fea expanfon; y 
; c?. ;que dize, el que cubrió en las aguas fus camaras 3 ügniñca. las aguas que 
iadí! q fobre la expaníion ; deípues proíigue las colas que lucceden en 
f 0 ^ ayre , las nuves , los vientos , los fuegos , los relámpagos , y los 
íenos j y dize , que todos ellos fe hazen por la voluntadle Dios y 
mandamiento, como eftá eferito , (Yod. 35. 31.) que con ellos jwfc 
< los pueblos ; y David habló con fu elegancia de todas ellas cofas , 
lziendo , el que pone las nuves fu carro , .el que anda fobre alas de viento > 
loe fus menfageros a los vientos } &c. quiere dezir, que los embia al 
bar que quiere , y a lo que quiere ; y todo ello depende en la cx- 
Iníion i deípues dello , paíTa a lo que le dize en la obra de la cria- 
pn , juntenfi las aguas de debaxo de los Cielos en un lugar , y aparezca el 
\o , como aize , fundo la tierra fobre fus bofas j y dize , que las aguas 
>r íii naturaleza circundavan la tierra , y la cubrían toda , valles y 
mtes como vellido , como dize, abifino como veflido la cubrí fie , fo- 
\? los montes ejlavan las aguas ¿ pero la potencia y Ja fibiduria Divina 
a; facó de aquella naturaleza , y las hizo recoger en las profundida- 
des, 



; 



Declara el Haber el Pfaltno 104. 
trata de la criación del mundo, confor- 
lo que refiere la S. S. en el principio 
l Genefis; y por quanto nuaftro Haber 
ola muy brevemente en fu expoíicion, lo 
clararemos todo conforme el aflumto 
1 Haber. 

Bendice mi alma a .A. provoca el Pfal- 
tfta y defp ierra fu alma , a que alabe a 
ios y cofa que folo compite ala almara- 
bnal ; dífpuefta la alma para alabar al So- 
lano Señor, confieífa primero de todo , 
le es impoflible alabarlo por fu eífencia , 
íes fu immenfo fer es incomprehcnfible , 
Dios mió, engrandefcijlete mucho, eres muy 
andiofo y incompreheníible , y folo re 



alcanzamos por tus obras * que manifieftan 
tu honra y grande/ a , y fon como el velli- 
do , de gloria y farmo¡nra tevefifte ¿ en efta 
parte te podemos alabar, confiderando tus 
grandiolas obras í y contemplándolas , va. 
diícuiTiendo en ellas por la orden de la 
criación , dize, que cm bohío la lu\ como fa- 
vana , es la luz que fue criada en el dia pri- 
merio ; que ejlcndió los Cielos come cortina , de- 
nota la criación del dia fegunáo , en el qual 
hizo Dios la expaníion , y le llamó cielos ; 
el que cubrió en las aguas fus cámaras , fon las 
aguas que fon fobre la expaníion ; el que 
fufo las nuves for fu carro , el que anda ¡obre las 
alas del viento i que ha%e fus menfageros a los 
vientos ; fus nnntjtros fuc«o flameante \ en eftas 
Kk * pala- 
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des, que es el lugar de Los mares, para que huvieíTe lugar donde fe 
criaíTen los animales , yíe manifeftafle la fabiduria Divina j efto es 
loquedize, de tu reprehenjion huyeron, que denota el recogerenfe a 
los mares y debaxo de la tierra, yaeftofeñaló quando dixo, (VÜfc^ 
1 3 ¿ . 6 . ) al que cflendió la tierra ¡obre las aguas , que parefce es contra- ( 
rio de lo que aqui dize , abifmo como vejlido la cubrifie ; pero efto habla 
de la naturaleza de las aguas , y lo que dize en el otro texto es con- 
forme lo que obro el poder y la fabiduria Divina , y conforme lo qtt| R! ? , 
dize aqui , termino pofifle que no paffaran , no tornaran a cubrir la tierm 
y todo efto fue para la utilidad de los animales ; y anli como el hom- 
bre con íiis induftrias y fus artes trahe las aguas de los ríos en eftan. 
ques , para tomar de las aguas lo que le fuere neceíTario para los m«t ¡<j 
linos, o para regato, yfemejante: aníi miíino denota aqui David, 
diziendo , el que cmbib fuentes en los arroyos , para que bebieflen todas 
las beftias del campo , quando fueíTen criadas las beftias , y cabe ellas 
habitaílen las aves de los Cielos, quando fueíTen criadas las aves ; det 
pues defto paila a lo que fe dize en la obra de la criación , hermolle^ 
la tierra het -molió , en lo que dize, regó los montes de fus cámaras , que 
denota lo que efta eícrito , (Gen. 2.6.) y vapor [ubi a de la tierra , y 
regava todas las faces de la tierra , para el ufo y provecho del hombre 
y fu íimiente , como dize , el que bh@ producir heno para las be/lias , que 

no 

palabras fe encierran las maravillas que tierra > yanfidize, fundó la tierra [obre fus j 
acaefcen en la región del ayre , la lluvia , bofas, firme y bien afrentada , en modo que 
nieve , granizo , el arco y la variedad de fus no fe moverá en ningún figlo y figue diziendo, 
colores , los cometas , rayos , truenos , y abifmo como vejiido la (o lo) cubrijle , [óbrelos \ 
relámpagos, los vientos y tempeftades, montes cjiavan (o eftan) las aguas ; efteveríb 
que todas eftas cofas le comprehenden en es bien dificultólo, por quanto las aguas . 
las nuves , vientos , y fuego flameante , y no citan fobre los montes, y el mifmo Pfal- j 
dize que fon governadas y ordenadas por mifta cantó lo contrario en el P film o it>6. i 
Dios , y como menfageros y miniftros verfoó. donde dize, al que eflendió la tierra i 
myos , obferyan fu mandamiento , defpues fobre las aguas 5 también es difícil la inteli* L 
que trato de la expanfion , y de las cofas genciadel principio del verlo, pues el abif- . 
que dependen en ella y que íbnlasquefe mo no es cubierto, íi fe entiende por las . 
hazen en la región del ayre : proíiguecon aguas de la mar 3 y como fea que toda la \ 
la obra del dia tercero , en el qual ordenó dificultad efta en entenderfe que efte veríb 
el Soberano Criador que fe apañafren las habla defpues que fe apañaron las aguas y 
aguas en un lugar , y fuelle defcubiertala fe defeubrió la tierra > procuraron los co- 
men* 



*Dífcurfo Quinto. 
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náieíprecien el heno , por que es neceílario para las beftias domefti- 
cJ> vacas , ovejas , cavallos, y afnos , y femej antes , y por ellas dize, 
pmi férvido del hombre^ quiere dezir , la cultivación de la tierra , pa- 
rífibrar el hombre con ellas , y facar el coraron y lo mejor de lo que 
ce de la tierra para li , como dize , para facar pan de la tierra ; lé- 
ante a lo que dize el texto , ( Gen .1.29.)/;* aquí di para vos toda 
m fembrante fruiente, &c. j quiere dezir , que el coraron es para el 
tlbre , y las cortezas fon para los de más animales , como dize , y 
1 todo animal de la tierra , y para toda ave de los Ciclos , &c. y haze 
icion aqui David de ios tres alimentos que fe facan con la labran- 
e la tierra, que ion, el grano, el vino, y el azeyte, que todos 
le iaman pan ; y deípues defto haze mención de la utilidad de cada 
un dellos, y dize, y vino alegra el cora fon del hombre; y el azeyte, 
t¿ % relubrar las faces con el azeyte ; y el pan , que es el pan propria- 
m nte , es particularmente para íuftentar y confortar el coragon del 
hfnbre j deípues defto , buelve a la utilidad de la lluvia para los ar- 
tes , como dize , hartanfe los arboles de % A. , los alerces del Lebanott 
4 plantó y y la utilidad de los arboles altos para una eípecie de los 
ados , como dize , que alli los paxaros haqen nido ; aníi como los 
ntes altos ion útiles para otra eípecie de los animales , como di- 
c, los montes altos paralas cabras montefes i y las peñas para otra e£ 

pecie 



dores de darle fentido ; nueftro gran- 
omentador Refy, dize, que abismo como 
lo cubrijle , es lo mrfmo que dixo 
a Yob tratando de la mar , ( Yob 3 8 * 
b 9. ) enmifoner nuve fu vejlido , que la 
n e es el veftido con que Dios cubrió el 
a mo j y lo que dize , que las aguas eftan 
k re los montes , es que las aguas eftan en 
ü íar más altas que los montes , y con to- 
d eíTo no paíTan el termino que Dios les 
Pfo J otros declaran , que el aoiímo cubre 
erra , como el veftido cubre el cuerpo 
lOmbre , que las faces quedan defeu- 
rtas : y de la mifma manera eftan defeu- 
rtas las faces de la tierra , y fus lados cu- 
rtos con las aguas de la mar ; y dize que 




la mar eftá fobre montes, por que en la mar 
eftan muchos montes cubiertos de aguas. 
Pero nueftro Haber declara cfte verlo muy 
excelentemente, diziendo que habla por 
el principio de la criación, antes que fe 
deícubriefle la tierra , que las aguas por fu 
naturaleza la circundavan y la cubrian co- 
mo veftido , y eíxavan fobre los montes » 
pero el Soberano Criador moftró fu im- 
menfo poder, haziendo que fe apañaflen 
las aguas en un lugar contra iü naturaleza, 
y que fedefcubrielfe la tierra , para que fe 
criaiTen y fe confervaífen en ella los anima- 
les ; efto es lo que íígue el Pfalino, de tu 
reprcfonfwn huyeron , de la vo% de tu trueno je 
fipejfuraron 5 luego que las encomendarte 
Kk 2 q«e 
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pecie de animales 3 como dize , las peñas abrigo para los conejos j y toé 
eílofe comprchende en loque dize el texto en la obra de lacroi 
cion , y aparezca el [eco ; defpues defto , paíTa a fea luminarias , % 
en lo que dize , hi^o la Luna para plafos i&a y refiere la utilidad ddi 
noche , y dize que fue coa intención ordenada de Dios Bendito 3 ¿jf 
por accidente 5 y no ay vanidad en ííi obra , ni en los accidentes qi 
dependen en íii obra s por quanto la noche es el tiempo de la prhfl 
cion del Sol , pero con eíto es ordenada a fin de utilidades ; 
dize , pofifle ejcuridady fue noche s &c. donde haze mención de los ai 
males ferozes que hazen mal a los hombres 5 los quales andan de 
che, y fe recogen de dia ; y el hombre y los animales domeílicos 
len hazer al contrario , como dize , Jale el hombre a fu obra > ©V. c<| 
que hizo mención de todos los animales terreftres quando trato " 
los ríos 3 y defpues deíTo quando habló de las luminarias , y con ellos 
hizo mención del hombre; y no le faltó íi no folola mención de* 
los animales que viven en las aguas > que la mayor parte de fus cafos* 
no fon fabidos , y la fabiduria que ay en ellos no nos es manifieíta, 
como es manifieíta en eílos ; y íobre eílos que la fabiduria que ay © 
ellos nos es manifieíta , alaba a Dios diziendo , quanto fe engrande/cíe* 

ron 




que fe juntaflen en un lugar, fe apresura- 
ron y huyeron , futieron los montes , dcccndtc- 
ron los valles , apreflurandoíe , al lugar que 
funda/lepara ellas, que es el hígar de los ma- 
res ; termino poñfle , la arena les poíífte por 
termino, el qual no pajfaran y no tornaran a 
cubrir la tierra , como era antes que fe apa- 
mflen en un lugar ; dize más , que quando 
el Criador Bendito defeubrió la tierra 3 ha- 
biendo que las aguas fe juntaflen en los ma- 
res , ordenó fuentes y arroyos para que tu- 
vieflen que beber los animales quando 
fueíTen criados , efto es lo que dize , queem- 
lió fuentes en los arrojos , entre los montes van 5 
abrevan todas las beflias del campo , quebrantan 
ios ajnos falvages fu fed 5 cabe ellas habitan las 
aves de los Cielos , de entre las hojas danvo^. 
Profiguc con la criación de las plantas, que 
fee también en el día tercero , que como le 



declara en el íegundo capitulo del Gencfís, 
fubiendo los vapores de la tierra fe hizo la 
lluvia que regó la tierra , y con efto crefeie- 
ron las plantas; cito dize aquí el Pfalmifta, 
regó los montes de fus cámaras > que fon las niH 
ves y del fruto de tus obras fe harta la tierra ¿ y 
dize que efto es para el ufo de los hombres 
y fu utilidad , como dize 3 que hi^o product 
heno para las beflias , y yerva , para Jervicio del 
hombre , para facar pan de la tierra , quiere de- 
zir, que el heno y la yerva fon para comida 
de las beftias , las quales fon para férvido 
del hombre , que lo lirven en la labranza d$ 
la tierra , para facar el pan , que fe entiende 
generalmente por todos los mantenimiefl* 
tos de que fe fuftenta el hombre, délos 
quales efpecifica los tres principales , que 
fon, el grano , el vino , y el azeyte ; como 
dize , y vino que alegu el coraron del hombre* 

psra 
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tus obras *A. > todas ellas con fabiduria hi%tfles y defpucs defto hizo 
jJticion de la mar , y lo que ay en ella j y luego dize , Je a la honra de 
parajiempre , alegrarjeha .A. con fus obras , que reíponde a lo que 
efcrito en el fin de la obra de la criación , y vido Dios todo lo que 
, y era bueno mucho ; y dixo fobre el dia feptimo ,y defcansb,y beiu 
» 3 y fantificb , por que íe havian acabado las obras naturales , que 
fe erficionan en tiempo , y llegó el hombre al grado de los Angeles 
no necefíitan de facultades naturales , por que fon inteligencias, 
en fu aóto no neceífitan de tiempo , aníi como vemos que el en- 
n iimiento concibe en un momento los Cielos y la tierra ; y es el 
ido Angélico , y el mundo del deícanfo , que pegándole la alma 
él , deícanía ¡ y por eíTo íe dize del Sabat, que es la femejanga 
1 djmundo venidero . 

iolvamos agora a nueftro diícurfo ; dizen los Philoíbphos , que 
cá elementos mezclandofe en diveríbs temperamentos, fegunla 
iiedad de los lugares , y los ayres , y las congelaciones , fe nazen 
s para recebir diverías formas , del dador de las formas , y al- 
ean- 



wm 



■ 



r relumbrar las faces con el a^eyte , y el pan 
1/ coraron del hombre [uftenta> dize tam- 
t el provecho de la lluvia para los arbo- 
* leí hartanfe los arboles de .A ; los alerces de 
t.omofn que plantó 5 anfi mifmo dize , que 
¡ Carboles altos íirven para habitación de 
a nos animales , quealli, en los arboles 
rdibrados , lospaxaros ha\en nido, la cigüeña 
?n ¡hayas tiene fu cafa j para otra fuerte de 
•irjiales ion los montes altos , los montes aU 
icÉrara las cabras montefes $ para otra cfpecie, 
U >eñas, las penas, abrigo paralas conejos ; 
O pues que trato de la criación del dia 
t e iyo , figue con la criación del dia qu ar- 
to ?n el qual fueronxriadas las luminarias 
d< Cielo; empieza con la Luna, porque 
la oche precede al dia , hizo la Luna vara 
fk elSolfupofupoJlura,' dize las utilida- 
di de la noche , que aun que es la priva- 
ci 1 de la luz, fue ordenada con fabiduria 
I] ina, para que en ella defcanfaífen los 
h< ibres ¡ y foliefíen los animales ferozes a 



bufear que comer ; y al contrario en el día , 
que es el tiempo en que los animales del 
campo fe recogen , y los hombres falen a fu 
labranza; haviendo hecho mención de las 
cofas que fueron criadas en los quatro dias, 
y con ellas del hombre y de los animales 
que fueron criados en el fexto , porfernos 
más manitiefta la fabiduria de Dios en eftas 
criaturas terreftes * que en las de lámar, 
alaba al Soberano Criador y y encarefee en 
ellas fu maravillofa y immenía fabiduria, 
diziendo , quanto fe engrandefcizron tus obra: 
.A. todas ellas con fabiduria hi^ifle , hinchióle la 
tierra de tus criaciones 5 y defpues trata de los 
animales que viven en las aguas , que fue- 
ron criados en el dia quinto , con que acaba 
la narración de la criación del mundo , ala- 
bando al Señor Bendito , que crió todas las 
cofas con immenfa fabiduria , y las confer- 
va, por fu infinita mifericordia y bondad. 

volvamos agora a nuejlro difcurfo, &c. con la 
materia del accidente que dizen los Epicu- 
Kk 3 reos,. 
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caigan los minerales fus particulares virtudes y naturalezas que tie- 
nen i y algunos de los Phiíofophos tienen por opinión en los mine- 
rales , que fus virtudes y fus naturalezas fon mixtas folamente , que f 
no tienen formas Divinas , y que las formas no Ion neceíílinas fi no 1 
para las plantas y para los animales, a los quales íe atribuye alma, 
Y mezclándole los elementos en temperamento más íubtil , fe haze¿ N: c 
aptos para recebir forma más noble, en la quaiíe mueftramásla 1 
Sabiduría Divina ; efta es la planta , que tiene algún fentimientoy ¿ 
apreheníion , que recibe nutrimento de la tierra buena y húmida , y t 
délas aguas dulces, y de lo contrario recibe detrimento ; yerefee <' 
hafta que engendra fu femejante , y produze fimiente , entonces pára 1 
fu obra , y bufea ella íimiente prodnzir otra femejante obra , por la » 
fabiduria maravillofa que eftá conltituyda en ella , que es llamada de - 
los Phiíofophos , naturaleza , y es la virtud que fe ocupa en la con- I- 
íérvacion de la eípecie , por que no es poílible confervaríe perpetua- " 
mente aquel individuo , que es compuefto de cofas diverías y con- 
trarias y todo lo que tiene eftas virtudes , de crefeer , y engendrar t : 
fii femejante, y recebir el nutrimento , no fe mueve movimiento lo- 
cal, y lo govierna la naturaleza , fegun la opinión de los Phiíofophos; 
y conforme la verdad , el Criador Bendito lo govierna por una cier- |kk 
ta difpoíicion oceulta ; llama tu a la tal dilpoficion íi quiíieres , na- k 
turaleza , o alma , o virtud. Subtilizandofe más el temperamento de íli r 
los elementos , y difponiendoíe para manifeftaríe más en él la fabi- i) 
duria Divina , íe haze apto para recebir otra forma , fuera de las vir- n 
tudes naturales , de modo que conlígue fus alimentos de lexos , y to- \k 
dos ííis miembros fon unidos , de modo que no íe mueven íi no por i: 
fu voluntad , y tiene más dominio en fus partes que la planta , la qual 
no íe puede efeonder de lo que le haze daño , ni íeguir a lo que le es kfe 
útil, y el viento juega en ella, moviéndola a una y otra parte j eftc Jefe- 
es el animal , con miembros que íe mueven en lugar ; y la forma que \k¿¡ 
le es contribuyda a de más cié la naturaleza, fe llama alma-, y fon 

muy 



reos , cuya falfcdad fe demoftró en los pré- curio que tratavael Haber en el Art. fegim- 
cedientes Artigos, fe cortu el hilo del dif- do, donde remau), diziendo, quedizen 
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varias y diverfas las almas , íegun prevalefcen las quatro calida- 
conla intención que tuvo el Criador SapientiíTimo en la cria- 
cán de cada animal, para la necefíidad de todo el mundo , aun que 
rí > otros no alcanzamos el ufo y utilidad de muchos dellos j anfi co- 
vi> ignoramos el ufo de los inftrumentos de la Nave, yloseftima- 
n 0 que no fon neceíTarios para nada , pero el dueño de la Nave y el 
c| J la hizo fabe la utilidad dellos ; y anfi como nos otros no fabemos 
i. utilidades de muchos de nueftros miembros y nueftros hueíTos , 
i ífieftuVieíTen divididos delante de nos , no fabriamos las utilida- 
t ¡ de cada huello y cada miembro , aun que los ufamos , y fabemos 
c i íi nos faltaíTe uno dellos ferian mancas y defe&uofas nueftras ac- 
c nes , y que lo havemos menefter : anli mifmo todas las partes del 
néndo fon conoícidas y contadas delante ííi criador , a lo qual no fe 
niíde añadir ni diminuyr ; y fue derecho que las almas fueífen diíFe- 
tes una de otra , y que fueífén los órganos de cada alma conve- 
ntes para ella , y fe dieíle al León los inftrumentos de rapiña , los 
efe ntes y las uñas , con el valor y fortaleza ; y fe dieíle al Ciervo , los 
frumentos para huyr , con la cobardía j y cada alma apetefee ufir 
lus facultades conforme le fueron preparadas. Todas eftas mix- 
nes no íe diípulieron para mayor grado que el de animal brutal , y 
r» apetefeen más noble forma que la alma vital ; pero en el hombre 
iimbtilizaron las mixtiones y le purificaron en un temperamento 
paz de mayor grado , apeteciendo más noble forma , y el cafo Di- 
.o que no es avaro , infundió en él otra forma más excelente , que 
lama , el entendimiento pofftble paffivo s y los hombres ion también 
erentes uno de otro , -que los más dellos declinan fus naturalezas 
omplexiones , y con eúa declinación declina ííi entendimiento ; íi 
clináre con la cholera , ferá fu entendimiento veloz y ligero ; y li 
jdináre con la melancholia , íera tardo y repofado j y los hábitos 
d la alma liguen el temperamento del cuerpo ¡ a tanto , que íé ha- 
llará 



} 



, Philoíbphos , qne de la mezcla de los ramenros, fegun la variedad de los lugares, 
[memos íehazen las generaciones j agora ylosayres, y las conftelaciones , y fe ha- 
iifigue con fu difeurfo , diziendo que los zen apros para recebir diverfas formas ; ó i- 
mentos fe mezclan en diverfos tempe- videlas cofas compueftas de los elemen- 
tos, 
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liará hombre de temperamento igual, y que tenga los dos extremos 
de los hábitos contrarios en fu poteftad , como dos conchas de la ba. 
lanea que eftan iguales en la mano del pefador , que las inclina como 
quiere , añadiendo los pefos y diminuyéndolos ; efte tal hombre fia 
duda que fu coracon es apartado de los apetites infaciables , y que 
apeteíce grado fuperior a fu grado , que es el grado Divino j yefta 
confiderando en lo que le conviene hazer en la predominación de 
fus complexiones y fus coftumbres ¿ y no da a la facultad irafciblefi 
voluntad , ni a la concupifcible , ni a las de mas , pero es aconfejado, 
y pide de fu Dios que le enfeñe el camino redo ; y efte es aquel en 
quien fe infundirá efpirito Divino prophetico , fi fuere capaz de pro. 
phecia ; o efpirito de doctrina y erudición , íi fu grado fuere inferior 
a efte, y ferá fanto, no Prophcta; por quanto no ay avaricia CB 
Dios Bendito , pero da a cada uno lo que le conviene ; y los Philoíb- 
phos llaman al dador defte grado , el entendimiento avente , ydizea 
que es un Angel, y que quando los entendimientos de los hombres fe 
unen con él, esíiiparayfo, y fu vida eterna. 

íi. Cuzary. Quiero que me particularizes diftintamente 
ella materia , por modo breve . 

i2. Haber. Confta la exiftencia de la alma , de los movimien- 
tos , y del fentimiento de los animales , que difieren de los movi- 
mientos de los elementos ; y fe llama la caula dellos , alma , o fácula 
tad animal; y fe dividen las facultades animales en tres partes i la 
primera, es aquella en que fe iguala el animal con la planta, yefta 
es , la facultad vegetativa i la fegunda , es aquella en que fe iguala ef 
hombre con los de más animales , y eíta es , la facultad vital , o fenjí- 
tiva; la tercera, es aquella en que es iingularizado el hombre , y fe 
llama , la facultad racional s y confta el cafo de la alma univerfal ge- 
nerica , de las operaciones , las quales profeeden de las formas que 
alean can a la materia , no de parte de la materia en quanto materia? 

que 




tos, en q narro grados , que fon, los minera- 
les, las planeas , los animales ¡brutos , y el 
racional, declarando la diferencia de cada 
unodeftos grados. 



12. Es la materia que fe trata en efte An- 
alta, y las palabras del Haber muy fucin- 
tas , como coftumbra , y es fu fapiente eftt- 
lo, comprehender mucho en pocas pala- 

brasi 
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ke el cochillo no corta por la parte que tiene de cuerpo , íi no por 
Le tiene forma de cochillo ; y aníi miímo el animal no fíente ni íe 
heve por que es cuerpo , li no por que tiene la forma de animali- 
éá , la qual ib llama alma. Ellas rormas íe llaman perfecciones , por 
le con ellas fe perficionan las diípoíiciones de las cofas j y la alma 
perfección j y ay perfección primera , y perfección fegunda ; la 
imera , es el principio de las operaciones ; y la íegunda , es la eííen- 
1 de las operaciones que profceden del principio; y la alma es 
rfeccion primera, por que es principio délo que profcede del 
incipio. La perfección, oes perfección de cuerpo, oesperfec- 
1 m de íubílancia que no es cuerpo ¡ y la alma es perfección de cuer- 
>. El cuerpo, o es natural, o es artificial s y la alma es perfección 
i 1 cuerpo natural. El cuerpo natural , o es orgánico , o no es orga- 
i co , eno es , que fe perficionan líis operaciones con órganos , oün 
< ganos; y la alma es perfección de cuerpo natural , orgánico, que 
I me animalidad eñ potencia ; aíTaber, que es el principio de las ope- 
i ciones animales que tiene en potencia , y eftá diípuefto para ellas, 
jtievaíe que la alma no es engendrada de la mixtión de los elemen- 
is del cuerpo ; por quanto la cofa que es engendrada de la mixtión 
J; diveríbs limpies , es por uno de dos modos , o que íeñorea en el 
^mpuefto uno de los limpies o mas de uno, y entonces lera la forma 
fl<e alcan^áre conforme el limpies que feñoreáre en el tal compue- 
Í¡y : o que fean fuperados los limpies en la mixtión , fin quedar nin- 
ino dellos en fu forma , y deílo fe engendrará una forma interme- 
dia 



IS 



, ya -en la traducción trabaje quanto 
de por explicar el lentido de lo que qui- 
dezir el Autor , que es lo principal a que 
ve atender el bueno y fiel traducrorj allc- 
ndome en ella quanto fue pofliblealas 
labras del texto , en quanto la traducción 
las proprias palabras Ebraycas , no 
< endian el proprio fentido dellas y la in- 
: icion del Haber , en nueftro vulgar idio- 
ta } con todo , para más inteligencia , re- 
Irire en fumma lo que contiene efte Art. 
I Primeramente prueya laexiftcnciadela 



alma , y dcfpucs declara fu definición , por 
quanto primero es neceífario laber ii ay la 
cofa , y defpucs declarar que cofa es , y 
moftrar fu real difinicion ,• dize que aun 
que no fe ve la alma ni fe apercibe , confia 
fu exiftencia, por los movimientos, y el 
íentimiento ; por quanto , por los eífectos 
fe conofcen las caulas ; y fiendo que el mo- 
vimiento de las plantas y los animales es 
diferente del movimiento natural de los 
elementos , pues eftos tienen folo un mo- 
vimiento , del medio a la circunferencia , o 
Ll de 
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dia conforme a la tal mixtión ; y ficndo que la alma no es de la efp 
cié de ninguna cofa de los elementos del cuerpo , liguefe que no 
fi no forma que le viene de fuera ; anli como la forma del vafo hecl 
de materia compuerta de agua y tierra , que no es de la eípecie de ' 
formas de la agua y tierra de que es compuefto. 

El principio de las facultades , es la facultad nutritiva ; y la engei 
drativa, es en el fin; y la augmentativa , en el medio, queligi 
ajunta el principio con-el fin ; y la cngendrativa tiene prioridad 
aun que parezca que es ultima , ella domina primero en la mate 
difpueíta para recebir la animalidad , y la vifte la forma que le c 
viene , con el minilterio de la augmentativa y la nutritiva , y defpu 
dexa el regimiento a las dos , halla el tiempo del engendrar; lajft 
cuitad engendrativa es férvida ; y la nutritiva , firve ; y la augmen» 
tiva , firve , y es férvida ; y la nutritiva , tiene las quatro notorias £' 
cultades que la íirven. 

Todo el que fe mueve , íe mueve con voluntad de fentimiento ; 
li no fuera aníi , feria el fentimiento para nada , y la Sabiduría no da 
ninguna cofa para nada y fin neceílidad , ni para hazer daño , ni dexifc 
de dar ninguna cofa neceíTaria o útil ; a tanto , que hafta los animales i 
conchiles , aun que parefeen quiefeentes , tienen encogimiento yi 
eltendimiento , y li fueren bueltos fobre fus cueftas , fe moverán hfe< 
íta que fe buelvan fobre fus vientres , para allegar a ii el alimento. 

Los íentidos exteriores , fon notorios ; pero los interiores , 
principio dellos es el fentido común ; por quanto lo que es fabrofo, 

y lo 



Í9 



í 



íe la circunferencia al medio , y las plantas tiene de cuerpo , li no por la forma que tie- 
y animales le mueven crefeiendo a todos nede cochillo 3 y de la raifma manerafé 
los lados ; y aníi miímo los animales íien- deve confiderar en el animal , que no fientc 



ten, y los elementos no tienen ientimien 
to : es fuerza que tengan otra caufa o vir- 
tud de laqual procede cftc movimiento y 
fentimiento que tienen, a la qual llama- 
mos , alma ; y por que no fe enrienda que 
citas operaciones profeeden de lamatetia: 
declara que las operaciones no fe coníi- 
faien de ta materia , fi no de la forma , por 
quanto el cochillo no corta por la parte que 



ni fe mueve de parte de la materia, íi no i : . : 



?>or que tiene la forma de animalidad , ^| 
... 



le llama alma. Defpues que provola exi« 
ftcncia de la alma, enfeña fu difinicion, 
difeurriendo por el genero y diferencias , f 
concluye, que la alma es, perfección & 
cuerpo natural orgánico , que tiene ani- 
malidad en potencias y es la difinicion de 
la alma fegun Ariítoteles. todo efto es tra- 
tar- 



Ir 




que no es íabrofb , no le aprehende íi no por experiencia , y es 
:eflario poner la facultad de la fantaíia , para guardar las formas 
las colas percebidas por los fentidos , que es el fentido común j y 
acuitad de la memoria , que guarda y conferva en 11 las cofas aprc- 
jdidas de las formas fenlibles i y la facultad imaginativa , que ino- 
formas imaginarias, quenoay en la fantaíia ; y la facultad cogi- 
:iva para alcancar con ella lo que es cierto de lo que inovó la ima- 
íativa , y deshazer algunas colas fallas que de nuevo formó ; y lo 
e juzga por verdad , lo reduze a la memoria > y la facultad motiva, 
ra allegar lo que es neccíTario y útil , y apartar y rebotar lo que es 
ñofo. 

Todas las facultades de los animales , fon apreheníivas , o moti- 
Sj las motivas, o mueve para atraher lo que es útil , queeslacon- 
¡pifcible i o mueve para rebotar lo que es dañólo , que es la irafci- 
e. Las aprehenlibles ion dos efpecies , o exteriores , como los fen- 
los exteriores ; o interiores y ocultos , como los íentidos ocultos 
«internos ¡ y la facultad motiva obra por el dominio de la facultad 
|)gitativa lirviendofe con la imaginativa ; y elle es el fumino grado 
|i ios animales brutos , que no fe les deve atribuyr la facultad raoti- 
li para aderecar las caufas del fentido común y la imaginativa : fi no 
lie la imaginativa fue inftituyda en ellos, para aderecar las caulas del 
»ovimiento 5 y en los racionales es al contrario defto , que les fue 
#ado ei movimiento para el ufo de la alma racional , que obra y con- 
¿mpla. 

Los 

r de la alma en general , que es lo que di- las quatro facultades notorias que la firven, 
i en el principio defte Art. y confia el cajo las quales fon , la atractiva , la retentiva , la 
•la alma univerfal genérica, &c la qualle digeftiva, y la expulíiva ; Defpues trata 
vide en tres partes , affaber , la alma ve- de la alma feníkiva> y declarando fus facul- 
:tatif a en la qual conviene el animal con tades di/.e , que todas las facultades de los 
íplanta j la fenfitiva , en el bruto y el ra- animales fon facultades motivas , o apre- 
onal ; y la intelediva , en la qual es fin- heníivas ; las motivas fon en dos modos , 
ularizado el nombre ; y por orden va dif- o mueve para atraher lo que es útil , que es 
urriendo en ellas .tratando primero de las el apetito concupifcible : o mueve para 
icultades de la vegetativa , que fon la fa- apartar lo que es dañofo , que es el apetito 
ultad nutritiva , la augmentativa , y la en- irafcible j las facultades apreheníivas , Ion 
endrativa; y dize que la nutritiva tiene los fentidos exteriores, y los interiores ; 

Ll 2 tos 
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Los cinco íentidos ion notorios , y fus obje¿tos ion también no- 
torios ; por medio dellos fe al canea la figura, el numero, el gran- 
dor, el movimiento , yeldeícanfo. 

Confta haver el íentido común , de que nos otros juzgamos ( por 
comparación) quando vemos la miel, que es dulce,- yeftoespá 
que tenemos una facultad común a los cinco íentidos , y efta fácil 
tad es la tantaíiaj y obra en la vigilia y en el íueño. 

Deíjxies deílo es la facultad que compone las cofas que íe ajunt^l 
en el íentido común , y las fepara y divide , fin apartarle de las fi^jí* 
mas del fentido común ; yeftaesla imaginativa, que algunas vezes" 
es verdadera , y otras vezes es faifa ; pero la fantaíia es íiempre ver-: 
dadera. 

Defpues delta es la facultad cogitativa , y es la facultad que juzgftwpE 
de la cola que íe deve bufear , y la cofa de que fe deve huyr ; y no xfl 
en la fantaíia ni en la imaginativa juyzio , fino folo tormacionyp 
concepto . 

Defpues defta es la facultad confervativa , que tiene memoria de 1 
las cofas que aprehendió la facultad cogitativa i como es , que el i 
lobo tiene odio , y el hijo tiene amor ; yíb bueno y lo malo , loque) 
es verdad y lo que es fufo , toca a la facultad cogitativa , pero la me- H 
moria conferva lo que aprueva la cogitativa ; y la facultad imagina- tor; 
tiva ufando della el animal bruto , íe llama imaginativa ; y ufando 
della el racional, fe llama cogitativa. el fentido común eftá enÉ 
parte anterior del celebro , y la imaginativa en el medio , y la memo* 

ria 



ios cinco fenridos exteriores ion notorios ; 
los 1 t-ntidos interiores fon quatro , aífaber, 
la fantaíia , la imaginativa , la cogitativa , y 
la memoria ; cuya explicación fegun lo que 
refiere el Haber y fe puede colegir de fus 
■palabras, es; que los Ientidos exteriores 
llevan la cofa que aprehenden, al fentido 
común, que es la mifma fantafía, donde 
fe guardany confervan las efpecies recebi- 
das de los íentidos exteriores ; y ella facul- 
tad cita en el ventrículo delantero del cele- 
bro ; la legunda facultad , que es la imagi- 



nativa, teniendo delante las formas qué Ir 

eítan en la fantaíia, compone una cofacon 1 

otra, y fepara una parte de otra, figurando p, 

nuevas formas imaginarias, facadasdelaf \v 
efpecies que eftan coníervadas en el fenti- 
do común , que citando coniervado en a 

la figura del navio, y aves con alas, formaifc Jtr : 

la imaginátiva un navio con alas bolando fct 

enclayre, y otras tales formas imaginé .ta 

rias; efta facultad eftá en el celebro en el : 

ventrículo del medio 5 la cogitativa, es la M) 

facultad que faca de las formas feníihles i 

for- 
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a en la parte pofterior , y la cogitativa en todo el celebro , pero la 
Aayor parte en el lugar de la imaginativa; y todas eftas facultades 
lueren y perefcen en perefciendo fus órganos , y no tiene el racio- 
fd conservación o eternidad aun que fe atribuya a li íingularmente 
• mejor deftas facultades por qual quiera via déla fingularidad , y 
líelas haga exiítirenfi. eftoeslo que fe colige de las palabras de 
Is Philoíbphos , en lo que es abaxo de la alma racional ; y dizen de 
; alma racional, que es el entendimiento poffible, aíFaber, elen- 
ndimiento en potencia , femejante a la materia prima , que es fe- 
ej ante a nada en acto, y es toda cofa en potencia; y fon en ellas 
>rmas inteligibles , o por inftruccion Divina , o por habito ; las que 
»n por inftruccion Divina , Ion los primeros inteligibles , o los pri- 
ieros principios , en los quales fon iguales y convienen en ellos to- 
tas los hombres que eftan en la conftituyeion natural ; y los que fon 
jor habito, fon por diícurfo , y por inovacion demonftrativa , con 
J. figuración de los fundamentos lógicos i como fon , los géneros , 
jípecies, diíFerencias , propriedades , y accidentes ; los predicamen- 
Ss, ylascompoíiciones por differentes modos de compoficiones ; 
los nlogifmos compueftos, verdaderos y falíbs ; y las propoíicio- 
íes que crian coníequencias forcofas demonftrativas , tópicas , re- 
toricas, fophifticas , o poéticas ; y con el conofeimiento de las cofas 
naturales , la materia , la forma , la privación, la naturaleza , el tiem- 
lo , el lugar , el movimiento , los cuerpos celeftes , los cuerpos ele- 
iientales , la generación y corrupción abfolutos , las generaciones 

que 



)rmas infenííbles, como es el amor y el 
dio, y juzga lo que es bueno y loquees 
íalo ; efta iacultad ciize el Haber que eftá 
n todo el celebro , y la mayor parte en el 
ledio, con la imaginativa j la memoria es 
l ultimo de los fentidos interiores , y con- 
:rva en filas formas infenfibles que recibe 
e la cogirativa , anli como la fantaíia con- 
;rva las formas fenlibles recebidas de los 
émidos exteriores ; efta ultima facultad 
ftá en el ventrículo de la parte pofterior 
el celebro j. en efte modo dize el Haber 



que fon las aprehensiones de los fentidos 
interiores , puefto que entre los Philoíb- 
phos , unos dizen que la imaginativa es la 
que conferva en íi las efpecies recebidas de 
los fentidos exteriores , por medio del fen- 
tido común; otros hazen una facultad apar- 
te que conferva las formas feníibles , y nin- 
guno hallamos que dixeífe que feconier- 
van en el fentido común , como refiere el 
Haber ; fi bien ios médicos amigos tuvie- 
ron el fentido común y la imaginativa por 
una fola facultad , como refiere Avicena 
Ll 3 «í»" 



Early Eurcípean Books, Copyright © 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

366 I 26 



'i 7 o C ü Z A R Y 

que fe hazen en el ayre , las generaciones que fe hazen en los mine- 
rales , y las que fe crian en el globo de la tierra , de plantas y anima- 
les, la eífencia del hombre , y el conofcimiento que alcanca la alma 
de li miíma ; y la figuración de las cofas Matemáticas , la Aritmeti. 
ca , las cantidades Geométricas , las cantidades Aftronomicas , 
cantidades Muíicas , y las cantidades prefpectivas ; y la figurad 
de las cofas Metaphiíicas , la noticia de los principios de la exilien., 
cia en abfoluto , en quanto es exiitencia , y los que dependen della 
en potencia o en aclro , el principio , la caula , la iubftancia , el acci- 
dente , el genero , la efpecie , los contrarios , los femejantes , las 
conveniencias , las deferencias , la unidad , la multitud , y la confir- 
mación de los principios délas fciencias teóricas , Matemáticas, N 
turales, y Lógicas, que no fe alcanzan íi no por cita fcienciaj yl§[ 
confirmacion de la exiftencia del Criador primero , y de la almauni. ¿ 
verfal , la calidad de las eípecies , la proporción que ay entre el en* j, 
tendimiento al Criador , entre la alma al entendimiento , entre la na- 
turaleza a la alma , entre la materia y forma a la naturaleza , y entre 
las Efpheras y las eftrellas y las generaciones a la materia y forma , y 
por que fueron inftituydas todas eftas cofas en efta differencia , y la : 
rafon de la prioridad y poftcrioridad dellas ; la noticia de la humani- 
dad y de la Pivinidad , y la naturaleza univerlal, y la providencia^,-,, 
primera. 

Efta alma racional , recibe la forma por medio del fentido , quatfejk, 
do ve en íi mifma lo que ay en el fentido común confervador de las j 

cfpe- 1 

refutando la tal opinión. Pruevaque ayel car lo que les es neceflario y útil , y pata ^ 
fentido común , porque quando vemos al- huyr de lo que les es dañólo , folo por el . 
giyía comida que en algún tiempo ayamos inftinto natural que tienen: peroelhonv [ 
"comido , j uzgamos li es dulce o amarga, fin bre fe govierna en todas fus cofas por el en- j 
que la gultemos entonces; y efto es por que tendimiento que le concedió el Criador, 
tenemos un fentido común interior, que Defpues de haver declarado las faculta- l, 
guarda y confervaen filas efpccies recebi- des de la alma feníitiva, trata de loque j 
das de los fentidos y esde faberquepue- fientenlos Philofophos acerca de la alma . 
ftoque todos los animales tienen eftas fa- racional ; dizen pues, que es el entendí- | 
cuitadez , en el hombre fon en grado más miento poiTible , afTaber , el entendimiento j 
excelente, y muy diferente que en los bru- en potencia, femej ante ala materia prima, ( 
tos, por quanto ellos fe mueven para buf- que es femej ante a nadaena¿to; eitoes, t¡ 

que r" 
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jecies , para el ufo de la imaginativa y la cogitativa , y halla aque- 
s formas que convienen entre li unas con otras en ciertas coníide- 
:iones , y que diffieren entre li en otras coníideraciones j y de 
uelias figuras ay formas fubltanciales y accidentales , y ella las di- 
ogue , y las ordena , y inova los géneros , las eípecies , las differen- 
ts í las propriedades , y los accidentes j y deípues las compone 
mpoiicion Silogiltica , y faca dellas concluíiones ciertas , con la 
uda del entendimiento miiveríál,quc las lbftiene ; y aun que ella fe 
uda primero de las facultades de los íentidos : no neceíuta dellos 
. la figuración o concepción deltas cofas en íi miíma , y en la com- 
>íicion de los íilogifmos , ni en el tiempo de la verificación ni en el 
ímpo de la concepción j y aníi como las facultades íeníitivas apre- 
nden lo que perciben del objecto : aníi miímo las facultades in- 
ectivas aprehenden las formas intelectuales , abftrayendo la for- 
de la materia , y uniendofe con ella s íi no que la facultad feníiti- 
i no obra por li , como obra la racional , pero neceffita de la facul- 
ld motiva , y la ayuda de los medios que le allegan las formas : pero 
¿facultad intelectiva entiende por fi y entiende a íi mifma quando 
¿íiere ; y por cííb fe dize , que la facultad feníitiva es paffiva , y la 
l.teleétiva es adtiva ; y el entendimiento en aóto no es otra coía que 
I forma de las cofas inteligibles , abítraótas en el miímo entendi- 
iiiento en potencia ; y por elfo le dize , que el entendimiento en 
lito , es el inteligente y la cofa intelccía juntamente j y de las facul- 
lides proprias del entendimiento es , que une lo mucho, y multiplica 

lo 



ae es en medio entre la privación al fer, y 
difpuefta para recebir todas las formas 
tturales ; y de la mifma manera , el en- 
ndimiento poílible , es en medio entre la 
•ivacion de la intelección y fu fer, yes 
uefto para recebir todas las formas in- 
gibles j defpues dizen que fe imprimen 
íel las formas inteligibles , por inltruc- 
on Divina > y por habito las que fon por 
iftruccion Divina , fon los primeros prin- 
pios , en los quales conforman todos los 
ombres * que no puede fer que fe alcan- 




cen por experiencia , por quanto de lo que 
fe alcanza por experiencia no fe puede ha- 
zer juyzio abfoluto ; ni por demonftracio- 
nes , por que feria proceder en infinito , y 
no fe podia llegar a principios ciertos , con 
que es fuerza conceder que los primeros 
principios fe imprimen en el entendimien- 
to por medio de una inteligencia feparada 
de materia > que fegun los Philofophos , es 
el entendimiento agente; y las formas inte- 
ligibles que fe imprimen en el por habito, 
fon las feiencias , que fe alcanzan por filo* 

gif- 
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lo uno, por compoficion y feparacion j y el entendimiento aun que 
veamos que fu obra fe conñgue en tiempo , en la compoficion de los • 
íilogiímos con eftudio y con coníideracion : la inteligencia de la coaJ 
leqiienciano depende de tiempo, pero el miímo entendimiento es 1 
eíemto de tiempo i y la alma racional quando tiene por objectolai" 
fciencias , fe llama fu adío , entendimiento teórico o contemplativa 
y quando tiene por objeóto refrenar las facultades brutales , íe llama 
fu operación, govierno, y íe llama, entendimiento praótico o adi-' 
vo> y ya podra coníeguirtal felicidad la facultad racional en algu. ' 
nos hombres , por citar unida con el entendimiento univerfal , que 
lo exima de tener necefíidad de ufar de filogifmo y eípeculacion, qí 
tandoleeífe trabajo con inftruccion Pronhetica,- y efta fu proprie 
dad íingular , fe llamara , fantidad , y fe llamará , efpirito de fai 
tidad . 

Una de las demonft raciones déla fubftancia déla alma es, qui 
ella no es cuerpo, ni es accidente , es luego la forma del cuerpoj 
que no es cuerpo ni accidente íeprueva, porque no íe divide en íu 
lubftancia, como fe divide el cuerpo , ni en accidente , como fe di- 
vide el accidente dividiéndole ííi fubjedto ; por quanto la color , 
holor , el fibor , el calor , y la frialdad , íe dividen dividiéndole el 
íubjeóto dellos, aun quenoíe dividen en íiis fubftancias j pero 
forma intelectual , no es íi no el inteligible ¿ y el inteligible del hom- lie- 
bre (por comparación) no admite divifion , por quanto no fe pueddf^r^ 
concebir que la mitad del hombre , ni la parte del hombre íea homi fe 

bre, 

gifmosy demonftraciones ; y por orden va tima feicncia, que es la Metaphifica ; f 
refiriendo las partes que contienen la Lo- deípues de haver hecho mención de todas J 
gica , la fciencia natural , la Matemática , y las partes de las fciencias que la alma ra* fccV 0 
ia Metaphiíica ; en la Lógica , profigue la cional es difpuefta para alcanzarlas : dec|#k? c 
orden de los libros de Añíleteles ¿ en la ra como falede la potencia a adío , con el 
(ciencia natural , todas fus partes como aníi habito de las formas inteligibles que fe 
mifino trató el Philoibpho fobre cada una configuen por medio de los fentidos', como 
cicllas ; en ia Matemática haze mención de declara particularmente. Defpues mueltra 
las artes que contiene , que fon , la Arifme- que la alma es fubftancia que preiiíte por 
tica 5 la Gcometria , la Aftronomia ,1a Mu- li , y la forma que conferva la cofa en li 
fica, y la PreípecíViva^ y por fin declara qualaíMe; lademonftracion que hazeer 
particularmente las cofas tocantes ala ul- la alma no es cuerpo ni es accidente, ei 

luego 
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, como íé puede concebir que la parte del cuerpo fea cuerpo , y 
e la parte de la color fea color; yanlimilmo la color y el cuerpo 
quanto inteligibles , no íe puede concebir en ellos divilion de mi- 
id de color , y mitad de cuerpo inteligible , aníi como podemos de- 
r, la mitad de aquel cuerpo íeníible , y la mitad del color que efta 
uefto en él ; y no íé puede dezir , la mitad de la alma racional que 
r á en Reuben , aníi como podemos dezir , la mitad de íu cuerpo , 
ndo que la alma no íe conoíce ni le determina por ningún modo , 
íe puede íeñalar a ella ; y íiendo que no es cuerpo , ni accidente 
pueíto en cuerpo , y ya nos confta íu exiítencia , por los effectos 
íe profceden della : no refta íi no que íea íubftancia que fubíifte 
xr 11 , intitulada con atributos de los Angeles y las íubftancias Di- 
fnas í y íus primeros inftrumentos fon las formas efpirituales que íe 
ran en el medio del celebro, del efpirito animal , déla facultad 
íaginativa , que la convierte en cogitativa quando domina en ella, 
lia compone en compoíiciones , y la divide en diviíiones, queha- 
ía confeguir la íciencia ; y antes defto era imaginativa , quando do- 
tinava en ella la facultad cogitativa , que no es recta , como fucce- 
en los niños , y en las beftias , y en el que fe mudó íu tempera- 
¿ento por cauía de enfermedad , hafta que encubren aquellas for- 
jas de la alma humana las compoíiciones y íeparaciones que ion 
tíceíTarias para perficionar la efpeculacion en el confeio intenciona- 
p s y en los tales , viene el conlejo cogitativo , en todo, o en parte. 
i Pruevaíe que la alma íe fepara del cuerpo , y que 110 tiene neceíli- 
iid de él : por quanto las facultades corporales íe debilitan con los 

apre- 

ego la forma del cuerpo ; prueva que no bora y enfortefee tar to más quanto es más 
cuerpo ni es accidente , por que no fe fuerte el concepto que aprehende j es la 

lede dividir , y fifueíTe cuerpo o acciden- fegunda, que vemos que con la vejez le 
I , fe havia de dividir como fe divide en debilita el cuerpo , y no fe debilita la alma, 
lates todo lo que es cuerpo o accidente, antes fe enfortelec delpues de los cincuenta 
Imeva aníi mifmo que la alma fe fepara del años , quando el cuerpo eftá en la declina- 
lierpo y que no tiene neceflidad de el , cioni la tercera r alón es , quelasoperacio- 
f ara lo que trahe tres ratones ,• la primera nes del cuerpo fon finitas , y las operacio- 
I; , que las facultades corporales fe debili- nes del alma fon infinitas. Y por fin refiere 
Itn con fus fuertes aprehenfibles , y la alma la demonftracion de los Philofophos , para 
Lcional es por lo contrario, que fe corro- proyar que ay una fubftancia intelectual 

M m fepa- 
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apreheníibles fuertes , por la corrupción de fus órganos ; como es 
el ojo con el Sol , y el oydo con la boz fuerte ; y la alma racional; 
es aníi , mas antes fe corrobora y enfortefce tanto más , quanto 
mas fuerte el concepto que aprehende s también íe mueftra ella v 
dad , de lo que vemos que la vejez debilita el cuerpo y no debili 
Ja alma , pero íe enfortefce defpues de los cincuenta años , cpian 
el cuerpo efta en la declinación ; confta también efto , de que , 
operaciones del cuerpo fon finitas , y las operaciones de la alma íi 
infinitas i por quanto las figuras Geométricas , y las Ariímeticas , 
las judiciarias, fon infinitas. 

Pruevafe la exiftencia de una íubftancia intelectual feparada 
cuerpo , que aífiíte a la alma como la luz del Sol a la vifta para ver 
y que la alma quando fe aparta del cuerpo fe une con ella : por quf 
la alma no alcan$a fus primeros inteligibles por experiencia, pory 
quanto de lo que fe tiene por experiencia , no fe puede hazer juyzio - 
abfoluto ; por que el hombre no puede juzgar abfolutamente , que! 
todo hombre no mueve fus orejas , aníi como juzga , que todo hom- 
bre fíente , y que todo el que fíente es animal , y que todo animal es 
íubftancia , y que el todo es mayor que la parte , y otros femej antes , 
inteligibles primeros ; ni tan poco alcancamos la certeza de los pri. 
meros inteligibles por inftruccion de demonftracion : por quanto fi i 
talfueíTe, procedería la cofa en infinito ; yfiendoanfi, feíiguequer 
vienen de influencia Divina que fe une con la alma racional i y todo i- 
el que tiene forma intele&ual en li miíino , es fubftancia incorpórea, ¡ 
y fubfifte por fi ; y el concepto de la forma inteligible que concibe la ¿ 

alma, L 

feparada de cuerpo , que afllfte ala alma en que fe une con la alma racional ; y efta fub» f 
liis intelecciones , como la luz del Sol ftancia pues que tiene en fila forma intele- > 
aíiiite a laviftapara ver, y que quando la ¿rual que influe en la alma racional es i 
aUna le aparta del cuerpo ieune con ella; fuerca que fea fubftancia incorpórea que 
eita Iubftancia leparada de cuerpo , es el fubfifte por fi ; y fiendo que el conceptode 
entendimiento-agente; pruevale fu exiften- las formas inteligibles que concibe la alma, 
cía , por que la alma no alcanca fus prime- es fu perfección , y todas las formas inte- 
ros inteligibles por experiencia ni por de- ligibles eftan en el entendimiento agente : 
monitraciones tomadas de otros pri nci- por medio defta intelección fe une la alma [ 
píos, como arriba dix irnos, con que fe fi- con el entendimiento agente ; pero por . 
gue que le vienen por influencia Divina quanto las ocupaciones del cuerpo apartan I 

al 
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a , es íu perfección , y por medio della alcanza la alma la unión 
1 ella íubftancia intelectual ; pero la aparta delta unión , la ocupa- 
del cuerpo ; y no fe puede alcanzar la perfecta unión , íi no abo- 
íando y deíechando todas las facultades corporales , por que nin- 
' $ ía cofa la impide defta unión , li no el cuerpo ¡ y quando íe aparta 

* c el , queda defembaragada y libre de la corrupción que podia te- 
: 11 • , unida con efta noble fubftancia , que fe llama , el mundo ííipre- 
- n » í y todas las de mas facultades no obran li no en el cuerpo , y pe- 

r cen con la corrupción de íus órganos ; pero la alma racional yk 
c acibió aquellas formas , y recibió ílis intrinlicos , como eftá dicho. 
I13. Cuzary. Pareíceme que ellas cofas Philofophicas tienen 
lis fúbtileza y certeza, que las de más cofas. 
14. Haber. Ello es lo que recelava de ti , que te perfuadieífes 
is opiniones , y fe fatisfiziefíe tu alma con ellas j que por quanto fe 
que ellos tienen demonllracion en las fciencias Matemáticas , y 
la Lógica : fe confiaron los hombres en todo lo que ellos dixeron 
la Philica , y en la Metaphiíica , y entendieron que todo lo que 
Isen , es demonílrativo j y por que no dudas en íus raíbnes > pri- 
íramente en lo que dizen de los quatro elementos ; arguyendo 
flf ¿ntra ellos fobre el mundo del fuego, que dizen, que aílieíláel 
ligo íupremo , el qual no tiene color , que impida la color de los 
Celos y las eílrellas ; quando aprehendimos nos otros fuego ele- 

• tsntal > íi no calidad de calor en extremo , que li reíide en la tierra 
Ihazebrafa, y fi reíide en el ayrefe haze llama, yíirefide en las 
t^ias, es agua herviente. Y quando vimos cuerpo igneo y aereo 

I lítrar en la materia de la planta , y del animal , para que juzguemos 
jie es compueílo de todos los quatro elementos , fuego', ayre, agua, 
tierra? y quando bien podras dezir, que alcanzamos que la agua 
ila tierra fe mudan y entran en la materia de la planta: nosotros 

diré- 



alma defta unión : quando fe aparta de 
, queda defembara^ada y libre, unida con 
ta noble Iubftancia ; y efte es el ultimo fin 
:1 hombre y lafumma felicidad del alma* 
gun la opinión de los Philoíbphos. 



14. Haviendofe fatisfecho el Rey y 
agradadole mucho las cofas de la Philofo- 
phia natural que refirió el Haber , diziendo 
que le parefcia que eftas cofas Philofophi- 
cas tenian más fubtileEa y certeza , que las 
Mm 2 de 
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diremos , que el ayre y el calor del Sol ayudan en la generación , p 0r 
modo de calidad , no por cuerpo de fuego , ni por cuerpo de ayre ; 
o quando los vimos reíblverfe en eftos quatro propiamente ? fi ¿ 
reluelve parte en femejanca de tierra, no es tierra, fino ceniza , bue 
na para medicina; y la parte que fereíuelve en femejanca de agua 
no es agua , fi no xugo o humor venenofo , o nutritivo , no agua qut 
firvapara beber; y la parte que fe refuelve en femejanca de ayre, 
es vapor , o humo , no ayre que fea bueno para la refpiracion ; y eftos 
también algunas vezes fe mudan en animales o plantas , o fe quai; 
en partes de la tierra , y buelven de una mudanca a otra , y por mila 
gro íuccederá en ellos mudarfe en elemento puro ; verdacf es , que 
defpuesdela eípeculacion , nos es fuerca confeífar, que ay calor; 
frialdad , humidad , y fequedad ; y que fon calidades primeras , qué 
fin ellas o fus medios , no puede fer ningún cuerpo ; y que el entendí- r 
miento fepara en ellas los compueftos , y los compone de ellas ; y Ies w 
feñala fubltancias por fubje&os s y fe dize , fuego , y ayre , y agua , y < 
tierra, en el concepto de la mente y en palabra, noque exiftande I 
ningún modo puros fuera del entendimiento , y fe componga dellos 
todogenerable; y como dizen efto , fiendo que ellos <Szen , que el 1» 
mundo es abeterno , y conforme eíTo , no dexó el hombre de íer en- ^ 
gendradode lafimiente genital y la fangre, ni la fangre de losali- ic¡ 
mentos , ni los alimentos de las plantas , ni las plantas ( como dixi- tes 
mos) de la virtud de la fimiente y las aguas , que fe mudan en fu femé- kc 
jante con la ayuda del Sol , y el ayre , y la tierra ; y también todas las k 
eftrellasyconftelaciones ayudan en la generación, efta es la duda 
acerca de los elementos, conforme fu opinión; pero fegun la do- 
ctrina de la ley , Dios Bendito crió el mundo anfi como es , y fus ani- 
males y fus plantas en fus formas; y no fe neceffita para ellos de me- 
dios, ycompoficion de fus compueftos ; y confeíTando la criación , \ 

íe 

tlTt fS&f \ C , dÍ7 'f d r^ 1 *' yenlaLogica.íe fian dellos entodo loque 

grande el abufo de los hombres , que fe de- dizen en la Phifiea y en la Metaphifica en- 
»an perfuadir délas palabras de los Philo- tendiendo que toJtoqneSXeS 
lophos , que por que fe ve que tienen de- cierta y infalible, que f^ruZ dJa^ 
monftracionenlasíaenaas Matemáticas, te por "demonftracion ; lo que no e S 

pero 
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facilita toda difficultad , y íe allana todo trompiezo ; y quando 
níiderares queefte mundo no era, y que fue criado por la volun- 
de Dios , quando quiíb , y como quiío : no te moleftaras en la 
« reculación de como fueron engendrados los cuerpos , y como íe 
1 aron en ellos las almas ; ni íé apartará tu alma de admitir la expan- 
1 n , y las aguas que eftan fobre el Cielo ; ni los demonios , de los 
c ¡ales hazen mención nueftros Sabios ; y las cofas que eíperamos , 
< los dias del Maffiah , y la reíiirreccion de los muertos , y el mundo 
\ nidero ; y que neceflidad tenemos delta invención de los Philolb- 
f os en la immortalidad de la alma deípues de la corrupción del 
c 2rpo , íiendo que ya la relación cierta recebida por tradición , nos 
vlrincó eftas promeíTas , íean efpirituales o corporales ; y íi íiguier- 
ii)S los modos de la Lógica, para confirmar las opiniones, y para 
ilutarlas : conílimiremos en efto la vida , fin fruto. Y de donde nos 
qnftacon clareza cierta lo que dizen , que la alma es íubílancia in- 
ttecl:ual , que no fe determina en lugar , y no le alcanza generación 
^corrupción > y en que íe diítingue mi alma de tu alma, o del enten- 
iento agente , y las de mas caufas , y la primera caufa ? más , co- 
) no íe unian la alma de Ariftoteles y la alma de Platón , fabiendo 
a uno dellos la fciencia del otro , y fu íe , y fus fecretos , y de to- 
is los Philoíbphos > más , como no entienden fus intelecciones de 
roente , aníi como fon en Dios , y en el entendimiento agente í> y 
moles alcanga el olvido? y por que neceffitande meditación en 
> intelecciones , proíiguiendo en grados de una parte a otra > más, 
no no entiende la alma del Philoíbpho , quando duerme , y quan- 
fe emborracha , y quando lefuccede algún daño deapollemao 
da en el celebro , y quando íe envejefee ? y que diremos del que 
gó al extremo dela Philofophia, y le fuccedió perturbación me- 
ícholica, o apoítema en el celebro, y olvidó toda fu fciencia? es 

efte 



•o fon opiniones y confideraciones faca- 
' por fu efpeculacion , fin fundamento 
rto ni demonftracion for^ofa ,* que fi fe 
aminarencon dilieencia, fe hallara que 
lecen mucha» dudas , y que no tienen 



ninguna certidumbre ; y difeurriendo en 
lo que dizen délos elementos, mueftrael 
Haber, que el fuego elemental, ola re- 
gión del fuego que conftituyeron los Philo- 
fophos , es hecion y (imples opinión fuy.o. 
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efteelmifmo que antes era, o diremos que es otro? mas, ponga- 
mos que convalefció de fu enfermedad por grados , y fe pufo a 
aprender de nuevo , y íe envejeíció y no pudo coníeguir la íciencia 
que antes tenia : tendrá efte dos almas feparadas y diftintas una de 
otra? mas, pongamos que íe mudó fu temperamento alamor déla 
ira y las concupiícencias : diremos que tiene una alma en el parayfo, 
y otra en el infierno ? y qual es el termino de la fciencia con la qual 
íe haze la alma del hombre ícparada del cuerpo , y incorruptible ? fi 
es con la univerfal fciencia de los entes : muchas cofas no alcancó el 
Philofopho , de las que fon en los Cielos , y en la tierra , y en la man 
y íi baila una parte : toda alma racional es íeparada , por quanto las 
primeras intelecciones eftan infundidas en ella > y íi confifte la fepa- 
racion de la alma en la concepción de los diez predicamentos , y lajj 
trancendientes , en los quales fe comprehenden todos los entes , tqi 
mandólos por modo Lógico , fin alcanzar la perfecta y particular 
fciencia dellos : eftoes fciencia muy fácil , que fe puede alcanzar en 
un dia , y es fuera de rafon dezir , que en un dia fe pueda convertir el 
hombre en Angel ; y fi no fe puede coníeguir , fin llegar al cabo de 
la fciencia de los entes , y tener perfecto conofcimiento dellos , por 
modo univerfal Lógico , y por modo particular Philofophico : es un 
eftudio quenoíé puede confeguir , y es perdido fin duda , fegunla 
opinión dellos. Ves aquí , que ya te perfuadilte a imaginaciones per- 
nicioías, y bufeafte faber lo que no te dió tu Criador potaitadpara 
confeguirlo, y no es concedido en la naturaleza de la carne poder» 
lo alcancar por eípeculacion ; pero fue conftituydo efto en 'a natu- 
raleza de los efeogidos del pueblo peculiar del Criador Bendito , los 
más puros de las criaturas , con las condiciones que havemos dicho, 
cuyas almas lo alcancen, que conciben el mundo todo, y ven al 

Dios 
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que no fe puede demonftrar ; y anfi mifmo 
lo que di/en que las plantas y los animales 
fon compueítosde la mixtión de los qua- 
tro elementos , es incierto , y no fe puede 
provar que lean compueftos de todos los 
quatro elementos , ni que fe refuelvan en 
cftosquar.ro propnamente ; folo fe prueva 



y es fuerca confeífar las quatro calidades ! 
primeras , que fin ellas no puede fer ningún b ■ 
cuerpo , y el entedimiento lepara en ell» i 
los compueftos y los compone dellas , y les fl 
feñala fubftancias por fubj e<ftos , que fe di- 
zen fuego , ayre , agua , y tierra j efto en el 
concepto de la mente , no que exiftan de 



per 



ningún 
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s íliyo , y a íus Angeles ; y fe ven los unos a los otros ; y íaben 
unos los fecretos de los otros , como lo que eftá dicho, (Rey. 2.2: 
) también yo sé , callad i y nos otros no íabemos que es efto . y co- 
;■> es efto , íi no fuere que nos venga por via de Prophecia ; y íi fue- 
r Ja Philoíbphia en efto verdadera , havian de dezir ios Philofophos 
s mdes cofas de la felicidad de fus almas , y havian de llegar al gra- 
c ide Prophecia ; pero vemos que ellos fon como los de mashom- 
b is j Verdad es que tienen ventaja en la fabiduria humana , como 
c da Sócrates al pueblo , yo fio niego vuejira [ciencia Divina 3 J¿ no digo, 
y ' no la sé , pero yo [oy Sabio en la [ciencia humanas y tienen efcufa, por 
irque necellitaron de fus eípeculaciones , por faltar la prophecia y 
ifuz Divina entre ellos; y alcanzaron lasíciencias demonftrativas 
u|rfe¿tamente en fumino grado , y fueron unánimes en efto , y no 
o differencia entre dos hombres en eftas fciencias j pero en las de 
ts , cali que no ay conformidad entre dos hombres , íi no grande 
iedad de opiniones , en la Metaphiiica , y también en muchas co- 
ü de la Phiíica ; y íi fe halla una íecta que conforman en un pare- 
ar , efto no es por eípeculacion y coníequencia que coníideraron 
n íii entendimiento : íi 110 que fon una fedta de uno de ios Philoíb- 
kos , que recibieron de él j como es , la feóta de Pitagoras , la fecta 
Empedoclis , la fecta de Hipócrates , la feóta de Ariftoteles , la 
íta de Platón , y otros j y los Académicos ; y los Peripatéticos , 
fon Ariftotelicos ,* y ellos tienen en íus principios, opiniones 
íe corrompen los ánimos , y las dcípecia el entendimiento ; como 
| lo que dizen , que la caufa del movimiento circular de la Eíphera, 
por que bufca la perfección que le falta , para que fea opolita a 
¿os los lados ; y por que no puede fer efto nempre en cada una de 
|.s partes, lobuicapor trasmutación de una parte delpues de otra 
bn continuo movimiento; yaníimiímo lo que dizen , delasema- 

nacio- 



íngun modo puros fuera del entend ¡mi- 
jito, y fe componga dellos todo gcnef able. 
ieípues de haver moftrado el poco funda- 
lento de los Philofophos en lo que dixe- 
fn de los elementos y compueftos : refuta 
opinión dellos acerca de la alma racio- 



nal , con muchas rafones y for^ofos argu- 
mentos, que mueftran la faltedad de lo 
que philoíbpharon fobre efta materia ; y 
concluye diziendo, que eftas cofas no fe 
pueden alcanzar íi no por revelación Divi- 
na, porquantola inveítigacion humana es 
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naciones que emanan de la primera cauía , y como fe configuió de 
intelección que tiene el primer Angel de la caula primera un Angel 
y de la intelección de íi miíiílo una Eíphera , y aníi profiguieronl¿ 
emanaciones halla onze grados , y pararon en el entendimieir 
agente, y no fe coníiguió de él Efphera , ni Angel ¿ y otras cofas, q 
ion menos provables que el Sepher Tefira ; y en todas ellas ay duaas, 1 
y no ay conformidad entre un Philofophoy fu compañero; pero 1 
con todo eíío deven fer efcufados , ymerefcen alabanza por lo queí 
alcanzaron de ííi limpies efpeculacion , y tuvieron intención a bueftl? 1 
fin, yhizieron las leyes intelectuales > y aborrecieran el mundo r%r 
en todo modo fon dignos de loor, íiendoque no eran ob!igados%[f 
recebir lo que tenemos por tradición ; y nos otros fomos obligaddtp* 
a recebir el teftimonio , y la tradición , queescomolavifta. 

iy. Cuzary. Hazme merced de eíplicarme algunas máximas í 
generales , que contengan brevemente las íentencias que fueron de- i 
claradas por los Sabios que inquirieron por efpeculacion los funda- 
mentos de la fe - y que fon los que llaman los Carraym > los profeífo-i 
res de la feiencia cíe las raíones. 

16. Haber. Noayenefto ningún provecho , fino la agudeza < 
en las palabras , y la ayuda para lo que íe dize , sé folicito en aprender h 
la ley , para que Jepas rejponder al Epicuro s por quanto el Sabio perfe- 
¿to, (como los Prophetas, por comparación ) poco es lo que pue-f* 
de aprovechar al hombre, por modo de inftituyeion de rafonesfX 
efpeculativas , y no reíponderá al que contradixere por términos | 1 
Lógicos y y el Philofopno que diíputáre por modo Lógico , moífa> f 
ra en fus raíbnes grande feiencia , a tanto que el oyente le atribuynt ¡ 
ventaja fobre aquel varón perfe&o íincero y fanto , cuya feiencia 

fon * 



i* 



muy corta , para alcanzar la verdad en eftas tar contra el Epicuro , no para fortificar láÉWj)nc¡ 



cofas que fobrepuxan fu limitado entendi- 
miento. 

16. Dize el Haber, que el inquirir la 
verdad de los fundamentos de la f& por 
eípeculacion , no es de ningún provecho 3 
y laber argumentar fobre ellas materias , 
íirye folo cíe agudeza , y de faber argumen- 



fe en la alma del creyente , que deve fince* 
ramente admitir la tradición y creerla por 
verdad, fin tener en ella ninguna duda, ni 
efpecular fobre ella ; por quanto los fun- 
damentos de la le fon revelados de Dios » 
influydosenel entendimiento délos San- 
tos naturalizados en la verdad, delamif- 

ma 
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>n verdades , que ninguno lo podrá hazer retirar dolías j y el fin 
el que difputapor términos Lógicos en todo lo que cnfeña y apren- 
e, es que entre y le impriman en fu alma y en la alma de ííidifci- 
ulo las verdades que eflan imprimidas en la alma de aquel perfecto, 
aturahzado en ellas j y puede íer que la íciencia de las raíbnes por 
irminos Lógicos corrompa muchas opiniones verdaderas , por las 
udas que le íbbrevinieren , y por las opiniones referidas de algún 
hiloíbpho ; aníi como vemos los que aprenden la arte Poética, que 
puntan y íubtilizan la medida de los verlos , con reglas y preceptos 
ue obfervan en la compoíicion , y les oymos confuíion y palabras 
ípantoías en íii arte : y vemos que el que es naturalmente Poeta , fin 
ingun trabajo haze un Poema muy perfecto , y no le acontefee nin- 
una falta ni defecto en los verfos que haze ; y el fin de los que 
prenden la Poéíia por preceptos , es que íean íemej antes a efte que 
sareíce ignorante en la arte Poética , por que no la puede enfefiar a 
líos > y ellos la pueden eníéñar ; verdad es , que elle naturalizado 
iodra eníeñar a otro naturalizado como él, con poca leña ; y aníi 
¡üíiiio el pueblo que naturalmente fon difpueftos para la ley , y para 
ípropinquaríe a Dios , le encienden centellas en fus almas de las pa- 
íibras de los varones fmtos , yíe convierten en luminarias en fus 
íora^ones/ y no teniendo efta diípolicion natural, ha menefterla 
Ciencia de las raíbnes , y puede fer que no le aproveche , y puede fer 
jtuele haga daño. 
17. Cuzary. No te pido que profundes en efta materia , pe- 
folo te pido que me refieras alguna cofa en el fundamento de la 

fe, 



ia manera que los primeros principios 
[tan impreflbs en el entendimiento huma- 
1 ; y aníi como los hombres no dudan en 
|)S primeros principios ni efpeculan la 
¡erdad dellos por demonftraciones , por 
lúe ellos en íi fon la demonftracion de fu 
jerdad : aníi mifmo los que fon naturaliza- 
os en los fundamentos de la fe , no dudan 
jn ellos de ningún modo , ni r.ecefljtan de 
llemonftraciones para creerlos , por que 
fbn naturalizados en ellos y los tienen a- 



rraygados en fu entendimiento con tan fuen- 
te impreflion , que ninguno los hará retirar 
dellos ; pero los que no fon naturalizados 
en la verdad, por que no fueron alumbra- 
dos de la luz Divina , neceflitan de la efpe- 
culacion, y de demonftraciones , para ai- 
cancar la verdad , que el fanto y fincero 
alumbrado de la Divina luz tiene por natu- 
raleza j y el Philofopho que inquiere eftas 
cofas por efpeculacion , yerra muchas ve- 
zes y no alcanza la verdad dellas ; pero el 
N n fanto 
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fe , que me lirva de memoria ; por que tengo oydo hablar en efto , 
y deífeo faberlo. 

CAPITVLOL 1 

18. Haber. Lo primero que es neceflario para íliftentar la c 
ación del mundo , es , difcurfar y moftrar la faltedad de la abeterni. 
dad del mundo. 

Si el tiempo paíTado no tuvo principio , los individuos que exiftie* 
ron en el tiempo pallado hafta elte tiempo , fon infinitos ; y lo que es. 
infinito no fale a aóto ; como luego falieron aquellos individuos t 
aóto , fiendo infinitos > 

No ay duda que el paíTado tiene primero , y que los individuo! f¿ 
que exiftieron , tienen numero finito ; por quanto en la potencia d^ 
entendimiento es contar miles y miles de miles multiplicados en ixT 
finito, ello en potencia, pero no que lo Taque a termino deacl;o,'¡ ; 
por que lo que laliere a termino de a¿to , y Te contare deípues el 
mero que Talió a adto , es finito fin duda » como luego Talió a termfc 
no de a¿to lo que es infinito > figueTe pues , que el mundo tiene prin¿i 
cipio , y que los movimientos circulares de la Eíphera tienen numero» 
finito. 

Lo 

fanro es naturalizado en la verdad , por que Capit. I La falfcdad de la abeternidad 
no fe govierna por fu cfpeculacion , mas es del mundo , prueva por diverfos modos, es 
guiado por la luz Divina, quelohazena- el primero fundado en la propolicion , que. 




ruralizado en la verdad. 

ig. Por complazer al Rey, refiere el 
Haber las pruevas que tienen los Sabios 
Philofophantes llamados los Habladores , 
para moftrar ñor raibnes , la verdad de los 
fundamentos de la fe ; y en eítos diez capí- 
tulos mueftra lafalfedad de la opinión de 
losPhilofophos quedixeron que el mun- 
do es abeterno ; defpues prueva que el 



no fe puede dar proeeífo en infinito y aun. jyi:¡- 
que fea en fucceífion de unos defpues df icj 
otros ; como por exemplo , Reuben hijo- 
de Yaacob, y Yaacob hijo deYshach, jHta&vr 
Yshach hijo de Abraham , y aníi en infini- : 
to, efto es impoffibles yanfidize, quefir I..:; 
el tiempo paíTado no tuviefle principio, c 
los individuos que exiftieron hafta efte p 
tiempo ferian infinitos , y íi fueran infini- 



mundo fue criado de nuevo ¿ que ay Dios¿ tos no podian falir a a¿lo. el fegundo mo- 
que es abeterno; que no es cuerpo; que do, es tomado de la naturaleza delnume- 
tiene conofeimiento de todas las cofas ; ro, que es cantidad, que confta depary 
que es vivo ; que obra con voluntad ; que impar , y es finito y determinado , y puefto 
íu voluntad es abeterna , y que los atribu- que (fegun la opinión de algunos) fe puede 
tos que le atribuymos no fe entienden en el augmentar el numero en infinito, efto fe 
como en nos otros. entiende en potencia, que quanto más Te 

fuere 
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Lo que es infinito ? no tiene mitad , ni doblado > ni proporción nu- 
ral : y nos otros fabemos que la circumvolucion del Sol es una 
irte de doze de la circumvolucion de la Luna , y anli miímo las de 
s circumvoluciones de las Efpheras tienen entre íi proporción , y 
1a es parte de otra, y lo que es infinito no tiene parte. Y como puc- 
* íer que el numero de las circumvoluciones de una Efphera lea in- 
ita , como el numero de las circumvoluciones de otra Efphera que 
bien es infinito , fiendo uno una parte del otro , o mayor que el 
o ; aíTaber , fiendo mayor o menor en numero que el otro > 
Lo que es infinito , que no tuvo principio, como llegó a nos otros? 
antes de nos uvo criaturas cuyo numero es infinito , como llegó el 
ero a nos otros ? la cofa que tiene fin , es fuerga que tenga prin- 
cipio, 

el infinito mayor que el infinito ; por quan- 
to el movimiento de una Efphera es mas 
vagarofoque el movimiento de la otra, y 
fiendo mayor el numero délas circunvo- 
luciones de una Efphera que el numero de 
las circunvoluciones de otra, fiel mundo 
fueííe abéterno y notuviefle principio, le- 
rian igualmente infinitas las circunvolucio- 
nes de las Efpheras, y ferian más las unas 
que las otras ; lo qual implica contradicion 
manifiefta. Y últimamente mueftra que no 
fe puede dar que las cofas no tuvieífen 
principio , con la propolicion , que codo lo 
que tiene fin es fuerza que tenga principios 
y poniendo la confideracionacada uno de 
los individuos que prefentemente exiíten , 
llegando el fin a ellos , es fuerza que uvieífe 
principio, porquanto de otro modo feria 
neceífario para exiftir cada uno de los indi- 
viduos que efperalfe ala exiftencia de indi- 
viduos infinitos antes de el, y no exiftiria 
ningún individuo y por que cada uno de los 
individuos que le precedieron fon la caufa 
en la qual depende fu exiftencia , y la ani- 
ma confideracion ay en los que le prece- 
dieron en infinito , y faltando el principio 
en las caufas de fu exiftencia , era impofli- 
ble exiftir el tal individuo; y pues vemos 
que ejdfte , es fuerza que imcfle uno pri- 
Nti2 mero 



ere acrecentando y fiempre fe puede acre- 
ntar más : pero en a¿to , fiempre lo que 
augmentáre , por más que fea , tiene can- 
"acf, y es numero finito; con que fe fi 
e y que es fuerza que los individuos que 
dieron a a¿to tengan numero finito ; y anfi 
lifmoel numero de las circunvoluciones 
.e las Espheras no puede fer infinito, es el 
mercero modo, que lo que es infinito no 
tiene proporción numeral , por quanto la 
proporción conviene íblo en cofa que tiene 
Cierta cantidad determinada, de la qual fe 
lize mitad o doblado o otra proporción , 
[ fiendo que nos otros fabemos que las cir- 
:unvoluciones de las Espheras tienen pro- 
porción entre íi y no puede fer que fean in- 
initas y que no tengan cantidad, el quarto 
nodo , fe prueva también de las circunvo- 
luciones de las Efpheras , con una propor- 
ción cierta ^ la qual es, que lo que es infi- 
nito no tiene parte, por quanto la defini- 
ción de la parte es , una cantidad feparada 
de mayor cantidad; y fiendo el numero de 
las circunvoluciones del Sol una parte de 
las circunvoluciones de la Luna, ü fueran 
infinitos, feiiguiria que lo que es infinito 
tenia parte, otro grandeabfurdofefiguiria 
íidixeíTemos que* las circunvoluciones de 
Jas Efpheras fon infinitas , y es , que feria 
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cipio; y fino fuera aníi, paraexiftir cada uno de los individuos ha. 
viamenefter efperarala exiftencia de individuos infinitos antes de 
él i y delte modo no exiftiria ningún individuo. 

CAPITULO II. 

El mundo es criado de nuevo , por que es cuerpo , y el cuerpo vd 
puede íer fin movimiento , o defcanfo , y ambos fon accidentes que 
fe inovan en él , viniendo el uno defpues del otro ¡ y el que le fobre- 
viene es nuevo fin duda ¿ por que le viene de nuevo j y el paífado es 
nuevo, por que fi fuera eterno, no padecería privación, aníi que 
ambos fon criados de nuevo; y lo que no puede fer fin accidentes 
inovados , es criado de nuevo j por quanto no fue antes de los accu 
dentes, y los accidentes fon inovados, figuefe que también él el 
criado de nuevo. 

CAPITVLO III. 

Lo que es criado de nuevo , no puede fer fin caufa que lo criaífe 4 
por quanto el que es inovado , no puede fer fin cierto tiempo en que \ ] 



mero del qual comento el principio , y fe 
continuó la propagación consecutiva de 
los individuos haítala exiftencia defte. 

Cap. 1L Defpues de haver moftrado la 
falfedad de la abeternidad del mundo, 
prueva en efb capitulo que el mundo tuvo 
principio y fue criado de nuevo 5 la fuerza 
delta demonítracion fe funda en tres pro- 
poficiones , que afirman eftos philofo- 
phantes llamados, los habladores, délas 
qnales facan la conclufion de fu argumento 
que prueva la criación del mundo 3 es la 
primera propoíicion y que todo cuerpo es 
compuefto de fubftancia y accidente , o ac- 
cidentes ¡ lafegunda es , que los acciden- 
tes fon criados de nuevos la tercera, que 
ninguna fubftancia puede fubfiftir fin acci- 
dente , o accidentes ; de donde fe infiere 
que liendolos accidentes criados de nuevo, 
es fuerza que aníi mifmola fubftancia fea 
criada de nuevo, pues no. fue autesde los 



accidentes • y fiendo el mundo cuerpo , fe 
ffgué que fue criado de nuevo. 

Cap. 11 L Provandofe que el mundo 
fue criado , confia claramente que ay Dios 
que lo crio,- y aqui toca el Haber en un 
principio que afirman los habladores , y lo 
refiere Rabenu MoíTeh en la primera parte 
del More cap. 74. dizen pues , que todo el 
mundo y cada una de fus partes pudiera fer 
en otra forma diferente de loquees, tan- 
to en la figura y cantidad , como en los ac- 
cidentes, en el tiempo, y en el lugar 3 y 
con Aderando en el mundo y en qual quiera- 
de fus partes , dizen, efta cofa pudo fer anfi 
como es , en efta figura y defta cantidad y 
con eftos accidentes que tiene, y en efte £ 
tiempo y lugar , y pudiera fer mayor o me- 
nor de lo que es, y de diferente figura y 
con otros accidentes, y pudiera fer antes o 
defpues del tiempo en que fue, y en otro 
lugar fuera defte 3 y fer apropriada particu- 
lar- 
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le apropriado , el qual podia íer antes , o defpues ; y fer apropria- 
b en fu tiempo , y no antes ni defpues , neceíTariamente requiere 
•ropriador. 

CAPITULO IV. 
Dios es eterno, que nunca dexo de fer ; por quanto fi fueíTe inova- 
>, era neceíTario que tuvieíTe inovador ; y efto procedería en infini- 
i y no fe puede dar , li no que fe llegue a un inovador eterno , que 
el primero ; y efte es el que bufcamos . 

C A P I T V L 0 V. 
Dios es eterno , que no tendrá fin ; por quanto aquel que fe le a- 
malaabeternidad, le aparta de él la privación i por que aníico- 

0 la inovacion del que no era , neceífita de caufa , anfi la privación 

1 lo que fue inovado neceífita de caula ; por quanto la cofa no fe 
íiiquüa de fi mifmo , fi no de fu contrario ; y E>i° s n « tiene contra- 
jo, nifemejante; por quanto lo que es femejanteaél en todo, es 
| mifmo , y es uno que no fe puede dezir dos ; y fi es fu contrario el 

quilador , no puede íer que fea abeterno , por que ya confta la ab- 
rnidad de la exiftencia de Dios; ni puede fer que fea inovado , 
pr que todo inovado es caufado defte abeterno , y no puede aniqui- 
ir el cauíado a Í11 caula.. 

C A- 

ente en una cierta figura y cantidad , en que efta conftituydo fegun fu Divina vo- 

nlos accidentes que tiene, y en el tiem- luntad. f . „ tor 

3 y lu^ar en que es , podiendo fer todas Cap. I V. Mueftra que Dios es abeter- 

s cofa* diferente de lo que fon : es prueva no ; y el argumento efta claro. 

demonftracion forcola de que fueron Cap. V. Dios es eterno que no tendrá 

jnftituydas y determinadas por 1.a volun- fin ; pruevale defte modo , lo que no w o 

id del Soberano Criador que las crio y las principio no tendrá fin , Dios no tuvo pnn- 

rdenó, apropriandolas en el tiempo y lu- cipio , pues-confta que es abeterno , ligúele 

«r que quifo \ con la figura cantidad y ac- que no tendrá fin ; por que and como para 

ademes que tienen , que todo fue apro- exiftir lo que no era, neceífita de caufa, anli 

riado fegun la voluntad Divina en la for- la privación de lo que fue criado , neceífita 

aa particular y en la cantidad que quifo , de caula i y lo que no tuvo es 

nel tiempo y lugar que ordeno , y no en fuficiente en li , independente de caula , y 

tro; vcon efta especulación pruevan que no puede haver caufaque o aniquile , íicn- 

í mundo fiie criado , y que ay un Dios que do el abeterno , y caula de todo lo que ay 

jcrioyloapropriuen la partieulat forma fuera de el. 

* - * * N n 5 t*pV 
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CAVirVLO VI. 



Dios 



el 



cuerpo 

r fin accidentes inov, 



puede íeríin; 



es cuerpo ; por quanto 
dentes inovados , y lo que no puede íer un ¿icwucnic:. movuuos } es 
inovado ; y es falíb que le fucceda accidente , por quanto la íubíi. 
ftencia del accidente es en el cuerpo que es el ííibjeéto , y el acciden- 
tees adjunto al cuerpo, que lo figueyeftá fupuefto en él; y Dios 
Bendito no es determinado , ni es apropriado en modo diferente de \ 
otro modo , por que efto es de las propriedades del cuerpo. 



C A P IT V L 0 VIL 



Dios tiene conoícimiento de toda cofa pequeña y grande , y no : 
exime ninguna cofa de íu íabiduriaj por quanto confia que él cn^^i 
todo , y lo ordeno , y lo difpuío , como dize el texto , (Pial. 94. 9.) , 
fi el que planto la oreja , no oyra ? fi el que formó el ojo , no vera ? y dizej |v 
(Pial. 139.12.) también la efeuridad no efeurefee de ti , y la noche C€nA^, 
el dia rejplandefce 0 la efeuridad es como la lu^ ; y dize , que tu criajle m¡m§\i 
ríñones. múii 

C A P IT V L 0 VI 1L 

Dios es vivo , por quanto ya fe affirmó en él la Sabiduría y la po 
tencia , aníi que fe aftirma en el la vida s pero no es como nueftra v¿ 
da , que es definida por íentimiento y movimiento > íi no vida que c: 
el entendimiento puro , y ella es él , y él es ella . 




Cap. Vi. Conftandonos que Dios es 
abererno , como fe provu en el capitulo 
quarto, fe figue for^oiamente que no es 
cuerpo ; por quanto lo que es cuerpo es 
criado de nuevo , como fe moftró en el ca- 
pitulo fecundo. 

Cap. Vil. Pruevafcque Dios tiene co- 
nofeimiento de todas las cofas , por quanto 



plantó la oreja no oyra ? fi el que formó e¡ ojota 
vera 7 -, eftamifma demonftracionhazeRa* 
benu MoíTeh , y la declara en efte texto del 
Pfalmifta * como referimos en el Difcuríb 
tercero Art. 11. defte libro. 

Cap. VI I L For que ya fe affirmó en él la 
Sabiauriay la potencia , conftala om ni poten*- 
cia de Dios y fu imenía Sabiduría , puet 




las crio y las ordeno; y es el argumento crio todas las cofas con fabiduria , ydetqj 
que haze el Plalmilta > diziendo , fi el que das tiene conocimiento. 

Caf 
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CAPITVLO IX. 

[Dios obra con voluntad ; por quanto todo lo que viene de él , era 
iflible que viniefíe fu contrario , o que no fueííe , o que vinieííe an- 
; o defpues del tiempo en que vino j y ííi poder es igual en las dos 
lías > y no puede íer que no tenga voluntad para inclinar el poder 
ma dellas nn la otra j y podrá alguno dezir , que íu Sabiduría es ba- 
inte , y no neceílita de poder y voluntad , por que íu Sabiduría 
ropria en cada uno de los dos contrarios , y fu Sabiduría abeterna 
la caufa en toda novedad , que fea aníi como es ; y ello conforma 
»n la opinión de los Philofophos . 

CAPITVLO X. 

La voluntad de Dios es abeterna , conveniente con íu Sabiduría , 
> fe inova en él ninguna coía , ni fe muda ; y Dios Bendito vive por 
vida de fu eífencia , no adquirida; y anfi miímo es poderoíbpor 
| miímo poder , y tiene voluntad por íu mifma voluntad ; por quan- 
^esfalfo exiftir juntamente la cofa y íu contrario; y no fe puede 
t;zir de él , que es poderofo por poder , abíblutamente. 

19. Cuz. Efto me bafta para memoria ; y fin duda que efto que 
éxifte en la materia de la alma, y el entendimiento , y eftos Artículos, 
I referir las palabras de otrosjy yo no bufeo fi no tu opinión y lo que 

tu 

fCdf. IX. Dios obra con voluntad , y no Cap. X. Del pues que trato délos qua- 
< forjado en fus obras, a diferencia del tro atributos que fe dan a Dios Bendito, 
éieobra por naturaleza, cu^a operación dize que no fe deven entender en el como 
¡ limitada y determinada a una cola partí- en nos otros,por quanto en Dios no ay íno- 
íilar, y obra forjado íiempre que concu- vacion ni alteración; y eftos atributos no 



iieren las condiciones neceífarias ; que ha* 
lendo fubjecíto difpueíto y diftancia pro 
orcionada y conveniente fin eftorvo , es 
ter^a que fe configa fu operación ; pero 
dos Bendito obra por voluntad fin limita- 
on , por quanto es todo poderofo , y lo 
ue procede de el podía fer diferente de lo 
ue es , y podía dexar de fer , y podia fer 
ites o defpues del tiempo en que es ; y 
endo poderofo para hazer una cofa o otra, 
bra lo que quiere fegun fu voluntad» 



fon añadidos a fu ciencia, pero fu volun- 
tad es abeterna anfi como lu fabiduria es 
abeterna , y vive por la vida de fu eífencia , 
y es poderofo por fu mifmo poder ; por 
quanto Dios Bendito no tiene atributo que 
fea fuera de fu eífencia, comoefcriveRa- 
benu Mofleh en el More, cuyas palabras 
referimos en el Difcurfo Primero Art. i.y 
dize que eftos atributos no ion acrefeenta- 
dos a lu eífencia , por quanto es falfo exiftir 
juntamente la cola y fu contrario ¿ quiere 

dezir, 
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tu crees s y ya nae dixifte que eftavas prompto para inquirir íbbjg 
citas cofas y otras Icmcjantes; y me pareíce que no te puedes eíq 
lar de inquirir cala qudtiondel decreto Divino y el libre al vedrij 
por quanto es de las graves queftiones de la íciencia s dizeme tu o 
nion en eíta materia. 

20. Haber. No niégala naturaleza del contingente , fin 
pertinaz falfario , que dize lo que no cree ; por quanto tu ves que 
íe prepara para lo que eípera , o temes en lo que temueftra que 
cree que aquella cola es contingente , y que aprovecha en ella la pft 
paracion ; por quanto íi creyera que neceíTariamente havia de fe: 
todos modos: íe havia de entregar, ynoíe havia de preparar 
armas de guerra para defenderfe contra ííi enemigo , ni con comí 
para reparar íu hambre y íi dixere , que aquella preparación es ni 
ceflario para e! que no es diípueílo fin ella : ya connefía las caufi) 
medias* y que por ellas fe conííguen loseffeétos, y enloquefedeÉk; 
clarara adelante hallara que el libre alvedrio entra en las caufas mc£er 
dias 5 fi confeíTare la verdad , y no fuere obftinado - y y ha 1* confe-| 
íTar que íe hallará puefto entre el y íü voluntad , en las cofas contífl^ 
gentes, quefiquifiere las hará, yliquifiere las dexarái ycreyenlL 
do fe efto , no íe quita cofa ninguna del derecho de Dios , pero todqfy^ 
fe refiere a él por diveríos modos , como declararé. 

Digo que todas las operaciones fe atribuyen a la primera caufa* 
por dos modos o por primera intención , o por modo de encad 
«amiento y dependencia; el exemplo del primero modo , es la di: 
poíiciony la compoíicion que íe venen los animales, y en las plan, 
tas , y en los Orbes Celeíles , que no fe puede dar en ninguno qu< 
tuviere entendimiento fano , que lo atribuya al accidente , fi no 

inten 




dezir , que arguyria multiplicación en 
Dios , lo qual implica a fu limplicifTima 
unidad. 

20. EnefteArt. trata el Haber fobre el 
libre alvedrio, y fobre todo loque depen- 
de en efta materia ; mueftra con evidentes 
ratones , que el hombre obra con elección, 
fcendo libre en fus acciones , las quales no 



fon forjadas , fi no contingentes, que pue 
den fer y dexar de fer , y el hombre con fu 
voluntad haze lo que quiere ; efto fe pruc 
va por experiencia , pues vemos que ei 
hombre fe preparara y difpone previnieni 
dofe de medios para alcanzar el bien que ^ 
efpera , y para huyr del daño que teme ; e^ 
lo qual fe ye, que canto el bien como el mal- 
fon 




itencion de hazedor Sapiente , que pone cada coía en fu lugar , y 
Ida la parte que le conviene ; y el exemplo del fegimdo motlo , es 
Aiemar elle fuego (por comparación) a efta viga ; por que el fuego 
cuerpo fubtil , calido ,• agente, y la viga es cuerpo húmido , pacien- 
, y el agente lubtil fuele obrar en íu paciente ; y el calido y feco , 
lentar y confumir la humidad del paciente , halla que íe leparen 
s partes; y íi inquirieres las caufas deílas acciones y paffiones , no 
fcxaras de alcanzarlas ; y puede fcr que halles las caulas de fus cau- 
; s , halla que llegues a las Eípheras , y defpues a la caula de las Ef- 
; leras, y defpues a la primera caufa; y verdad dize el que dixere , 
i íe todo es por decreto del Criador ; y verdad dize el otro , que di* 
¡ : , que es por el libre alvedrio , o por accidente , fin que quite nin- 
; ina deílas cofas del decreto de Dios. Y fi quifieres podras confide- 
r elle cafo con efta diílincion. Las acciones fon Divinas , o nata- 
les , o accidentales , o electivas ; las Divinas , proceden de la pri- 
ora caula en todo modo , no tienen ninguna otra cauía íi no la vo- 
intad Divina. Las naturales , proceden de caufas medias , que las 
ífponen , y las hazen llegar al fin de íu perfección , en quanto no lo 
npide alguna de las otras tres caulas. Las accidentales , proceden 
fimbien de caulas medias , pero fon por accidente , no por natura- 
Iza, ni con orden ni intención; y no tienen diípoficion para per- 
acción que lleguen a ella , y páren en ella ; y en ellas íe condiciona 
fimbien, el impedimento de las otras tres partes. Pero las eledti- 
s , la caufa aellas es la voluntad del hombre en el tiempo de íu 
. ccion ; y la elección con libre alvedrio entra en las caufas medias, 
tiene caufas encadenadas halla la primera cauía , fin que fuercen el 
ívedrio por quanto la contingencia queda en fu lugar , y la alma 

ella 

»n contingentes , por quanto iíraeceflari a- es fuerza que conceda, que el alvedrio es 
lente uvieiren de fer , no aprovecharían unadellas, y la principal en la elección de 
s prevenciones para evitar el malyatra- la prevención neceíTaria paraconfcguirla 
er el bien que for^ofamente havia de fue- acción. Quien niega el libre alvedrio y nie- 
;fler ; y íí clixere el contrario , que la pre- ga lo que exprimenta en íi mifmo j^ues es 
aracion es neceíTaria para fe confeguir la coía cierta que el hombre halla en li pote- 
:cion por medio della : ya contieffa que ílad para obrar y dexar de obrar , en quanto 
is acciones necefíitan de caufas medias , y tuviere promptas y prefentes las caufas 
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eftá puefta entre el confejoyfu contrario, y puede hazer de las dos 
cofas qual quiíiere i y deve íer alabada o vituperada la acción electi- 
va , lo que no conviene en las de mas caufas medias ; por quanto no 
fe deve vituperar la caufa natural , ni la accidental , aun que en algu. 
ñas ¿ellas fe halla la contingencia ; aníi como no culparas al niñcv 
al que eftuviere durmiendo , ñ* hizieren algún daño , con íer que 
diera fer lo contrario ; pero no los culpas , por que no tuvieron pef 
famiento ni intención de hazer el daño ; vifte por ventura a los qift 
niegan el libre alvedrio , que no fe enojen contra el que de propofí 
les iiaze daño ? o que íe entreguen al que les hurtáre fus veftidos 
leshiziere concito padefcer trio', anncomoíe entregan alviení 
Norte quando fopla en dia frió , que les haze mal > o ferá fuerza qu 
digan que la ira es una facultad faifa, conftituyda en vano en e$ 
hombre, queíé enoje por una coía y no por otra , fin cania; y aníi : 
mifmo , que alabe , y vitupere , y ame , y aborrezca , y otras colas ta»; 
les. Siguefe luego , que el alvedrio en quanto es alvedrio , no tiene t 
caufa que lo fuerce , por quanto feria la tal elección , merca y nece-i 
fíidad; y feria el hablar del hombre forcofo , aníi como es elmov&É 
miento de fu pulfo ; y la experiencia eníeña 1er ello fallo , por quan- 
to tu te hallas que tienes poteftad para hablar y para callar , én quan-F 
to el entendimiento tuviere dominio en ti , y no dominaren en ti r" 
otros accidentes; y li todas las cofas inovadas procedieren en pri- \ 
mera intención de la primera caufa : ferian criadas de Dios en aque» j 
lia hora , en cada momento ; y fe podría dezir del mundo y todo lo : 
que ay en él , que agora lo crio el Criador ; y no tendrían los mila» 
gros cofa de que íe maravillaílen los hombres , quanto más que ! 
creyeüen por caufa dellos ; y no tendría ventaja el hombre temerofo* ( ,: 

de- 

medias , y tiene poder para hablar y para (Ten de fer neceífari amenté por abfoluto de- 
callar. Divide el Haber las acciones en creto Divino : no merecerían alabanca lo* 
quatro partes, esaíTaber, Divinas, natu- buenos , ni devianfer vituperados los ma* 
rales , accidentales , y cledivas ; y defpues los , pues anli los unos como los otros ion 
de ex plicarlas,dize,quc las acciones eledi- forjados en fus acciones Anfi mifmo feria 
vas fon alabadas , o vituperadas , no las na- en vano encomendar Dios preceptos a los 
rurales ni lis accidentales ; y filas que lia- hombres , y exhortarlos a la virtud : por 
mamos electivas fucífen toreadas y uyie- quanto el que for^ofamente ha de fer julhv 

no 
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I Dios íbbre el rebelde , por quanto ambos lirven a Dios , yhazen 
pello para que fueron conftituydos , y fueron conftreñidos por 
erca a hazerlo ; con otros grandes abíurdos que fe coníiguen a 
ta opinión ; y el mayor deilos , es negar lo que fe ve claramente 
jr experiencia , como havemos dicho. Pero la objeccion que po- 
;n al que dize que el hombre tiene libre alvedrio , diziendo , que 
:ime algunas cofas del decreto de Dios : fe reíponde con lo que ya 
ximos , que no las exime totalmente de fu decreto , pero las refiere 
b\ por modo de encadenamiento y dependencia. Ponen más otra 
sjeccion , y es , que exime las tales coías de la preíciencia de Dios; 
)r quanto el contingente abíbluto , es ignorado por fu naturaleza; 
lio que reípondemos , que la fciencia de la cofa no es la cauía de 
t , y no fuerca la fciencia de Dios en las cofas que han de íucceder 
i or el libre alvedrio del hombre, mascón todoeííb, ellas fon con- 
ngentes , que pueden fer , o dexar de fer ; por quanto la fciencia 
1 ; lo que ha de fer , no es caufa de fer , anfi como la feiencia de lo 
lie fue , no es cauía de haver íido , íi no prueva de que fue ; por 
iianfoDios, y los Angeles, y los Prophetas , y los Adevinos , tie- 
fcn feiencia de las cofas futuras ; y íi la preciencia de Dios fueífe cau- 
j de la exiftencia de las cofas : fe figuiria que eftaran unos en el pa- 
Íf.yío , por que Dios fabia que havian de fer julios , fin que hagan 
|ienas obras ; y otros en el infierno , por que Dios labia que hávian 

E P ecar , aun que no pequen ; y fe figuiria que íe hartaría el hombre 
comer , por que Dios fabia que fe havia de hartar en tal tiempo ; 
{fe quitarían las cauías medias , y faltando , fe quitarían las faculta- 
fes medias . Y lo que dize el texto , ( Gen. 22. 1 . ) y Dios provb a Ab- 
rham, fue para íacarííi virtud de potencia a aóto , para queefto 

fueífe 

j> neceflita de amonedación y adverten- bado o vituperado en fus acciones , y 
la;yelqueneceírariamentehádcferma- premiado o cattigado por ellas. Deí- 
I, no le puede aprovechar; yferiainju- pues de haver moltrado el Haber , que 
icia .que caftigafle Dios al impio , por la el hombre tiene libre alvedrio : refponde 
Jaldaa que cometió, fiendo forjado en a dos objecciones que ponen contra cita 
la i de modo que por todas eftas rafones opinión ; es la primera , que íi las accio- 
r rueva, que el hombre tiene libre alve- nes del hombre fon contingentes , pa- 
o y expontania voluntad para obrar lo refce que fe eximen del decreto de Dios , 
e quiere , por cuya caufa deve fer ala- de quien dependen todas las cofas : 
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fueíTe cauía de fu bien , como fe dize ? ( Gen . 22.16.) por que hi*ifte \ 
ejla cofa , y no vedafie tu hijo tu único 3 bendiciendo te hendiere > éc. 
Y por quanto todas las acciones ion necesariamente , o Divinas , o 
de las otras canias dichas , y era poííible que fueflen todas Divinas : 
eícogió el vulgo atribuyrlas todas a Dios , por fer efto más fortifica- 
ción en la fe. Perodeveel entendido hazer diftincion de pueblo a 
pueblo , y de varón a varón , y de tiempo a tiempo , y de lugar a lu. 
gar 3 y de unas cofas a otras cofas ; y ver que las obras que fon mera» 
mente Divinas , no fe vieron por la mayor parte , íi no en la tierra 
apropriada , que es la tierra fanta y en el pueblo particular , que fon 
los hijos de Yfrael, que profeífan la ley verdadera y en aquel tient* r 
po ; y con las coías que dependen en ellos , de preceptos y eftatutosB 
que íe via con la orden deltas colas, todos' los deífeos del cora§oi|iir> 
en el pueblo s y con la corrupción dellas , fe via todo mal ; y no apro- 
vechavan nada las cofas accidentales y naturales en el tiempo ae la 
prevaricación , ni podían hazer daño en el tiempo de la buena ordenj 
y por eífo fon los hijos de Yfrael demonftracion en todos los pueblos v 
contra los Epicúreos , que tienen la opinión de Epieuro el Griego , 
el qual dizia > que todas las cofas fon por accidente , y no ay en ellas 
intención de Criador ; y fu Seóta fe llaman , voluptarios , por que es 
la opinión dellos , que el deleyte es el ultimo fin que fe buíca , y es la b 
felicidad y fummo bien del hombre ; y lo que pretende el que pro-Joti^ 
felfa la ley del que la encomendó, es que lea honrado para con él Mtoú 
entrega todas íus voluntades a Dios Bendito, y le pide inílruccion Jife 
íi fuere fanto ; o milagros y honra , íi fuere Propheta, o pueblo ace- 
pto a Dios, con las cofas dichas en la Ley , de los tiempos , y los lu- 
gares 1 y las acciones 5 y no mira a las caufas naturales y accidenta- 
les, j 

a lo que rcfponde > que no fe eximen total- cap. V- y /i argüyeres diciendo , como puede fer i 
mente de lu decreto, pero fe refieren a que el hombre haga lo que quiere , yquefeafenor L 
Dios por modo de encadenamiento y de- de fus acciones' , puedefe por ventura ha^erenel < 
-pendencia , por cjuanto de el dependen to- mundo cofa fin el decreto de Dios , y fin fu volun* . 
das las cofas , y el conftituyó el al vedrio en tad ? no di\e el texto , (Pfal. todo la l 

el hombre , y le dio pot citad para obrar lo que qtHere .A. ha\e en los Cielos i en la tierra ? \- 
que quifiere ; y es lo miímo que dize Ra- ¡abe que todo fe ha^e por fu voluntad , aun qu$ |¿ 
benu Mcifeh en el Tratado de Penitencia, obramos con alvedrm í>or quanto , anfi como es la \ t 

' volta* 




, por que labe que el mal que vine dellas íe rebotara de él , o por 
ftruccion Divina que le precederá para prevenirle contra el mal: 
; por honra que fe le hará en la hora de aquel mal s pero las proíperi- 
lades que proceden de las caulas accidentales , no dexan de venir al 
«alo , quanto más al pió ; y las profperidades de los malos , proce- 
len de las caufas accidentales y naturales , y no pueden evitar el mal 
ue procede dellas, quando viniere ; pero los juítos , proíperan por 
iílas caufas , y citan íeguros del mal que viene dellas. Y caíi fali de 
úpropoíito; y bolviendo a él , digo, que David truxo tres modos 
n las caufas de la muerte; (Sem. i. 26. 10.) que .A Jo herirá , es 
i cauía Divina ; o fu dia vendrá , y morirá , es la caufa natural s o en la 
\atalla decendera , y fer a tajado , es la cauía accidental ; y omitió la 
UJarta * que es la voluntaria , por que ningún hombre que tuviere 
ntendimiento eligirá la muerte ; y aun que Saúl fe mató él mifmo : 
40 io hizo por elegir la muerte , fi no por evitar el oprobrio , quo no 
o eícarneícieííe el enemigo. Efta miíma diftincion íe deve conlide- 
arenla habla,- por quanto la habla délos Prophetas quando ion 
eveftidos del efpirito de la fantidad , en todas fus palabras , procede 
le la cauía Divina ; y no tiene el Propheta ninguna palabra de íus 
Palabras por fu libre alvedrio. La habla natural , fon las leñas y los 
movimientos convenientes para los cafos que quieren dar a entender 
i. otros , y íe coníigue fin haver precedido en eílo invención y con- 
jbrmidad entre los hombres ; pero las lenguas que fon inventadas y 
¡nftituydas por acuerdo de los hombres , Ion compuertas de caula 
íatural y voluntaria. La habla accidental , es la habla de los locos en 
A tiempo de íu locura j de la qual no íe ordena propolíto , ni íe con- 
sigue cofa que fe entienda. La habla electiva, es la habla del Prophe- 
ta 

voluntad del Criador , que el fuego y elapefuban en fus acciones , fero el mifmo con el enunlimien- 
tarariba ,y la agua y la tierra baxenpara baxo, to que Dios le concedió , puede ha^er todo lo que. 
r la EJphera tenga el movimiento circular , yanfi quiere y efiaen fu poder, 
nifrño todas las criaturas del mundo tienen fu na- La fegunda objeccion es , que íi las ac- 
urale^a en que fueron conftituydas por fu Divina cion es del hombre fon contingentes , y rme- 
voluntad : de la mifma manera quijo el Criador y den fer y dexar de fer , conforme fe delibe- 
iecretó fit voluntad, qued hombre fueffe confti- ráre con fu alvedrio : parefee que eíto con- 
da con libre alvedrio , fin tener quien lo fuerce tradize a la fabiduria de Dios 5 por quanto 
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ta quando refiere íü prophecia , o las palabras del Sabio , que eftudia 
y compone fu oración , y elige ílis palabras conforme vé que .es con- 
veniente para íu intención ; y íi quiíiera , mudaría cada palabra deis 
lias por otra y también íi quiliera , dexaria un caíb , y tomaría otro! 
y todas ellas partes íe pueden atribuyr a Dios Bendito por modo de 
encadenamiento y dependencia : no que procedan de él immediatál 
mente en primera intención ; y fi no fuera anfi , las palabras del niíiojj 
y las palabras de los mentecatos , y la oración del orador, ylosvecj 
ios del Poeta , ferian todas palabras de Dios. Pero la raíon del p&# 
rezoío contra el diligente , diziendo , ya precedió en la mente de 
Dios lo que ha de fer : no es raíbn ; por quanto efto es como fi m& 
dixeíle , que lo que ha de íer no puede dexar de íer y le diré , ver^ 
dad es eífo , pero no quita efta raíon , que tome el hombre el buen 
confejo, y te prevengas de armas de guerra contra tus enemigos > y < 
de comida para tu hambre , conftandote que tu libramiento o tu per- 
dición no fe pueden coníeguir fi no por caufas medias ; una de las 
quales, y la más fuerte dellas, es que elijas la diligencia y preven- 
ción y o la pereza y negligencia ; y no hagas argumento de lo que * 
aconteíce a pocos , y en raras ocafiones , y por accidente , que pe- 
refce el diligente prevenido , y efcapa el torpe temerario y deípre- 
venido : por quanto íe dize íeguridad 5 y íe dize peligro , y es muy 
differente una coía de otra , y ningún hombre de entendimiento 
huye del lugar feguro al lugar peligrólo , anfi como huye del lugar 
peligrofo al íeguro s y el efcapar que aconteíce en el lugar peligroíb, 
le dize íer cofa milagroíajy la muerte que acontefce en el lugar fegu- 
ro 5 íe dize íer fuera de la naturaleza ; y elegir la prevención es obli- 
gación; y de las caufas déla prevención , es efte mi coníejo para el 

que 
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í¡ fon contingentes no tendrá Dios el cierto 
conofeimiento deftas acciones y pues no 
tienen certitud , íi no contingencia abiblu- 
ra ; y fi Dios tiene cierto conofeimiento 
deftas coías , como queda en íu lugar la na- 
turaleza del contingente , íiendo que no 
puede fer la cofa íi no como la ¿upo Dios, 
cuya fabiduria es cierta y infalible ? En efta 



materia difeurfaron nueftros Theologos 
variamente, procurando acomodar la pre- 
feiencia de Dios con el libre alvcdrio del 
hombre ; Rabenu Moífeh dize , que Dios 
Bendito tiene verdadero conofeimienro de 
las cofas, y con todoeíTo los futuros con- 
tingentes quedan con la naturaleza de la 
contingencia , íiendo el hombre libre en fus 

accio* 
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e lo creyere ; y de las cauíás de la temeridad , es el coníéjo que es 
ontrario a efte ; y todo íe refiere a Dios , por encadenamiento y 
lependencia ; pero lo que es íblo por decreto de Dios , es la honra 
I los milagros ; y efto no necefíita de caulas medias , fibien, puede 
lir que las aya j como fue efcapar Moííeh de la hambre quarenta 
f ias , fin proveerfe de comida ; y la perdición del pueblo de Sanhe- 
ib , fin caufa vifible , pero por caufas Divinas , que para con nos no 
n cauías , por que no las alcanzamos ; y en eftas coías íe deve de- 
ir , que no aprovecha en ellas la prevención , y es la verdad ; pero 
is prevenciones eípirituales , que ion los mifterios de la ley , para el 
iue los alcanza , y los obferva como conviene : ion provechoíbs , 
¡:aen el bien , y rebotan el mal 5 y quando íe previniere el hombre 
Ion las caulas medias , deípues que íe entregare a Dios con coraron 
erfeóto en lo que fuere oculto de él : coníeguirá el bin , y no yerra- 
á i pero íi íe metiere en peligro manifiefto, fin neceffidad , por tener 
onfianza en Dios , incurre en el precepto , (Deut. 6. 16.) no tentéis a 
\A '. vuejiro Dios s Yloquedizen, que es en vano encomendar y ad- 
tertir que íea bueno , al que ya antes íabia Dios que ha de íerle re- 
belde , o que lo ha de lervir : no es en vano , por quanto ya havemos 
declarado que la obediencia y la inobediencia no íe configuen fi no 
wr caulas medias } y la caula de la bondad del jufto , es la encomen- 
danga y advertencia del íervicio de Dios y anfi precedió en la ícien- 
!:ia Divina que efte havia de íér jufto , y que la cauía de lu jufticia , 
iéria la obediencia de íü reprehenfion ; y anfi miíitio precedió en la 
fciencia Divina la rebelión del rebelde , que fe coníigue por cauías 
nedias , o por malas compañías , o por íuperar en él la mala cora- 
>lexion , o inclinación a los deleytes y el ocio ; y la reprehenfion que 

fe 

.cciones, y con poteftad para obrar con es mis perfe¿h>que todofcr, y que no ay 
lección j pero como fea efto no lo pode- en £1 dete&o , variación , ni paífíon : de la 
nos alcancar, por quanto la fabiduria de mifma manera , puefto que no comprehen- 
íiosnoescofaacrefcentadaíbbrefueíTen- demos fu fabiduria, por que es fu mifma 
ia> pero fu eífencia es fu fabiduria , y fu eífencia : fabemos que fu fabiduria esinfi- 
ábiduriaesfumifmaeflenciajyanficomo nita, que no fe inova ni fe augmenta , que 
10 podemos comprehender la eífencia de todas las cofas té fon patentes , y que el 
)ios , y con todo elfo fabemos que fufer conofcimiento cierto qu& tiene dellas , no 
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fe le haze, le alivia íu rebelión; porquantoes coía cierta que la re- 

f)reheníton haze en todo modo impreilion en la alma , y que fe altera 
a alma del rebelde oyendo las repreheníiones , qnando no fea más 
que una pequeña alteración ; mayormente íi fuere la repreheníion a 
un pueblo entero , que fiempre havrá entre ellos algunos que la recji 
ban , y aníi ya aprovecha , y no es en vano. 

Para eftablefcer y confirmar eftemi confejo, íe deven obíervar 
los íiguientes prefupueítos. 

El primero preíupuefto es > confefTar la primera cauíá , y que es 
obrador Sapiente , y que no ay en fus obras coía vana , íi no que to- 
das fon con fabiduria y orden , íin haver en ellas algún defeóto ; y yá, 
fe confirma eítoen las almas, coníiderando en muchas coíasdelá 
criación , por las quales fe arrayga en la alma del entendido , hafta 
que cree que no ay aefeéfco en las obras de Dios 3 y íi en algunas de- 
lias parefciere haverlo, no fe corrumpirá fu fe por efta caufa , pero lo 
atribuyra a la ignorancia de íu alma , y a la flaqueza de íu entendi- 
miento. 

El fegundo prefupuefto es 3 confeífar las caufas medias , las quales 
no obran , pero ion caulas materiales , o inftrumentales ; por quanto 
la íimiente genital y la fangre fon la materia del hombre , y los miem- 
bros genitales laajuntan, y los eípiritos y las facultades fon inftru- 
mentos que íirven entre ellos por la voluntad de Dios ; y por medio 
deftas caufas íe coníigue íu figura , y íu delineacion , y íii creícimien- 
to , y íii nutrición ; y aun en las obras de la criación uvo alguna que 
necefíitó de caufa media, como la tierra , que fue la materia de A- 
dam , de la qual fue formado 5 aníi que no fe puede dexar de con- 
feílar las caufas medias.. 

E 

les quitafu naturaleza, pero el contingen- toda futura poflíblidad íe haze neceflídad 
te queda con la naturaleza de la contingen- prefente por fupoficion en la hora que fe 
cia; y la contradicion que nos parefee que obra; por quanto íi un hombre eítuviere 
ay en eftas cofas, es por laconíideracion haziendo un adió, no fe puede dezirque 
de nueftra fabiduria , la qual no tiene femé- es contingente y que puede dexar de fer en 
jan^a con fu Divina fabiduria, íi no folo la hora que es, queeltoferiaíer y no fer en 
en el nombre. Por otra via abfuelven otros un mifmo punto ; y fiendoque DiosBen- 
la duda > y es , que fegun dizc Ariítoteles , dito por fi mifmo ve todas las cofas paíTa- 
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Elterceíb prefopuefto es , que el Criador Bendito dá a cada ma- 
ceria la mejor forma , y la más conveniente que ella puede recebir ; 
f que Dios Bendito haze bien , y no impide íu gracia y íu fapiencia y 
. u govierno de ninguna coíá ; y que íu íapiencia en la pulga y en la 
íormiga , ( por comparación, ) no es menos que íu íapiencia en la 
»rden de las Eípheras , pero diffieren las cofas por caufa de íus mate- 
rias ; y no puedes dezir , por que no me crió Angel > aníi como no 
ouede dezir el guíano , por que no me crió hombre ? 

El quarto preíüpuefto es , confeífar que los entes tienen grados' 
íuperiores y inferiores s por quanto todo lo quetieneapreheníiony 
líentimiento y fentido , es más excelente que el que no tiene efto, por 
Ique es más llegado al grado de la primera caula , que es el entendi- 
miento en íi miímo ; y la mínima planta , es más excelente en grado, 
ue el más fublime de los minerales ; y la mínima beftia , es mayor en 
rado , que la mejor planta j y el mínimo hombre , es mayor en gra- 
o , que la mejor beftia j y añil mifmo el mínimo hombre de los que 
rofeflan la ley Divina , es más excelente en grado , que el mejor de 
as Naciones idolatras que no tienen ley de Dios ; por quanto la ley 
ue es de Dios , haze adquirir a las almas el habito de los Angeles y 
u diípolicion i y efto es coía que no la alcancen por inftruccion na- 
tural i y la prueva defto es , que la continuación en las obras defta 
ley , haze coníeguir el grado de la prophecia , que es el grado más 
Iproximo a Dios de los grados humanos ; íigueíe luego , que el rebel- 
Ide que tiene ley Divina , es mejor que el que no tiene ley ; por quan- 
to la ley Divina yá le hizo adquirir habito Angélico , por el qual aííb- 
mó el grado de los Angeles j y aun que íu rebeldia difturbe el ta! 

habito 



[das prefentes y futuras , y no feconfidera 
jenelpaflado ni futuro, ii no un prcfente 
i eterno, muy elevado y ageno denueftro 
fugitivo prefcnte eompuclto depafl'ado y 
futuro, el qual fe llama inflante de eterni- 
dad , no diftinto del mifmo Dios : la acción 
del hombre antes que fe haga , la qual es 
para con nos futuro contingente , es en la 
eterna fabiduria de Dios , a¿Vo prefente, 
neceífario, cierto y infalible} algunos quie- 



ren que efta fue la intención de Rabenu 
Moífeh , en lo que dixo , que no podemos 
comprehender la fabiduria intinita de 
Dios , y que es differente de nueftra fabi- 
duria , como la diíferencia del cielo a la 
tierra ; por quanto no podemos compre- 
hender , como el futuro es en Dios Bendito 
prefente eternamente , ni podemos con- 
templar como es que Dios no fe pueda de- 
zir citar en tiempo, por fermos nos ©tros 
P p agen- 
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habito y lo corrompa: le queda de él impresiones , y queda con el 
fuego de apetecerlo , que íi le dieííen la elección , no eligiría íer en 
el grado del que no tiene ley , aníi como el hombre que eftuviere en- 
fermo y aflito con dolores , íi le dieíTen la efcoja de fer cavallo , o pe- 
fcado, o ave, regalado fin dolor , y fe hizieííe leparacion entre él y : 
el entendimiento , que lo haze aproximar al grado Divino : no lo ha- 
via de elegir. 

El quinto preíupueílo es j que las almas de los oyentes reciben im- 
preílion de la repreheníion y amoneftacion del reprehenfor , quando 
fuere con palabras agradables ; y verdaderamente que en todo modo 
es de utilidad la repreheníion , y aun que no haga retirar ai rebelde 
de hazer el mal , fe enciende en fu alma alguna centella de aquella 
amoneftacion, y vé que aquella acción es mala i y ello es una parte 
de la contrición , y fu principio. 

El fexto prefupuefto es , que el hombre halla en fu alma poteftad 
para hazer el mal , opara dexarlo , enlascofasquelefonpoílibles;. 
y lo que le es impoíüble , no es impoffible íi no por falta de las cali- 
fas medias , o por la ignorancia del hombre en ellas ; y el exemplo 
defto es , un pobre eftrangero que no fabe governar 3 el qual quiere 
dominar en el pueblo ; efto le es impollible ¿ y fi tuvieíle las cauías 
medias , y fueííe fabio para íabcr difponerlas con fu prudencia : fe 
coníiguiria fu voluntad ; aníi como fe coníiguc fu voluntad a quien 
tiene fus caufas prefentes , y las íabe , y las govierna con prudencia, 
que domina en íii caía , y en fus hijos y en lusfiervosj y lo que más 
es 5 en fus miembros , que los mueve quando quiere , y habla lo que 
quiere 5 y mas que efto , en fu peníamiento y imaginación , que finge 

y Con- 
tentes finitos obradores en tiempo. Nue- fa de fer , fi no prueva de haver (ido : aníi 
ítro Haber refponde a eíta duda diciendo , mifmo la (ciencia Je lo que ha de fer , no es 
que la fabíduria de Dios no es la caula de caufa de fu fer; y di/e, que í¡ la prefeien- 
fer la cofa , por quanto la acción no fe haze cia de Dios fueife caufa abfoluta de las ac- 
por que Dios lo fabia, más antes al con- ciones , fe figuiria que citaran unos en el 
trario, que por que el hombre lo hade ha- parayfo , por que Dios fupo que havian 
r /.er con fu elección , fiendo manificfto a de fcrjuftos, aun que no hagan obras d^ 
Dios eternamente todo lo que ha de feo lo virtud ; y otros en el infierno, porque Dios 
fabe eternamente, por que ha de fer ; y an- fupo que havian de fer malos , aun que no 
íi como la feicncia délo que fue , no es cau- pequen 3 y efto es muy grande abfurdo, por 

quanto 
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coníidera lo que efta cerca y lo que cíla lexos , quando quiere y en 
1 modo que quiere , por que domina en fus caulas medias ; y por 
leflb no puede vencer el flaco al fuerte , en el juego del axedrez , ni fe 
[dirá buena o mala fortuna en la batalla del axedrez , como fe líiele 
ídezir en la batalla de dos Reyes que pelean : por que las caufas del 
[vencimiento de la batalla del axedrez , ion todas prefentes y prom- 
btas , y íiempre vencerá el que fuere más perito , con fu prudente 
[govierno , y no teme de caula natural que lo impida , ni de caufa ac- 
cidental ; íi no fuere en ocafion rara , por cauía de algún difcuido , 
y el difcuido entra en la ignorancia que diximos j y con todo efto , 
'todo fe refiere a la primera cauía por ios modos dichos s pero en pri- 
mera intención immediatamente a Dios , en los ííicceíTos de los hijos 
de Yfrael , todo el tiempo que affiftió la Sechiná entre ellos ; pero 
ideípues deflb , ay duda en el cafo , (íi no es en los corazones de los 
icreyentes, ) fi eftos liicceflbs fon por primera intención immediata- 
l mente de Dios , o por caufas celeftes , o accidentales ; y no ay rafon 
«evidente que decida elle cafo ; más lo mejor es, que fe atribuya todo 
a Dios Bendito > mayormente las cofas grandes , como fon > la muer- 
te , la vitoria , las guerras , la proíperidad , y la adverlidad , y íeme- 
* jantes. 

La Conclujlon del Libro. 

21 . Haber. Sobre eftas cofas y otras lemejantes , es buena la 
efpeculacion j y íbbre la calidad de los juyzios de Dios en íiis íiervos, 
yinveftigar la dependencia dellos, como los declaro el Propheta , 
diziendo , que viüta el delito de los padres en los hijos , a los que ion 
ílis enemigos j y que haze merced a miles , a los que lo aman 3 y la 

\ pon- 

quantolas obras del hombre fon la caula bre por fus obras, y las obras íc configuen 
del premio y la pena; y anfi como la pre- por el alvedrio, el qual conftituyo Dios 
fciencia de Dios no es la caufa del premio en el hombre, y lo hizo agente libre que 
y la pena.- de la miíma manera dizimos que obra voluntariamente, 
no es caufa de las obras de los hombres; 21. Dize el Haber, que en el cafo del 
pero que el premio y pena vienen al hom- Ubre alvedrio , y femej antes materias de la 

Pp 2 ley* 
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ponderación de cada pecado correfpondiente con la pena , confor- 
me lo que viene en la Efcritura , y en las palabras de nueftros Sabios; 
y las cofas que impiden la penitencia , y las que no la impiden; y las 
circunftancias y requintos de la penitencia; y los trabajos que vie- 
nen por modo de prueva y tentación ; y por pena de pecado prece- 
diente ; y por modo de permutación , pará acrefcentarle deípues ef 
bien en efte mundo , o en el mundo venidero ; o por caufa de la inil 
quidad de los padres ; y los bienes que vienen por merecimiento pre- 
cediente , o por caufa del merecimiento de los padres , o por prue* 
va y tentación ; y ajuntandoíeeftos modos , y otros, cuyafeiencia 
es profunda , y no ib puede faber íi no con la inveftigacion de mu» 
chas caulas; como es el cafo , de los julios que padeícen, y los ma- 
los que florefeen ; y las cofas cuya rafon no es manifiefta , fe entre 
garanala fabiduriadeDiosyfureótajufticia; y confeíTará el hom- 
bre fu ignorancia en eftas caufas mamfieftas , y quanto más en las 
ocultas ; y quando llegáre con fu diícuríb a la primera eííencia , y 
confideráre en fus atributos , íe apartara dellos , y verá delante de- 
nos un velo de luz clariílima , que vence la viíta , y nos es impoffible 
aprehenderla, por caufa de la cortedad de nueftra viftaynueftr 
entendimiento , no por caufa de íli efeondimiento y íu defeéto ; po* 
quanto ella es clariílima , manifiefta y patente grandemente a los que 
tienen la villa prophetica , fin que ayan meneíler rafones ni pruevas; 
y el fin a que podemos llegar en el conoícimiento de Dios , es , que 
coníideremos en las cofas naturales , las que no tienen ninguna cau- 
fa de los elementos y ílis calidades, y las atribuyremos a virtud que 
no es corporal , fi no virtud Divina ; como dixo Galeno de la facul- 
tad formativa , que le da ventaja fobre las de más facultades , y dize 
que no es por caufa del temperamento, £ no por virtud Divina; y 
anfi mifmo coníiderando en los milagros , que vemos convertiría las 
fubílancias de las cofas , y la mudanca del curfo natural , y la cria- 
ción de cofas que no eran , fin precediente invención ; y eíla es la 

dife-- 

Icy , es buena la efpccul ación , y no en las rit los recios jnyzios de Dios , que apren- 
cofas Philofophicas , ni en las que tocan demos de la fagrada Efcritura , y de las pa- 
a la eflencia de Dios ; cofa loable es inqui- labras de nueftros Sabios : pero llegando a 




T>¡fcwfo Quinto. 

iférenciá que ay entre lo que fue hecho por mano de Moflen , a lo 
^ue hizieron los Magos con íus encantamientos : que íi los examina- 
ten , hallarían la invención , como dixo Yrmeyau (cap. i o . verf. 15-.) 
anidad fon , obra de errores , en la hora de fu vijitacion perefceran s quiere 
ezir, 11 los viíitares y los examinares , íérannada, como coía falíi- 
cada ; pero lo que fue hecho por .mano de MoíTeh , quanto mas lo 
xaminares, lo hallaras como oro puriffimo ; y llegando a efte gra- 
o , diremos que ay fin duda coía que no es corporal , que govierna 
)dos los corporales , y nueftro entendimiento no lo puede alcanzar* 
aíi que coníideraremos en las obras de Dios Bendito , y nos abften- 
remos de explicar íu eflencia ¿ por quanto íi pudieflemos alcanzar 
1 eflencia , íeria efto imperfección en él ; y no atenderemos a las 
.. klabras de los Philoíbphos , que dividen el mundo Divino en gra- 
jos > pero conforme nos , es íblo un grado Divino feparado de la 
prporalidad ; y no ay fi no Dios que govierna todos los corporales; 
íloque movió a los Philofophos a multiplicar Diofes : fue fu con- 
templación en los movimientos de las Efpheras , que las contaron y 
liaron más de quarenta , y les parefció que el movimiento de cada 
dellas tenia caufa diferente de la caufa del movimiento de la 
itra ; y los truxo la eípeculacion a dezir , que aquellos movimientos 
n voluntarios , no necefíarios , ni naturales ; y que es neceflario 
le cada movimiento proíceda de alma , y que cada alma tiene en- 
cendimiento , y aquel entendimiento es Angel feparado de materia ; 

a eftas inteligencias llamaron , Diofes , y Angeles , y caufas fegun- 
Jas, y otros nombres; y el ultimo deftos grados y más próximo a 
ios, es el entendimiento agente , del qual dizen , que govierna elle 
nundo inferior; ydeípueses el entendimiento poííible, defpuesla 
Jma , y defpues las facultades vitales , y las facultades naturales , y la 
acuitad de cada miembro ; y efto todo es fubtileza que tiene agude- 
za , no verdad , y el que fe períuadiere a ello íerá ciertamente per- 
vertido de la verdad. Y dexaremos lo que entienden los Carraym 

en 

a eflencia de Dios y fus atributos , nos fiendo dos los modos por donde alcnr^a- 
partaremos de inquirir efta materia, por mos el conofeimiento de Dios , esaííabcr, 
manto es impofííbie comprchenderlaj y por eípeculacion, confiderando en las colas 

Pp j nani- 
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en la encomendan$a de David a fu hijo , (Paralipom. 1$. 9.) ytuSe. 

lornoh hijo mió , cono/ce al Dios de tu padre , y firvclo > de donde pruevan, 
que es neceílario tener conofcimiento claro de Dios , por raíbnes in. 
teleótuales y efpeculativas , y deípucs fíguirá fu fervicio ; y no es efto 
lo que David quifo dezir, pero amoneftaaíu. hijo, que figa la do- 
ctrina de fu padre y fus viejos , creyendo en el Dios de Abraham 
Yshach y Yaacob , en los quales fe pegó fu providencia , y les cura- 
plió íus promeíTas , multiplicando Í11 fuñiente , y dándoles por here- 
dad la tierra de Quenaan , y haziendo habitar entre ellos fu Sechina, t 
y otras colas femé jantes ; y íemejante a efta frale de ccnofcimiento 
que aqui ufo David , es lo que dize el texto , (Deut. 29. 25. ) Diofet 
qne no los conofcieron , y (Deut. 13.2.) Dio/es otros que no ¡os conofcijie' 
que no quiere dezir , el conofcimiento de lu íér , íi no , que nuncaj 
viftes dellos bien ni mal , y anfi no conviene que efpereis en ellos , ni} 
que temáis dellos. 

2 2 . Defpues derlas cofas , fe refolvió el Haber de falir de la tierra . 
de Cuzar , para irfe a Yerufalaym ; y íintiendo el Rey Cuzar mucho 
fu apartamiento , habló con él lbbre efto , y le dixo , que vas bufcaí 
oy a Yerufalaym y a tierra de Quenaan ? la Sechina taita deíTa tie- 
rra , y la propinquacion de Dios íe alcanza en todo lugar , con el co* í 
racon puro , y el ardiente deíTeo ; y para que te quieres meter en los 
peligros de los deíiertos , y los mares , y los varios pueblos > 

23. Haber. La Sechina vifible a los ojos , es la que falta j que 
no fe manifíefta íl no a Propheta , o a la multitud del pueblo grato a 
Dios, en el lugar apropriado paradla; y efta es laqueeíperamos, 
conforme lo que dixo el Propheta , ( Yef. ¿z.%.)que ojo con ojo verán, 
en tornar .A. a Sion ; y como dezimos en nueftra oración , y vean nue* 
firos ojos en tu tornar a Sion : pero la Sechina oculta eípiritual , eftít 
con todo Yfraelita , y con todo el que poífírye la ley verdadera , que 
fuere eímerado en las obras , limpio de coragon , y de alma pura par 

co 

naturales, las que no tienen ninguna caufa milagros que moftró a fu pueblo Yfrael 
de los elementos y íus calidades, que es dize'cl Haber que devemos abracar el le- 
tucrca atribuyrlas a virtud Divina; o por la gundo modo, y leguir la doctrina denue- 
marayülofa comunicación Divina , y los ítros padres , creyendo en el Dios de Abra- 
ham 
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ios 



hi el Dios de Yírael •> y la tierra de Qoenaan es dedicada para eí 
ios de Yírael ; y las obras de la ley no íe perfícionan íi no en ella j 
Ide muchos de los preceptos de Yírael , fon eximidos los que no ha- 
Itan en tierra de Yírael ; y el coraron y la alma no fon limpios y 
«ros , íi no en el lugar que faben que es dedicado para Dios ; y aun 
lie fuelle efto por íemejanca y por exemplo, quanto mas que es aníi 
prdaderamente , como havemos declarado ; y fe excitará el deííeo 
tal lugar , y íé purificará la alma en él i mayormente el que fuere 
i lugar longiquo a bufcarlo ; y el que tiene pecados y bufca el per- 
>n de Dios , y no puede traher los facrificios que fueron inftituydos 
)r cada pecado , cometido por íbberbia , o por yerro ; y íe fundará 
i lo que dixeron nueftros Sabios , eldefiierro expía el pecado , quanto 
as íi iuere el deftierro para lugar grato a Dios ; pero el peligro de 
mar y de la tierra , no entra en lo que dizc el texto , (Deut.d . 1 6 . ) 
tenteys a .A, vuefiro Dios ; más es , como el que le pone en tales 
Pigros por cania de negocio en que eípera tener ganancia ; y aun 
ue fuera mucho más peligrólo que efto , íegun es íii grande deííeo 
laeíperanca de coníeguir la expiación de los pecados : feria rafon 
e íe metieífe en los peligros , deípues de haver entrado en cuenta 
>n fu alma , y haver hecho confeffion de fus pecados , y de haver 
ulado íii vida fuera de tierra íanta , y deíiftiendo de lo pallado , 
opondrá continuar el refto de fu vida íegun la voluntad de ííi Dios; 
con efto íé meterá en los peligros , y íi Dios lo eícapáre dellos , lo 
abrá y le dará gracias por ello ; y íi lo matare por fus pecados , re- 
(jibirá la muerte con voluntad , y hará confeffion de fus pecados, y 
•eeráqueíbn expiados coníii muerte fus muchos pecados; y me 
irefeé mucho mejor efte coníejo , que no los que ponen fus vidas 
i peligro en las batallas , para alcanzar fama de valientes , o pata 
míeguir grande premio ; y que es más leve efte peligro , que el de 
>s que van a la guerra , para recebir lalario por la pelea. 

24. Cu- 

Yshach y Yaacob , con los quales fe cando fu fimicnte , y dándoles por heredad 
jimunico y les moftro la particular provi- la tierra de Qucnaan , y haziendo habitar 
meia que tuvo con ellos,- que lescum- entre ellos fu Sechina , governandole con 
las promeíTas que les hizo , mulripli- ellos por ir.odo milagrofo y fobre natural , 

fuera 
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C U Z A R Y 



24. Cuzary. De antes deífeavas la libertad, y agora te veo 
que quieres acrefcentar fervidumbre y obligaciones , en las quales 
leras obligado quando habitares en tierra de Yfrael , depreceptotf 
que no eftas obligado a obfervarlos aqui. 

2?. Haber. Yo bufeo la libertad de la fervidumbre de m 
chos, que pretendo fu gracia y no la alcanzo, aun que la procuif 
con diligencia todos los dias de mi vida , y quando bien la coníiguie- 
ra , no me feria de provecho ; quiero dezir , la libertad déla íerv* 
dumbre de los hombres , y procurar ííi gracia j y bufeo la fervidum 
bre de uno que íe puede coníeguir ííí gracia con poco trabajo , y ! 
de grande provecho en elle mundo y en el venidero , que es la gracia 
y favor de Dios ; cuya fervidumbre, es la verdadera libertad,- yi. 
abatamiento y humillación delante de el, es la verdadera honra méw 
grandeza. ^míWí 

26". Cuzary. Creyendo tu todo lo que dixifte, yá conofeá 
Dios tu oculto peníamiento i y el piedofo Señor nueftro, quiere a iW* 
coracpn bueno , conoíce los intriníicos , y deícubre las coíai |pt 
ocultas. 

27. Haber. Efto es verdad , quando fuere impoffible coníé- i 
guiríe la acción , pero el hombre tiene libre alvedrio , y es feñor del fc ore 
íus deífeos y acciones ; y ferá culpado li podiendo no facáre a acto* 
fu buena intención , para alcanzar el premio perfeéto ; y por eíTo 
dize el texto , (Num. 10.9.) y jubilar eyj con las trompetas , yfireys eu 
memoria delante de .A. vuejlro Dios s ( ibid. verf. 1 o. ) y [eran a vos por j 
memoria delante de .A. vueftroDios ¡ (Levit. 23. 24.) memoria de jubi- 
lación ; no que Dios necefíite de que le hagan memoria : íi no pQ» J¡* 
que las obras neceffitan de perfección , y entonces merecerán el ¡¿ 
premio ; aníi como en la oración es neceíTario pronunciar las pala- j ,;. 
oras, para que tenga entera perfección de rogativa y petición; ylj^ 

quan- 1 



fuera del curio ordinario del mundo; cfte es ( como fe ve en los difeurfos que conricne 

mi Dios, con ctto lo glorificare , el Dios efte libro ) que la felicidad del Pueblo 

4Íe mis padres, con efto lo exaltare , fea fu Yfrael confite en la obfervacion de los 

fanto nombre alabado para fiempre, Amen, preceptos encomendados de Dios , por 

27. PorquantomoíttoelHaberalRey, cuyo medio fe alcanca la adherencia de 



mi 




Difcurfo Qmito. 305 

fquando la obra y la intención fueren perie¿tas como conviene, íé 
conficuira por ellas el premio s y efto que dize el texto , es a la ma- 
knera de los nombres, comoíi fuefie hazer memoria , y habla la ley 
a la manera del hablar de los hombres j y li fuere la obra fin la inten- 
ción , o la intención fin la obra , es perdida la efperanca del premio; 
r \ no fuere en lo que no íe puede coníeguir la acción , que entonces, 
proponer la intención , y hazer confeffion de la impoííiblidad de la 
¡acción, aprovecha i como es la confeffion que dezimos en nueftra 
oración , por caufa de nueflros pecados fuymps dejlerrados de nueftra tie- 
rra, &c. Y por la incitación de los nombres al amor de aquel íanto 
lugar , y deflear le aprefíure el bien que eíperamos : coníiguiran 
■grande premio y galardón; como dize el texto , (Pfal. 102. 14.) tu 
te levantaras apieaaras a Sion , por que es tiempo de apiedarla , por que 
vino el pla^p i por que amaron tus Jiervos a Jus piedras , y a fu polvo engra~ 
cian > quiere dezir , que entonces íera redificada Yeruíalaym , quan. 
do los hijos de Yfrael la amaren con fummo deíTeo , nafta que en- 
jgracien lus piedras y ííi polvo. 

28. Cuzary. Si ta cofaesaníí, el eftorvarte es pecado, y 
lyudarte es obra meritoria ¡ Dios te ayude en tu buena intención , y 
te ordene lo bueno , conforme tu pretencion y tu diligencia , ytefa- 
ivorezca y fuftente , y te-dé grande premio por la pureza de tu cora- 
ron y tu oculto peníamiento ; que él es el autor del bien , y el Dios 
le la mifericordia y la remuneración ¿ no ay Dios fuera de él , ni ay 

fuerte 



)ios en la tierra fanta dedicada para el cul- 
Jto Divino : fe refolvió ponerfe a camino 
para ka Yeruíalaym,- y coníiderando Los 
Igrandes provechos que defto fe le íeguia , 
Ino reparo en los inconvenientes que el 
IRey le pufo delante , ni en los peligros y 
[incómodos del largo camino , para defiftir 
i de fu fanto defígnio y 2elofa reiolucion j en 
lio qual nos enleña, que en cafos de tanta 
[importancia, como es ir a morar en tierra 



fánta , fe deven atropelar todos los incon- 
venientes, coníiderando el grande bien que 
alcanzará ; ybufcará el medio más fácil o 
menos difficil para confeguirlo ; encomen- 
dandofe, a Dios , que lo favorecerá en obra 
tan meritoria , .encaminada a fu fanto férvi- 
do; pues que es propicio a todos los que 
lo llaman, a todos los que lo llaman con 
verdad. 



Con 



3 o6 C ü Z A a Y 

fberte 11 no es él j él obre contigo conforme fu mifericordia , y coit 
ios que tienen tu intención , para gloria de íu fanto nombre , por fus 
piedades, Amen, Amen, Selah. 

FINIS LAVS DEO. > 1 

Con cfto doy fin a la traducción y comento defta excelente obra, y infinitas gracia» 
al Soberano Señor Dios de Yfrael , que me favoreció concediéndome fu gracia paral 
comentar y a cabar } que me dio vida y me confervó y me hizo llegar a efte tiempo ¡ que* 
vieron mis ojos , y fe alegro mi coraron. Sea el nombre de A. bendito defde agora y. 
hafta ¿empre , y exaltado íbbre toda bendición y alabanca. Amen. 

FINIS LAFS VEO. 



ERRATAS. 

Pagina 16. reglón 14. volunftad, emienda, voluntad, ibid. comento , colana 1. reg. 7. Petriardiu 
emienda y Patriarcha. pag. Xf.ttg* 15". depender, emienda , dependen, pag. zj.com.col.z. reg. y. nos, 
tmienda, no. pag. 28. reg. 6. initrituye, emienda, inftituye. pag. 30. reg. 22. do, emienda, de. 
j>ag. 37. reg. 27. moviendento > emienda, movimiento, pag. 44 reg. 2S. varón, emienda , raron. 
pag. 49 . coyn. col. 1 . reg 1 j. circincidaran , emienda, circuncidaran. pag.fz.reg.S. conviene Dios , emien- 
da, conviene en Dios. pag.??. com.col.z. reg. 10. aligria, emenda , alegría, pag. 60. cem.col.x. 
reg. 6. puefte , emienda , puefto. pag. 7 0. reg. 1 2. fiarte , emienda y íirve. pag. 8 1 . col. 1 . reg. 1 3 . fu- 
perluidadés, emienda, fuperfluidades. 83. r*g.8. mottsfle % mmd* , moítraflc. ibid. reg. 19. 
fnccedieffe, emienda P íuccedicíTe. pag. 126. ng. 10. ngocios , emikda , negocios, pag. 15-3. corrr. 
col i.reg. if. vine, emienda, viene, />*g. if^.com.col.i.reg.j. expliaciones, emienda, explicacio- 
nes, pag. 1 60.com.col. 1 ¿qf.jr tradion, emienda , tradición, /wg. 1 6$. reg. 1 2. apenes .emenda, apartes. 
pag. lój.reg. 6. hiavia, emienda, havia. 171. reg. 6. licevia, emienda, licencia, ibid. reg. 13. 
confuenden, ew/Wtf , confunden, pag. 17 z. reg. z. centigo , , contigo, cofa, emienda, 

cofas. rqf. 15-. cavavallo, emienda, cavallo. i8j\ r^p. ü. publio, emienda , publico. 
£4*, 193. rrj. f, ninguya, emienda-, ninguna, pag. 209. ^w. <ro/. 1. reg. 6. ey , emienda, y. eft, 
tmienda, elle. pfó. 216. r^.8.' oftras, emienda, otras. 218. reg. 27. rezes, emienda, vezes. 
p^. 283.7^.7. finita, emienda, finito. pag.197.reg. 1, , tercefo, fW/íWáfo, tercero. ^¿ 304.^. 13. 
abatimiento , emienda , abatimiento. 
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